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L' ILIADE D’ OMERO 



CANTO DECIMO. 



ARGOMENTO. 



A. 



_±GAMENNONE inquieto , temendo dalla par- 
te dei Trojani un ajfalto notturno, /veglia i Capi 
dell' armata e confulta con loro di mandar alcuno a 
/coprir le di/poJìz.ioni dei nemici . Diomede e Ulijfe fi 
offrono per quefia imprefa. Ettore dal /uo canto ,'hra- 
mo/o di /apere /e i Greci dopo la /confitta penfino 
/nlle navi o di refiar /etto Tre] a , cerca 
anche egli d’ un e/ploratere , e lo ritrova in Do- 
lane . Cofiui /contratofi negli Eroi Greci re(la /opraf- 
/atto dalla paura : e interrogato da Ulijfe, colla in- 
finga di campar la vita, gli rivela a parte a parte 
la fitaaùoTte dei Trojani e degli alleati, e mal grado 
il merito della /ua finceritd è trucidato da Diomede^ 
1 due compagni colle iflrut.ioni di Dolone fi avanua- 
no fino al quartiere dei Traci , e trovandoli pro-> 
/ondamtnte addormentati ne fanno ftrage . Singola- 
rità della morte di Re/a loro Re. Scompiglio Jiei 
Trojani alla /coperta di quefia morte. Diomede 
Ulijfe impadronitifi dei cavalli di Re/or di meravigHo- 
/a beilei.t,a , tornano /alvi e trionfanti alle navi . 

Continua la Jlejfa notte : la Scena è fra i ^e 
campi . 
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letterale ^PEL TESTO 

CANTO w -D E C I M O 4 

wì,;aV .‘•■■. iX-c '"b 






«Gir-aHri wacipl di tutti ef ' 

„M lott. «otté f«i& le “f‘ ’ , ‘‘f^'V^JTrAt 

fonne. M« n<» er» «“ff? '“^‘‘“‘^3^ <*oLm 
tride Agttneonotie pàftor de popoli,»^, . 

, r«<ì« c «èli* amino ù-Siecomc quando danlpeggi» 

r£rrò^”«““e°«ie.beUe.cAlo»eM,^^^^^^^ 

do o «tolta iadicibil pioggiat^ o grandine , 
ycViquando la nere polvcreggut x campi (aj^. 



ne- 
ovr 
vero 



..I,:-.? « orbi/y^-'O il. lii^iitfJA'iun o. 

;i ri.i.-f W*ì tal roifi ^ejmvt à- Miotti aUopiiichrnei«arf 

^ A w:*rii-Uo!5 ili- e<9!ji..J •simiui ii'.''.“.s t -j’-iJiiii oi j jt 

^CAttGsKófi c t’.tnmfrnà Noi f abki«»i v«ÌW»i »1- 

Gò non e contro 1 e p ,. a fi^sùneiioce co- 
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OMEPmnkìA^o^ 
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fl rPÀMMA k'. 

OTzaT lag ’-TjAJiaTTaji; 

^r$ypupcu, 
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ÌS[i/K7*>i/>*iV • •Aot.iiyu* , * ùoktffoperiù , 5 jp'flV©'; 

,0 M IDE .a,W.C T r/k D ■ 

ÌC«T«-« «V -àit^ttnfUf ’SMV Ittici Ita» 

A*A»f. 

ìfct«V»« ti ¥«** WJ' Tui'i®' 'uióf . 
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IHH->£^AÀ.0Ì WJiVi *Ée/r»Vi 

^ pOikìt^ Oìl»'» 

» A ' i qK’-M'' tk ■A^fltHìti' A7Hfà(iÌlBrÌt\i fi fioi 

%X* ' ,c/)jKMÓiÌ8^y sbìit 

*'§Sr ,5jlofaf 

J/Bi#/idfli£Si'«pKswt vyiVt^cAw^Sifi U 

on ^tì^w>l«^#ivf« Wa ?l%'*o»Vl w*>4«»f W pi> 

-vo f(v.) iqrrrfii i jEiaS-'navi-A 3’4'.ii tl ohaBW^^^W 

fcnsv 



ions y e fece lo fleflò nell’ Abbazia di Chaly vicino a Sétills» 
i* 'iH*altrì luoglfir,. Xxit «intuii iit^i ffijiiBine fi 

fecel-o fenrire a Senlis mentre cadeva ima gromluniij^-^ 
^iànìMi4-awvev'.4ic ‘Bo»U!. , ìxntj-isois 'i tunoa i con bCt 
-r-i ?%Ii?f«jcava 'à^lwijpSbtiittl«^« 
àir Xàaa*àr ÌBintlit4’ Oo(t^«^soj^Ci7l>ti0 

» r.-ivi *' le 
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i, Canto Decimo '.-'’ j 

le O'ie .yi.-* -> 

ne 'ci' fili mini, 'tome aj^uiita ^ 

* Um Uiii terris nivii' <it<iw Mg ’ ■,,. ; - 

' '''“CrAnd'Ms mijjr f gitr , iy ynbentt ^ ^ 

'■'■ Slire <ol.c Omtro'»t=fcnt> a^ll» Cof'tte no» pedono 

‘Tr“°" U^e” PO raifp.no f 00.0 • «o 

fuppor^che Omérò atibis ‘veiìato un acciatirtce f fiimle a 
yOj^uo PI R-ifì’ti im 6pU dovevi irtdfc^rejcoi 

,„ollo «cono™ f ' no- .«1- ofc 

t^a et, t & non <o«o, (. on«e. 
ft'/rhe'fi conof^no le partJcohritì della natura i mr i’.«- 
Tanxar fenxa reftrixione die in un temporale Mvofo x( «lìpi 
\ furcedono inceftantemente , e un vel«f l» b“tla d€ . ^i l«- 

'‘"“^n^nariumo'il Nifiely Critico fcnip re acerbo' a,Oi^ 

,’3vvi<i« in quefto tuoRo di giuQificarlo Con una fpi^Kt^ 

IjrmJ m’ft. Egl, prooOnSCo''' “ 

debba uni 'vreaderG metaforicamente net 

S/. Wo«fri 00,0 lo P.ngoooloV ioypw^o ’oo -.»* » 

'Iw aìr erer ìnfoftenibile rapporto al fenfo della . parola , 
"Verrebbe i togliere il folo e 'vero rapporto 
"«e e 'latóerebbe Omero efpofto maggiormente -aUt ^fu« 
^Sei' d it i £ retto forprefó che niuno de' difcnfon nel no- 
qui farro la 
.ieh'ir'di buoha'rifpofta all’ aeaffò 
Vaiilbn ^ Ouaft’ è che cotetti lampi non fono 

'ìSSl"o.Wi«,i««<«K ■lo Gl-.'- ?l'Cw.Th.“t 

^af verbo, ir.’.^/jon, vale a dive, formanuo o 

'Là un d'ift-iib particolare- V^nia fopra 'tutto dalla guerra, eh 

«il unirce'colld'^meteore f ' poiché 

•pLd-e dalla boìVituxionc dell’ atmosfèra tS^- 

riettl lampi fono' ub ,fe^nale. o un Pro^'S'» > 

darli in mValunóiie ‘ttatò dell’ aria ed fira^ indiftf teine . «e 

ìSceede^o la Jragnuola o h neVe y poiche.rton' G 
'ihe peSeri'cl’im difgraxia *' anzi quanto 
M ' tliwo ; «oro piii.'erpVcAlimcnte ‘la prefagiva«o v La. c^pa- 
- Sa5e Soggetta •al^'ccnfuri^^fcpra .a.m pumi , &i 




Cf.nis. f 

fiieJcfiir.a Tjijnfità j . vale a Jire clw.fon^ tuito. .fiiperiori all* 
tofa cri«n<jarsta , che ? ra^Vx^cinwne ,1’jdee . Tal 

c quella mcdclìma tompal-a/.iqft uci lamp^ , di‘ vW'’* applicati 
ai fofpirij ella compacifee Ipjqporziouata e granaiolamente ri- 
dicola . E' impolTibile trovar "ih tutta la naepra oggetti piti 
lontani c più difparati di quelli.. Te:^rìw>n . 

f iCi vuol della fagacità pql.coglier^jjl.^yi^lgyncipaje del- 
le comparazioai d’ Omero. E^ futòno pìjU d’^una vòlta prefe 
a. oontrolbnfo dai Coaientatori e trattila ^foVia a ’l^ghitìeae 
v»tt’ «Itio da ciò che intendeva' il Poeta'^. pff efeinpio li 
erede che, Qmett» voglia paragonar ip.gcn«!ràIf,’Ì^lan)pi i ge- 
VmcLiici Re» quando egli non., vuol, jefprii)^| ré, ^tró ^rapporto 
fc non ,fe quello della |o^o fué‘<;elllva }rcqìien;a Pope'; ' 
ii. primieraniente quella iniaginé e applicata aliai filale t 
imperciocebè. Xe. fi. «ce ttua_ la Irequepza dei fq[plri‘ che 
elTer paiagonata a quella dei lampi> quài rapportò 'può' elief- 
ViitraGioVei. folgorante fri Agameiiijanfr difanimatq;^ tra’:* 
lampi che fcin:i!!.ino in cielo e ì forpiri timqroli, i^Vuii Ri 
-che 'frèma per , il fuccelT» i’ Hn combatàmenfol, ?, qua| fap- 
jpoTto finalmente tra la pioggia o la neve, e.eiq, che Ag^eu- 
itone fia meditando? .In fecondo Ijuogq rimagióc è io. Je ftef- 
-f» confufiflima. Co$’ è. quella mefep 1 ansa, di pioggia , di gjfrf- 
-«tme ,:di neve j di lampi.,, c della bocca di, guerra? tutto tio'5^ 
ain accoxzamcnto mofttuofo,come quello.ifrl quadro, che Ùra^i* 
-colloca alla tefta della fua Atte. Poetica. Up.Pyeta crede 
sd', aver fatto una bella imagine quand’egli Éa.,fat» Urtjaggr»- 
■■gato di varie efpreflioiii pompofe ma Ipeflò con tutti qufRi 
Xsei colori egli non ha dipinto jauUa,,_,e f’^'piaginazione perde 
-nella folla delle parole , il verO jOggettò cHe 
•àmagine dee per mio avvìXo .rjunne 

.®*ttezz4 unità, e forza. Ea yiettczM.f5pfifte neilp fcegtiere 
-oggetti fociU a iinaginarfi ,, e còlfojasU nel loro otdin#,'’ia 
che. il lettore creda di, vedere, piò .che fi dice , L nniià nél 
-&r.XCilt* di quelle «rcoftanzt^,. che coji.cojmno 
fecto, tt«l guardar dall’ ufette,, puf. momqpco dal 
-deid’ imagine « ppn mefcojàm nulla che nón, fia gràiip; 
lo , o grattde, o. terribile, fecondo ch.e^lo, rfge 
nria't la .forza finalmente nel, fión ^ impiegar ' noltà 
'Bello fceglièv tra cnolté.cèfe ehè vi c.onvengono quenfi chè +* 
conviene di più , e nelVoflervai pelli, fcelta Ma tal |tadà-. 
licione, che vada fempré più fordficandó Ptfnp’réflion dominan- 
te . Farmi cbo. 1' imagine <1* proero manchi ' di tntte e tra 
•%oc41e conditioiù. Dt la Mott's ►. , , 

-j ' Queile analifi , oltre .alfa fini , iti Azione dell aifte , ler- 
Vùno a'oi«ftr«rfr Slual «nato dej?ha farfi di certe rifpofte fog- 

À i 



vero in qUaki»' -luoga U bofcA di . jimara 

guerra '( w.) r ctisV fpsflramel petto fofpirav^ , Aga- • 
jncnnonc dal .fónda del cuore» c dentro. glXtreipa- 
vauo le viiesm. Certamente quando, gpard^W nel 
campo- ^rojatio :fl«piva -al. t¥«dcre i molti r.i^uochl 
che ardevano inatizi’ ad ' Uia» d all’.udire la. voce 
de* flauti delle zampogno» e ’l jfrailn.ona de- 

gli uonwi ; ma quantunque volte mirava .y^fo.le 
navit-n il popolo «Àcheq «.molti capeLU dalle- radi- 
ci *tttìbva del capo (c)^ al (opraftanie Giove (d ), 

— C af- 



' gltivc r e fuperfizuli j-ch'e g,It Apológifti- d’.Omifw duRrM. coà 
•fU <U Hcarezza 3he obbiezioni dèi Critici' fpefi^'-’td.à |òèo^4(t 
emulate con affettata negligenia', o traviane con tnahi fede'., 
Condiiudaft che -la prcfence comparaz^ne pecca afTolucameMe V 
à.'porchè'cadeadgu non- fopra un oggetto*'^ ma iopiri il|modo, 
di citìa, quello, moda non annimiiato prontamente »->' C n®n *f- 
•pntfld aWjaftaaaa * «fta affogato daU'oggetto per fe fleffb fpH»- 
porzionatilllmò , c fa in confeguenza che 'la companzione 
atcfca-ofcara,>jC ffraragance. a. perchè effendo' fidata' ftUM 
rrefOtii neceflità fijpra un- fenomeno prodij»iofo",- '’èhe ^pur fi 
'«'pptefenta come naturale . ributta q .confonde lo fpirk** *U 
luogo di-,rifchiararlo» e,fiflarlo..j. perchè imbarizzatà da un 
y«MmuÌ 4 ^à.cirenfian^e tutte eftranee al punto della' cdoiplM-» 
-Vinne, « .difanalpgjje agli altri. che fervono fempre pid a ut- 
tfooiider«ia rafiòmigiiaiuva per fé fleffa poco cfatta e fenfibila. 

, Sparo che ‘JailCradiiaiona Poetica moftri comc'potea prcfientarfi 
.fdJa rappoKo, da quel^.fimUùudine con precifioac e per- 
Tpieuirà fonia P jnterscnta d'inopportuni pfodigj » é P-jihba- 
ihàaioiid'^jn pownlo gacbugUo . v l‘ v. ' 4 . CtsA»otiH( .‘ 
ri kc) Efpj^one -foronjamcnte jioetiea che, rapprafentif^kl 
iviva la’ Voaacici diffruteira. di quefiò flagèlfo. EasrArtó»'- . 

-fsb iV^jwftor modo enfatico' ^e forma ‘ intagittp ara 

'ftlmiUare «gli Orienrah. Troviamó Tpeflo preflo -gH Scntfori 5 «- 
’ irt ' la .t bócca della. (pana; è’rrco,^erAnr f»m »'» orr-^farf»».. P««iÀ 
il Sig. Rochefort arguifoe che l’ efprèffionc -benché -Vlva'-lia in 
' !queft« hiogo piutrofto naturale che. poetica; ma P agg^"^ di 
t’gr«f)4c. dato ,alfo bocca, moffra cìte Cimerà intendeva dà darci 
liq’imagine pid che una frate. Cesarotti, *• •u.,-..' 

( è ) Quefta metafora è-4’ un «fo meravigliDfir'óat,' fu- ' 

^ ,y. yj. 
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'"«^'- -^érw-'x*?’* A,V«J4/»/'*»' »iT... . , 

Hl>àS‘ìiif"*péfifo^ Urei<,(i,^ 

ÌJ^Tr/M(»«»# jt3/ì*yfiiii'/ al oì;»> 

“^^°^Ò«>Ìì&tcV ^«1^ »nqmB.4 

930/ aW «ria 

-st A’xf^/,-]LtL'ab 

-'a 

-ig* wA*.7...r 

f( t).3vp' oj^jsiìe^qol ,I&A('^4®4^a Ish £vdK^*i? 

-i6 9 ' 



c.il lofo'dimfa pHin» t“> ■*; ’“^r'’VÌS:r.'.”» 

lauttinato ei cfprerti con toccaftitp'. Jivacit^ . V* e fopia tutta 
«n iiuo finiflijio C, degno d’ u^ P®'?? • .f 

«uitdaada al campo Trojano teftì amnitripj dei fuochi j 
fnoni eiielle gnda d’efiilcaaza de* faor^mifli": ^ quando 
&4l‘pcchio^al campo Greco, che Omero «al 

'dice^il arida Agamennone fttiaccipndofi i eapellf dalle rajhci, 
c i^andoli aGVvc. Ninna elaq«n« ~teva rfpc|mecA‘'P'J* 
niunPoeu fece con più ntaèftrerolg artifizio contraftar d fi 

i; r,«l‘C^lr.r- 

;Ìl>5Siv:fp.n^^^^ 

. toliocati che in unii .aUrl . Cssakotti . 
v... id)tr- ’ - — « — 

Agamennone 



IO 



'd ) ll Pop PT«jifde ’q'uiftó ' -atto per tìn 

. ..!> A ,, u 



,ji,j IJe Ttnis hit 



Qiieft’ 



CAtiit jy'eétftìi'. 

< affai Bia!ngèva' il‘genèrofo . fuo ’ cuore . ’ 
però nell’ anitno fuo ottimo coirfiglio di .andar da 
Neftore NdéjbV'U principale degli nomimi per 
veder fe poteffe infieme con lui' architettare - qual- 
che ragione'jròf difegno' che ® „ 

Danai f'Rtózàtbff adunque fi ^ofc intorno ri petto 
la tona'ca're" folto' ai bianchi' piedi legoffi i bei 
calzari j 'ibdì "véftifll ' intorno là' roffa. ““ 

leone*: fulgida , grande , che gluogcvyi piedi , e 
prefc rafia. Allo fteffo rao'do anche ‘ Menelao era 
foprapprefo dal tremore ( poiché' neppure a ^lUi i 
fonno non fedeà julle palpebre ) ' per* che 

qualche 'cofa ‘non' paiiffcro' gli' Argivi-; iquah per 

cagion fua fopra molto' mare vennero a^Troja me- 
ditando audace., guerra Primieramente con una 
pelle fcreziata di pardo coperfe il largo doffo , ea 
indi prendendo celata di rame la pofe, fui ’ ® 
prefe l’ afta colla groffa mano ; c andò per il ve- 
gliare fuo ‘fritello (4), ch'c avea Paltò imperio la 
tutti gli Argivi, e cpme un Dio veniva forato 
dal popolò. Ritrovò quefto che s’ indoffava le bel- 
le armi 'preffo la poppa della nave, e gli f« gra- 
to ‘cfie veniffe {h). Primo il prode in guerra Me- 
nelao - così -gli ^riò : Vencrabil fratello , perché^ t ac- 
mi tu così? Vuoi tu forfè ftiroolar alcuno de’ com- 
pagni vada a Ypl are i Trojani { c ) ?‘ ma' temo 
s 1 ■ i» ' ’i ■ ‘ I ' forte 



liii ritliU»,»- 






hi oiijj'-dv.- - ot : ,n‘ r/! 1( ‘ ‘ ’ 

QuelPliei lòiaia dal Bitaubè non ft piacermi ► Ella mi 
^re raffinata fenra neceflhi. Agamennone fi ftraccia 1 capel- 
li^ V con oaéftrìtta le mani le inalaa a Giove in atmUm dei- 
Ya^fiia mfe. e del fuo (^rtfoglìo ."Per intereffar Giove con 
'ci voleva alfrò facrtfizio' che capelli . 






è bsllà là fcctia nbttnrha che fi prepara ai 
aWi occhi ! e c6ìaé'b»e «mero'ci farà fentire, che non^ e 



CD NltPPjt’frior.fi^l',fflfì<r^^^^ 

r*T Eip«trticPÌ 

' ftOftì’'’*# i«fN^»jt«jt©‘,iT*CJ*' isbsv 

Ifi .yO’jfS<t«^A », ,,.,,p., 3 fl 5 

« 7 .t& 7 nKrcì (f;o*?r»“ ^4 *'*^^**easO 

Jsd ^Aitttj'^' <?*)« 

fjjt f 

3 & 5 /^»^ ftC*^*! 

ilià r-^Soiu>'' 

fi . wA'»^'Vn.:^/»' 

.''r^ 

,1 flÙlK/l ijt f»p«w, Xl^i*x^p/f «Vf«f 

J'M ,i i'’ 

f,i ,Bft(4f, y(^,^W»r»V,^?^ò^ àìikff'fèy, h [ityct^ 

^ , nARK'^V’f Vlf!^F\\, 

- -n h '!'« 4 ^'-,!‘P/b «f^tn^bu^tror ..>«« 

■ gj.,N|)};,',7«Pfi(T<»Jf^i'j»; vf ì' ytnT'f\òmr. 

-•• inTpc-srciW,®" TfOfftHTri /39»V à>eedef M(i’fk«®’*“ "' 

-T-lv ,.' '.I.. ,! , rr,r7 



4' •( 



,,l ->■ »/,3«i , Meputraitu : u <ojr t<mtiMf 

ju ,j. 1 ,. ,, • , (,/-'iT, .C i -'•} ttn, 

^c < •„ V »■/’»*'<»' i- 1 iTiffxflier ; «A« w«K curétt ’ 

; .‘- , ' ' . D ' . r,.| ..I ‘T,.,;:,J (, *. al 



i-i !x vui'.J ( ;\ ; yìUiUv oj 

> h i »if i t i. u jt. i’af i a . ì» • i il i iM { .« ilg > . i 



K » ta f» 



i-' o.i.iD <',n».'>' 



• - - -yiiv / :■ >' '••*' ♦ l'i '■■ ■ { ' f.r. k’ ■ ’tt 

4* -niohtplicità, degli, avvenimenti , ma il movimcntò^delie jS4l- 
fioni cte fa la' fecondità 4* nn' fofjgettó ! Rót^tEFotlT; 

( & ) L’ incontro dei due fratelli è ben imaginato e 
toccante . Cesarotti . 



( c ) E' iht"ftBpiHt ehe-nefliin ComeMatore- nAa abbia-of- 
Cervato la delicatezza di Menelao nel dare un conliglla ad 
iA^amennonet: Jba -WeY?/ > 1 . RUJT'l- ,fW fra* 

.telèo era elliema > ed.i)Q«i)C*^/^nie4f<ìliio,,na ciii;» di farli file- 
ttale da A^in^nnone flcflò), cpmf .iie4re®‘>; lf«Ji tofto,, ^Mene^ 
Jao viene; a.ii>fo^trei» a)ue$j»..Re c*>^ì.,gflofo dpi fuo' po.ter* 
d’ inviar unar,j^a.g)e.l;^(;an\pq^f‘^Ttojapi ,^e: P^ifar 
fuo confìglio , egli fuppone accoriaraenre d’ aver indovinato 
di i«eo«9Beidi iuoi, ^i.4*5§1* /* 9“'- 

fiopmi tM Io. }a- 

t> ftio 



; 
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forte: che «tieflartò -noff ti' proroeidi ian% •<«l>opera 
di andarne foto a ^fpiar udmlni i*emtoi per<tó 
notte:’ cofisal certo tìtrebbè di-oaor-«u4»ee;’vV! 

' A 'tifponderido ditìe il Re » Agamennò- 

nc: AbhtìiW‘bifogno''d’ uD'configìio'io e nv', odi 
Giove-allie^1f4^1aeS che fìa volpigno »-'è che 
tragga io f»Iv<f:gìi" Argivi , e le ftarvi ; poichi veU 
toflì la mente di Giove i ed egli ora» bada più ai 
fagrifiaj dl'Etitórt: phithb notl^ancw vtdi,-nè udii 
chi' ditefle thè un fol uomo, abbia macchinato tan- 
te ardue cofe in 'un gtorhtjS’ quante Eiióre caro a 
Giove ne opet'ò''contro'^i' figli degli '■Achei <i?) , 
quantunqile' egli nott'fia'dHetfòi figlio 'oè- di 'Dea, 
nè di Dio.' Opre fec* égli ch’ id pènfo ftaranào fui 
cuore molta V lungamente àgli Argivi poiché fu 
loro autore di'^tanti mali . 'Or'tn Tà,*« éhiama 
Ajace e Idomeneo correndo pteftamentc 'alena- 
vi. Io intanto andrò' dardhrino Ncftore i ’e lo ec- 
citefÒ' ad alzarli , fc veglia venire ai facro drap- 
pello delle, guardie , e^ dar loro qualche £ornan-- 
do ( ^ ) > poiché a lui maflimamcnie. obbedirebbera 



> t'u . CV..-J > >• i». i) di ’ 

Iv.r'-.jl'J l ‘ ri.'.il ?’) il., ■'■■■■’ 1 4;;,> 

’f-M l f" •■■V- .1 



tti'.'mt tjaloi t ... c.tjji,-.! j;;j mo ,;L'usu 

fcÌD gitidkare- ai eonofeitori di qnéfte 'delicate matctie,_ fe- 'Vi. 
fu mezzo» pii àécorto per' fnggenre'a ui»; uomo m caràea. im 
progerto di ttti fi vuole laléiaVgli Tonore. Quelle non è il 
■ibW ftjogV nel ijuale H lettote pu^ oifcrvare delle attenzic^ 
delicate, degne dei pid accorti, cortegiaiù <Jei notiti i giorni:!. 
'Mi^cdmé cohellftfr tìttefte'delìcaiWze «vi modi groflbhni che 
•fl-ctCdé’di'ftWgere' tielidifcovfi'd^alcBni Eroi G^«rid? Qtidl’ 
'd'.perctìd ‘lin’^eenttale i Gt*ci.- arvean« lo ’fpirito taato; fiiMl, 
•qustftb le pafiìórti «ve èd-ardenòi e cfcr la- k>Mc i*nfibili« 
'che gli rendevi 'Sftremi^ht tutto , daVa loto * canto- di vfieteiw 
UélP oltraggiar r loro"*iVtn5ci,'qtiasno- di 'delcexaa e disgrazia. 
:jit4>lorihgarl quelli -che atnatanoP'RocMHPòRTV 06 ,-. < r. ot» 
f-nRy tertift <he- quella rih^vazione-ftOii' Cembri fa'" molti, ima. 

JVlflone Etillariana ."'Qual apparenza" «he : Menelao: inteteffiu» 
forfè fW- dteir altSo Héltheè della 'dvfo, x*<ia ciwtandoi qwefti 

•Si raf- 



/ 



j'pa' vb -jt-K..* 

£1|Ó AVi’jWf ih 

Nu^-w '^r «?p#>*<nw»r' ‘f V rt 

.r..r;rr.,na?«V: * 

/ho X/a*»-^«k»rui»W ;5jl 

:^ri? Ktf^n^iiiin Jmi *'»<' V#bW»-« 4 i'(i. 5 - 7 pj^ 

-iiif 5 A'M-aV £«.*<« h »»« c^^onj 

is. ,P#J^9|» Aiì ìilTfc’ ’t] t/.07 

jibiJ Qv, »# t 

-tm i ttimi^ *y\ w® 

. (JQ rn ^voif# 

, fì3nEìj{}’«*:.4'’.4#‘|M> 

h.iì o4wJW A'x«*4f 

bì 4V4’J<¥w5« ,*«^lf<r9r, .,,r.y> 

.Gmf.i-P'<'w*, ■9w>» jri W‘* ^7#. :N»>(>/w(.ì;w 

.f.S5^£»pwnS'f^Mf*? 3 ,^gfA 

- 4-j oE\^«> tt<h»'>A«Hi««i4w' r ài;’ jv 

-qf-TD obeì h: Siiii'?-/ «]!«"> ,f;-^i;<l, t- 

■= '''■■■'Trc'j .■■/b'j;:’:) Ofc-^ 

.<'*;;.->fjj;:bS(,;-.ó :.qii;mi;iriltCQi iii! < hrjjina [ ) 'qr« 

ratiinati raggiri per dar al fratello privatamente un cotiCglio, 
che non può riufcirgli fe non fe ' grato ? Quando i Capitani 
-ftrapaecano A^ain«»nMi« , G 4kc che in JPaihu ncnf u- fba. -tutti 
Uguali i ora che un fratello parla all* altro come amicoj ecco 
j Agamennone divenuto: un Ptfpota AjSaikv, r cujl oo«.j^ ^ 
•eoinunicar un’idea utile, fenaa tremate . Cmarotti », . ‘ 
jf ' (i^of) Oóni^en purghe Agàinennone faccia, ij .faoegirilkt 
4cile imprefe di £Hordi* <« tHictl che b hia|. ^fp^a^ionu {];hv> 
bri::f«ufahiie V,;C. .p,».BOt. («/, wn*,[, 

o<b (^do^ Ajathennooc è alla» cDfnpacihile jetpatl^^e.dj- vigi- 
'lis {A <tal. ettcòfianaft y ma :non;)(a».fe lo £a-, ugualmente, di 
ier anchej fveglhre -i hmi’ Capitelli ,ch«!i a»eaooj,piw ,aHo« 
prefo' Ibnn» dòpo, tanto otrAve§ho,‘fenaa. che itìfiu, feggetto 
«etnavtt've io coftringa:. rSe'gU.tljaftaa'a-di Apere^WiJe guardi* 
.^aco^ero il doro uiizta, >uonity’^firP Rteftieri di. (vegliata, alcur 
no potendo il^rvinfene da^ fc giacché , le .gjuatdin «cenp' tutte 

.'toccolse'iitt un luQgoiikdò .r.i guanto J^l^laltrà in^cnzipne di 

tH 3 lndar' un»i rpk'itel;e«mpo .die»ja 0 o-!xt.nen P>..-fe.-ima) tal >ide< 
■fotte abhalìaiiM i»por 5 iMK»illiue-.<fr|ao *n.Ciiò^ gii oggetti , 4 * 

-•"-r Agl- 
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la Dulm'. 

di buon griido copciofliacUè ài, (ÌgV<p^ di,^ueft<J 
prefiede alle guardie (4 e, con c(To Mcripn.c^ com- 
pagno d’ Idomenep yr, cUt . quelli fpezialmenite ab- 
bialo tiepuiMi a , dò . A queftojrifpoiè|il,.prode^ In 
guerra Mcoclao : Ma, qual. è, 1’, intendimento , delle 
tue, parole, e die, mi cqmandi ? Degg’ io trattener- 
mi con quelli V, afpcttando.ilnchfc. tu venga ?^oy vero 
di nuovo correrò a te,, poiché -avrò efpofiq efatta- 
mente i tuoi ordini^ n v.,.„ A 

A quello replicò .il Re degli uomini, Agamen* 
none t {vi trattienti o .. acciocché non vengbiamo ^ 
fmarrirci oeU’àndare; poiché molti fono ì fpptieri 
pel campo. Grida vdovunque., andrai c fa . eh* fi 

deiUoo , nominando ciafchcdun.uomo dal, fpo , pa- 
dre, e dalla fua Cchiatta tutti .onorando e 

non farà' altero nell’* animo k. che a noi y addice 
il travagUarii J j)oichè certo Giove al nofiro na- 
fccrc mandò a noi grave calamitò ^ p 

Coti avendo detto,. mandò ,il fratello. avendo- 
lo ifiruito a dovere . Indi egli s’ avviò per andarne 
a Ncftorc pafiore di popoli : trovò quello prelTó 
alla tenda alla negra neve fu morbido letto (c) l 

prelTo 

. t ' .1 1. > 

■ > w t i ■ ' fj ‘ . "'"-I ' j; ' ' * 

. ..ì ■ ,, .. . 

Agaihcnnooé^ i.di faper £e i Troj^i volefferp reft*r, fui 
po> o tornarfene dentro le mura. x. fe pcn&iTrro ad aUàlir ^ 
Creqi.di notte w La prima, quedione-era già deqifa , / poiché 1 
Xn>)3ai «rano tuttaviai.fulia pianura , t pon eil'ciido rientrati 
B«Ua: città .dopo, la, 'battaglia , jion,,era da, penfare .che ^ volefl'c^ 
ro ritirarli a notte più che avanzata . L’ altro fui» dubbio noti 
srea tampoco gran fondacnento . Ahhiam veduto chp i Ttojani 
6' 'facevano vna.ifpc3Ùe di Icrupolo di combatter 41^ , s* 

quando. vdleflcró quella volta contrevventre alle, io|^ „uiànzy^ 
Ciò noa-.potea da loro efeguirfì lenza , Crepito , e -Ìèiua,et£ef 
offervatt e vdi6 dalle. guardie Greche.» ud>e. vegliavano foi^ 
l'arme incoeno al.fblTo . Ad «giii inodo è certo chej Agameii^ 
tipae poteva avrilàtii: a leiitpo^d’ wi rale. ihftagepiiya «. f 

inan- 
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K*. i; 

o?ì » -■fftfSjfi*#'' *TOw '’yi?^->vjo*'‘Jud if 

À9Ìin»’‘^i»' «V<r(i«To;i«?- jK» onyc® 

jffMf 

' '‘^' HvP j’Kp^lzoi 'fiós'a «%)*»*'<(«/’ vìi' ÉWKtiWs-jT'l 

fctriì (Xifù ‘T^iVij -ìlI^ljC} 3t!i 

■f'-‘^ V*-^^/VìrV^^4’ .wìft Jèiwrffjw ^OJ ÌHJ 

‘-fcjJt a 'piV 1* wJiT* «•^tf'fenrsx' «»i(§ 

^5 Aù'5* (tirar, (tv ■Jrais «0fom^(k>i4r xiaiiimir t a'ii'jnt 
' ^ ■ ‘ IL'p^vftirt» '^'itoikiù ^«V“ ìV/J ‘ r/Jerw'iC '>d<nO*ii*jdj&itt 

*'n«T^'5tVWx '>««*< «rvftà^èiy' Mpìc fÀKf» ^ 

■*' ^1n«»W( ’ J-’l 

<rtp‘ irmìi(iti* - £N<Afiinù(i(u oi'ifhb^ 

® ' ( fiu^ltir. >‘ 3 

S3ii l>6 ,' *’#éwi(Wrtì>'- fori 

Jìì^''o ?W<*àV f»»Wì Nifo'<)/i<#.^r»iil»»<«' Wtfi'.F.i) ’i 

Tor ì’ £pir ir(tpi>i^Vf!( itKtaìf g »VÌ - fn 0133i 

~U'^‘^'^J(f ‘érf^ ftiiMiip i*- ’tttfdt ì’ »V<»i« wòik/x’ iixaw , 

/nl>,uijB*'i3^ or^'v.'. 'i: ilfjs -i c A>ìr C-J 

s. ;v33<] ó.’ojj ■; .ju sìoÌìsì' u 

,> » jij — b ì ì iii w ii *c i lom - u t- t t fa ji i '43ii »iir i !rr ;r ' ii !‘; ; 

‘'j:y^1'j . . . _ . . 

jnaiizi d^aver congedati e mandati a letto J fu»» Capitani. 
Cesaro tti . 

r ^ i ) E’ pero* ar(fuartttì~tttWOlb" che- il- Com a n d a n t e fitpre- 
mo d’im efereito creda e confelTi , che i fuoi foldati ubbiditan- 
BO pili fàrilmente ad n« ftio' fabalterno^ che ' a lui mcdefinij» '» 

CisARÒTTI. ^ «1 - >'. . r C J-I 

*■ ■■( i ) Da cià fi' fcòrge choi )e perfotie in, sqoe' !ènipi;>ll 

dCnomidarario' dal 'padre e dtill' avot» titolo -d'jooore, il(<chc 
giulVifica i’'ufó frequente che fa .Oiiicro di-tali ioprannotii a 

»>lTAUBIi“.^ biM v„.l ».i£n,'.v- ^ ■-.•-t . ; ■■•'■.iiij r i 

- (*e ) E' da òflervire' chine Dmcro adatta ooftairtement»' 
le defCmioiii fhe-alle circoftan-ie delle perfoneaiNoi-dofahiart 
rio rrcbrdàrCi che quefio libro contiene Ir azioni d’unabiHWto 
te'i^L’ iriofiata intera è addormentata j.' e '. Omero coglie :1\ 
Bpporttinilà di’fai'ti>una-‘^defcfi7-io»e di'ivarj.ErtSi -Grec» vtrto 
«fjltìftdéittè al ■'lbto=* p«(pHo'"g«r!lx<ereij;i>A^imeniioaa,: ichi à, 
femprt acBerj«(i come iinlidfo 'ySt* di ben«:del tiov>popekji«i». 
■-*,V- tc- 
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J4 Cann Didimo , 

ì>refró gii giaceano le vi»cic armi, lo'iiadói, «ìui 
afte, e ’l, rilucente ctsio.: preffo gjaccagli pur an- 
che la (ùDtajrA..tuua-var4ata>, colla quale il vècchio 
folea cio^erft allorché < ti arSiava guidando il po- 
pola alla: guerra j9:ruggUdfie-degli-uoiniDl , percioc- 
ché bon perf aoco<,cedcvac alla > trifta <, v«echiaja • 
Riz2arorL.i^ii Col g(»BÌto.;e alzando la kefia parlò 
ad Atride » è- ioierrogollo tedile parole i.:. « ^ 

Chi feK iucche vai f<Ha pel campò .preffo le 
cavi per.la oottfrtorcursl 4 quando dormono gli al- 
tri aaortali ì. cerchi forfè, di qualche guardia ? di 
qualche compagno^ Parla nè ;àccoft«rmiti moto* 
lo: di che hai tu d’uopo?- <• a • A «j i 

A quefto poicia ri^ioie ii<ke de^i^liomuii 
Agamennone.: O Nefter*; Nelidr ■»< grande'* gloria 
degli' Achei cooofei I* Arride AgamennoheU coi 
Giove fopra d’ ogn* altro - àv voile •in'^perpottii tra- 
vagli, finché ih fiato mi dmangànn petto d mi 
fi mùovanta la cacC' ginocchia . Vo erran<lo’ cosi 
poiché il <k»ìce:ifoono a membn pofa fogli bcchi, 
tnà fido calmi della guerra *, e delle, angofete degli 
Achei ‘Imperocché' fortemente pavento pe^ Danai { 
nè mi regge lo ipirito, ina fonò rquilibrató V t il 
cuore- mi 'balzi fuor del - petto , e mi trCman fotto 
le gafe membra. Ma > fe untendi:: di far qoaklie co- 
fa ( poiché -lieppvjr teìprefe* il fonno)* filovia' feen* 
diamò alle fcntinelle per veder che quelle ftanche 
dalli fasica, qy ver ^a fonno nonj’ addormentino^ 
e fi {cordino affatto della guardia; Gli Uomini ne- 
mici fiedono^ qui , P«ffo , nè fappiam 
tacdimrudi.combatt.ve'incq^'d^ hptic . .ILa, 

cjI '<iK 4.-; A-*."' A ;>'il 

s t a . rì q t r - m.i.r i ia ■ T ir . r; . * i w i imr iru*^» 

, 4«*'ù. onv. 1..;= fiu tsfr.cj oio.nji ■. ilt , shonutCi 

WBDW'iii ivigiiia-^diille fue fWémuté ttsWrnei-MeaeUò-y 
Oli c^Me 1 Greci fono ei^fti a'crau uava^ ^ be'- ’^ppò 
- : ~ ‘ a cuo- 



Digilized by Google 



I 



«‘•■jb AV»ì» 4 «lf 'jJn •<« -wpbr^if>iijsf *.t<y 'ijv, 

'nB -Ihip iMV'^rca'eat^O’-, c ;».*» 

ór^ sV.’ W\i«a> iùif^^ón» sd? 

' Ao jO’^5»»5«s rj'’ «p’i »*f- dy»M»9‘4 MifMif •*sr«Wfi#f jii'uq 

» c(isiA’«/!«y'**' ’Tp»i'iW« -, C '.;»i- , ^Ui 

vl:ifiq cTìr Jf S4 h7 ]U(«k fiét «»às 9péìét 

Nuxm ió« a? ÌA9 iy:<\ ?).» 

5 ? ollX.i^s>ar:-ììifiit* li^ilitàp<§n, 4 vf‘ imUfiir^i ij ; 

pM^' ÈbUm> Sv. {{* S/txir'>ì^r<r$-ìt ffhXPt^y 
ib I: ÙlTiii ^ iìtlil^vr :4Taw'ejirttX iitìfitìl t )ì 

'■inurfì'iiìitiA^iK»hti<^e i * 0 ÌQ^ . 11:5 jp 

Eio'iw A’rpiiS^iiy A'yteiitfÀiurM yogò» wie« «cr.vHf! . 

irnVrfZi^fii^óbci »f/9)di f-;àV«ic «AiVjui^. A. 

jsffòl E’k ab»6nt?j i ^ .>ot .^/xii’' Vj/tàr’ . «/«r/y i ; a , : < s' ; £ 

ÌB3 tl)òi^fut:ii^fÌT(iii-fUi.ik-’!Ìii(iMti ùitr(^ 

-£il IiJ«wfia(tjt*ifcrf*tìiécTi^ijafir'3ÌV*»W*A^ ‘-vr i^ 
im Airitr'.^iA rii'^v 

ir03 E’j*TiÌ? 9 r| ccA’ «Xà\i/kfl»p«* x/tì(#i» i.i fui i>. 

95 aS«fS)Mpr .fitS/ww*, T/HifAtH. ì’ ùnìfOf^.ifae lfv 7 (tuz-iOi'f 
ì;;)3ìAX':»^ ,<r£ly?lji/>TCR A«*A, yià 

-, . i ,.i Ù4ip :it jpvfi,»xr iT.S^iùhifitv 

il & Mi.n.itif /^oifurtl Jirriiy jn 

Olla Kà»*w«3a#r« ji «*»/> ^k»x»ij*ViKàiió'>5«:èa5arir«.*,^t/3 

ioó f^ìfUt rajfpiJr lÓHfic, «fa 

rm S^^i«:jwc«Ét. p«vir*V»»i 

srf.>nrn sUiup id- t2b-j7 soti .diàiii:ns'i a'ù twfeib 
kqt;' 7 ::afiia>.j-iìg.‘t ..o" Parigi ,.\b dleb 

~?fi itìimod Ii>' ; i:.^c: oJji.tit c'.'jit.ia-,* /i j, 



JÌ ?iro^ito’'^é^ prender ?onno^in*ÌSi?ZM*^à'^si^grsiì^ 

pericolo ; Neftore'^fag^,i^rovi«fc fécatìW , fierifiia il‘ Tuo- 
poto', anche negli eltreiui della fua età all’ amor delia fua 
nazione . Uliire proi&mù a Ncftore nella faviezza , dorme 
d' uii fortntr leggiero , ed d -jmmro al pid picciolo*avvifo : ma 
Diomede , eli’ è Tempre deferitto come un guerriero audace , 
éarw ^.ftujat»nieptf,,Ti^pj; la,p||e>fli«ttì, 

iei BfioiCf ^ e n»^ ,è-/v;e^jito to fl^o quil^chf pranza 
-■>«■ ». ' " J|;Ii 
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Cdà\o^1bt'iim9 

Tifpofe ^prtVfftf it 'vétìdiió Ne^ftore Ca- 
valiere Afìide Ae'didgfii- liominl 

Agamenf«^e^'<gWft frtivido» Gtó^e fc- 

coodat" EWfc*^ ’ tatti penikri , èh’ el forfe IV*- 
ra ; ^ure-’-tfarà'- «rted’ k> angufthittì' da trava- 

gli/, e moki , ' fc pur^Chike 'rivolgerà. ìK caro 
ctKjrtf '*étoUa^ fiióefta ftIa^^ra^-^ 4 ) t Io dal 'mio canto 
di buon gradoni’ feguirè : 'ma infidinb' deftiàhi gli 
altri , e ^Idide inclito ìiiì aAi V «d Ufiffe' ,i a '1 
prefio Ajaw, »e* il fotte, figlio' di FHèO V Ailii fa- 
rebbe bene «thè qaalctmo andafl'e 'anche ’if tliiamar 
Ajace parl-a'fin-Elio , e’I Re Idomeoeòi <jihpèrcloc- 
chè le loro -navi fono lungametWe difooftev riè mol- 
to prcff® Or- ió 'qui benché albi ne ‘ Yif(tk1t*''MiM<t. 
lao, fon petò cofifctto a rantpognaltio' ìfe tu 

ti cracciafii 'tneaoj^no noi ceierè /eiscOr^i’ dw-rae» 
e a te foto lafcia il travagliare i ^uandtrtfgl^ ftef- 
fo doveva affaccendarfi. fappiieapòo; tritti ^gli otti- 
mati : poiehè-ci firingc neoeflìtà.' non pià fofibrfc- 
bile» ■’*' 

A quefio di nuovo rifpofe il Re d^Ii uomini 
Agamennone-: O vecchio, altre Volte ancorap^ ti e- 
fortai ad accufarlo; poiché molte volte, tralafcia , e 
non YQol ttav^Uare ( non già cedendo . inex- 
zia, nè a mancanza di conlìgUata mente , ma 
guardando ‘a _mc ed àfpettandp le mìe mo^eX (^) - 

ì-'. ' V . 

' Li - - ... , * • à I . ja- . . . ‘*- 

'■ ■' '■ I ■ I,.— m ■■■ »I■W M IIM^ .p p i nnj^ y 

' > 

e£ii dornie «pirie'tin vfi« foMàco bella fuiVómpiuci annailu- 

' ' ( rKfrdfta fa ^ 

l®rftorr;'^BfflMfc'àvea ribtutaco ^jjtr Al jl^RJófi fenza dar lo- 

•iro venula Or étto «he 65^"*^° Agaraep- 

fiùhe «lifpeSirfSo eonforu'col Achille li 

chér.ì , troverà 
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. , T«V tifiti fi tr tvetm. Tipétiff Ntr*<^ ■ 

f,, . A’rfitiìlf, KuS)l!-tf i>(«§ ùff/Mty -A ytif^ftw t. ;5, 

0« S»/» JL’*w©» TaifM m/Àttni nnmim-'T.^ , 

•i |05 off» »» fu» UKtit'Ctut' •ÌA« (ur> <ùi^,, , 

JCi^m fiix^tivut 4' TA»«a-<i>, «Jxfi' :i j ■ ■ 

£'x ;(«X« •pyei\Ì9i» fumepi^-ti pi^or ivf . 

0 , 2«i *•/>»«» <M? É «Ji^^ 

} H’/i**/ O’J'vfflW». il 

Ilio H’^'’ Alai'^f £ 4>yM'of uiir. 

A’a’ «■>( 4' 4vViT'( fitmxófiutt pettilaatr f 
.. A'rti^tót 7* Atout» 4 icr«x«K s 

» . .T«» »»•* i»tu inafàtUf tifi (iIk' iyyùt' 

>, . A'A«, oùt'oìof ÌAttiKctef 

.|J5 NmmV*) , tivtp fltl l’f/UH'Vtffetf , «j'’ iV<xi><r« , 

I Cit ^#i i" «iV fViV/>«4«» iwrifff'Sia. 

, Nvi’ SptKtM KeCt» 9tiift»t MQ/tfitet vtfiirStu 

., . Atoaifimt’ yttp lK»tvr<u »‘xiV inutit ^ 

», T*'i' J'’ aùtt wpfaÌHTOM' «»«| àrS'p»9. A'y»fil{tf»rf 

Ilo lì’ yipot j iPtTt (tir, et 4' tùvàicedai àrttyee ‘ 

rio^Kxi ytèp fttSlft <n, 4' >>’x è^iAn Torit^dM* 
cx>’$f «x»! , «r upptiijn rcùu^ 

A’*’ *V‘ ttfopivr y 5 tft»r motti iyyttrot ip(ilr‘ 
s Tflw» fV. B tir Nùr 









*- WL .<ii-. ■ • . ■ ■ - ■ I '■ '» ■■l■■l■. .■!»- l^■■«l■. T l I — ti* 

Il fondo del penGero di Nellore fembra efièr quella « elle non 
deefi ancori difperare della riconciliaiione d’Achille , mal grt- 
'do il 'cattivo efito della prima prova ; ma Omero lafcia fem- 
pre ciò che dee dire , e talora ciò che vuol dire , a fìaiico. ji 
, quel che dice. Terrasson. 

Agamennone è femprc rapprefentaco come un mo- 
dellò d’ amor fraterno . Ih ogni occaGone egli difende MenC- 
Jao , ma non mai con pid finezza che in queflo luogo . Ne- 
fìure r aveva accufato d’ inerzia ; che f) Agamennone ? cg^i 
non vi. contraddice interamente , per non dar una mentita a 
unu omo così ragguardevole , ma fa meglio che fé lo giuilifi- 
calle , poiché col pid delicato artinzio rivolge in lode ai Me- 
lielao r imputazione dì Neftore , éd aftérnia che la fua lentéz.» 
za apparente non è che una efatu deferenza all’ autorità d’un 



ig C*»t» , Dtcimé : 

Ora poi fc’alzò prima di me , «d a me v^nne; ed 
io mandai ioaanzixdui a cUiamar quei, che tu cer^ 
chi. Ma andiamo» troveremo quelli innanzi le porte 
tra le. guardie' , poiché ho loro indicato che ivi fi 
raduoaffcro>t'~ > ■ ' < ■ 

A quello rifpofc pofcia il Gcrcnio cavalier Ne- 
Itore: Cosi neffun degli Argivi, lo fdegnerit di* 
fubbidirà»' quando eforti alcuno, o gli dia qual- 
che comaleflione. Così avendo detto., veftì intorno 
al peuo la 'camicia* c fotte, ai bianchi piè legò i 
bei calzaci. S’ affibbiò ' intorno una velie /.yermi* 
glia» di^pia» eftefa, fopta ani fioriva una deterga 
lanuggine j indi prefe ^orte afta appuntata d’a- 
cuto rame ^ S’~ avviò per andare primieramente 

alle navi degli Achei dagli) usberghi di- carnei po*. 
feia il Gerenio)Cavalicr 'Neftore gridando^ Évegliò 

dal fonno Ulule pari a Giove, in configfio :f a Itti 
tx>fto il grido giunfe al cuore» usci dalla .tenda , è 
ad eflt indirizzò ■ lai parole* , ■ j-. 

Perchè così preffo lonavi pel ' campo foli er* 
rate per -lo cupa" notte f qual sì gm,ve-.neceffitk vi 

ftringe#'-' •" 7 • ». • ' ~ ■ 

*i‘fodi a lui rifpofe. il Gcrcnio" cavalier ^cuo- 
re: Prole di Giove» figlio di Lacrte, moltoJcaltro 
^UliffeV nottJifdcgnartij tal angofeia affalfc gli A- 
,chei. Ma vieni con noi onde" fvegliare anche un 
altro, con cui conviene. donfultac configli ., fe deb- 
bafi fuggire 4 ' o combattere- (;>o rt, 

'Così dilTe: ito nella tenda il molto faggio 
Ùli^ pofe fa gli omeri il variato feudo» • andò 
con. lóro. Andarono da Diomede figlio di Tideo » 
e lo trovarono fuor della tenda colle ^ àmu } e 1 

. ■ ,,,fom* 

. .-i ; M 






fratell® eh’ egli ama, e d’ ua Capiun* eb’ « rifpeta , UmI 



Digitized by Google 



tj t irpirnpai'-'ftiK' iirty filili f ^ a 

*VS‘J T<r»^(MÌ>- *y»! ÌTfiafltiai'xit'Kiifttfca i'S< à» pant^kju .vi 
atioq iitiWt* fr ttxnnfii^ wpi" vhiKtiér .id3> 

*<■ iVi EV jVd( 

lòr i' vfià(!iT' iTum Fi/ij/rJSf iVvc4K. ’.' 

*3^ S«t ‘in' j'ffJéo'inrM'iei J lìF' ''p A 

è<it xiy -ày ^'irorpirti ■{ ■ ; mc^ 

^ y <ir^ùrt »«ei 

» n-i , .'fìuj^ji jv vtcà hiiràpaiì«n'‘itS'tfa^ Smkì iPitiXiVf ;d5 
^ A "fitiin Spie ^\itipetv mportffftm If, 

AtvXfi , iiimì'lit' S''’’ tvwfìi^t' h.à^iìi$T •i.'ì ii>0 
’ETX'f» y '’Sii'^ifiay v>ue;(f»'y»y iJt*^*}*'*' -'g 

•c t) létì'fà rv**'^ A'x»f^‘’l 

AiVfeiBf à'MKaymr^ 

»o<} t cti^ì^éipv-yipi//ifff!'i*v-i(iu- ìiiffif vis;i zlli, 

ó' my'y »s€» /W j.ÌjS 

E jWISTiJV p «•yea# IWsM'IcE 

9 ,. «awl' à^à tpacK» #fl>; «X«ùr5«j*‘iO'J 

N« xTO i'i’ ;d^e«iì.. ®ffe» fKK,' o ifi 

*•15 iiol rt/wri*; t'vrim Ntr*/j. 

J'/ À À<o^*i<3A«f/ssi<ÉJVr , 33^ >:iqj 

M» rtftia-it' «iìor yifi à^tt iSiffluKaj/ A’;t*“*'* *A*'d* 
-c-ii - A’A’ '®»u(/ ,5ójk;ii» ^ tyiifiOfiti> ^ . 0 » ir liwAnci 

■oz^l Èi'^Xatt- '■ (ia^dkifi ^ aìi j»ó-)(ia^u - 3 » 

ì!ti iìJ#. ^dt’* «xWinx^ii'xWr; v^'txuiHiir'vr 

-nu 5fris»jt/wii:ii?ft^’' a-iotoifi^é», tì-mi^ì (ìtr «unaVi 
'tjb B«» j/’,( i*^.ToWifoi^^^A<ope^5«rV;s» il’- 

Exwf «Vò x\4«W wr3TÌ%«in».':,af#pt _^P^ow'pi);7',tìq 
Pigmei olioin xi dbn:.j f:!j-j® oà raHib fjoDEiT- 

^ Kia - > I . ' otw ii ì e iaiwv if i i v n a - -p i 

l?gg(?i«U 9cten49r, gUìo^^ijjBp Wmbio di pfcveair- 
>*À-,Ei;sT«^9,r . _.. 

^ ^tlìt m ih^*à)hlcit^*pc' er'ratehìUy^*^ ^JlP'*^^^^^ ^ 

•‘•'•q'frrer» ntmen virtùr tribuiffet honejìum , 

Ma fe la lentezza di Menelao procedeva da virtù più thè 
HtVìTis “'Agamennone 3iT*—Mi«r*4“C©KÌ-4i -acctriàrlo^] -«--di 
^fotlo rampognare da Neltore . 'Cesarotti . 
i»‘» !ij a •)JEra'-<]tielte> taétfra 'iia proWeiua dnp» tanti'' patl'i- 
*■ Bieja- 
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, CithtO'jytcitnb: 

cÓfnpagriJ' gli’ dormivano 'intorno. Avevano folto ì 
capi gli feudi;* e l’afte ritte colla cima deHa pun- 
ta erano ferme; c il- rame ne sfolgorava da\ lungi 
fìccome il' baleno del padre Giove. L’Eroe dormi- 
va, e fotto s’ avea' ftefa una pelle di bue felvag- 
^io; ma Sfolto il ■ capo ’ilendcvali imo fplendìdo 
tappeto.* A lui; appreffatoli -il Gcrenio;«ayaHer Ne- 
ftore lo fvegiiò* menandogli • un calcio' col pie- 
de, e lo *fpfohò : Su; figlio ^diTideo, perchè>ti flai 
.tutta ^ notte' sfiorando H fonno {a } ì» -Non odi 
’’ comedi Troiani folla più alta patte‘;dcl cam- 
po ( b ) fiedono^prcfiTo le navi, e poco'fpaaio an- 
' icor liMivide ( c ) ? '’ ^ • ■ • >- : 

Così dlffe ed egli 'affai’ velocfcmenit) fthò 
fuori d;tl Tonno; e 'a lui favellatido' profeti alate 
parole r ' r -• o'y.i 

' _ / Tu fe’ ben travagli'òfo; d vecchio ' S minai non 
ceffi d’ affaticarti : e ' che ? nonCvi fori iforfe altri 



più giovani' figli degli Achei-, I quaii, t«t* attor- 
no an^aniiò fveglino^ cizfcheduno del Re ì ma tu 
fe’ un vecchio infaticabile > / 

A' quefto di nuovo parlò Ne flore,- il ' Cavalie- 
re Gercài’o^^ Pet verità. , amico, tutto’ qucflo dice- 
fti a dovere. Ho io figlf itluftrl , ed ho mólti tid- 
mini , alcutfo de’ quali girando intorno -potrebbe 
chiamar quello e quefto. Ma un’ affai grande ur- 
'geoaa Tirinfe gli Achei . Imperocché ora a tutti 
r 3;ffare fta folla punta del rafojo, vàie a'dire-fc 




li ;f 



, — o-JsI 



it-. 



menti, anzi 3òpo 'la rilòìuzió'rt'è^ prefa p«hr <rre miMti«i f 
<tovea proporfi da Neftore ad UliUe ? CrsARofs-ti' .. ,1 i - 
( 4 ) L’cipreflìoné è viviftlma: sfiirat U ' fanno ,'^uftame 
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i S"* cfi^ 

•f;t!u 0*/i^ ‘Vi’ roo^iitìpof ■ ('®^‘ 

.«C'ubM C .Ttfv* • J .f ^ Ìjuam ^VaCUjX AfA .*. 




-o:' 

-3^ 7 A5S('5r»oJ'liiXi»*»»e»t, 0 Tpu»« l'^i^SrT^ tcif^fr^' ^ - 
-‘j;q • ITj./Jiffp.TóJ'm uVV. w 

3tt^o'Oufc. «é^f^oaV.'TjJài»* m j,'^’ 

iho i'ifafrrtt «>X-I «'“«’j» 'lÀ?t<V®' 

~:;£S J hsi‘c^«ò’ •juiJ'' ii- »»w», M«V, W«|V“‘I “Wi'o* » 

‘•.T/; far Tpuntr et) ■,• .frtie ^ 

SpjfVxisV i«'o'i j yipeui' ffw. (tir irórii ÌTtn/^n'^^\ 

*■'14^ ©iJ iMvfe.^rfX#» ?H«, fem'-WfW w« A’x,«;*f - j 

!3U!f. Ofl'XUf fF«W,ifli«SW , 

•t / 'i < «?>.•>' ' V ■ ‘ •^ ' ■ . iJ'- 

Tlixr'm tTBtXffttrti^ ci} *' afu/y^aru ì<t<tì, ^ 

eoa ifciriTè»'rf'’ !|ii^ N^àp*''^. 

ìuIb 

mre: E»W fnV:4t«< W'W'f Vr, > «n, %?/, ■ 




-c*75iA’Jk’ «j|(;>> 4'^ ^■;- 

3dd:? V'AÌTFitfrn.'i :^v W ; *' •"'- 

' ■ ■■ '" B- •? , t< ' '«*? ■, 

. :-»?!» T. (-Ilsup 'i’- O','; 



■iT.> :.tr:r.r., icFu 'r.u r.1/1 
/lìfL't X r.io Jrb;;,.j3((xiil 



iL:ii;;Vk ■■t,».»,.-, iWv- ■■ 



y 

t—i> 



3 l 



- 1 - '*. 5:jòv rO'olh'i l‘jh ‘dni'fj ;.i<u1 j* 'r. ’<V 

3vdMUtofi\adf'¥«boi.4ÌfVf«T^ Qupfta voce ràppreTena I» 
¥p«;fl^ata •fioffeizi 4i f* un tei contrttto col* 

4a trepidazione degli ait'rl'. tCESA^oTri ; 

( i ) ÈuKaziò inciima à Credere che 'ftoera ioriiuld dìa 11 
luogo detto Galiicéìoné , nu dalle pato|e di Dolqwe che vf- 
* dremo pW fbrto > {emhra più probabile che lòflè il poggetro lÉ 
“ cui «I* eoilocàto il moftuBiènto d’ ilo . ( Su fuetti luoghi ve* 

4 i T. j. P. 48 . ) . V, 

{t ) iit^io ba lagioa d’olfrtYVe 4»e Mo»« oop ptrU 
^ « &io* 
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^ j Cdnto Decimi . 

e^li ìniornd .al^e .fjjalle vcftl pelle 
di leoa«p (pleadida, grande, che giungerà 91 taU 
Ioni, prefe. afta , avviofli a quelli, c avendogli 
deftL A’ ,Eroe gli coadufle feco. Or quando tqtti 
furono giunti allo ftuolo delle fentiricUe, non tro- 
varono già addormentati i duci delle guardie, ma 
ftavano tqtti defti colle loro armi. Siccome j cani 
intorno^ all’ ovile fanno guardia afFannolà " nella 
ftaUa»ud^do^ feroce belva che 'per la fòrefta'viqne 
tra i monti,, e fopra di effa molto c il rtìnjo^'d’ 
uomini, e di veltri, e per efli è perito 'il fonno j 
cosi perito era^ il foave fonno dalle palpebre di 
coloro che fean la guardia per .'là trifta notte .'poi- 
ché. Tempre eran rivolti al campo, per udire; quan- 
do i Trojant arrivafTero . Allegroffi if vecchio rh 
mirarli, e gl’ incoraggiò coi detti', e^'ctìia'niàodoli 
• nome indrizzò loro alate parole : Or , cari 
figli., fate la guardia, nè veruno ft lafcl prender 
dal fonno,. qnde npn ftam di fcherno ài nemici 1 
Ciò d«ty,^aÌ3rò:da,f9ffa ed i Re degli. Ar^vi lie 
andarono infteme , quanti erano chiamati a 'conft- 
glio . Con quelli molTero anche ''Merione, e l’ illa-, 
ftre figliuolo jdi Neftore, die, anche furono' Invita- 
ti ^adinterveaice alla .confulta; e' trapalTàndo la 
fcavata fòflà s’alfifero nel uctto, ove- appariva uno 
fpazio tra i morti caduti » -donde ecafi ritratto il 
forte Ijàtnrc avendo, uccilb ,gl> Argivi , quando già 
la ..notte, ricopriva àntto. all* »ut ornò., Ivi fedutili 



facevano parole gli uni cogli altri le. t.ra'^quefti in- 
cominciò a favellare, il Gereniò cavalier Meilofet 

O amici, fare.bb.eci alcuno_tra voi , che afiSda- 

to nel Tuo proprio animo audace olafte d*"àndarlè- 
^e^^ fra i ' ihagnanimi Troiani i fie a forte potdTe 

■ ■' ... r..j , ,, r„i- 

"■-V" . * ‘ . . •<" ' ’-i ~ ’ '-'4 • ' 



a Diamede come parlò aJ'Agamennotie . Con qùefiòTa-ilrQie- 
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■. , ' _ fìr# f «y ‘ « òft^' .afiiìmr iiaa^etto S'ifiàit' KwrOr 
,t ■ !A?5a»»’©', (ityiKeu , va^artxti'' tÌKino 
-, B» S' iiVou'.csf fc5t«' «V«rHV«<f - 

.?8o, o; ó«* j'* g)ux«*i«Jii' tV «ypai*itttift 

„ Ou^ì 4CJ'o»'«*f ^uKixa» ùyi)<iepii< '<i '300 ’;i'^ 
•j ^ Aa* iypir^p<i- ffvr b«w «J0Q7tv' 

j,;. .jXlV .^i xvrtt' wtep fti\« S’utTùiplfcról'rtU 

^ Qupòt ixiauMtit ~xpx>npiippov9' f Sé •rt' x^y i\lir ''' 

'jSj, E/X*’3'*“ S/Jlà’P* • TBXÙt «yW^«)'<roV ly flOT^ 

SiT» xui’*!', «Va' <re «"pw 

^ liV.w rùìuiJt9‘ StpO" àva' /SXipàpoi'tp’ òxi^Ktt ''■ ‘-5 
^ "Suxm ^^aaaoptìpoiai x«**' ' Ti^/aa/i >«/) eaW.' 

’X'trpiifayy'é^ÓT’ »Vi‘ Tpdmi iìoitM té, ’ ' ' 

^■’ 1 -'.O;.'. ' '% .’^l' 



. _. fcV^ X‘‘Pf^* ytyet'(iiÌK SutrfiiPttftnr ^ ■ 

“ . ,£Cc »»•/ , fifpn» Siiafftm'' W 5^*’' 
*Sp'5.’'Ap>w»^, /StfinXitf ,, 3?^ai XiXX«'«« ' /?xXirV\ ■ ’ ' ' •- '-3 

* Tei» y Spi* MwafaV^t , f NiVaj»©* «yXawa ttiit , ■* 

. . , • , H’i’fl'W' ' «w’rti j>«yi 'xAnr euptptmiixa^Saì ’ <■>;:(• i.\.; 

^ ixSi»(S<iv'Ttt 'àfuxwV'j 'ietoVaw ' ' ■ ì 
E’r x«e3«e/>j» , ó^Si' «T;/ i'ìxJm/ ^iipKinw '■* 

?pp Thtr'téyiuy ' Hip aùtis ivtTpirtT f 

', \ Ò'»iù( A'pyttxff Jti ìié“'Tiép’rù^ ix«Xo4m'. ^ ■'^■ 

L'ySit xxSi^ofuyoi , 'ir/ éìAgKom Tì^mtoit»y '3 j;i.éq> 
* ^ H^iééy' fp'^i^Tfpótìof Irrréét JWfa»/*' ii« 

' \fì.’ pìioì’^' Kx^ Sy S'i 111 «yip li’ tui« sJ 

•ìp< 'Ov'iiy lÒK^étrii ptim (uytiSéptri^ 7. 

..-■YOO,-* . 1JX‘ , gji^l57H s Oi.;»»!.? 






i. -'S 



,.-.‘.L4 



:<0H6..ÌJ., 



,<ruioae era> d* temerli , «d e^Ii avea Vifogn<> di conforto j per 
l’altro U prefenza dei grandi pericoli' non era che Uno fti- 
molo alle grandi azioni . £' il vecchio , è 1’ uomo iilrutra 
dall’ efpeeicnza ^ Neftore falò. che fa variar in tal guifa il 
linguaio, e accomodarlo, ai caratteri di «quelli a cui s’in- 
diiizu . ^CHiroRT ' •• ^ ’’ 



*0, .t. 




^ V Ciiùh> lìMkfò r 

iorprendére ' àlctìtto d«’ itettòci' io • c«|#tiè dèi 
campo, o glf '^Hiife fatto di udirci qualcb« d»fcor* 
fo tenptó dsF Trbjanl ,• e ftp«r ii'CoafiglUclic/ ten- 
gono,* fè*^r3fmind' qui"rim»ner ^da- lungi preffo le 

navi ;"‘ii^vérà^ Hewo'^per mérnarfene iiidi«fp aUa 

città rpÓfèWc^Hè’ hanno domato gli- Achèi ì Oy’egli 
quefte cofe”ud?ffè ,'•« tofnafic'^r noi ^fano;.,» felvo , 
granàe tertatk-iente fari* la gloria eh’ «gli^-ottèrrcb- 
be rotto il deib preffo tetti- gii atffljiHM >»T>e l-ipos^ 
tcrebbe jndTtfe dc^'5tlerabile ^premiò . . Poiohè: 
fono gli òttÌVnati’’che comandano .alte navl3 eia- 
febedun di'tfìftì'fòro’gil Hfard)b» TO^ pecòrh. liegra , 
femmina'^cói'fùo'àglTeHò ^to alla pt^ipaTiptefen- 

le a cui niun‘altro> rinrik’=f''e =tetiipré poi'3nte«> 
verrebbe lie’ prttl^fi * ’n^l cÒKviti ( 4^h*Così dìT- 
ie : eflì tturi tàcitamente ftèttero» i® 'fileóaioA Tra 
loro poi favellò ’il pirode iti gUcrrà Btomodei 

l^eftoce , mr raoo'vie' li cuore « I’«n»md- forte 

di pcnetVàr’nB'bampo'che è qM prèffo^^deK Tra- 
janl uominrltiétercì ,''ma fe* tjuàkhe'ahra tiòDSo tBf 
feigttuà » maggipc ardire je__pjù_^ baldanza ne a-- 
• Percioeph*^, due andando di conferva , l*ii= 
BO^iptrevieocc P altro avvifaiido^ «luci che fia me* 
gtfo te) ì laddove tin foto ancorché ben pénfi V] 

-yK\ sul •'l -'. 'I'-;;;:» -v- -o ! ' -, s;A PtireTy^ 

?iuq ; u-.»:-A w»-,.» a' 

, JI É t... 1 >.«■ li H I I' . * ■ '.I s.-|: 33 --'aaa 



>|V.cÒiorÌKÌo’<ltlla,pe^ 

ne airii»i»etàini«w«na. MjfVD^ Oacier > 

9I0Ì bTaagilinBt del. cwiwitoi era .pero, vana , giaecnè quCHi » 
cui- parlarci, iètano tempre wa ,i cMWcati . Cesarotti . “ 
i3i;y i )::Ncftvre 4 p«i‘^ncìa Tolo d^al'cunp che^yo^In accof^^ 
■•Ipcaaipo ée'Tòrvpait e propone “ò come un’ impre^ 
cteetfc molta fetojezw ei.au(Uci>^,pipmede « offre nort toR» 
dUeboftariii.m*;<ii. p«o?<Mr? c--mt<!rdarft nel campo ftcttfto. 

coinpigoiacanmenterà il .coraggio * Abbiamo un 

liflxm* nel Libro de’ Gjndisj . Gedeone c chitoatò dall^ Aa- 



«r<aK« w-Kri»» •rxfl^’""^ br::)iq‘ìòi 

-Tr, Jf s I^ifui’ »j';=.Tp»W< o fO'jniej. 

*nt>:: AVi'iéJ*»' òì. 

- [ A uSi fiW'»»' - »»wV ( if'i *,o fio-^ 

»yt> A'-4- i'j’W r ivea 

f ovi AVxeSe’f’f 'f»»»* Mr ai: nm 

‘C2-.;Il«/«il :<r’'Wi>3;w«r»«,* »s} « 

-*jc , OV<r« •fwf*‘n¥my^*e*fvj,,^ .j 

fc»5,; Xi» ;»({»'*>/ ad'j3 iL?5 

-BÌ3 3 »iu</ 2, àÌT»fpwwrC‘-rp *«?■ i^fì' j^noi 

.-c-jcrA;«i ^ nal- >;y»> 

-nvi'^yia** Si» f:):^ .««<«?. 

-3?>jaT»:irf 4Ì^|^v||^l‘^|^a1 r^ «)f 5of ùioitv^f ’ ^ 

. CJi >‘°'’’“,»ì!. 3 •■5t 

TpH^r .« ».-.9*-.t*f* "f'iP v^v?3 ^4»cno- 
r«i‘ioìM<*py- <S«>>.*;»f*'a .?' vs* -*ì 

• •oiTSw ■♦>?(?»«>•> * .?ojV^r‘j<Ì5q ■}i^ 

.4^5. Or««f «♦vJ'pfi ir «»'V «1, i 

;-c r\;u-::t^’ .vn. . 3 . s 3 -h-Tr : c ;- . 



»<lo-il più v^jorofp 'degli uomini': 2lZ^ 

JcrtiiTimt . Dio lo TcegUe pef hVrtr «F fùo po^tojasl-^i^ 

4 Aàiin, è lo -imnda tó riiiroHr^Sl i* ^r 

<c«rindòlo eh» rii «veva deftinati Yuame delle lue mani , Jtir- 

ve ér'defcende in cnftrn , qui* trtdidi tts tn mam W« ; pure 
:^nafcendo Iddio la namra, ch’era Ùu 6j.«a, A 
Kiunge:, Umi / <fnc!ar f^U , jf>rt>,di Jrco d tUv fzrvo t»rn. ni 
•Ge’deont créde ' di difonòrarfi confeffando che - acMrapagMito da 
ilui larebbcL più. coraegiofo i più -fermo*. -Mai»* Dici»» 1 . Im -n. 

’ ÀirincQiitió .Satina préfl'o Milton V incai^rd'.»Bdaù folo 
attme^XÓ le ; tenebre dèi Caos a cercar una flrada, W efplflfr- 
■rtre U fuft for^dabil hètnicO?- egli fi al*a dfffrfi pffer- 
S,:P« che non ^ pref^ù un compag» 

voleva accctwWa verun patto ,^-tna che \,f 

ter avparte dehpérlcol'ó verrebbe i ricopmfi dar gloria* LU 

.^tti^ó^eso far frW' aH’Ahiffitno . BiTaXJBE ^Cesarottì. 
'• veifi divennero ptdyeihjali , e fono ti»a da 
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,, CaHt$^ì}ieihio . 

pure il fiiio' rpirìtó è piiV tardó'i' e racn*'Ccuro II 
configUo!:' ‘ *' ' 

Così’ dlflfe. ; triólti allora'^ voleano' fegoir Dio- 
mede:’' vote vano ì due '“A^aci, 'fervi di Marte, vo- 
lea (<) Mèrióne, voleàlo fpezialmenre il 'figlio £ di 
, Neftore ,^Io"VÒlca il cìiiaro per T-^afta 'Atride Me- 
nelao , è''voìe\^a 1’ intrapfendenie" Ulifle penetrar 
nella torma de’ Trojani Imperocclìè a lul nel pet- 
to ferbpre l’ànimo volgeva audaci imprefe . Tra 
queftl parlò ,if Re* degli uomini Agamennónè. 

Tidide* biomede cariffimo^al mìo cuore , fcc- 
gli tu pur per* compagno' qual più l’agg fida , quel- 
lo che à ’té'pàrfa l’ottimo’, ^poiché 'ritolti lo ago- 
gnano. ‘Nè per àicun 'rifpetto che abbi nell’ animo 
vogli lifciar il più forte , o' far che* li 
men,atiò cedèudo ài riguardi fbadando al|a fchiat- 
ta , o alfa 'maggioranza d’ imperio . Cosi, diffe , per- 
ch’ egli^ temeva per il biòndo Mertélào ;* A quello 
foggiùnf‘c*’”ir'ptode ih guerra Dfoméde;' ’ 

‘ Se volete’ davvero eh’ io' ftefib 'rtit“’fcelga<!tJb 
compagno, come potrei feordarrai del divino Ulif- 
fe, di cui pronto c il core c l’ àniljio'' forte ia 
tutt'e'ie fatiche , ‘e''chc 'è'Wató' da Paflàde Miner- 
va (k) i con quella compagnia noi torneremmo 
ialvi anco ili mezzo ali’ ardente foco j che moUrx 



ei vaie in accorgimento . 

^ A qùefto air incontro favellò il mofto foflTe- 

“.•■’l'J'-; ■ „ i > ■ -,'E '1,3 t , f. ■ . . '• ■-/.nt*'- 

i. ,■! !i -HUC.-' r;-.i (. i; - , . fcnic _ 



t.ì K '. \ u ■ - -, 

Piatene e 4» Ciceroae, benché. a dir, vero la efpreffìoite deità 
featenra .fldn\abbia nulla, che Ja , ^accomandi , Meglio • piO 
concifamente Euripide: Uom» f*i» non ,vtit ; il proverbio 
.è'a&Cora più energico; Un i*»«f ninn uom» <„ Salomane^ uiiifce 
4a-porabala alia teateazi ^ ^ meglio ejjtr due.i ,t0 irnggenn 
^ìtìMggie dati* dir fecieti'^ s'una.xndt , l'eltre il rilivit t Ct- 
aARorrxi.;::- a!:-; l'. -f t.J ' U 

( < ) La ripetizione di quello verbo njflftr^ la.,pronceMai 
e la gara dei Capitani. Cesarotti . 
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^ pyj^i'/ee K. S7 

. A'Ac rt »! ^pttaamn r* ySx , Ktr>à S'i 

CTf i^uò' ‘ OS S'’ $ài?^oy ^sofioffi voAìs tTfffStfi*? 

- H’-5»^»iw>’ AIwti Xu*j ^ipàroi’rtf A'/>*»‘V * ' 

MifS«o»'w<'> (»«x« ìiitKf N«r9/»c Vi*«t* , 

J3P iT’ AV/>«(r«f, Mi«y«oc . 

, y i rKiifivy GS'ua^t xetTafuytu à(u\»t 

,^~. .. *ti« yitp tu 9ptn Sv[t»s . j, 

-jsq ^ ftfntsTTt^ ayce^ aripùy fiyafitutat 

jiiT -nTu^ftiT» ùsònvS'tt ^ ffjs^ Svpift 

aj 5 'Tfòy ^iy fii i'mpif y alpinsu , ó» k tòiKnaiti p 
^tuy»ij{yos!^.!!9y i^foy^ •*■« pcspetetsai yt oroAoi ' 
iaw I fptoif lòy (liy ipHt» 

-t ’t o’ù •Vàa'ff'iai , «ii’flì «Zi>» , 

. EV 5't4'ii»i' 0/)»*»'» 0xfft>^^Ttpó( irty . 

f?40 •?<«■'’ Ttftj leo'dj M«mX«}** 

j Xo7« -owBf uiiietirt S»ùy àyasiòt ùksouvtm . 

- ibilì^ K . ‘J t< \ 0 / 1» »“*'%»» »’ r G ^ 

. Ei y>*y o» toapoy y* xiX^iti pi cwmy iXi7C<u, ' 
^4,, tlsyf iy fwKT O’^uailot iytì Sms» f^kZospisty., 

05 Tj'e* pii’ Tpifpoy KpttSiu i’ ^/iSf Hyiifiiip ■' ■■' 

i45 EV vàyniTft viyotas^ pi>.« J'i i tlisAiit A'3»W'^' 

!a»r»ps.iy»i» p 4' vupòf dl^opiiyot» 

AVp*i yo^go'eupiiy y ^16* o’i'i yoiffiu , ‘ 

T«V X* «Jti vpot'tu'Tt TOXuVxxf fior O'S'sjffa^t ' 

V - .j 3 ir, . .;j|, 



sas 

--I Jn! 

Curs 



~itV' 



„,. ’ 1.^ .,. i., — ' ,\.,'’iii; ji. 1,1 • j'-ii„'^ 

• *' '• al. , i3 

( i ) -HiclùedevBfi quslcjK deftrezza ia ; JDi^mede sfar 
qucfiz Tfclta fenza offendere gli alcri Principi . Egli perciò 
fceglie Ulifl'e , non come il più valorofo , ma come il più 
faggio j qualità che gli veniva accordata univerfalmenté dagli 
-a'itti che aveanb gara fol di valore . Omero, con quelEr fceia 
-vuol iiifinuare , che a condur bene un’ imprefa il valore deve 
<<fflrer accompagnato dalla prudenza . £uitazio>. ; -.h^-au:. 

Ornerò non fu canto avveduto quanto Jof'fupponeuEnfla» 
■Tio i'Le prime- parole -d’ elogio che fa- Diomede ad iUltffe. , 
•quelle che' doveino far la più viva iaipreffione fti olì ^aitri • 
non rifguardano che la fortezza , e non fi parla del fanno 
non in £ne. CcianoTTi ; '--!iup . .;-’..xaaqii sj ( - ' 

<■ ■ ' ; i - '7b . t »i ' 



«g Caiittt Decinio . 

ienreMftvvi«orUiiffe:..Xididei», non tU 
mi bitómi i iroperoc&hè ^p#rU >gU 

ArgiVi che «onoCeonó fiiFattc cofe ,( a) y Ot^ an- 
diaratf 5 = po’“^l^ ’ « preffb è 

Talbc: ’iévfìeUe .già S’ avanzarono;» e pafsò la not- 
te pii^ di due partù(^ )» e non nc rimane che il 

terzo ( f') i ?i'; '*j s, ^ f 

{ "^Così avendo /^parlato ^ fi yeftirono^ di^^antii ter-* 
ribilì . Trafimedt forte guerriero -diede >. a. Tidide 
tina fpada -da dde tagli ( poiché la fua 1’ avea la- 
rdata preiTo-- alle inavi ) ( di)u.e uno feudo » è 
fui capo gli pofe la celata torina fenza pennac- 
«hioT -e iènaa cimierc te-)* -la quale 11 chiami 
barbuta. < /) »' « difende. il, capo dfe’.to^ti.gipf 

4 ‘ i ‘ ib t.-'j r.i.'ijili U ' O .vam* 3t?D 

i ■■ *)‘! •' •■■ rj._^ y ì'< I: fifitlUWcic 

i Kf - ' T '-*' ."j" ^ '■ 'lù f; tlft 

.4-v ■. !' •' t.'.i ■■ 

.• -■'( * > Quefl# .tifpofta d\CHfle,,.chc fi oppone- all, clo^O 
ftttoftli ili Diowede , patwi. uno.dei tratti i pi^ fubhmi che 
poflàuo onorar la favie'zz.a del Principe d’ Itìca . Ecco il 
*arte*e de’ veri ttol. SAierti e Biode«i,«lfi fanno le cofe più 
grandi fenxi sforzo y 0 fenza mofir^rci di «ta£caiTÌ,nefliin uiev- 

lito ftraordintttio t: RocHÉSoar .Ij ''jtrrt'/r 

■Iti For^anche quello è un tratto,, accorto degno . d M iltó 
diiawrito dal timope clie gli altri non eefiino Uft’tìfi di quelle 
efclnfioe t U profetenzu dopr» gU »h« diceva abbaftauza> 

. :j 1 !i C'j.''— -ly-, 

-i Vb f i’ ) Quella Ranbi-a ona lancologia uroppattuna* le 
«otte era cori^awazata yi perchè perder il tempo a ; rep licarly 
tre Volte > Queftò appartiité difetto è uba bellezza . Ulw 
Ifte filila brevità *1 leiopo che fefta > pen a*etar( maggiotv 
vnèneè il 'tom^agoo. Etfs5Pj*tM> r:- . nr.i!. r. lij'a tc ;.;it 
( c ) I Óreéi dividevano la notte in tre v^ilie y ,s 5 ale ,* 

«Ne tftaoviwano.tte v*lie.-fo •gMtdia* Offet.vifi/he gUjefplo^ 

-Wtori tion potevano dtóre che , nella te«a,, vigilia y. quWdo *T 
fuochi dei Tiojani etano già IjWmAì «feendo prana , ;fj*«bberU 
tritati ’feopertà. Ebstazìò". isi <b _ . - , . 

-<trh’-t’d ) E^'oiU cenftita'rnoho iinpbruneate qiKlla di Scali»- 
V»'» che taccia Omero di fconvtnieuza per aver fatto che 
Piotrtede lifciffe dalla tenda fenza fpada . La Ijpedizioae prc- 
4caw non poteva da lui prevederfi . Neftote V arca fveghato 
c- fa 
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■- TulVf^y, 'jtiir-r*''*?» f 4 t-'ixù\' 'ìÙMti) mi Jtiy-» fi ir.', 
ajo ElcTóii'*‘y«'/i w <rc«ùw ftir’ A'fytau àjti/téLifut J.n! ien 
A’V' hftij» ' ftiK» Srtv<Ui xiyyuktt'M 

A'rp* il ti 

?vi. a jùeipiiwJ' flrt 0 « 4 K'iW 'i*’ ririfwZ/j^-^sKhirTlllii; *1 

5: ei!‘ ÉP# ■ èi*rÉi'5‘ aWM/ffjj' . »Vù tÉCow^i- f,jq 

255 Tl/^■a^'l^ fttr tàM f4ij'ir‘w\«fi3( Opceaviiitif. ) oàisj 

"•■ì.'j ' à^^irx(({ c» J'' ;toV va/ntornvi- fittovi» j 

Ohifji tCa#' aJjtóf 

-r,{ vT/tuipair^. ijtóo'riinip'4' ÙKiKfor.i, ynr% 
à r i£«it>i»TllH:.^u•T^a^ J'ifc >!«/)< ^«XipafJicBCwreiff fiisi .!) 
ESn-1 hCìllOJ li tkq 

H nlfiiiji ,Bt ■( X. > ai,.)<.B»..,i 

in'fVerti^' nfanJWto('ai'lVegIiii¥ aléh' Opit»ni pejr aauna<fi à 
con(}glkv. Qual meftier c'era di fpada^ Pure Omero confervà 
abbaftanza il carattere di quel guerriero facendolo ufcir colla 
fua laneh i ( ch^rra Parme- ^mcipate 5 giaccliè d« 14 « fpada 
non li jf?cea molto ufo ) . Chi fi facefTe mio Audio di cavilla- 
re-, pocrébbe-'piUttoAo bfafirhàr Virgilio loda»' qui db Scaiigei- 
fò^, che ft. donar ad Etiriitlo UHa -fpada tqitond’egli aveva ilt 

Jua.'Pop^-; - - ' -•ri. !-)(•:. q .-j!-, . ., i.,.i t. C-. 

Il 'cavillo farebbe veramdiire peggior del primo V.iAfcanio 
dona la ftia‘fpadaad Eurialo per'diAinzione5'.c per pegnai dà 
tenerexza fraterna, oltreché ella" doveva elTer perfietta-.dt.tera- 

f iera com’ era ficea e prezioftTDel rcAo con fiace' delio Sca- 
igero e- del Nifiely die Im aftccoitda j ' Dfonwde ipbtcvs fenà 
colplà'litiehir la fpdda a ^ifa , Mito 'Omero " poteva ^aheor t pii» i 
anzi doveva lafciar nella penna qti«Aa puerile inddente 
di ehi vera ’J6!pa'‘é di nod'-aVér nefi'unà'iagion Iu^cieitt9 d’ef- 
fe'r qui riferks j tnaRcaado'afratdo d' ÌBipornnza «g di igrasm 
■CesARdTTf;'^"-"=- ’ ojisfi:, IL -òilsup s-iJ 

-wì ^.it/ )aQ^jfls fpezie 3 * timo eowvehivalì j* anrà erÀ^necél- 
faria ad efploratori : un elmo d’atìHajò avrebbe! tpotuw-'-.fco- 
prhlr. EiSs-iriiib’/’ saro'i xi o-ir-.'sbr.ii ia*-it) J (a) 

^ -■Come'àpp^to'Pelm^ Itofflinofo 'evornato !ilr-.ciefte uadi 
^Eurialtì preAb Virgili»’. -M* ‘i ventitrierÌ! Vhgiliaqi crano'-dae 
^ioTiwotti *• qtiei tf Omero ieraoo dae' <atnpronà<Ait(tiitl, mmaè>- 
itri d’ ogni accortezza di guerra . Qniodi »a -ra^t)ineogli.;oiii 
■ fon» avvédiMlbnèlie nellb-lielfi-dell’ airme j .glf.Ialtri l)aldan- 
iofi #d-^ncaUfi y%' atitbedBe i’cl>bet* foiw -t^ualaoenteiigqidiwofi 
fttl Cònfervare r-caratéèeij PS'aé.Abn»'? s'.ch ■'S-.-nOiC 

f mo-tò' è.da'Gi-anxHÌeo’, don tte- Poeta . Do- 

veva 
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Dccimt : . 

Vani t "Merione ^iede att'^Uliffe 'arco ‘e 'lUtcÀito^^S 
fpada ’C 'i^ ) V pofe "fai ‘di ^loi '• capo- celata 
faltà di cudjO, la qUal ' di dentro eira •faìdamente 
'legata coll molte' correggìe , ed ai di ftjOri'vi {la- 
vano bene ed acconciamente afTcttati di^qua^c di 
là due' filari di ‘ 'denti, di tannato ' cignale ( b 'J 
ed in inezxo era commelTa di lana (- t Queft» 
un tenj^td Antolico l* avta - tolta da-Eléone ad A- 
mintore d’ Ormeno pòfciatfhfc' n’ ebbe ftràfoftta la 
falda cafa • Egli pofeia 'irt Scandea diedela ad An- 
fidamante Citeriòj Anitdatnante la diede ''■à '-'MoTrf 
in dopo ofpitale» e quefU là diede a portar a Me- 
rione, Tao. figlio ( ) ; e finalmente allora co^ 

perle- il capo’ d' Uliffe poliavi ropra'.’ Poiché ^dun-» 
que cofioro furono riveftiti di armi terribili , fi 
pofero in' catntriino e lafciàrono coli éli-i 

limati . Allora Pallade Minerva mandò 'làró preflb 
alla ftrada'un airone ; • nè' però" elTi lo -videro 
cogli occhi per la notte ofeura , ma l’udirono flril- 
lart-_(.< ) - -Hallegrolfi. per 1’ uccello* Ulillc* jt 

in- 

» 1;1 • • : ■ ■ .'2 '' ' ' ‘ ' **“ “*** 
rì'l'f* -■ ...r.-ì P, :i|— 

'[ ii'i oìiq li si_ 

veya Omero chiamar qnteft’ elmo per il fuo Rome j -ioDia' *rart 
vdfarci cht fi chittmMVM cosi. ScAiiotao, *. inC'i o , ob 
« ) Bra'cofttime ft-a gli antichi di far di quelli 
inllitdri ai' Vdlorofi avventurierf . Così 'GiòndU nel ' ». Libiti'» 
dii Ré ^ irli' nbitk thè tmtvtì db» fexh 

« ìt Davidi infitiàt citi'' fìta pà» 

fvifdd,‘* mi faé érc»^) » Im fùM. ciHtur*'. Pope'»- -< 03 .i 
•c» (by,Madaitw Dàcier Tuppaho trhe- la gola fpalancat*'dii»|la 
cinghiale fervifle di cimiero all’ elmo . Ma <hdl’ Jafpezi»tófl 
d.yieani rtor^unf1en^^ antichi v" è l*ogo' di ci«detefehe(gli timi 
«fctòréci‘f<rfrero guwaiti. di 'varie ‘punte che ferviVawo a difeil>« 
detli'dai^lpi di lancia .‘-Oratró vUql dire-che le'^'punte détth 
elmo «P UtyTe' erano ^lehti'-dr ‘tingiate .'’RoeBEroaV .caos» 

( O Ea voce f ilo ufaca nel Tefto indica iStìa' herreHa»-'# 
lana , che ‘fi métteva fotró P'tlmo* pèrche il' capo non ne' riftal- 
fe ammaccato. Lo fiefiò cerntiie figmficavs’pur 'ànthe qne^eal-W 
t som 
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A'. gl 

l'cO'fugii ngfiffaiLi, i^sr 

1 .«I .Kcd ^!(f9(' ^t^pi S’i.ptiPHrm 

ÌJ,, : P'iriireiow • ff, inwSip fi(4ic^M,,:^ ia euc>. 

•f.ji EViimmo ftfltùt’f Hjcmar^i fi fi4^K»{iiS'éfTiet^ s :X'^JÌ 
ih ìp9ì»A 3 5 OHE-' 

1 ^ 5 . E5 s él 

cfÌji'.TtP v»f ^ A’l*óPiopof O'^ulìm» ^s, 

-fs -y 

ei (^SnnMÌm» jn:£i« 

.;jf^A’nPil<^Ke tt M»V ^^•’oTfP. ^fV'.tìio sbit 

|>7^/ aAk’«p 

. 37 / A*.,«»t’ yu>ciwc<' r.apn 

~05 X-aì ff - 1 *’r*ì ^ ó«^9«*ir fW iiV<wi>^r^ '•. ^ 

f ' :ji’iV« , xmw Si xar .aò<KÒi^\tira^ «6^»*.^ 
j| T«»i Ss^tàp e X<uf ip/pì^PK 'Vj'if* .«y9'»o-^;)-“Oi aj 
*?S Sj Jif :^or òpiuì^aCn 

p-^;-,X^tI/>^ .fi ,Tjl» Sff4^‘ OXuffif, *'/>“?» f' A’^/iafA xM(S 

-! = -:> cr.(;Tibri'i f; » . n':»:v*" ^•'■:>>i ju4 
~r3- .iti; F '; -.-A. A.c.l^^..^^> ^ 

, f' ■ 

toni di lina, che i Greci adagiavano alla gamba fono gli ili* 
vali per.difendern dal freddo. Non convien dnawe confonde» 
re il pilo col pileo ciba cappello, del quale i Greci antichi 
non facevlnai ufo fe non viaggiando , pe^ ripararli. dal gran ciIp. 
do, o dalla pioggia , puicnei^in ogn* àluo-cetnpu .andavamo 
a capo feopertó . $iteomeapoi i Greci.;de* fecoli pid .balli 
chiamarono pilo, qualunque arnefe.che copriva il capo j qui^. 

di avvenne che contro il fenfo i’ Omero (atrribuirpnoi ìA 
.Uliitè al pUeo inaderno.che.diveoQe il dillinciva. di qosi|’ £-^ 
ree, come la clava- d’ £rcoie.i perciò nelle. < medaglie «e.^rgll'^ 
altri’ mpoumeati sntkbi vedefi (fampre Oli0c. omrraj9fgaV9 col 
pileo-. Oaxvtoi» - o.-nl*' ‘l!t . ìL ^l.iv-;3Ì 3 Ìi.u(ar'i.') 

( d )- Un-,elino:. non, «wouoe fembravAr.nacdMr.; chn Vife^ 
n* faeedc' la iloria . Ciò ne , rileva il t pregio • Tortà lii lai^er-à. 
delBarti, come piò rari, avevano allora molto inaggiotc ipipor*', 
taoza. Ciò /orfe può fcuiàf; .Omero di arrefiarii aùt» 

«naie. 4SwARoTti,,> . . i„ . ;, .. .. v 4 .] ( 

cj ( * ) Minerva ,dice Euftazio, non mandaiioa clvstta^’etft 1 
il ilio uccello faveriw, ma un erodto, ch’era un altro Mccel* 

lo 




ÀI Cdift» Defili 

indcizià P«C&Or- a Mijnervà:'' Efaudifcimi figlia di 
Giove .Egi - ^cnQBte ^ c6e in. ;utii i 

travagli? nìài fo un paffo'^'dhe ti fia ócculto. 
Or Minerva, e dammi di ri- 

tornar flppvaniéntè alie Uluftri navi dopò aver fatto 
una grimd.^ impccfa , che a» Tro- 

^ j^jndi ^Qtììo {‘uppficò n prode ‘in''^gti^a Dio- 
medt; Òdi V* me , indomita figlia di Giove . 

Segui me ficcpme una volta in compagnia fcguifti 
il padre mio U diyino Tideo in TcTje ( < ) » al- 
lorché andava nunzio, per gli Aclicl, e laftiò pref- 
fo r Afopò gli Achei; ,tohàcati-ai-ràme . Egli coli 
recava a’Cadmei manifueie parole ; ma ^rliOTnaodo 
addietro affai, forti imprefe operò ’tecó , 'ò divina 
Dea» quando .a lui pronta affittevi . Così *bra a n»e 
volonterofa affitti , e mi difendi . To fcambievol- 
mcme farò a te facrifizio d’una vacca 4’ un anno, 
di-larga-froDlp , indomita , che*' uonió ancora no» 
ha potta fotto il giogo . Quefta a le offerirò , at- 
torniandole d’ oro le corna • 

. Così diflcfo pregando: e gli afcoltò Pallade 
Minerva. Quelli dappoiché pregarono la figliuola 
— del gran- -Giove, s'avviarono per andare qua! due 
leoni nella negra notte per ftragi , per morti, c 
^. pcr armi , e nero fangue ( i )♦ 

_ „ . Ne 



notturno, e da preda. Un tal volatile dinotava che avre!»-_ 
^bcro fatto molte ftragi , c molto bottino. Ma che volta poi 
dire queir effer invilibile , e il non poterlo conofeere che 
. dallo lindo ? { giacché nulla non doveva eftére lenza miftero-). 
Volea dire(chi non lo vede?) che gli efploratori non farebbero 
fcopcrtij.e che ìTtojani ne avrebbero foltanto'fentito il danno. 

, Veramente, lo fteflb cqpicntatore ha 1* ipgeniùta di confeilare 
che l'augurio dai meno accorti poteva 'anche interpretarli a 

. evvefeiu con poco onot di Minerva , jpoiche .pijtejfa. inferir^t- 

' • • ' ne - 
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«W «4 «‘^'*1' p»V*p“ 

2J» (09i\ ^r« il*, ó« ol KfiéppMOM vpt^^'nt'^' -i 
fl’f rv» pot tSiXnoTi» T«0ir«3-f, 1 ^ pi 
2 oi ,^^/euì »V* »*^'i’ » £pof^iwtir i^^’- - -^ 

A’i‘p»W, •*' »»• li”’ ^^lO-o" »W^ irip^‘ -'■ 

T«V wi ,ò» ^•^4', XP^'^'ói’ xtVtfoi»- TTe>>;^'i« . 

flTt ìjw iJx®p*^®‘" '“^'’ ritf)»«f A’Sw'o . 

Oi i*’ itm ùpvdowTO Ani ripe pij-etKoio 'v 
E«r p’ ipt^j ^loi"»» /u», ^'ii^ rJxw pi'xaifO», 
h’pLpórov , àirixueis , S'icc t ima , £ p^^l«’ eu[t.(t * 
Towo VI. G Oo 



ne, forfè con più d’ apparenxa , che fccome quelli riconob- 
bero r uccello al fuono della voce , cosi i Trojani avrebbero 
'conofciuci loro dallo ftrepito che doveano fare nel campo , 
Diomede, probabilmente Hnns muttomm , l’avrebbe iiitefa co- 
' 'il ,'e il fentir un erodiò ptTiTWfttr'’he la rÌTerra, ^avrebbe po- 
lla in fofpecio del^favor della Dei Occhi-nottua . Ma Ulifle niae- 

i ilro di fcienza augurale, quanto Fóilaaio ,' la piglia fobito per 
il hnon verfo , c non prèride^^ sbaglio-. Ecco quanto giova in 
viaggio la compagnia J'un uòmo dotto. Cesarotti. 

■ ( “ ) Minerva avèa vefamorite hi fogni» che Diomede rac- 

cqntalfe a lui con flemma da relazione crà ch’ella avea prima 
l', i a lui riferito diftefamente. Ma forfè ne aVeano bifogao i. let- 
j 'roii che non femono quella ftotià fe non per la terza ’voKa . 

CtsAROTTi . ■■. 

' , ( t ) Qi'ffto verfo d' Omero è d’ una bellexza hne<*|«t«e 



J 4 CAftPifiecifHd. 

Nè già;. I\croracp9 i^,|oipi ,Jrojani JaCciòEttòW 
dormire , jp 4 , coóv.ocÒ! t^tU , gli ottiiraatr , 

quanti DucU.^cj^.i ,princi|>i^dc‘,Jr9}ani V é 

qucfti itvepdiO .egli convocati, ^macchiqaya ^prudente 

coniigUojj -«tiu v^v ,v . t 

Glai-.niitfi vi Jfaijobbe jil^ quale,j mi^ ^roroettefieì 
di con»piecq,l,’i^àscà’ io d{rQ,^5i: j^u §^;api rdga- 
Jo ì «ccowci», ne fia, la, mei;cè poigliè gji <j*r° un 
cocchio, e ;d^c-. cavalli ,d’,aiia-c9rvice^cbe„ portino 
il vento i’ra qnant^ ne .fppiQ^preffo yglooi navi 
degli Achei i,qu«!ft il d^co, ip daròt4.,.sl^i 
( e procaccierà, gloriai.® % fteC'Q ) a^arjjptefib 
alle navi ce^ci-gradc , pcr intendere iè'^^facoieno la 
guardia elle, peci|e, navi ficcflqjc. innap%L»jVOvvero 
già. .domi dailc nplire,„(nan{ là, <fPU%ÙnOitra loro 
di fuggire V iiè j,yoglian,0;.far„gnardja 3 pqt^^ fazj 

di gravofe..ttavaglw,(r« Jà/t. .;>.i - / 

'Coti dide. £lTi, allora, tptti,.tacItan)eQte fteè> 
cero in lUe0ùo,..Eravi,poi.tra' i,i 7 rp)anipaa certo 
Oolone figlinolo d’, iiumede baodUore- divipn ^ ric- 
co-d’oro, ricco-di<ram« , trillo invero di faccia , 
ma di'piè-veloce , ed era foio tra cinque Ibrelle i 
il quàlfc allora ai Trojani^e ad Ettore apprelTatidolt 

,c ,<•■''1 i >' t •• . f ■,• ,h c or 



• r.t ,»ii ' I . .. .. ‘ ( '3 cj] 

dì aotichi baooo malto, lodato il fegiunte paflò di Senafoo^e, 
ove delcriiié Ix rotta dei Telxuii ajCaronea >: Pp/«i#cM ,<«//• 
il'ttmtdttinKitit vidtfi.ftr tutt» Iti afiMnfttot- .dt}.c 4 mf<y^lt( ter- 
*4 hnndtUM r l*rd* di fAngue^i cddaiMri digli miniti t 4* nf—, 
U un ftfrm l’ mUrt , fendi trmftrmti.% 
ffmd* fguMiurnsi t mltrr. gimeemsi m terrm , aUre .ctnfittt, n*\ 
fi,.mltrt muear Belli mani \ dei faldati kfcifi 
mero innanzi di lui ave» raccolte tutte quelle itnigini in pa, 
do retto f eh' è d' una viv«icà<« d’ .una • arpioeta iqeravi^i^ 
Odetvifi com'ei- vailàiceUaado.f. e palff^o 
non meno degli efplorauri frail’imlMrxzM dei <a4averÌ4,Éy' 
STAZIO. ,rr. ..., i,ji . jj.nijjù., t , , ^ .. 

Pia- 
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i dw)‘ T ^jì»i %' > i? <iifH j- 'jjf t‘ n* s/flt'rtV' i i nX'Up 
èj;i''ivVkÌ\V<r«rj^Thfl«r>)/ ì^^yéié' '0vh^ ifìsup 
^ T/f xfV (lot ‘àie 'ipyay ùrocj(ófuy0‘ 

3 iji‘it' iiàr^'-^f‘^'ól -Jtpx.ió^' 

Aarfà ji'àp ì'ii)/»)^ ''S^ùa <r’^Ì^^téltJ^r^?^I^ 9 'lty I& 

‘‘'^’ '' Òt à^/td£'mln' sy^t IV('^V*t>ffJ(’ '* d 
otiii, . ‘^ah/’ ’aùrp xlMI^'^clpoiytt y. Ci.'rl33o;j 

iVfiCi cAtvó^r <jS'^Vó540fli6 ji.i 

'^fè'^ H *' '^' ypidépiìa% 2 'ì'»ìi.tym f~ 0 'i^ 3 .) 

•’‘* i'if.n SUB 

O lfù^ic\tff'ifittr\^ ^- xxpcirfy ' «ririWjìfe»- ■«»i'j?';Ì '’£iJ% 

Cl< i 'ef /’ (f/>it 'Vafirti -ìf*»/ 

{Xiii ifc.- 

315 Kw/ìt'*®' 

Oj73y ia«i5^'^^j!)«r ‘‘-'i OÌSS 

-s:3 'OV^'^ 'tó^»- Tf*W/ w E'x*p0< flrt' rèftiràtii'J 
. ‘....VSÌ it. <JJ- Vi-,; r,iìii3- ,,|g, . ,^;b-&33i; .0- E*i;d-J 
. '4Ì3-i)t ?r;piM3 GJ1 cJoì bt? ìì» ' 

At'Uuiil'jj'., - 1 
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Lb a iQ3: 



< fs<,u3V'i.u^ ib £xrx 

r ìb Ì 30I16 iTlup Ti 



Piacerà di fentirne la ìlruttura anche a chi non intetìfe^ 
’tertftirn ; 

~ 'An fhima»^.M»J>uujytk.:y dÌA j\entti^£ÌtJndaMj^au,^ 

la traduzione del Pope può sfidar francamente rOri'’inaÌe ; 

. i'Thr6’ tìie!ÌMk ^Jt>»*rovvs io]Ti tbU iùfaugmtdd. pUA i>© 

'‘'rhrd'yu/t'/-'ihfa’él»odjy. 'o'*r 3iirJa^ and hitlr òf\ stainiìth ‘j<o 
~ ir>t yt è \jtii -Ib'ftdfoi iBiixmairo» d’^getti c forte coni qùaWi^ 
evideoia i ma ari fi JciiWiùaoltro-iauAfS- 
colw di nKTC)^ fra -cxn^^ intoppi fenaia &iMr«»hiet»tt> è '.\lews!*- 

rnrtiorff^ <»fa flon avvertifà xla -Oilieto ii H'di caii iweellyj 
ché infiggi' ha troppo td’ ‘agilità iper » Ut circoffeujza iiCssiar, 

, ‘t:i34,>ni ^i."< .. _. ,i_ i.s'fs ;yj uasttì 

, ( ’<t. y Tri una‘ circoflanza limile non iè ^àraho *hc i ^iw È3Ì-i: 
'pftà!li'«li'*p8Stiti - oppofti s’ incoMfido bSlfa {lolTa ideiivL^ggeifc 
to né IpiHfó'é- l’altro è diverfo ■ 'maìl’impreAìfetvy^algMainà'aà^^ 
te al d’ entrambi < Cesarotti, " it'riTje 
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>^<5 ^ ^ ^ Cdht(t‘ ^ràimo . 

^^£i|orc\’rtìI fpTorià’'ìI CiQor'i è l'-ariìino forte 
di. andar prélTo" alle navi celefi^de ad cff^oanr^ . 
Ma fU via^i' alza a tae* lo fcètiro »* ct'gniVami che 
ini darai "certainèntè ì cavàlii'i e i< variati r-cocchi 
„di rame, l quali poiriano TiHuftrc' PalWe-' ( 4 ) . 

tf'n,oh’ faro io gli’ vana fpìa, nfe fuc^ dèlia tua 
eÌTpcttaziohè“: ' jpoìchè tanto faprò ’ inolttwrai y.'i^cl 




Cosi 'diffc:, e quegli ^pofe nelle mani^iò feet- 
tro , e gli giurò ; 'fappìalo ‘ora lo iftelTo'Gip^e 
*apipip>fooante raantò di Giunone J oiun alko de’ 
Troj;\ai non , fìa certamèbìté ’ portato da ' quelli ca- 
valli r ma prpteAo che tu con effi 'in^ perpetuo fa- 
rai hellp moÀra di i*e ( 

,,^v,Così'diire :-e fpcrgiuraàdo^giurò ;^e'’fplfo«plJo 
all’ opra .^. J^Ao iotornò agli omeri 'li'’ pofei' curvi 
ac^lvi i, c^ycftì al di fuori una pelle Mi ■' bigio lu- 
pOv».p,.fdpra^ il capo celata di donnola, f e prefe 
un dardq acuto , Avvioflt per andare "dal campo al- 
le,, iqjvi ; ma non èra gii per ' riportar "dallé? 4f«vi 
JL-avvifo .iodieiro '^ad ^Ettpre ( d ) . Or come poi ' 
la folk degli uomini , e dei cavalli givà 'le- 
-lioiper via : m Uliffe. di-dìvina-fchiatta, s’ accorfe 

«r<m. • 4 fe . *•! trrxlfrkf* t ^ 




;'y^ (‘♦'5^11 rilfxtM dii coiOiaii' pretefe, e, k 

fàriJio ’nilte iadoviu3ttr qaa|i(ia la forte^clfe’. . 

C 53:injv L’‘ !,■-■{ .s'cvsn'lii ^ 

K cflJf aggio ili Baione mjOrijafci. ds ìjerBit yàfjre 
■^nii dilk fut'cflerità dalle _f»e:r«e!chez te 'ke',k.r4r- 

■ iete d’àtdd(?* carne’ Sagiie /j^aVdt.giunje^ fi luw,.^é 
d’efler_ forprefo', e di pocer in ogni evento 
'^óìne anddò'^&'lùlirtgl che ;Cm^ pùuà 

rieacurfi e ialvar la viu. Eustazio. 
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jci;i £!®ih' ^ 

/ 3^5 jTc'npeiij.qq»; «V,' ^ 

JQ^J^ /.'»u . À? . MA £//y‘*jCÌTÌwj / tj l'TH-.k 



;nou 



oiA<ìi^ 

f* _Cl. -. i.-*2.. imT.i f,ÙmJw^\ t-ilij • JilijVr 




(,c <) N^tt. 6 , fe lla,^prà ^ìttftà ’iJi -bofùtie 

lèi doipatttJit f cà'?bH’'d*(\thitìei © q«li<5tdi ttiórSJiplt àt- 



^{:or(hÈfJf i_Aftnefttt'gH wtflC' pioBteiSi/Wi;«^ltm>>»>Jityf«p^ 
fl’Afcairio’ ciuttì dàl^Pope che ■promette adÉ«r«la il cav»^|óiii 
^O^tciibi>iioh giuftifica Ettore .Primicrameate ijurflò è uh :giWr- 
•ftettò'vivice , ioefpetco , che parla cosi per rfuWrtflza di cuo» 
‘ :te i8 uhT àWSr ^i^tlìr «innat e iK gloria «6« non arca . indile- 
'da4tti.*iè'’,p«il^i hè ‘àii»^^ In ioroado Jfogn. la ipe- 
' i^aiìit d’^lciaìo il^maHo di !Itirnoi,epa affai ^ìk 

^ ^agioiievole . Enea era tenuto in Italia per rfpreffo roterò#! 

©teVfc^i'^Hèt^poteta 'oilù f(refìi«i«rfi chp Tprporoo- 
'$Ì1fe pmwére/'Ait’*i»»ntMÌftnrioci^je« ré^lio^I E*»tf' tó- 
^■'itìAtllè foffè’ ìidà!» ét Ihfciaefi «orre i fSmMi con te>9h<> gr»* 
'i‘Jiif .*Cì*a*W¥V‘. oJO'jva lego m r t , oi v: r, ■,.) ,)-■ 

i d‘ ^ Ote^SE^tW^t^eaiàrfi da guaite ■cetuio . Il JMt«ii! 




j 8 Micitpo ^ 

‘'f Queft^’ uomo, o bfomeJe\ dal^campo > 

poh Vo lì cfp|pràtoc delle noftrè;mivì per 

Jfpogliar'quaìcliedunó de’ ihortr'tiadaveri '. la- 

iciam che pnrrio effo oltrcpafl'i ca poco il pianoi in-^ 
di poi avvéhtandoci lo prenderemo di botto ; che 
fe po\ c 1 ' andàife'frinahzi coi piedi , caccialo 
dal Campo’; yerfo. le navi ’infeguendolo! coli’- afta >. 
acciocché 'per forte non fugga alla" cìttìi’^ “ 

Così aveiìdo"^ parlato , fuori ‘di flrad^^ ^ ac^ 
qaattarono tra i cadaveri : . quegli intanto veloce- 
mente trafccirrcva fenza penfarc. Ma Come pbi'cri 
lungi quanto'é* un folco di mule ( die qu,eft,^; fona 
migliori de’ buoi a tirar U connefTo’' ajraitó 4al 
profondo maggefe ) ( <* ) quelli accorféfp’fVji egU 
fiftettè udendo lo ftrépito; in\perocch§*fpeVa'éa[,neU' 
animo che dai Trojani' verùflero* componi’ a 
chiamarlo per qualche uuovò qfdinc di Ettore 




-r . j.' 'f --.’r.l errrtes 

l«.ld'pMfigtv»,ma pur goilcra dijaoi^ «ilerne afuuaiirt} 
u>. I^rchè levargli quel po’ di dtt^io che 
C«sA«o,rTj , 3 ^ r/ i 3 

inn ( .a y Qilefto è ,«no dei lueghi più difficili d’OlUetOf M 
deh (bou coHcenca della fpiegazione data da Pidimò , il «^uàjl 
ficppcinfe che Omero 'abbia voIqco'.paHar dcH*», ^^azipi. 
natU gaodqt<wno':lbpia i buoi che Ja^oeana io ftciTqpeippQ^ 
Ciccnon iuchbe' dir -nulla j perciocché.- le r- mule ^gufdui^po^ 
pid ;uu>ieiu>:df fpoiaio t feconda chfl ;mcciana Mq. 
meiKrdango. QueftiJ non .è dJHKjoe iiofeulb. d’ 
IfeiplinBHidero-quefla .paflM-iCo»Ti«i federe che. i„(3iiecf 
V(Ahrana->te aette^uiU foggia; «toftea; di dii ifacevaqo làiWÌdHi 
araowa *rf' bàoi'i- ef>l«r:fcc(Mda,i cotte wde ^ Qua^^p, «pet^-r 
tano due aratri in ii» ^ campo mi luravanp 
^a^dJaluf 'aratri poKvtao cor^inp in iU<i ^ojllqiHtvahd 

gibarmi allei- due *«ftten»tà dirqni»llQ7fp»4« i5rghi%*Cti 1^^ 
voraraiid -iràvritìtnndafi . rlo iperio- dii sie^ZOi fra-, le 
mhil era'^ fentpre':iillÌK , loui meni gunuie, per ^qe^aratri ^ 
|woi- che per du« di mule ,-^porchè- i buoivfopa. pi(l .ìpiti-- q 
penano di pid in un campa che ancor (mp^o >',Jaa<la>t' 

-• r.itx . «0 t I. 1 . 0 I jt vi.ii o ' il 1 ye 
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• ^ It. 

f ^ fk f ^ '■'•*• ■ V ^ » i * 

QyJOf AiOf6/rf«, jtfTO rp^'W fp^tTetl etfjfp f 

c' ,P^>^ «’J"’ , » rmffatt {Ttirx9v& iju>n^air , 

^ . H' vrte s’y\»iT4)i' t/tr.uur xa<JUTt^ra<i>ittv ' . ^‘ ' 

* " »- *' -, K,“c- 

fi^ftfr ixtf mpitm rotfi^iKSa» mS^toh 

J45 Tuj^ór * |Ve»«e ti x aùioy ìviu^ia>.rt( 

, ■ ’K.ttfiirciXi'uvf' tì t' «lifi* vapx^òeùxfff ' vottà-aiy ^ ^ 
Alt» (Uiy, TOH »'»««< aTo epa'sipiy rpgineiKfty 
EyX» y fti vut Tpom Ìtu etKv^v , • • 

, j {Tf, a^ie !fi»)nt<Tou/Tt t vapt^ iti iV >«xVaoj{ 
aCO K^*^'5V'W ‘ • Sp'àKa vapt'tpaftty àaput’Craip* " ' 

«■».» i\» '•» ** • ♦•■' * ••»» A-i .' I * J£1 ; ; 

A 4 9 , Ti àìt P ttvttl» ^ C<T(T9V T TfADyni , 

!, f fi'iptiytt'', ( ai ytép, 7 t '/tòiy 'vpip$pkipai' fil/ìp' 

jjgj i'hoTo /3qeS«»o ntnxiòv iporpìt'"^ ^ 

ivitpcifzf'ay à t’ àp Ìt» Sìtop 'fxnV<»(. ' 

3^5 e; [Xjrjo »' xanx Sufzòp , àta^pt-^ofTU^ itulpat ‘ 

ItPiu'ì vàhip E*xTOf®’ òrpUfùui<rO^ ' 

nH ' " ' ' ■ C 4 ^ ’ A»* "" 



ve Te' nìBTè IStrptólfggere j « «nt»o pii Tpe^lkamente in -im 
campo eh’ ebbe la fua prima aratura . Io fono dunque perfua- 
fa che'! ‘Omero chiami £p»»r<t' io fpazio che i lavoratóri iafcia». 
vano -ffà i due arìicri di mtrie'chfc lavotaranó lo ftcll'ol caiQpo •; 
e /ìccome quello fpazio era maggiore j co(pe s’ è detto j- quiadé 
OtneSì àgglunfe'che’le niuii-fona più leggetonie^buoi, è più 
accónae a dar la feconda aratura a;un campo , già. ofinolTo da*« 
Buor ileiri'. «ampo eh’ egli' perciè chiama fnfthit „ Imper- 
ciocché' quellij l^azib' erar filTo’e cewo , di tinte petdche , dà 
tàhn piedi fenVprei maggior nel fecondo lavoro che nel pri-i 
rno,. Omero non pijtel fervirfi' d' una eomparajsione più aggiu-/ 
fiata trattandoli d' una Cofa accaduta in mezzoi a campagne , ci 
nel tenipo'^fteflo' eclf moilra la fiia efpetienza nell' aracfidall’- 
a|ricbltnla cmwli»'»’ fu4i v«lii- un. ornamento aggradevole»- 

giacchi tuttd'lé imagini die > li traggono : da quelt’' arte xìKA*' 
n’ó di lor nacùra dilettoi-''MAD.''PAciEe i m innc u t- r'.itr 
^élh maniera di''tnifurar-;(itto fpaue di terrena eoi) ipa« 
ripone dei Cam'pi 'lavorati' fémbra che &>liè -comune 1 in <que^4 
fmpì > idime’ dpparifee dal c^-ii^rdol >i.jLibroidei>Re{^./*v 
d’i àp plagd'frinik pet^ìt/jit Jianofluu &■ apaigan.t^jmtiit 

viràiUm^iit' nteiUsifmrfe pÀgari far htu» mi 
dfi’ irkre tonféevii^.'&Opr iJOi- fH-> ..«iif.ij 

''X * ) Oiii'-ro dice di coÀui forn a un ritratto ec-l 

ceU 



Ma. cfano^^^^^éi un t^ro d- pàtd 

meno ,‘cóiibb'beìcai‘eratto^ttònaiftt nemici^ e fpronò le 
veloci giti'o\:ctì% per fuggire , cd effi tofto sbalzaro- 
no pér ih'fefifirtoV Siccome ' quando due canLd’-fc* 
cuti-denU’iTpe't^^^i taòcia' inftguono ienaa pofa un 
cerbiattdt''B-’tÌnà^ lepre per '-fèlvofo piano, «, -quegli 
corre ihtilii'ii guàCRdo; cPsl'Tidide e T guafta-cit- 
tadi Uliffe to|lietìdolO ' dàH’ efcrctto il" cacciavano 
fcmprè^ 'ì’ié; Vìi ..“'Ma come" t>t)i . era - gikr Vicina 
raefcola’rfi ’^oltè gnardie* faggt*tiìIo alle ‘ navi ♦-■‘allos 
Minerva .'infufe_ forza a Tidide , aKCioc^èfl ndlTund 
degli Ac^ei^ intonatati di -fame noti' avéne -il \Vanto 
di prevenirlo- ferendo coftuF,’ ed^egli’pbi jV«niflc 
fecondi: perciò <^otTendogl^ fopfa coU’aAa'y ìdiireDTV 
forte Diomede*: 

‘O ’t*‘ irrefta , o ,cb* Io tì colgo colPaAa’,* e fo 
io bene che non isfuggitai lunga ’ pezza ''la'’ 'ceru 
morte che l’ attende per là" mia maool. ’'»•*< ‘ -d 
^ Diffe, e'fcagliò 1’ afta, e a beUa-'pofta - 
di colpir' còlùì , c fopra la" delira' fprflS la punta 
della ben lifcia afta ' fic'coftì in léfrà :' egli* -quinci 
riftette,'| 4 ' )", e tartagliando tremò: e' s’ odia nella 
bocca 'uno sbatter di denti, e pallido era per la 



paura: effi. irafelando il raggiunfero^ lo ,affe«3r9.1^ 
no per le mani, ed egli piagnendo proferì tai pà- 

-ivipÉcndctcìni,, vivo »• -chi ^ io ,' poi ' mi ‘ ricatterò ^ 

"ll}n 'JTSU t'.li'ri siici clkiic-i, j, PoÌ-j^ 

ìTto,’ *- ■ 



ceìleat? che fifuì^'a dalIa^xV^ri J qualità che fatono- 
ogni tempo perfettamente affottìce. i^xina jon l'altra, petolad*^ 
za-,;^'tditaggioe:,..;C-CV(Jàrilia '.t, fua temeriti- - 

e^livHon, p,ifrcn4* -*a‘^ 4fÌj,c|ly^lJl d Achille J efige tu Ettore^ 

un giuramMtgk, aon.fwde/o ràyer bjlngno di cooipagfff , tain--fi 
mina fpcnficratamente per la fifad* diritta, non fi guarda in- 
torno fc viiofl'e iiualche ìafidÀa.m.a e già hel fuo cuore p<t»-== 
lite, e al friino roBiore a’arrcfta' l^eraad?, d’, eflerc ' 
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5'f V Ftmìpi àvìfmf ,UtH(ti:f^!t‘4MtM 

'f^O.'iVi Jì’ ht K*px<t/*lar^- fvf* ÀW'* "’f ?*? 
f!« i.H’((Ki|f«if'v<, w,-A«* 7 «>j ^#ÌW f"« r--[i-Ìj(j') 

! J ^ Xi/>» <r J'i.JTi 

-iìd jCT/.w 

ynwvÀi*£eaVo»i/«if 5 «i'.« ,.jJ'<**»w*’ 4 >ft*wVi !««?,* ipo'i’j 
AW/cctì.J'» jWpc’ 

JoK, 44 .>*i .1» wV T,.'.wV«,i!*, fu >^, -r" 

o;u..TBf«'i'#,- : h * fv » ^«5 „ -^qn/K 

oini^, 5 a<» SiAfay , ó 

^7o:.~‘i.uH’»ÉttU’’tio‘j‘ f* . ’’ 

A«/)<)V fftBf «»ò ;capo< «Xti'^sj' euVuV oX|S/^»,.q , tj-'- 

oi 5 S-/!#<*;<'5 V**'* ' 

-l72A.5#rWsfÌ/4;^'^' Oi 

EV >«jf ®, ^', “f, p.y- 

§95 i'» i'w f®/**! 3'<W' Uitm* t ; ' 

Xx*v«< '‘«irui, lanf ■, .«If j'’. «V5/t«i'm<re x^iW * . . 
* 4 *'^^»' •„ « j 4 ì, 

£, f, aWj'i^Vi «ò'Bv 



>.» ì-j' i £-. 7 -Mi ( <::i 

-’OiS/ll'le Ci , .iH:.r 

18 ) hsìjKi <,Ò-’. 
^.._A^ i..-- £-. 



, ; 3 'it»--- 



i(: T-.!j8.-,r o.^*V 



•-1 iprjK'i ,? 5 , V '"(i ■>■ ».•■ ^ 

■tb , Quefto è un tratio fiiiiflimo che fa lentir il nnaeBro . L 7*. 
xlea di qiiefio, n(?Tyamo era del latto inVerifimile ,nè altto 
feva fu^edrifia a 'Dolòne fftfcfrcb^ ;i’ eertUò deìlà^'fca dappfecag- 
gineì 'oò fa il piò felice contrafto colle fue niilliotetie nell’ 
offerirli ad un tal ufizio . Cesarotti. . 

É'‘ in quefR tócchi fttnplicii, ma gi<»fii e yeri>ehefi rie®* 



tlice^i^ ctif egli firae megfió|>àftì' jfittlitl? ' 




yodi Tt*i 
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^ C/tntò^'lìeelmo. 

Poich^^^é^ti^o hò^e-t^c rcd oro, 'è molto lavo- 
rato fciri-dt^dT ttittfe'^ené cofe miò p'adfe vi. regà- 
lerà inffrtUf dótiì''’ pel fifcatto , fe ìnfc vìvo’ effier 
udrS'prè/fb lè 'riaM degli"Àchci V' ■ ’ ' “ ' 

A'^^uc'ftó tìfponde'rido difTe'Ulifle' di-molti- 
confièl^ ; l'r^ndi Icdràggio , nè ti iìia dinanzi all’ 
animo la^rnofte. ‘Mà fu'vìa dimmi dò» ’c rdccort^ 
rami fchietVànientè.^'A éhe' così dal campò 'wrfo le 
navi te nc vài 'lòto per la''ténebrofa notte", mentre 
gli altri mortali dormono? Forfè’ per ifpogiiaè qual- 
cuno dev'morti cadaveri? Ovvero Ettore mandò te 



innanzi ad ìfpìàr ogni cófa prefTo Ifc fcavate 
ovvero n tuo 'ftdlò animo vi Vi fofpinlè ?*''“ 

A quello rifpòfé"5hdi' Dolane J ’e 'gli' trema- 
vano fólto le membra: Ett'ore’fu che 'mr’lè'dnflc , 
è mi avvolfè fia molti mali'f 4 )V pòichè promi- 
fe’ dt darmi l 'cavalli d’una-fol-onghla dèli* alrimiU 
radile Pel'idered ' ì cocchi variati df raìne . Egli mi 
mandò clv’‘ió' àndàn'dó 'Veloce pet la nègta ^notte 
mi accoftain prèiTo gii ‘uòmini nemici Ted int^gaflì 
fe cuftòdifcaho le veloci ‘navi iiccome In' priàr, ov- 
vero fé domi dalle noftre 'mani cónfnltàfh: ‘tra vóir 
di fuggire'^ nè volefte ‘far la* guardia di- notte « 
ilanchi dal gravofo travaglio. ^ 

A’iili' forridendo rifpofe 'il raolto-avveduto 
Ulifle : Cèrto ‘che 11 _tuo. animo agognava a* fublimi 
doni , '1 'cavalli 'del bellicofo ’ Eacide ; ma'*' queIlL~ 
fon.iiifltcllt à dbraarfi da aomini ' mortali ,* dd a 
maneggiarli da altri fuorché da Achille, coi parto- 
rì madre immortale. Ma fu via dimmi ciò» e il 
ver mi -narra Dove or qua venendo lafciafli Et- 



tore paftor.de’ popoli ^ dqve pofe egli le a 



|S < ■ 



armi mar- 






( 4 ) Abbiamo qui la gradazione la più efatta per, cur 
pafifan* gli uomiui di quefta fpezie , qtu.Jora fatalmenre entra-’ 

*co 



vi 
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r, cì T*> 

,, ;•(. E«,5?t»> r*^<!l>. A,‘;i{«^;* y,,.j 

Tir i’ aVa/z-a^à^f/®* TWI^.p«3M^Xfl^ 

■ Ì)lor<^‘*f‘^^i ^ 7‘ ' 

•j’ AX *?-«, {*91 •W'f'e 8®’«» è »'T)>«*‘“f.;¥*‘W^*^M’ 5. -,Q- 
sSs m /, «']^< *T< V*«« etra ìpxui* ^ rrt-j^ 

Sii ipftainr ^ ir% 47f»*i {J/iowi! , «Aaf.,, 

,^j,.-l-r n»f mù«r x«WTf9i>«»''W)r , 

i„,,.JJ.' o:’. E'^wp, Tw'»*» ÌMfo-»3fl-i«rS«(i lx«{r*. • ,., jv ' 

w £W<ror 5u/4at ec/irju j 

^pfl ^,T^. ,<f' VILH^ÌT ttCHTlt. ^W ,V»Ì' J'\;«W‘{<» >I|««? 

ri3»^(n>|,{*’ «•»)?•/ rpipx^^jr.in »,o-,y., ._,n 

• >1 S' 'VM'f'W *^, .,,,, 

'.Tw fuxWwW*^, ;.;^ 

Jrn jjHy ^STap®- T»p,,j 

■?3 :c ‘'?(’,>J**Tip;(Ti /^l*f'>"ri >‘ . ;-j ' ofc-rrt 

ìfu, ‘^919'H' ,'iif’ 

^ Tir^y> ÌT/iiajù<rK( Tptaipn v»Kv^ 

.,, H* ^ ri «t (if'^iìÌMr Ì«ipttr\lviftiùri9^^'^^ 

Tvrutr AiWJ'a» iaJjppr®" • oi I"’ «Xiy^rat , ^ 

'1, ' A>«*. K» yW .^’»*» ; àP . ìTT 

A’a', «V » 'f®* 



' •. ; .*, '-'•aa ' ’t;-''-' ’ r .laro 

^ I p» iTf f j, x(«i| ,X ;T|t ,t x»{w ^ jnij*ijr» Mftf i ^ 

■<iji<i<j U)3 fSlurljyx. ^b biijK'DJ iuU £b ili£i;;^*?f!i;£a 
Ji j <ÓÌD iinmib civ jii ,fc.M ., atcnomxm 97b):;n h 



'' « i' < i 4 )gii'tfl t ■■ lifc ir wffw ■ JDii* J" " J.J rs n m - f ^v 

•’-^r 'mi't; jI t':;;. ^ìc^ jr-.-L ,■ ìiC', .wf 

no a parte dt qualche impreia grande e gelofa , Intraprendo» 
tiu (òli temerità , efeguifeono con incautela , fi feoraggiano al 
primo fin iftrOj ricorrono alla biigia , Jìnifcoi» col tradimen».^ 
co . Le iìqric delle congiure fono piene di quefii efempi , Cc« 

S^it&f Tfi / iKl-K »1 .,.p ..ciii; c- r\ j 

■ t<i9 .1^ù.’!f■;iJ^,t .nel'..' ' .. a:ctic": cuv."- i.iifnou *Jy «ntTlcq 

e^fi ■ 



/ 
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C*ntv. fiiùrnt V 

aiali* MÌoV<i'.iitaV*lli > ,quaL. fi...-la,Jifpftri?iiops deUé 
guardi», je .deL letti 4ui Txo'^ni^ qI» con- 

fultana-.trA.loroitr o^ditaoo,, ferie, 4i rimaney, colà 
alla lontanai dalte5«avi'« vO.^eniaoo .di .ritprnarfe.r^.e 
alla ci«% poiQhè Isannp. domi, gli . Acbci ; 4 .. a' 

' 'A. l^^iontiovAcdlppfc DoIorC: fìgUo' di Eu* 
mede :»lo' eoa mua verità uacrer.ò a. ,tfi qgete co- 
fc. Elto»;e «ra.^cplei che. /obd eoBliglicr» ,4a^f»nful- 
tando prcffo,U' moB«njc«to del .divino llOaB partà 
fuor del, tumulto Le guardie poi. «M chiedi , 
o Eroe, imefTuoa diOiota. cuftodifee^. il) campo, nè 
tien la guardia >% poiché quafiti,ibr|o focolari de’ 
Trojani firinge neceflUà .* ,quefti'i^glia^ 

no , e fi eCortano l’ an. lfalu» far,,4ootioetli^; 
ma al contrario a gli alleati. roccoltL4à-mollijrh»oghi 
dor-mono. Imperciocché Jafeiano »■ ai, /iTrOfani far la 
giiardia >■ poiché 'a.doro mon iìedoR .preilp'I nè i fi- 
gli,, nè le mogli ^ i.'èO'i 

A Iw foggiupgeoio,. diffe ^il mtdtov»vyeduto 
IJUiTe-r E < che e dormono forfè .ora , coifioro mefeo- 
lati coi*Tfojani<'éom8-cavalli , ovvero invdiilp^^arte ? 
fponmelo V ond’-^io lo iàppia ii’i.'i <j.-« v . rf 

A'i-hji Tlfpofc • pofeia Dolon» figlio ! dt t ume- 
de r.‘ tè' eoa tutta' vetkà narrerò a tc . quelita i 
Prefib al mare ftanno i Cari , i Peoui da-curvi* 
«echi, 4- Lelegi, i Caucoat^. e. i divini. Pej.aighi_ > 
dbreirot^àmbra .< C-) toccò 

-i j ;ii.'i5OT;jnjl ‘,i. ••/jji.q.'jL '.i. u>3ui Uiua 

'ìr.L oCI o>jit : :i -...-■' 11 - iL, oLntificiii 'rot; t 3 ns)‘i"»«j 
à > nliHip ie n ii h<) «é w . , ì < m <? »■■ : ,< . . 1 , {a, 

i ) Per feoeW qufhtìri i’ltrtehde tjuelH eh* Tun»0 aSj. 
Vefi >W cbrtwhdo'tfr Ettore «jtteHr eh'ertn*' «ellv; cafe 

dc’Trojaai, Non fa la guardia dieìe Doloflé ,/fc noa-clii' ha 
fuoco offia càli’'ià Trojt j-'dil è tìttadino’; AUo ftélfo modo 
la vcwe /««cfcrs'imfiega da ^ per indicare abicazioni o fa- 
miglie, quando fi dice che' una terrà tanti fnvt}A\ Poche 
frafi poflbno vantare'’ tanta antichità . EusT Azio', Casarotti. 

l b ) Quello cenno è degno del pjd gran filofof»> e me- 

Vi Vt. ' . -OUi -.-..5,:; * 1 



a < . 5D >'iì^ìlià ^*^'#5 2^» loia 7*io) ì ite io. 

-tìO.") «Sfcl» ^^((xai 

ffo j fÀ»773Ì»vl^ ixi¥if ' ■^■'féiftàaaitotiLJliiìt 

^tÓ’^'A^i' fil-eiy ‘Vit^it y^uìiiy tc'téi^/itSàtfi^iììi: trénitti uUc 
A'-^- ìmtìÀif^SciyiiJ^';(itiia. ìIIk 

‘.c3 b ‘AoMri'yi'Bi/fUM'e®** \dit'' 

-oi '"T^ip m ftiÌK'>’<è'jf4iii)0s *«5bm'{<» •*!:){ im. 

flbrtì^5^4oW-i?iÓ4^i^*iiìnjiiu .sì 

B»v«t oòrjti 

t ibsjrjsfc'y^ftf fyiòi ^f'^/jyh i^wifuàid S^’cJicdjnu ^ jfput^nì 
àn e (i^^:ìcfii^pct*ir- ''fltrtiii-'>c‘pMé6»!jì iìtSiifWtimtt sojlil o 
'ab ifjfi^ìfiu’iytlp ùij)(;4m ,iéBÌr:w^ 

.^ÉkotMi'fÙMfc' •ar., xfXorTi^ Ine’ttìX 
4lb- ’A5»i^»fi£4«'Wi» flirt*- éi\uw(*àé< érùftpokj h s. , r>a 
'lOi^fìUfii'^'péàf^ -yifyt iuo'ftétiaàr'^ukmasar ou fi epa 
ie >Oift ijif^'ì ìififf-vdlS’tn tf Jtif w; 4««i 
iì i ‘MT^lfi'iifTJfÀtiìÌÌftz4t9t;.iTiien^i> ffraiJpiifm 0'Sifke4if'Ì 

n»f yàp yùy , Xpeitam fiijtfij'p^oiirar/irjfi^oiTO,, ij-pj 

~c:.%in E»fefS'(9‘ vìik* \.l 

^ ^ìiiT^àiytip 'iìi^ ‘niÌHnt.'fiéK *èrptKÌvft t*ntAtift)*.:j J5>.j 
ripiJf fPiV «^3« K«pi<%'^ Tliflarfr ij’Srtfta®5*W’»"' o’-c'^ 
'antii.|C« A»w)'K, è'fK»i«w»» , 'frc* *7». jni^««f9»oi'j?. 

ryiticixvf AvKm y’ MìKo! r'^, »yt(k»xìà^ 
■‘iV'Hi j-hh J i c i "ji';::;.U ijCrjT i f. •RcCf .'J 

Ip.yfj-' t % ^ — L , i \ ^ i iti »J .4 , irìsiM 

lìil'y/ plffar^iii-^ì*i'?yérbW?'t^oJr'*t*'è ielb ,ifei*i9 ’3nt*refl«t-^<Si 
mefO cela la fentenza folto l’ apparenza del fencimenco , e 
prefenca una teoria moftrando di riferire un fatto . Dolone 
nòli’ ■parla ~cfae~der' T io jani j- e-ii- lettore àn^ara- -che - quell a è 
J,« H<wi«-degli 

ana p»dC;f^ccai}fe--i * 4» «fitto,. di^Olmit cae^ ai. ooy^ 

dop«.la,dMo|j^,_del.;%!io,Óffar '.,aeÌc.^ 'jb 

..l t.;r- ^kifigdtfpi f.ifo<f ^4r^yn tÀfio oìiMif 

-ii O .J 

•V.bc'l à C^•L£.^'^•,,3i|sin5 

■ . il :cGU aiiri 

CwA^pJiTl .•, f T\v.; (ita i |,ì,^■t. . 

.-;4 ^ Pope non “parlo dx quello luo^o ncua cefctiiio^ 
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Caìit<h.,lhJtu»o . 

al ai-' 1 ^gl^ 4omìarórl-4i'<aAraili 4 >> ^l‘atÌlU’ont 

dal criniti-clmlacri.i Ma>^chè mi v andate l'doman- 
dando tait«fibfcc a .{»£te««vjparte j..fCoiìci«fliachè fe 
bramaia^nctral; ! nella turba de’ Trofani^js iono in 
difparte 4 » schuti* di = frefco , ic ' poAi *■ acll’ (Ulf 
timo luogo-v..CoQ< ioro è>tR«fo <il* Re xloct) 4 Tfìglio 
di Eionèo'ìl di que^ vidi ■ >i' cat^alU beili^kni , è 
graodi 0 imii^ bianclii , della neve., élne4s Correre 

limili 9i-^Qti>(«)^ .,11 cocchio è ben> kvoratò 
in oro cvin '.argento > e portò f«co armcidCbr’ói ìh^ 
furate, meraviglia a. vederli^ arme. di tal fat'tà noti 
convieni di. portarle ad uomini'^ mortali v^hia /'si be. 
ne aglViaunortaU Dei« Orsù accofbtteidi ailéi teleri 
navi, o lafciatctói qai - legato £onafpri'hodi finché 
fiate torcati abbiate fatto prova di mex s>’io 
parlai eoh .verità 1 .0 fc no . t »U 

Bieco guatandolo rirpófe*il fòrte DitMedèi An- 
corché «u -m’abbia fpello il vero-, D Dolonevlnod 
ti cacciar in capo lo fcampo , poiché fe’ giunto nel- 
le mie mani {b ) . Poiché fe or noi fcioglieremo te i 



he "del ‘tfajnpo di battaglia • Por qucrto doveva elTéi-c' iiri^lìtò 
particolare nella pianura di troja , oy’ era probabiimérirt^ hd"? 
teinpiiiltó' d’ Apollo de'ttd perciò Tinìbreo . Crs^'iiùifVr'. “■ ''t’J 
Il vcrfo é gentirìffirtio e agihflìmo ? . t 

*•‘3 ^‘Leuco’ttri cbionoi ^ th'ùn à’ antmjjin a» 

'Virftilió^ lò '‘traduUè felicemente . 'hia coA hiinor lenlic* 
cliiità' ^ " '■* ' ir.'. ii:k u;.aiq don 

’i"! i^i%i'ridiifè hìi/ti‘'anttìrtHÌj'curJ^b^s\ÌHraì\ ' !ri^ 

v,"i^a?rPoekv,^:t8p^~'’’ v 

'‘il 'JPoeta'ftcìro' itriaginjf èKé^ì’ av,\‘édtura"’actènaiia'lfr 
fo Bà d^inra'iii/Ie Jjafìti dél'tèttpió' di Cartjginfc*.'' ^ 

SI 
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ìL'^j 41 ^. 

;n;' 4»»(iJV/4o< , ,4’- Mfonfi^inahii/ùe^B'il'fi is 

-nt i A!rikà) éu.ifti raòvt ìi.b 

sì .Tp^il^yZ.)(dVt^Ct'la: Sftikiàì obcEb 

rii oQjm'ixffntli'' ^ ìaxuni jS^Mèins^zc 

k|1j5 'E^ V' ih& ^ fietàikéii , Wrt'Hil&i’O'sj'jÈqlib 

oilft'lTi Ixickkvti -'vxiifyi'tay octtÌJ 

3 . •&«W; J'v ^i^ùv ijjtom * • r,o.3. ili 

siSii^A’pfOKiS'i oiàXPv<rf.>n .SiMpfilfti' 4Jii!V««mf„:òusi;^ 
<iìzi<jT.4i)c*ti xi^rmxt.xiKdeAÌt-icù(lce'jìio:9»i ii/CJàr 

^i^Oi t;p^7r *. <** ppfpyw xuatt^ttiùiin unee^. n'z- ni 

non fapi«^ r <‘^’ì «’Sìwwtsii*! fSjs:;:^ 

-ad AV is/Miji'w*’ («tV .rijiwl wéKsiu-ffgw»; àtt/irjfip/TO'j: '"no? 

<#«« i^Vffew'-nfj «uVfii 2rx 

H^vapi/ìà'ày .‘il o . .•‘■sit 

445 diV «srì tSiraa, Ìht<v ir.Ufiìyf m! £ jÌk4;.\.,: :ì Dj£à 
To'» J'’ «/ uTfl(T/5ae (^V»i Tfioai^v xfmrtpis Ai9(t$tét* ' 
-n AMb' .ìifeih,'/»?' S'» ,'’ AA»i> ,'i 'I 

nonE'^’IM iIwo'pjà/i«i A «/*(•<* 

• .■arr 01 . ;:.’ig‘i> ; r •■ -loi. »ì <ù li';, , r.i j,. Ei‘;' j;' 

, SI 0f“i;i9:i'.-.',i'.i : jc .' 3x'. .j'a :'Iì;‘- ì; 

.. I. .^,,1 ,,.I^. ■ ■■ ... Ili - - i -r ■ : ; i n I ■ . 

Il Taflbni e ’l Guaftjvino condanaaao anch’ effi altamen- 
té quelto. tratto d* atrocità e di perfidia , ^^a Ja ,4>eU* »nim* 
dell’Arciyefcovq Éuftizio 4ecitìe p^jUa fu^^^utorità* c^e luiino'* 
de* due ladroni Greci pon è niancatoè d| parofà ; non jÙjome- 
de perchè non parlò' , e 'nort Ullflé pertnè non fromfe già 
egli la vita a colui , ma ibJo gli diffe d’aver coraggio, e di 
non penfar alla morte . Qtiil cólpa 'éi ha egli j fe quel ba- 
lordo fi fidò di quefte ^role vaghe c inconcludenpj ? Al pid'*^ 
c’è in Ulifl'e un po’ 4i finezza innocente, ma egli deve eflèr,- 
alToliio del peccalo di perfidia. Quefto buon PteJato mcritàva * 
d’ efler codfeflòrc di tutti gl^ alTaiiini :i dei irufiìtorr C^sa- . 

«.OTTI . , ' S - Ot 

Ecco là rurompenfa cte raéritava J( vj3e,,Ì!)9Ìo^i,ìir qu4- 
falvar.,là viti aveva tradito l il fuo paèfe^ iwpitfldo. ai . ! 
neniici tutto il^^fecreto deirarijiàta » e palefandò^j,Ìoro: [pi^‘ 
quello we domandavano . Qu^flo Iciaurato arexa^ wìiè 
r imppudefita .di pirlarp fehzà aver ricluVJlo .«UyPioijiedej f Mj— 
,UlifTé il giuràdiento che gli lalvérebbero la vita' i égli .cfaf,£ 

. "Ma * 



48 Cinto Dtct/no 

o ' filafcuremo , ceitanaente rkornerai altM volta 



alle celeri navi degli Achei i o a fplatt, o-a com- 
batterci apertamente . €hc fe 'domato l'otto le mie 
mani perderai "1’ anima 1 in avvenire boa farai piìi 
di nocumefito agli Argivi (<). ' * 

Difie ) e colui flava per fupplicarlo toccando- 
gli il 'mento< colla groflk mano, ma quegli lo, 
pi per Inezzo il collo cacciandogli > il coltello con 
forza Ve gli tagliò le due corde,, e 11, capo di lui 
già pariante ( ^ ) fi mefcolò cella '.polvere. GK 
tolferò 'dal capo la celata-di»donnola «..e la pelle di 
lupo , e gli àfchi''che indletro-fi- tendoni»', e la. lt)p- 
ga afliì quefti'amcli il' divino UlifTe follevaodoli in 
alto còlla mano gli offerfe a MiocrVa pKdatrice , 
cd orando favellò con tali parole:'" Tf 

Godi, o Dea, di quefte fpoglit: poiché tfc invo- 
cheremo prima fra tutti gl’ immortali ' che 
Olimpo: ma ora guidane ai cavalli e agii allog- 
giaménti degli uomini di Tracia . - ' '■C 

Così diffe: e da fc alto foilevando le ’fpoglie , 
le posò fopra una mirica: indi facendo un fafció 
di canne . e di rami molto-fronzuti pur di miri- 
v -ca».yi pofe appreffo un manifefto fegnale > accioc- 
ché tornando eflì addietro per la ~nera , e pt^tfpi- 



iìt 



tofa notte non venifTero a fmarrirle . Quelli pofda 

-"♦'l *>»•• * . a 

. ■ ■■■ ■ . ' ■ '£J -U'".. '.i ■ • 



;/ij non.avea voluto nnpegMrfi a ferfir la Tua patria' ’féniìl'tfer 
.,,,. ;ton giuamento adorato, delle rieompenfc proitiefie JLa-Sv 
j era Scrictura rappptta li™ fatto ptrflochè del tutto ' fiUbfé di J 
, j Daridde , che perfeguitando gli Aitùleciti trova nh' iir^efìitrt ' 

i, ;. fh' era-un Egizio fchiavo d’un , utìziale Amaléeitaf"/' D>#idde 

j. t, <r !n#r,foga come qui UlilTe interroga Dolone',' ma i’'Eéizio 

pii} accorto del Trojano elìge.da Davidde tir ' ' 
rM'tnihi ftr Dtttm , ^ùtH ' >i»n eccUff me , & 

mei , Mai>, Dacier , , . , 

C a ) Eiom.’de, da qinji eh: iTfeo'^*, s’jttenèva il det. 



I giucaroenco : 
^non » 



to 
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BtìOV ^ ^ 

jfj<y R*on ^ikttfu» sIJ^ 

3 /(r tì’»r-J1fi#è-T^riifi stv^/d^o» .^J#»('f>f;>qR ia:i^_i]£t? 

/ji'-(' ^ 'Bi Worf ifift imv xtM ì^fk. 

“ Ovx. ir ÌTre{m.ii-Vù(¥Ì:^m-’ ih 

>cfcfifi ) . jjiV^i j^ f>!^439 

(Xjepji^ 

ilo .Tl& lfo4»èlfaijr iJio^ 

,«'^Jy^>■A)’j^•f^«ósI^*^‘!*4'‘3^^^Q’^‘l^?f4'% rocui 

TictVw)' t»i 

-o‘/ni . 

»<3|V' ,ù4éf'. «!«/«?. » Yta 

"3Cllf JhJMW'.Ì;’ ifi ^ Ì5«l^,,j 

r :>;!v'jù;Mil>adac.’aJ'<itf i/éfTV,} JfajtiS'M . 



*'/•' ! Tfl»i «.•■> 
►hiùJ <J. <L'q 



:/-:>! j£f;i *. ijijt'j 
*.-;?t.i/-,/ i;j.;.-, ;<j j, j 3Ì30C3 ib 



OU' V(£ , jff .V!.: . '. ■; 



lili^ 



■1^': -q •«: .. . ■, ;, ùjb£ ijls oìxl^jmc* 4x-i^. 

"ì iJÌ50^ 3UJTJ.**aii 4 CiijUijuv iloti sìioci tini 

' tB l/*wo m«ri» ff«M f* flit g»erra. Ma queft» è un (bfifmu 
lidia barbarie. Dopo una tal lezione dovea cerco efler paflaca 

-la Taglia , a quel buffóne di fpiar i fatti dei nemici» e un 

poltrone distai fatw' non']poi‘eva fif^fiinr“lB8to ' temwfi ; L* 



Wc*. ,f ^(erttiya d ,ferto pqlle ‘vi^et? . » ^ 






ti pahftólVìTtì' *. "Il ^lyilV «K ' ^lige- 
v | I» pft (|pj|ifurarU Ca vw^sìji.^qu^^R» 



.EUROTri 
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ptelmà : ' , 

s’avaMarona pv .l’armi , cp^ pero Tò^ 

fio pervcnperd-alla turba degli «wm> »«» /Ti^ia * 

i quali fta^icWvdalla fatica, dormivanp » e. le lord 

belle armi , giaceano falla tqrra acca«m. d* lo«> ^ 
con buon-,ojcdÌD« in tre filari , e prefTo .«tafehedu- 
no divano due-caValU ad ó.n cocchio, i^ffo dormia 
nel mezzo, e p.mffp a lul^l ,vcliqcL,cf^41t -^11 
mità del cocchio ’cr^iTO , legati .colU .bngliAH 
fu il Mimo a.ravyifarlo, c ,additojlo,4 

' Quefto è r.^Jiomo rv Diomede,,. 5 e,,qoefiil> » ca- 
. valli che ci diffe Dolpocr che i^qi tjc<y«ÌAmtno . 
Ma fu via mmi fuorà ispfihfU 
coDvieoe ftar neghitmfo ,<mlle armivtn^ fwglt 1 
cavalli i ovverd tu attendi a uccidere. glt -Oiouuui * 
e i cavalli fatao mia cura '% 

’ Così diffe : c a lui 'indirà ..lussi»- IsaUCchiaz- 
zurra Minerva* Qua e Ik voJgeadtdÌAUccidc!^?^ 
un crudo gemito s* aliava degli -Uteifi , fiol. Arro j 
c la terrà xoffeggiava di fangi»*- SicceinA leone 
fopraggiaogeodo ■ a nCtt caftodito girale*. 4t> capre 
o di pecore Vi fi. caccia fopta di maT tal«»fò*; così 
il figUtìol di/Tideo {«recipitavafi fagli tuomlft io <3<li 
Tracia, fiflchè u« uccife , dodèciì ma di cinolto-ac- 
corto truffe , .fecondo che Tidide facehdofi preffoi 
feriva “CoR’- acciaro mtsilh o «jueftoi égli» p^oidcn- 
dolo di, dietro per Un piede nel traea fuori i^nlàn. 
do nell’ animo come i cavalli dalle -.beHe*^ioB^ 
paffaffeto .agevòlmente , ai; ttemafferou nel Acuore 
montando fa i morti ^ poiché *ooit^ ancora ci erano 
avvedrai . Come poi il figUooId di Tidcd fu preffo 
al Re, lui tredicefimo anelante priyà della dolce 
▼Ita , impefdcchè: quella nMte "trTftd fognd ftettégll 
fai titpai dico il nipote di Eneo i*) per ^nCglid 

d ».i >K <■ ■ .-.ii-'* *■ ' * di'^'' 

. - li-, - , lir.. 1 M;, '<v libili/ i>. > p* 

y;,r^;.;ic^:...r-r — , rn.ru n i uim^: 

■ ■( » XT*we 1« circ^ftaaac di queto^ as^oe » ^ 
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.. . . K. il 

-oL _f4-n m<ut ; -h* V- ,v*« e %ó.tur -«su ^ * 

; " 47 *^^ A? 4 « vtì^pfxiùr àtifiv ^ 

070 -D? ^ -iBUr 'ktrftàì<àe iS'S'éKÓhr'^hnk'-yf'ff^ifiil» i 

'koVibVv 

fi’rrfTn'T\<»_> 4 . #vi , » . , .. ^ ^ ' * 



C.U.. .:* , -"^ •^tvu.frotl 9 

-BJ ‘ _ 

. oirtiriAV'^ k^pt 'tpktfpiy ’ilty(^- ’ÙS'Pv' ci’^^xfi 
^èy rA'^èìyykiii,' vJ’ i^Vw» 

t inicwCiy //x«ff 4 v( '/tsV®- T-kcu,kÌT,, A’9n»^ 

-SiJirì i;^o^ ^idpojtiA*»» 7i'\^juVfwl ir 

jU»MÌ«’i 4 ', V*rsjiS*‘/.,^i •inos' 

t oiJsyViyirtr ,i 'J' «(jaj»^3ci*x«f jjipoiriVt' ti«p»V(J v «JOUIO acr 

3nooIS2J«'jBÌ)... Xi'J'f©' t/m', = 




-•■ì; o,li»j,^pen<»tiM<Bè Ìi>ftéf , ■ÌTé,r xii3klT&^^^^ 
o! i :'ip aìiilU o.tio:i 
-a'ilììliìa^ti Jfiguhy^iei -'avivtitbr w<aJr* fiviiat 

A.ys t/n J’jì fiainsfctìki^^iTéciìo Tvfé(^.^ìuliì;ib oiob 
i^9S'rTy.ii6yKMifixam/l(t,k$^t'^ itpiti) i^l^'p^yUstt ùL> 
SjotJ-.A *®peu««a 6 V.it«e<» féip ó>^p:3i0^kxi)p^i ,’TtkirÙsTÌBq 
o ^n^Tltt *d*«!B ;jx, 0 ?/ia'<»»';i«^ S'Iti: AÌ**VV#‘.- Mom 

ij.^3.(^ jji oauir iL •jIotJil^.'lQi ^n| 3fno;_) , i„‘X/^V£ 
?.iuù OVijC; a jobisofi C'0;jjsji£,373 ìi^ ; Ji? 

Oii^o: C^im ;jjc-n .. sxjp 3Ad=o:^q=■li , 

R«f<> Immtrfa V torte pwfon4a, Diomeie coli»; i^adt aUi 
no jjegato fopra la tetta di quel Principe in atto di daréJi Ja 
Omero 1’ idea di quetta imagine che rap- 
pwefttl Refò'Thr'mncffir SddtmnftttftrTX i còme Vfcggèfitè’ in 
tegnò, Diomede che gU cacciala fpada.nel dèmot. Cyueftvima- 
giÀfc t^AnACuralimmA ^ perciocché tm ùomó iti iilc ilsto ^on ir 

•fve- 
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' \ .rCàtit» t>icm 9 : . 

41 MineVvà^y ) , Frattanto il 

fciogliea i‘ cavalli d’ uaa-fol;m^hia , e gU 
affieme coilf, hirigUe > 'e . gli coaduceva fuoci^ dè Ma 
turba percuotendoli coll’arco, poiché non s avvisò 
di prender colle mani dal variato coccnio la fplen-. 
*jtda sfwa ( ^ )-• 4unque uu libaa accennan- 






[ > m'> .» W 'i -' j t V ' tl '"1 ‘VK -MT 



fveelia che tanto quanto batta a vetter 'wnfufamente ciò else 
Circonda . c a c^redet che quel eh’ ex rette tt» un fogno e 
'non età una realità. Map. ■ 1 >acibB- < o ; eiuii,. c. 
r.i.. v-Quefta Nota potrebbe far iillufionei a‘ ."Wnp ..avvedutU 
PrefTo^ero quatta non ’è che uo’,efprettione^ yiyji, eprefen* 
-S"r dallo ftal attuale di Refo .^^Cbftu. .die .egli . morendt^ 
•pceffo nel formo , ptorò in realità quella (bnf*a»ae 
"ràno illuforianlente gli addortnenptl c^ fognano d 
'^cifi' lo però da’ quella frafe prefi otcafione di tiappref<nur-,la 
J-Sorte di\efo in un modo . che b* , s’ io. non erro., quache 
cofa'di piò intereOànte e mirabile , « d» C^sT 

almeno utt’ apparenaa di ■ pericolo . vY. Vv fH. Vss*- 

*'* ' V « ì Quello fatto formò il foggetto. della Tragedia' dEu-_ 
‘ripide iimtéilat» il'-Refo . Il Tragico^^fu iu un pim» .ben- pm 
W«doto d’ Omero. Preffo 1’ Epico Greco noi non (onofennua. 
Ài* Refi altro elic i cavalli i Euripide ce ne tapptefenta 1 
■'giné , 'il' valore ,-l’ iraprcfe. e ibpra tutto il carattwc tCo^i 
fan uismo vano <? millantatore,- vuole attaccar Achille^» dif, 
«denfa i Troiani ed' Ettore dal combattere , e pretende di ba, 
M fofo tolte’ fue- genti aUiberar Troja , e a mandar 
'Aizihnè il-campo‘de’G«c{. Qiicfto- faggio; avvedimeoto 
Wnè rt lettoré cohtéo di etto , e-fcema 1 impreflione odiofa 
cHc'dee 'fàr fópra il noftro animo il vile affatTiiiio .corometta 
*da&li Eroi Greci.'A propofiw di qocfta .imprefa notturna- gli 
Eroi di^’OlTian avevano idee ben diverle intorno alla gloria da 
'quelle dèi Campioni Omerici . Nel Poema.tti l.«mo Ottian e 
'Gaulo fono fpediti in' tempo di notte » fp«are ilr- campo de 
'■'pcniiei V Gli trovano addormentati al paro de alloca 

GauU ftr'mAn tm friftì* Erot ,.ij 

Lt f^oU fffrlò-. Ch*ì vivrù dunip$t.vrr. . 

Il figlio di Fingai fpingerfi fapr*. ì ^ fa* *-.v. ' 

^ nemici che dvVww l e /4»à conse i:.. 1 I j 

lìotturrfo thè ne v‘en fnrtivt , 
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-, J'" Jp 6 k\iuut G'S'vaiut piMtu^A'i Iwtt ^ 

^ ,5“<’ J'’ '»«/>«' J' ■òfri>i«» , ' ''■' 

^OO ^ oji»' f 9'(T\»ffff»ry • iV« « ^ctn>M ^eeirirr ^ 

Itoix/Mi ìk / tt^pgiè p^tpcìif iKiV^t*';^ ->fn.'^. „ 



.■)’: 

• .' i: ;.- 

. - 8itUUU£l£.XÌ; 
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o r. .1 , ;• : 

r.mt 
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. F’« J- 

J, iiJT'Cj 
t..,.-j, - 






À sbarbictir le giovinette fixntei 

aen cojì Ik glori» fu» FingklU _ 

Gik rieeveo ) rii per >; fatte imprefe 
•’•'■' 'Pel pkdre triio futi» camtikUloiitmit Oji.ij t > . 'J 
Sceft Fatua à pofarfi, , ^ ■ ’ > , > - 

t?opo quefte parole egli ordii» ad Ó/Tiait éi bàtter Jo fciidò 
‘di’i’ingal'^' tìndè' i^emfeiifìirìfvegliiio , pà egli con OlTiaA 
Ar proVe tfi- valore :degne di loro,* F.’ da ollèrvarficb* 
"per’ ntì bnó arti6r.jo del Poca» ciò die. fu fuggeriio a .Gaulò 
'dalla gcOerofifi del Aio animo ,divcTine ìl^foodamento del fuc- 
V^lTo 'dél)a Aia- imprefa; Poicbè i nemici fpaveotati dal fuonò 
' Melte''feftii& di Olfiali , ch’.era gcncràlineiite ,il legnàie dell* 
->1>araglìa,oi* imaginanò eie- 1’ ibteia arWta di. Fingai venga aì 
allalirli) efi danno ad un* fuga {irecipicofa . Del tefio fe Vir- 
gilio prefe da Omero l' idea di/quelV Epifodio , e'gli feppè 
•però maneggiàrlò ifon dà difftpoló die imita , ma da 'roacArd 

■ clie riforma . iLafkio Ilare che la fpediaione notturna ba iti 
' Virgilio «Il ‘motivo piiìtpreA'ante ; oÀ'ervoi folo cRe i campioni 
' Virgiliani fono due giovani, e perciò foie più incereiranti i refi 
--inoltre molto -più tali l'ttòo dalla fùa bellezza, e pietà nlia- 
''}e,U' altro d^lla Aia virtuofa amicizia , j rmbidue. dalla genc-- 

■ roAtà dei lor fentimend , E* iiatiu-ale elle due, gioVinotti', i’uà 
-'dei quali f^elìal mente tuan . aveva ancora;.afiàggÌ3co la guerra à 
- icedanó all’impuirp di fegnaitr il 'loro Velo^^per la loro nazìo- 

ìne i ccgliendo 1’ occafione ,dbe fi ptefertta danno aì 

f -ticmici', qualunque 'fiali. Ma Viigilio ben fapeva clie non v’ è 
■‘^'hè -gloriai nè interefle fenza pprtcolpi- quindi imi^mò dà fuò 
pari 1’ Sneontro inafpettai». di Volfcente che rianima tutta là 
jfeena. Lo 'fmarritnenm d’Euriàlo, il nuovo genere ,dtu com- 
' battimentòji, fbpia tntto la lAiblime c toccante feappatà di Nì- 
= #(>> e la morte d’eotràinlH fono bellezze originali e. tràfceii- 
dentiy'di Cui non c’è vefiigio in ^.Ornerò In quellò non fi 
legge che la volgare e ^fredda relazione d’u4 fatto odiolb i 
bell’ altro fi ammira il quadro .adimato d’ Un’azione ituereP 
fante ed eroica. CavAUOTTi.n . , I 

^ h ) Circoftaaza impottaniifiuna , Czw&vtTÌì; 
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do al^ diviuo; Diom*?de,„Ma quegli in /orfc 

fé doveffe trawcneipfi .tentar < «gualche opr%^ pm 
audace i fs» pv^ti4enda . il . carro ove „pofavapD le 
fvariate armi r Ì 0 tracffe fpori pel j,LtnQDe> o neja 
portaffe cVÌa?alAandolQ ip. aUP,..?xmo ancora 

roelieU^’ latviu ad altri de! Traci V Hentre ,egU 

volgea quelle: cole ‘neir animo v fratumO^ ^lii^rva 
poftafi dappreffb favellò, al divino piomede^ . 

Raromeneati del ritornalo 6 glip^del-,m^pani^^ 
pio Tideo , preffo le fcavate navi , acciocché tj^nòn 
venga poftQ in foga, e a eafo .qualche, ai^^o Dm 
iu))i risvegli i -Troiani ^ l -v-., 

Cosd.diffe r .ed egli àntefe deda^Pea 

parlante i et òlio, montò fq'i cavaUi^(^« 3 ) V , Pl'^. 
pli banca coU’arco ; ed cffi,. vplavano ver le.qeléa 
navi deglioAchei. Nè-^deitt-iOvanQ « ipiaf, 4|>oUa 
dall’-arco.d’-airg 8 nto; perciocché come ,vid?, .Mmcr« 
va t$fier dietro al figlìQ di Tidco i con lei fdegna- 
to caccioTt tra mezzoj la gran turba de’ Troiani, 
SVegìiò 'iT' conngliér d^^ Traci ^ ( i 1 Ippocoonw, 

1 Vi! rv hUOli.u^ 



Cdtftt iDecwp» • 



4»‘i rt» miri r J j 
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‘ i )' Quèflfe pàlia' parrebbe proirart 'contro tàò die Jn.-> 
detto che l’ ufo di dragare 'folfo gl» no» e rrtócatoel tpni^-, 
PO della guerra di T«t>ja."M» conviene tìflemre cko il paraci 
fu il moi,tar'i .cayaHi per condurli al canapo Greco é--iugge^ ' 
rito a Diomede da' Minerva , e' rfd-per U dififflha di'terae- 
il carro dalla ritnefla' in tal angaftia di tempo e in ■ tanto pé*a 

riCQlo.’ Perciò'^ effendo queflo'il folo «f«"pi<» ^UVequiuBiimeu 

ehé trÓviri prCfl’o Omero cori' 'non ' può coocHitiderfi (Ch’ egU v 

la rifRuardafte’'come un'ufo già «abitìtet a’ tempi della gtieere', 
Troiana i non éflerida-'in alcnn^modo vefifimile , d» fo/ a4t 
fotte ftato ,il Poeta non tie- ttèlTe- fatto menzione »n ' alta liK),'! 
ehi e pet‘ rà ÌTtrìtà della cofa‘, e per= la- varietà vT’abbeUmietpm 
» del fuo Poema . Farmi' dunque Certo che a Greei . abbiano déan 
poicìiito l’ufo dei carri ìrtnanài * qUelte delP«quitaxiotaew'i«n 
fo bene che Lucrezio è 4i contrario patere: Titt ind ilkvtj 

£t frinì ifl'^'rtffntMm )n eijui nnfctndtft il.rV 

midtrnrirr hnne /rfW» r . ao'ddvb 

Ou€m Jkk<A ( Ì ) 

Que» 
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Queflo Poeta rirguardava J’ arte di condurre un carro con pid 
cara! li -acraccaci come. cola. pili difEcUc eh? ^uell^ di montare 
e reggere nn lolo cavaUQ^iftiutnd’ anche la fuiijd^a fólTe^ve^ 
ra, q^ragioiumciMi nw prpxanp Bu}la, eon^rO % {aiti j pè »cm- 
pre’-èuvera.àlie in tutco ' hali .fipp^ipeiato ^f) più , (^inplice'.‘Eè * 
jn*epa»ni fi debbono , per li’ prdipatio "all’ awwd^ > è rgziar- i 
do '-non -fi àlinggetta . al p^ceder . metodico <Ulla, pjlo|ofia.i *Ml’ 
ciò che più importa :r e Val forche. Parte, di.guidare, un* darl^* 
Ca. più • divelle che ;quella dell’ f quitaz^ner,;,, ardpJ.ideV’c'a-i '• 

valh» il più impetnofo è arteftatpj^ q ^l.méi{o,;^dJfu>ùuitù‘^ ùaì'* 
peto dal carro a cni s’ attica ,, • , Quapto 
rivveggiaaio clie;il guerriero.,, che .gli /jtioj^àv,ài ^óh >rk'‘ 3 ii,‘ 
lirauo dalla <iwar di reggerej i cavalli , fi,.chc avea Vernare' fééo\ 
un cocchierb thè cwcupavafi,iq ^pel{’,ufÌ£Ìa,. JutV ^Uro accadd^ 
prU’equitózioae x'Qve 1 ' attenzioci del ic^valierf, èjneceflarii- 
piente diri 6 .-m la cura di ^combattere è avella condurre T 
(avalli. Freret . • jii.t- onf:,vio'. j. i 

Vedren»i|«rà aiel libro *( un 4^fro palfojche rènde àffii 
dubbiofa ropinione.'di tjueftoLÈrudafOv *~ 

{ b) Apollo che {veglia i Tracie iTrojini,? ùn’éfpreC- 

. ' ' " 6 one 
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5 5 ‘'Hfeìmó 

buon cugino dl'Refb: il'’ quale alzatofi-' dal fontid 
come 'Vide' deltftó U luogo«d'tnre‘ ftavano’M veloci 
cavallij e gli nomini palpitanti" dolerófa- ftra- 
ge iJrfò allora chiamò' per nome il caro com* 
pagnò ;VS* dljÉèì^nb {irido, e nn^immenfo tumulto 
di Troiani^ che affollati accorreano, e 'guardavano 
le angofciofc òpre fatte dà quegli uomini che; fe 
-n^'eràno già. iti verfo le concave 'navi ( a ). 

‘’QuelH pofcià’come giunfero dove uccifó àvcano 
la fpia di Ettore l ivi UlilTe amico di Giove rattenne 
> veloci cavalli .'Trdide fcendcnd® in tcrra.<poft neh 
le mani cfUliffe le fanguinofe fpoglie; indi rimon- 
tò fa'! cavalli' ; ^flagellò i cavalli , nè contro vo-» 
glia volavano eflì verfo' le" 'concave -nàvi * t )5 
che grato' era'al loro animo d’ avviarli coli » Ne-- 
flore il primo' udì il calpeftio>,' e di{re-t''ir )f. 

O' amici Duci, e 'principi 'degli Argivi ,rT>én* 
tirò lo , o dirò il Vero ? 'il cuore ''mi -fpro-* 
na a dirlo ; il calpefVio de’ piè-veloci* cavalli mi 
colpifce intorno alle orecchie:' Volelte il cielo ché 
tlliflé, e ’l' fòrte Diomede qua toflo' dà? Tròjani 
cacciaffero 1 cavalli d’-una*lbl-Unghia:ra'a' fdrtemen^ 
te' temo 'nell' animo che"!" più valenti Argivi noti 
foifrano qualche danno dal tumulto de’ Trojani > 
Non avea ancora finito interamente di parla-» 
ré ché^^cin ''giunfcrdri Scefero éfll in "ferrar ^ 

que- 

-li ^ t OTi'f •5.'t ? . :*'• 1 

— — h * fp »i i > ‘ f 

--'ì iiìi 

{ione allegorica.; per dir che {puntava il giorno , V ftotea dal 
fohdó- li gente 1 "BuìtaYio é“ ■ '.■!r ■ ' 

« ) Di molto pili, ftrana eoadizione par qucftà incredi-i 
biliti d’ Omero", qUando-' (Jliilè - e i- Diomede alTaltant» il campo 
dè’T^i, uccidono mòlci ,ieU Rfc llefl'o, coiiducono via' i ca-» 
valli di Refót in cèsi - fttepirofa ■ fazióne , in tanto pericolo 
nìune li fveglia^dàl Tonno , e niuBo fi mubvè : il tutto Ti fìi 
con alTai tempo, e con Mcredibil Scurezza e falvameiito de’ 

due 



bna:':rj'-y, c...:. ’i -': -, ,1 o’ ' 

rj^.j.Tiri 3 . iTi f; 'ju.,.!-. ;^;.v ; 

_ rr . : a < • ' 
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J20 ^•<Wi ifnutf , Sd\ trutfea^ 
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'Tnu3 <t’ «i/ iT«na j, ^'aw , »’ ire//j«»ii'j Z 

Oli;. . Tfiiit .ii a g „ «er,«rgT®r, <»uS^iitif^'^ 

ori; 0w»ar9|»/ ìfjfiiffttp» 

SiZ$:)CfiTapÌ 0 S;fiff é^euiTV i^ctf ae/^< *«■; /ip^^g y 

Oj fi ’') M«rof ) o5i grjtoTgV 

v)£'..3 ; /4i» tfyj^ ,, Al^ ^<Al^ , 

't)nn^T^eiìiif, J^ X*f*"^* httf* .fifpéwQ^ ^ ^,- 

'.'srr K*^ Xm*f iPXw*r 

, j**Wf /■’ isK «wm .«riBifS»^ , i,.j ji 

-ov N#V .^W, ydf, ,<tiì^p 

• { ^ jrfidtr&^XTDvray mi, fùnffftp ir* 1 

'5Ì<r Pc A *V*V^*r ^jtsiiTe/Tgg,, . ,: 
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iSue malfattori , come appunto folle tutto refercitò fepòltò nei 
Tonno e nel vino , e in grertibo alla biorte ftefla , E benché 
V* mterVenilTtf il favot -rff Mmerva , non perciò- fpeciiica il Poe* 
ta che da lei dèrivafle quella impoffibile Ibhnolcnza de’ Ttaì 
*a . Nwretv, oìitr; jj trsraiiii .■...tlb r;o > bv. j b *«,.■» 
t formula generale 1XHJ, 7 pafoii 3 bea applica» 

ia. iavalli xne vedeanu ucciT^ul Wo padrone p^ cui q'ueftó 
snitnalé cpnferva. alfettu. e; memori». Czsaz^tt*.. -r ,.;-. 

E I (. c ) Nefloi-ft f^B-priO» il- rui^pr de’ cavalli . Égli ave* 
ronfoglnro ^tell»,rmpr«fa.pericblQf»,'*iò.io rendeva' più ftrl- 
lecitot«E'piil atteatOT. derivai tri a qualunque fegne . E»* 

•r*iI 9 ;| 7 ;llj;y j (2 -, S.T X 3 -,E' 3 !; h .* t- y j . .. ! , 
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qucfti giocondi' gK‘ falutàvàno colle mani e” con pia* 
cevoli parolfc f' Primo gl* Interrogò Neftorc H 'cava* 
Ifcr Gercnìòf *'' * ' *' -• "'i 

Cìnimrdi' grafia , o"moito-1odato Ul?flc~, glorfà 
grande dégti Achei, cóme prendefte queftl ‘ cavalli 
{*)i forfè pen^trafte nella turba dc'Trojant? ov- 
vero. un ijtialche Dio fattoli incontro ‘ a' Voi’ -^e nc 
fe dono r'Chè Cerro fono firaili ai raggi-: del Sole: 
io fcrapre mi’mefcolo fra*Trojani? nè penfo a cE- 
maner preffo^le navi , quantunque io' mi fia“vec- 
chio guerriero, "ma puf ' non vidi i nè conobbi . mai 
cavaUi.di’ tal forta; perciò Mp mi penfo che un 
qualche piò^ fatloll incontrò ’ ye -gli abbia dati . 
Imperocché ambedue' voi' liète "amati dà Giove- 1*^? 
duna-nubi e dalla figli^“ .delP ègidarrftaro, ’ Giov? 
J’ occhi-azzurra Minerva. ^ 

A qucftò rilpondendo* parlò' il' rhóltfe-àv^cduto 
Uliffe: O ì^éftore Nclide^' gloria grande degli A- 
chei. Dia facilmente volendo' potrebbe'^ donarci ca-? 
valli anco migliori di quelli ; poiché gli £)fel forìo af- 
fai più potenti di noi. Mà 1 cavalli "che tu vedi , 
o vecchio, p de’ qual 'ci domahdl vennero di fre- 
feo di^ Tracia^ il loro Ré fu uccifo dal forte Dio- 
mede’ ( ^ é. còn lui dodici derfuoit'cómpàghl? 
tutti ^’più ragguardevoli : e' per decimioterzo nccU 
demimo la fpla vicino alle navi , quale Ettore , 
e gli altri nobili -Trpjani -aveano mandata perch e 
fofle efploratrice del noftro campo. 

'Còsr'detfo giabilandp^fccé paffàr Ma 'f 
cavalli t4’-PO^:f<>l-uaghìa;^è aflìeme n’ andavano ft> ^ 
ileggianti gii altri i Achei;- Conae- poi , pérvenodrA i, 
alla tenda bcn-coftrutta 'di Tidide, iegarooaà ca»^ 

, or : 1 7 . r-,: -,1.-1-/ i; , 

lOfJCJ 'i I 5 '.T j , -ff ,r;(. f,'; -1 ''J 

i 6n A fr, r-p- f f-, r.' ,, ‘J \ 

f j,'- v:- b 

( « ) U eflér quell» la priiqJ domanda df Nel&re, moftra ^ 

al 
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illr àr’^ 0 o^Bri$f^ lontt^ 

,vc AiWf . ’^ ( *» ) 

3fi r> CT5V 

. gj( »“/« /*»??» yifut wt^ ii( 

■J5P ,A!A’ w‘»^ J-r!r«.«JV?, ai’..intvt‘p..j -vu'xu c{ 

,5 ,vA’^« ■»*»>*’ 9‘» i'ó^«r« tffvii<rixfm':^,^ : 



jTvrve J'*pbV«t, f«<nr ^tpw/w/.fw * ' ^ ., 

^ j.rP'W,») -'/"‘“rv» A 

..A “'"*^TÌ : jTJfl-tj 

E*.®'**; Tw» i'!, jte«V *9 • 

■', Tir rQUfxmtfxiemr ffX9TQr HKaut 4 > iyyùii rapai \ ,\ 

;>. Ts/.iH* iiaV'OllHt t-fifiw ft*l*tr<u »U|CI/J«9 , . 

<•-!<•_, i P' ' ’ *' JT->7oq fila 

. Rk^pp <IE t ,^»l Ipo'ff «J-W»! . 1 

•^‘•' . . ,' vt.(ì:o3V o 

,, , 4)( , apppoi» t^piKcivf it,nrvx»( 4W*vf^. ., 

* S?^ ■* ' ^ » « K* »" *■ # ‘ ^ ^ it^ 0 

<^5 K«»>'V«xi)*r ■ «p««c f Av«»|jj^ 

?'r:.vp , . l 'vr.j ^tu; o'i'rjiv Eiqt Kì . 

_;:,yi'.:i.'i f :ÀÌ.m rr. ,-i.ii.ayii inci/>i.T .Wtir .ip i 

.)q.uj;') oiilofi ] b 5 .' ii‘i lOlqì i allolt 

^iyjvOfil» kclIf^M ,4« «1»W iq 

te^Q q«, venia _fatta , Bitaum . , , i , 

” ( i J Etcn Uue falorofi u^ini clir'tort'anrt é* liha' ipi^^ 
dizione amWuè fi «tfinp'Or canino oqn ipmdenn^iì 

r bravura 30 R A» wn,pert*jit() al 

to fuj|c(i4 di vantar le loro imprefe . Vengono interrogaci , 
Ulilte prende )a parpla^ accribuilce a Diomede tutto l’ onor 
dell’ ia iprefa, non rammenta n^ciò che fece egli fte^, nè | 
faggi configli che àiede afFalcro j egli non ‘parla cEe àcIT?l- 

(njci» , tl,;. ifHSTq r! -E.Ojtrr» irfh 'J. (• ? \ 
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JPticilfio . 

Valli colie ben-tagliate., briglie tells Ralla dc’cavals 
ii, dove ci‘.ft»vaaa,i piè-veloci cavalli dì^pioraka 
de mangiando. ilr inelatp &umcDto, UliRe pofe fui» 
la poppa delia nave le OnguiDofe fpoglie di.Dolo- 
ne, ordinand» che, fi, appreftaRe un , fagrifizio a 
Minerva . poi, entrando nel 'mare aftericro il 
molto »fiidor<j c ,ga?nbe » e collo, e intorno aj fian- 
chi . Ma 0 poiché Tonda dePmare .nettò 11 lord 
corpo dal tnolto fitdorc. ed ebbero„„rinfrefcato 
caro lor cuore* .calando uci, ben politi bagni fi la- 
varono *• Quindi lavati e unti di, pjngue^^olio s’af- 
fifero a ccDa < • e mefcchdp alla. piena coppa 
feàno libagione a -Minerva ^ dolce - melàtó vi- 
no ( A 




S-icn--,r' 5 <i-;'- A -• r -T i -.ir-'' 

- ' * (i) Nel . libro decitho Uliffc e Diomede 
Irpitre i difenili del- cawpo nemico , pigliai ,Dolooe, fpia. d^’ 
Trojeni e gli prometton ’ li vie» fc .maaifelU^i difegni, dc’ 
«ili'” nìfeeni lo*o dove pofiioo far bottino nel quartiere 
di Refoi ed eglino fehza cercar altro, pot'endoló còndur pri- 
giOnV i ' 1’ (iCddoiKi i poi, vanno à , rubare j indi t&rnati alle na- 
vi colle fjwglie di Reto* perda' etan iodati fi lavano nel ina^ 
re',' < nfein del mar» entRmo in, on bflgno caldo , e ufettì del 
tigét) fi mettono a cena;* Dove fono «U notar qua,ttr{> putiti: 
j. il mancar di Fede , à. il metterli i r’ubirkTiù ca.bibio d’.in- 
Vwi^i%‘* dtFegni de'netnicij j. 1’ entrare in un bagno caldd 
■UelP adgtìftìe in cui fi trovavano fra la calca di tanta gedte >f- 
-ftiiati'WiìaVei e 4. <}uel.'mlttt6rfi .1 , tavola nell’ Aurora ,^ ^ 
' teddó' èettitn In fératf alnseno. due Volfe',) e ^rmito un 
"4b di' botte Ntà quello the> piti Ini fé nierAviglià è Plu- 
loda' quél bagno come à'proptdito per indurre il fot^not 
-^uafi che f bagni pet indurre il fònnii fi facciapo.r.neir,Ab,róa 

• A o che UHffé fc Ditfmcdésper qiiilctle' -ibdirpolizione rióji 
' potefefb- dormire i quando eranò.'gìà ftati iti letto ,, .è ivelnd 

• dofìnitU urt pe'iio di nertte,i;iVégMfi ilei Tafl’o qùapdp il fui# 
'Arginte fitoftia di iiottét.daU’ abbruciar Ib «lacchine de’Cri-^ 
' ftiadi , fe Id fa entrale irt tlii bigno, caldo «.Còni tutto die Jd 
' pdtéfle fare pid coaiodamenteieffimdo ha una città. Ma quéfie 
' Mao delle fqo^ne d’ Onere | fi quali mette nel bagno u- 

. lifiè 
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l*TTKr ft»»’ X<ldÌ'»(riX<’'’8VTf«»Ì?lt»» SliOj '.., 

^ÀTVp f P* j TTtVOfc. VOb < li. 

E'raa-ao' > /xt^ii/ìfee’ wpàfi ÌS'»r'i*fi^CiSx:: ::i 

Ni» i" «Vi- Vpii^i'i) trape /Jporoe-iuaS ìì! 

'Qi1k' 0'^uì£/i ,'’ óipy Ipòr f<i5ip««»»«ttW> f 

Autoi*" 1*' l’/p® irjAiV iv(viì^o¥’m'S>^y.iféy 
f,'<r (filini , Vn»>t<f T» ^«V»' > 

Atiwp cpi¥ ’nuiÀ» iaXet^^tts .li:; 

j‘*# P* «tjapiiVStt "x»Va»'**'; >c.^ 07.»,:i 

T«J Kt>i03^iiuu ‘ ^5 àkei4atti¥»> K/9 . CIJSV: 

^pi^UX^i^¥ *'^ XpV'top^ / A ^ 

tlx«i «pffffo-aécyar, x»ri?»i' p*X(#Wie'eiW» "'li c.Tiis; 

. <■ \ ) 01? 



i;ae c Diomede perch’ etano ftati a rubare , e Achille armata 
;c;véftitò' fta uh grati pétzb -Bell’ onde del fiume Xanm fino 
pila -gola ‘('^ot^ ammaraando «Ithatténdofi -Xìì e uÉMWao 

non fi fpoEliaV nè'fi rafciugi, Tassoni. ,, ;rj i 5 ur;oiT 
* ^ Ecco ciò che puè rifponderfi idi meGUo ...cPplone _^»e<l 
delto o tutto o il pili importante; dii,ctp che rapeta,.Il hfgw 
doveva cflere già preparato dai fervi .^efl'endo. verifiimle ebe.^ 
haGnarfi in certe oecafioni 1 folle ufitnaa cottuino piangia^ 

*era la merenda della 'mattina.! Quanto a! .manear di fede , non 
ho cuore d* incaricarmene j e Io lafuio fuUa . cofejin^ a 
■ftazio. Cesarotti,- • ..• « n j 1: 

' ‘ r i ) Io non poflb terminar le note dt libro , fcn» 

7 a óftVvare che -ciò che me forma la prinCipal^hellw^*» 

Jo diftingtiè fra tutti gli altri, li è la , viifacità 4«Ue. f«^ 
ture,' Il lettore fede una feena.^ notturnat delle piA;;OatnpUfi 
egli f condotto paflò- spallo da' fuoi venn»tieri> • e diyien^c^- 
pagrjo di tutte' le loro afpettaiioni e incetieizze hjpi . vegg^f* 

mo il proprio colore del cielo ,* cowfciaaioj il; t*®?P9 
'minuti, fiamo impazienti mentre -gli. Eroi fi aripano., la nofita 
'imaginazione gli fegue nella loro improfa ^s^iei 
nei .voti UeflJ dei- loro cuori. i fian» allarmati aU apprei^u 
!Dólórieì udiamo il fuooo de- fiiói.- paffi , alJìfti^m^ai-d.ue O- 
'bitani che lo inctlzano , e 'colpir della lerol afta, ci arreftn 
‘plilaé'di cól iuH. 'Siamo perfettaBBente iftruiu .dclla'tfj^ioao 

di tuttd it*Torte tieaiicheii pviddiU) figifrt •■«. ,fwi; * 

V i veg^ 
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? Ì »2 CmHìo Decimo'. 

Vtggiamo il quartin di Refo -, Refo fteflb j le tue genti , i 
fuei cavalli 4 i fuoi carri; il terreno p^ludoib nel qiiale è uc- 
cilb Dolone^ il tamarifco b' le piante acquatiche a cui he ap- 
pendono r arnie ì e il fafciò di canne pollo per indicar il luo- 
go fono circ«lhciz« ' le più |ri^oteli(hr; . £; qpanttiq^e io con- 
venga che le £gure umane in im tal quadro fono eccellenti » 
a fpofte oélll atteggiamento e nell’azion loro prhprii, pure* 
s‘ io debbo- pal'efar li ihn bpinktne*^' painiì che la' ilVià princi- 
pal bellezza Ria nel piio(jieHD ti>il qualé è il ^iù felice chd 
nR inai delineato da alcun pennellò « Fora ; 

01 .‘j 

• é 

J .V M() OT?.3T 

t'i» •Tyiii-O»'. itj-i ICT flM ,17 

od'jlky 30 oiru'^oiq oj..bor.'3^' . 

, «;’>v-iivS f ^ vjo eTturx 3J3'j3l 

1 A , iV\ì-ry>i'C^ . ..gcfi ,V 

• or;t''i)p sii-'-iii o-^'^po.Y .a-j 'T»e) ili ,pfS .y 
a;«l iiiisb oaiit.ii': ncn u-’iiig. ih tn-o'i’v/ al 
' ,3tio;ii!qo 

fi*)i3iT!-3 *I 5n?:"!r;'ìii A .;3 <t.-t x»T v 

• Se .^eq don £l .V . ci. fì33(;fjì 3/tioo 

P9J5W '•'is/.a 3^351 CiJo.bOùjS ..)3 ’I-O.?! ? .'r 

5in.7Hi'.v ..-•.ca i.’q 
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TESTO OM. V. L 

V. p8. Mv Tot fut na/taTjf iiììt/xtris vti Xf vrtu Kai* 
(ttirufm . Zenodoio fenza propollto nè garbo 
legge M/ÀtiTit ttfS'uxoTtt t at'u u^nt Kn/ufurm . 

V. I25 . . ; ; A'«Ti/iri rwff»; Arifiarco àuri/wi. 

V. 240. ip«r' ec. Zenodótò btnette queftd verfp. 
Le perfone di gufto non faranno della fua 
opinione . 

V. 253. T*i» ÌM fuiflMif ec. Ariftofane 1 ’ omette^ 
come fuperfluo . V. la nota (i>) pag. 28. 

V. ^ i$»Ovì" xxièMtturtxr ec. 2 ^nodoto legge «xmi* «m« 
vdìr) più nataralmente j 
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CANTO DECIMO. 



De’ ftanchi Greci a riftorar le membra 
Difeefe il fonno, ma del fonno Arride 
Le dolcezze non gufta ; erra il fuo fpirto 
fta fofpetti cd angofeie : ardenti c fpeffi, 

Quai fpefli lampi in calda notte eftiva 5 

Dal enpo fondo di comprefla nube » 

Scappano i fuoi fofpiri . Innanzi agli occhi 
Gli fta l’ofte de’ Troi, dogliofo ammira 

I fochi alTediatori , ode le voci 

Di baldanza e di gioja , c ’I fuon confufo i* 
Di flauti, e di zampegne, e boHì , e bronzi, 
Deteftata armonia : ma quando il guardo 
Volge alle tende Achee, profondo ftrido 
Manda dall’ egro petto, e a ciocca a ciocca 
•Svellendo 11 crin n’empie la mano, e al cielo ij 
Slancialo in atto di cordoglio c d’ira. 

La cupa folitudine alla tema 

Porge efea e forze, egli *in fuo cor già. fgrida 

II fopor de’ fuoi Duci; Ah forfè anch’eflfe 
Dormon le guardie, il reo Trojan non dorme, io 
Che (ai che penfa 1 ahimè notturno aflalto 
Tentar potrebbe : della notte i dritti 
Rifpetterà chi quei del ciel calpefta ? 

Folle almen qui chi dei difegni oftili 

Si felTe indagator, lo cerco indarno, zy 

Sol io qui veglio; e che farò? 11 vada; 

Dove { a Neftorre ; egli conllglio e aita 
Solo può darmi in si grand’.uopo. E tolto 

Tem. yi. E Fiam- 
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66 

Fiammante pelle di leon s’addo(Ti> 'L 
E s’ appretta a partir» quand’ eccolioBantiijjbri:^ 
Spettacolo gradito, a lai affaccia'^ £b..s.7io:i}^ 
Il fido Menelao} di fohno’ei pure s <* or’.^r^ I;Q 
Digiuno ha’l cìgUo, che pefiofo iBc»Cff 
Al fcnfibil fuo cor feano‘i perigli 6in.jir>i 
Dell’ otte Achea per' fua cagioff ‘dotenee di vì.JJ 
Timore, atnor qua 'lo fofpinge 4^ ohV'ir^csf!* huCJ 
Germanó alnatd , del til0‘ Iptrtd i' taotìr i li ncmii 
Preffcnre il miov tecò a'dMdSr ^vcogoyo iul-ovg 
Cure e travagli, e di retarti’ ag^tl 'niijf 3 iboj 
Conforto almcn' fe^non- fodeocftJ}' -Art^tOiJq 
Dove t’ avanzi f^c che ’dtfcghi^tì leulii^q u ao'A 
Al riparo comun ? dà’ TctlÉ«^<orfò‘'‘D-DO omfrab li 
Temi affalto* od ' ìtifidia # ah'fe ■da’^ntìfttt’nsvi niT 
'Potette alcun tutto éfplorah* ntt c«<nd^ 6iD 
Sopito è’I campò', e 'detto anióf^ 

Di bronzo nwi tahtio("oferia?*-Pt**elloi|bDi r.,qv 
Ettremo t *rWchio',‘- e di configli eftreial^ 

Ha d’ uopo' il tempo’, 'uTtiati valor moii 'bàlMSr' 
^Giove cangióflì,' e i facrifizj e P vdtl ^ ^ 

Solo afcolta d’Èrtdr :"di Inì'fbn- opre 
Le getta di cbftui'; no da fe fletto « • 

Tanto ci non può r che d‘ uh mortale è 
Qual furori qtìali Aragli; C chi poteo ^ 

SoVcoI 'penfiero imaginaf cotanto 
Ouant^egir'oprò folo in 'fin :gìotno>? óh^giOr^*^ 
Per noi fataH' la^Wa ftoéfli 
Con tratti fpavéhfe^>filt di'tefigno- ^ 

Scolpita fia deDVró">ghi coP'.^’SùpcrboJ A 
■Del favor di: _#iaft), e 'fltttb -afidace 
Dal fonno dègW'Àdhlvi, ah iéhi''fd ®fCl y. 

Che tentar bÓffa-fi^riòM datìfitf ^ 

Svcglinfi,! 0iict /di 

Quefto noti è : 'd’Idòmetìbd.’d* Ajaèe ^ 
Tu corri in traccia, è sì gli dcftaì lo vaAr ' ^ 

Alla 
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ZJffiyw • 6'ì 

Alia tenda di alis-j sjni.-nrf 

45icndo al.idr»ppfiU<^4^ki;€US¥i'^ ? : 

Comatida il figlio feupp PiUoj ,:4 i V 

t)el veglio veneMbllesfaranab , 5 > ioE!»n-{4 obh ;r 

Rifjpettati eht J»r.&é«>l>f» i' ^rl 

Rifpofc MenclaOf*j®WI ài, ytoU .(idi'(n!Ì> iH^ 

rCh^ io lk*’i«l(i^dft>;; 0 , aiiR 
«Quei rifdgJiqVc<:He-,l'’Ìi^PftlQUl^iiyje,orng ^ Moin-T 
Smaltir pocrièno |I ^apitnló i^pftrpjj; 

Sveglia ogbTOd-.«vs! paflì , c^flacfc^ a» Ffcg^-p"^.,g 
Lodi e lufingtte , «r.ài «orni Joro aggiupgi , 
ricuci pmi:delj|^àdrbK.^'.4«ll* /clpa^i : ;9*^SP6^dlc^ 
Non fa periiopj firatcl^ttOtiirjijt -ug^gli^ 
il deftino comuSiir.Grave.na^ado, o-.gqn lA 
Liù fventpfjtóna0So6>%^nc phfe^r^di,,r.^ irnsT 
Ciò deu«».£®^ipitobi s’ptfrcu^*.^ 
-^’inc«à!9ipa. = 4 Wf^àvi ttjoyalp i<^ 

Sopra fof?tPi/e«b ,-e. ^p^.gif .fonuò j r,--,oió i<l 
Cheto fjBpiPlè gi^S^agli.-ìòtòrBÒ" ; 

ii cofflpdo Ai guerra, wsbergo i * Auào,, ^ 
t l'elmo, e ^afie, OAdejii’ feròeV^nulÒ^ sve'^ 
.ji^Bdea far oojta, allajraaiigqa eiadp.r f;, 

Ode appreffarAjjil 3 CalpcA^^tì'.rizsa., / 

fi 'ointT 

Olì chi fei tu,ther^oUhgó CrmmÓ . , ,-, 



t*rimo Onòr degli con Aocà 

Rìfpofe Attgf jiyWg ' ^ ™ J 

Il tuo dolerne, lS. 05 ;e j Jj 



t,$opra d pg^ iportal vpTìp /egoo , 

A difaAfi,^^ngofci?,, rn^n::c>e„r^l j;;? 
Nell egro ìfeita ,^amic<| . ;2 

fuor di .^l^pq^^.^^o^te 

Mi tca^cap lpLqpr^ijt.|tq ?ÌY?^’ni h-^>jF 
^:r.k K 2 Ne 
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fi) ben t^csj n^artb:.» -tq^wA’ 

Spenta la calma , le ^^W, 9 ~yr^i ùjyio'.J 

Reggon U-=m<}mbai vaciUambs ?m- gelQ.3!,,^ l^ 

Mi ricerca le^ vifcerc •, <Je1i fQf'Sj •■>. # (ii'^i;;i. 

Poiché' pflfì vegli 1 e. i’ tUo'vi 

Mon difeordauf da'raieÌY f'^eudiamo ^hi>Ù; ojfjnqq A 
Al foflb, alla trincea, vcdigini fe^jfQUej; 55^^,! q'i/^ 
Foffer ’l'e''gnardic dal fopor,.fe d ììhhjJÌ 

Sia di provida’ impcefa V » ;dsarten,p_f^2>a,j,q^^ .,|j 
Che ci rcAi: di'fpcmetfaolxiiBP 6^ Acaei . 1 }^ 

Son vinti, e fttnehi, ed afldhnati»vè-n<^^Pi. ^ 
Preffò è H nemico, -SI haidan¥>f®» é deA° .,^i,j 
Chi potria non temer i PpAeOte Atcidq Ajiiqiucf iG 
Deh ti conforta , a lui-placidP; C Arpao^-jj 3 bjIo'K 
Netìorc ' ripigliò ; più che. non, penAjjf,, 

Le f(.)cranze d’ Ettór forfè fon lungi '013 mijri noD 
Dai difegni di GiovC', acerbo lum», j q, avi,i, 
Maggior de^-Atoi trofei 'forfè ‘,gU ferb^,» j] / : ijiioc 
Arcane' iniperfcrmaibpii fon^ fempre vmc.i, ^ ii;p ioV ^ 
Di fua meittie' le' Viejk! ina t 

Mancar fol può quando la fe. ficffo ,^i ;jp^qchi 
Pur fi provegga lad ogniicventRi'io vi. 

Sempre firò dovunque è dluopo: and:^p.^j;f.;jj.-^ 
Ma gii altri -anco S’':appcllino» T'dide» 

L’ accorto ■UUff*, c'I .proi Mcgae ,.,p’Ì,preAo. 

Duce d%* ttìferi ,iie a^c^^Q^ mahdgr .pqTi .r.ifi 
Che Ajaoe fvegli e idomeueo, , *;.i,v."g od 

Son le lofmavi. Ma. dovJ,é<, J 

Ah-dov’x' fManelao?. fofftaiib Aho qorO j,,f;^ c»uoJ' 

Ch’io lo fgrkii fi campOgni»to.)’ ^thPf.fii’l ,ptjfjgÌQy 
Ma non ha.’ dòufacioj:fo^ IchKit^ ? 'M 'AlBnp ìafbjiit 
TranquiUaménte eii sbubbasadonafi? /«dq, ;ì •«vijv.of 
Te lafcia WUaÉwe cancisiCgli che .priipo^i^nttrg *5 
Gqirer dovrebbSn'bc'jgjri pregando s’. Anjf^ip ,;p, 

Sì r interrompe- Arride-,; a lui-;t:^i’ jsU 3 iL' 

Or fi dee che rìrnbrotii: À' vecaK-'?i.|*PI§&'i> o'UiS'. 

V -» Sdin- 
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Setiiti'ii lWlor;''ihà «ùttifreddeica o tema, 

Coricfc ccceKTo di fraterho 'affetto r 
Solo il ritiche r e' i céhni'iniei più bello 
Crede afjjettar ché pitvetìir: par, ora <• • 

SiVece meohtro alfe mie brame, e' in traccia 
Appunto b iglie dei 'due' che 'Cerchi i Or. dunque iì>, 
Alle porte aVvkmtii-ìvi raccolti ni t-l'f; ,r.rf.;‘ /. 
Stand attcndeodb Infra le guardie .''Applauso,- .4 
Riprefe'H fàggìot il zèlo fuo' fià Iproce .-.f-j :L 14S 
tÌo5ì degli ahri% fc’ì ieguirah ìrrF-ci'inipio a 
E" il migTldr de'tomàndi /e t^iun'i’tlcoìui no?'. 

Dicef è S’dìzai e'fe’ atecinge:' un auapio fflasM 
TDì purpureo ^oTór fu cct fiorifee non . ivjn kìDi 
F olta e crel|^ k’ndgiAev ricopre. , <-.3 /ì;;co i) ija 
ie* vecchie raembcà , ei" prdnde i’ afta^ *: jptotUo '4 
Con fretta gìovch'il * rivòlge H piaffò :> a.l 

Alla nave d’Ufiffcl tJHffé , el grida & ir -)r!'iib ir.a 
Sorgi : l* Eroe 'fl' icolTe p elee tìChe vé^io 
Voi qui f donlaftda , C’iqual dàgioo- vi guidai' 

F)efti , /òlinglit V irt 'Cnpia notte ?: O- Dijce % • j,ì > ia 
Rifpofe il -Piiiò ì al fedo mibcpepdoaa lò'i n: -nr.iiv 
L’ importuna 'forpreft ,'' ahà' de ftriQge.o'/(j ■ j u t-fl 
Ncceffità non ■'di ftpofo è tempo 4 /■jh ■. ..hviZ 
•Ma di configlioV t confùltar fr-a (E.Grdelr - 
Senza- Ulìffc chi paòJ’^itni', « t’ adop* o; 'J 
Meco a 'fvégliàf' gli ft-ltrir compagni i -Aidide ; ,ea 
Fo brama, beH'dODdé .'lAltcó iiODt,chi‘edff? 

L' Itaco efpeftoV alla foà' ienda a un tratto n '?. 
Corre, àfferrà'il brocchier, i? iióbràcci*, e Mfe-naA 
Vanno n^T-ididié : alterai ditta i «i giace- td oI o: 'r.^ 
Froftefd, tìrihato , a cirioi aperto , imomd. oca kK 
Dorme il drappello de’'feoioprodi j e> al oapb pvtfeYp 
Fa'gaanciaV''degli 'feudi r accanto- ad eiFo j„ ,V„( ., i' 
Vedi dK laiibè^al- futflicotrfìtte e'^dacdilu^vob i Ifa- 
Orrida felva'Wm^ttgferar ,-^lKÌ ìe«<a«./ - ■ 

Pelle d’agrtfle toro-, e ae iTufticne t -, % « 

t i w 
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Pi polve e di Aìdòr P iDirifa lem., b) jìtì/rTìp rcO 

FiammeggiantAàppeio- in f.h 

Sicuro in fvio"'%^alor 1’ Erbe fi-lafciai,.j jfc oi.n„»7Jr 
Tranquillaraétiib aci in preda. ■ objquD 

Ma s’ àcCoftì Neftorre-, è ne 'lo; fcuoie « 

Col piè , gridàr|do , Olà. campion , tu^dofml-y^,^. 
Con tal pace in tal rifehio ? ateati,?iiiH^cri^^ ■ q 

Non ripofan così:’ colà' fui ;poggio. ^ ..fH^ iàbW 
Fan di fe 'inoltra^ minacciofa, e P alba abim oJJuJì 
forfè fon pronti a prevenir : fa' ^ al^a» cfjc /abnaq 
Preffo è l’ eccidio. Oh» rifpos’cl dal > Colina 
Gli tacili tergcndos.c dtfnodando' il cprp0v;jr/£;;O 
\Tegliardo infaticabile ^ . mai tregua. 

Non avrai co’ travagli f ab cefla ornai exsì»v16Ì eJ 
Di logorar con volontàri sforili i.jj0 i.j xi'wG. 
§ì preiiofa vitat'é non hai' figli ff oboi ii o7r.jj6V 
Servi non hai che si moltfto iacaccOiT a oitóinO 
Prendan "per te ? Figli V foggi««»gc » « /erv* m 
Ho molti , e preftii-c ben tei &i* che val?if -una 
jCommoifo cor non cerca meffi» it* vegno, ,,jj ^yq 
Che m’incalza il tiinori fatveaza o, morte, aiSiqZ 

Li U fofpefc'^ itr bilico frtìànnas ù gby }'J 

Su i noftri capi >/ le ftpùUbM un’aura.!, Sf| 

Ma s’hai pietà' degli anni- miei». mcceat -.j stfuiu^ 
Tu frefco’o forte àl^ mie cure, in, -y 

Va di Megete s ■€' del Loerofe, e n nPV: /'Oi inoli 

Tecn gli addaci? ei non rifponde, e partea.ni) abb) 
E già tornò; già tutti iaficme,« 9 «?l 4 . oTtiMP 
Calano al foffo, ivi - H ,mlhote Attidie £ji:>ri, ìig sii 
Col Sir di Saiàmina e ^uel di Greta yt» 3^101 aj 

Pur allora eran’giodti iì Ai duro fe^arpL^^ ,,,3,, i-jQ 
Grata viftà’s’pfrerfe .-‘armate e deftei 'sb 'a 

Trovan le- guardie , ciad^oghi moto, mtefe 

Peli’ audace Trojan .■ ■Come Aal volta ^ 3 ,10^1.1,^ I 
Sluol di fidi moloflì-in- notte- ofeura . i/j *.lii 

ycgUa,allo fchermo d’affoplta ttwma n * 
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E fiuta, e fpik ptontO:.4 4eflar,»,<€^ 4>P|ió 
Gregge è pj<ftorw'ie;«f ^crppeftar V^ac> ^ f ^ 
Pria coi fp^' lattati* indifjCtiL 
faVdei cuftodi erff.l?afpfino^i,« tafi, 

Sulle moffc de? TroU lff>Ài pal^ì,n«^ 

Pendevano c^tt?at*imo; p’efuJta f, 

Neftoreì'^’^'^li •accareaza.* e pgnun^.P!^, " iiq 
Chiama'f’li^%ii applaudii tOr .yia,ieguiico . 0 . figU*;-, 
èài-i figli feguite^.hi vqirripof»,,vv • Jv 

La falvezza ctwwincrt^a voi sè- tutta ,, 

Dovrà la Grecia. liPucuci allor: giojpfi 
Varcare il foffo , elMecipu .cou Piox.vti^ 

Guidare e Trafimedc ^«jJocliw prete- jp^, ;, 

Déf vecekTè Eeoe che dei, confi^i^a,,parte 
Effer tìe^datfqs indi tow rfgombrorintprpp'j.,^;^"^ j. 
Pur dai Iktì' cadaveri .> appariva. w:; oT); frjriicj 
Spazio cà‘patd,^sVcdagiaitp 5 -altera ti i,xf.nr.rm '>fn 
Di Pilo il faggio pi»fenwa4a,in,volto.i^f,-;,.nt 
traccie d’aho- pcaficrvlcon haffia ;4oh f 
Sciolfe le làbbratin lai. pacole ;; Atpici,i^ 

V’ apro ufi ‘^C 0 ‘ alte gloria: Jbftv\4-.^ajvoì,, . ^ .yj' 
Uom così d^tfhna intrepida * 

Che fino agfli orli. deb (!I>o>aae camppjj^l^'y 
Afdiffe é’ inoltrarfij,!*: lài!far<pcova,j-,ot jl 
Se gli riefea «^ef|*)rar' da.r!prrffq; ,n7ioì Ir onsh^ 
Le forze oftili'» ’e‘ db aj&jqltat nafppfip^ 

Del nemico^Tcolloqujl* ìA CpaltMmentey j-jcr 
D’ alcun de’ Tèucri iinpadrpnirfi. ,sft rrarpe ., f4i<^ 
t>èl popdhlf’dc^ grandi;iueiipria dV JEattMTOi ,,^voiT 
I difegni , e l’idÉei»fcoprtr)fÉ (f«rtop r-.,n ’iiSrr 
Sia di relterfi,'^ di toi^ar.nfet)?Mo'*lba,f)t 
Differifca V affaltOi^o-diaBOBc ,ap§o ,> >?>. ,<* 

.'’oij' p ^ 'Tea'' ' 
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Tcncar fel poff* »4C'fc d’ ufar giti aggradi o>c-ft4f 
L’ aperta forzf » oppur. 1 ’ tnfid» occulta j miKi ie*! 
Che ‘fporarÈi che ietneroe#. Ad s’a»; fi trova' .n'.. uZ 
Che tatù’ od fra, noi d qdanio di. fama> '.jOijJ 
Vérrk cdc’ aoqu'tili! e di qafti<doQÌ a gara a 
Noi colmerapdo 1 giatt.Regit e fOuci (!*'. 

Delle falcate ■•Davi • il .primo et fet t iq ni omo iitJ' 
Ai conviti T allei fafte , ed il iìlo oomebt :>ì ot ijd^y 
Alto foggctto ,dij?p«petuiicauti rirjr u F.b;i:j iO 
N’andrà volando, alla {àùi tarda «tade..i vii u:is\-g‘iy£ 
Ciafcnn tacea r finfe (iTidide.: lot fono una onogizpll 
Quel che cerchi fon .io.j.tìi’.ia(EÌta )tìn Nitmeij io^vA 
Andrò, non temo ;'àna .fé. aleno .pur brailia siqof^ 
Farli compagno'.aime, maggior iiKceffo, E:vnft eIA 
Per la caufa comun, pel bèd dei .drcot o ùo 
Pofs’io fperar: due fon piti fotti , nom fidoioJ 2 iAdi^ 
£‘ metà di fe ftelTo ;' nn. hime all’altro : ni ino? 

Chiarore addoppia, e fiuom, dall’ nomo fa» iforza. d 
A tai parole ÀidcAò nei. Duci » .> lojunnarj noH 
Gara di gloria: ii ftate Ajaceve ’l pteJi;d,cio!Uii> 
Chieggono al par d’ accompagnarlo ;.j il cfaiedtf io6p 
Merione ‘e - Menelao., chiedel • piti ch^ altri ìM 

L’ Itaco accorto che d’>iqidaci imprefe o'e!>,ì a «oVf 
Paté lo fpintv. Ailor 'veritoS Atride >'Vv?.itK «inr^ 
Al figlio '(fiJTtdéo^-Ttiat, .dùfife, o prode f i ctm «J 
Sia la iceltaC è ragion, ripa ra oel farla.) cHii;ia 70 Ì 
Non al grado o al-pocer, gawda loltantoìt 
Al fervigio migllorv nè .Oogltial graud*; eìi^p i‘I 
Il pàli acconcio pofporrei'< «i sf didenidoi;L; . n.q SÌ4 
Penfa al fratello, e di dottraillo agogna 
A un perigliofosbaorr');; Se a'^rne^^ risoli? '«75" 
Seguir lice il mio^corv coaw pofe’iOTbtq ifos 
Scordar l’ inclito tJltìrcr alcdcfteo, ni fowè, telic i 
Ki' Sì caro a M1hef<t*rdhii«l'C(«j M c'Iìl j 3ìì> 
Di mezzo all’ ondrs'Od-^allep^daatmo 'illefo <>'- -b 0*^ 
Credo lifcitei CeOà lo lodi andfCO t 

v"' * V J 1 
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3L?Itaco allori, blàfmo -ed elogio' è. 

Parlano L’ opre, e «i conofce U ^camptr»^ ) 

Su dunquei andiam', l’ ombra è men 'ifitui& e ,VaUui 
Lungi non ès dedùnano le lleile,(>ii ìio ?nZ) 
Nè più che. un nrzo del fuo impero ormata jdisiy 
Rcfta alla notte ,j Bpprofiitiatnnei 1 Re^r tiiko 
Offrono in prova ai< due campion chi h(I 

Chi lo fcudo' OL ia ipada ^ o <s’;f altro farcendo • J iA 
Di tenda in fretta, OJdelFiniprefarigaarijf^; oj)A 
Negletto aveahoied xibbliato <>f£ntianxbìv 
Scelgono arnefi adatti all’rùo^o^ cd arme: i 
AcconcicipiÈ che.appari&enti, >tm elmo. \:<,u huQ 
Copre i W: Capi , di taurina pelile i.mii ,C r:nA 
Ma lenza pdmpa di cimiero ^icreiiain j&pjf 

Perigliofi otioaihenti;. Efebeo , <^dudo j tJÌ 

Còl- con'lfn fegoe, e co’tfaoi votii<appctia ;>i 'uo? 
Podi in cantinioo odna ftriihirfi lBÉotOo;u j.j-rn 'a 
Lkangelladdi Minerva,. odoo, che il bajo - jorni/ikì 
Non pcrmctica di ravvKkrlo;. Accetta sb-itq |oh 
'Giojofo.lilifire il faufto aUgorìoi. iOha.^idatj r.::..0 
Gran De» delifeobo e idei valbt., jchie]èmpm.^>rr:-) 
Mi proteggiib in’i ihfpiri^ abdi cai 'igoacd* ,.n'dA 
Non è celato uo foi mio .pafib, ah reggi, c-jeji M 
Santa Minerva , in; sì grand’ uopo, • guida, i 
La mia meste e la ;man, .£a che lA 

Temiamo iUeft, ma oon .pria che ai; Tìescfl fìi 
Per noi fi Jafei Jagriraefa riraccia ;; o in aaVl 

Di -quefia nòti* memoranda i-TAfoolmim cij^iiviaì !A 
Me pur, gràia Xididtt, le 41 battagliai j'iooj£ h S,'i« 
Egidarmata «domita JUgioa »'! • j , oìÌ:>jiVì Jb BÌnsT 
Ah ic colìaoee>in ogni xifchlo-alfiatìokigiioq nu A 
Folli del padreimioi fi^fiCorrl-edetiTo > li .ji! -!lu<|:2 
li figlio, faoichc .pur. i? adora » «;moAra. , i i v. inoo'H 
Che tutto può chi 4kc0«riCuo ifsi degpti.o-’f j 51S;; 
Ciò detto :ft4ila ieDebre.il«>^wrne;,rifj 'ib c<mih i.j 
PjWìftragi, ed arnieite, p«; fiwgt»«,)e per, motti 
-i ‘ i Cac- 
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Cacdarfi arditi 'M ogn’^ìnaptfcfoìtccinH’* Dt imied 
‘ Fra pcnficr. noQ dilTiirilli j’ avvolga i 3 

Ettore intai^ì:ii\''ÌB noh àflonna i' i prinai ' r» o jaMl 
Seco ràccògik deir'IUacho^fqttadre,* 'f n-'t ir.-^sCE 

E sì favella’.* Òr chi fària, cotnpagrti v 3)o(|ìiiJ 

Qie colà, fitìb'àf foifo? e‘alla raaraglia *H 

Che alla viltadé degli Achei tremanti :o<’ -oiia'ao'T 
Forma riparo , ’atni atcoftarfi ? e fappia -t i^5 
Canto cfplòràrfe 'ancor la guardia 'intento? annBjX 
Faccia il Gfécò alle navi v' of.fe ‘già domo- Ini fa3 
E di forze difetto e'di 'fperanxe. r -m , • /.g wsX 
Tatto abbatìdohiV ed a sfuggir s’ appretti ^ tot fji<I 
Chi a ciò s’ attenta , gtìiderdon non leve? 

N'avrà da me, fplendidòJcaero, eil due'isq cigia 
Più maeftofi 'cotridor Atperbi. '. "(i sigid 

Ch’ abbiati di'corfo e di bellezza Hr vantol, tìlcop?? 
Tiot delle fpoglie Achivc: «i con- tal dono! abna?*! 
N'andrà carco di glpriaC^eifegno #ì.‘^plamfis 
Delle 'madri di Troja Al grande invito i ’l cm/ .q 
Tace c penfà ciafcun .• quando avanza^ In oiloV 
Dolon d’ Eumedi: ,’ll venerato araltkiv K- 'l'b mìV 
Dolon tra cìnque-fuore utitCQ figlio j;!q2 

D’orò',‘ e at' bronziv'e di poderi', e'grcggciisijìfdt 
Ricco ben più’che di' valocrd’ afpetto ';r;-jo>n?vvA 
Sozzo era c trifto, ma leggfer ne' paifi'r p c 'n ia 
Quantd vano di fpirto i' Eftòre i eìj dific,?? vrjrrr;? 
Ardimento malanimo is noti 

L’ opra a tentar, nè Tpià fòllace'Jb' vaaà»nKq'ìi:j^ 
lo ti farò, ma la' tua fpeme-ifteffa 'k -, j 
D'avanzar ti prometto ;*è" navi e campo atnwifjJitfE 
Saprò tutto cffdorar, faprò'nón eh’ atiro f’I c risico J 
Sino alla tenda ^1 TCgnànte'''AttidetKcp'>s 'b iBùisa 
Cauto inoltràrmf,* r}pèrtér"qiiant'egli^i wo-iq , .5 jd 

Fa, dice, o pehfa: àltfà - 16 feettiro^^e' gióm 
Però tu pria, che di-cotaòto" metto rivsfiiojl it ili3 
Degna rncrcede 'avrò? tiiSP dWo -Achille t'iq <*JC' 

Dar. 



Di-.:. 
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Darmi tu 

E i focofi ffprfierft qu«u>i;fol q^l^iisjlnaq jriT 5SS 
II: mio nobil&imgoglio,.:tf^la.-pftia fpep}^^ aiov: 
Degni fon d’appagiuEi»iGÌ!U j&w^aifM ul 
Rifpofe Ettòrjlo fqcttco.aUapd®» te S 

N'attcfto, altri ’(*» ia,<ìl quoft^ <?PPj?Pi jsio? np 

Poflcffor non; faaà’4!fu.q»eftaiaQ^(^fjj;jli;,j, 

Farai femprc; dija^e potnpofot.nvoftra frrno’^ 

Stanne ctotxi gir avrai. .<PrQriwlJa 5 |n&^,,^ 7 , 

Ed infana batóanaa ilai foll<^ in ■CQCC^^ j, 

Seder già fcmbra , /e;igià. fij i:r^d^,^e^llg^,j^-^ il^, 
Pid non iàdagiav agU i^crk s’ acctmqiaj.^,^^ oMf 

Tqvaffo eé'fwcooi.alteiiue t6?&a£appqd^ ^ 

Bigia pelle di lupo i-adattar. nrp, f;}, 

Pur bigia una celata UU .dàfdp '|g 

Squafla ffct'tiaano ^ucl.diicigojqfiq^iSjbsUdq^ 

Prende kmwàalprriiooi tWriiWrgiÀ è,,t«J|,P^. 
lfiS\o ei!«iSandò persluogp 'Waito:!,ttt^ 

Primo r adoócìttiainim’.uow V .apqoftaih ?H jQ 

Volto al campagno , rititi^ci ^ 

Vièn dal carape/eoftui»iO^ fojfe^ veqg^ j hofc'i 

Spia delle navi.ol rpogliqt»rsd«’igPP*;4,i^ j , J7Si 
Eafciam- che alquanti» t^tije ftn palli,, un trattq^^.,j 
Avventeremci»«,’l'prcadBI»nii fe. iqtfc p,v» óy.j!.^ 
Ei n’ avanzati cpiopiènftit -44 ^cciarlp jt ^ ,^, , r^iod 
Sempre con; P afta in ver- IC; navi , ond’ egU 
Non ci fcap'pafte C»Ò in 

In difparic ^ traftecPiiC- ^ iqo J 
Fra i monti di cad4)verii dq ftoUQ f gm ,r,if) u ,>r 
Sbadatamenjtft(,t«afcorce%»ma n isirjsvs'a 

Lontano fu quanto. un>igi<?U;,,fclcQ ,, ih fr^tt^a, 

Balzar d’ agguataci eì^foffecmqffi udendo,.^, 
L'àraprovvifo; rqnw>,/g‘à-!jg‘^^^o rnuG^ 

Quanto alfe; navi, ^.ifeceftipidipreffq o • 9 :.ìb ,ni 

Gli fl fceraava iniqqrb^ps» il -qo^ardo 
Ciò che più .brama» qqtil<^hn ,de’ Xeuc^i rn t7 
■ l’iLi ■ ' Yen- - 
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Venga eamf>a e )o rappeili ìtii^rcttà- J ox:$lììì^ 
Per comando ■d’^EttÒri mi- poiché lungi HT'jir .r 
Da lui non piii 'chéwUQ trar d’afta» ei' fijOCftVT 
Ch’ avea fopra' i nemici » c inooUtaneatie 'j li» 
^;^ana il ginocchia» e ia difpctrata < fugai :: a. 
Smarrito fi precipàa; cotrendm:-v.i. i:y:h3fi^ 

L* infeguono gli Eroi . 1 -’ Qual talvolii a il f -Ji-ol 
Sperii di caeciavC d’'afpro dente armati r.flo ’iioCl 
Due forti <caor' dal felvofo campo n.r ;b in2 

levigo l’aperto pian f^uon cinghiando..) ';riE: ijsV 
Agii cerbhittò o timoi?o^‘ lepre ; i/i -r uT a >4^^ 
Scappa qudfta dinanai^ e girav e torndi»:i'.^) ;m ì'd 
Trafelandor gnaendo , è ancor da ilimgLo 1 1 im nil 
il dente micidial' fcotefi a* fianchi 1 , , bop ]Q[ 

Tal -del Trojano era il ifoggir» talicffi et isiqìi fcA 
Pur vie via dall’ eferchoiaUc navi, BibiEuq £Ì 4 »jTi 
C acdavanlo , ihcalzavanlOi Già queild shcineiq ìoé^ 
Tuttor fuggendo tra le guaedle' Achive'-lob too-ieM 
A intòpparfi era prefio; allori Minerva Liri- ai 
Crebbe lena a Tidide» onde de’ Greci i odriI 'A 
Non foftìe, alcun , che di ferir Coftui; .;;ì vm j t 
Pria del fuo fido avelfiì. il vanto .r Un; falto Is ìLi'i 
Spicca igtiduido, 01 ài t^arrefta^» o,di’ ioa;-;., ‘nu ’a 
Ti traforo con d* alla ; ah ‘d' Un fol^pafid di.b ioni 
Se avanzi pcriftii eli dice e fcag Ila.»' irn-s ‘1 
Ma fchifò ad arte dii colpirlo, il;feixo„uq ei 4a|' 
Rade la delira fpalla be' al fiieUs' infìgge !);-..-•? iod 
Lì lì» di gelo ei fi:riftài'non fa' S7i n.":,» n -)fì5 
Che facw^ che/dit, fentei alia -iingal:jttn 
'Dufù i membri i tràballànd-, fctìccbiando 
Cozzano i denti, gli. defdla di- volto , e-;oa/n / 4*#- 
Pallidezza di > tomba ^-.-i Ducii albata j|.> <j-j~ Kt c-i<'d 
Gli fur fopra andanti, e > colla /fotte ::-<.criiT; .ob 

Mano affecrarlo. A'Jui grofie dagliioecbE ìs oli Q 
Già-^fchizzaho k lagrime , ed a ilemo.,. r! , nci^ 
Pietà, gridò, viMidùl vitai be'!btoh i;p 4^9' 
iry-Z Bròn- 
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Bronzo, fctt’or, oFi tutta» iìaoivoilra;>. oh 
Ca:npatemi Jnturto . £h. .vìa idi inorùfflajEUiOi i 
Non favellar, ftoina il pen&ero., Uliflefioci iul jìU 
Sì l’interro»pe-, 'al mio pacìar rifpoodLo'; ejvb '. dJ 
Verace c l'obietto :cove tea,- vai foHogQii;^ [i * 
Pccìfitta notte invcr le navi i .u corpi tfj ik oJiiiivi.i’ 
Forfè a fpoglteir^de? morti f^Jo fpia *J 

Dell’ òfte Aucheai mandati Bitorre ,j » wtoith ùjsijc 
Sol di tua fcelta?rIo<. no,, difi’ cì.con .vocO ii s,.u 
Vacillante dt .'ir«BÌtO v mefc^ino 1 .•{ c .n.ja i 
Potava lo mai?... colpa ha ..di tutto, Ectotcc », u^-A 
Ei mi fedufrfe;,iei mi tradì» che in;:dQna.,i> rqq.,j,' 
Fin mi prontifit ii due .cavalli , c ’i carro «.iiir,;,!, '.;.»! 
Di quel Pelide; ei 'qaa'ì ciccò' mi ■ fpiafc.,m i.t 

Ad ifpiar fe vigili lalh: navi u sì> <,r/i.ir)- T 
Fatò la guardia ,jo. ie Scorati e ftanchi- ..iv ‘1/ 

Sol peufafte alla fugò. I- egli è v noa. io , . 

L’ autor dell’ opra, tAltOiC .fublimc ùt„v^ + luurT 
Sogno formafti’,: con' piacBvol ghigno? j j'ja; A 
L’ Itaco ripigliò sid’ Aehillc , hai. detta, cajl ' 

Brami i cavalli :< oh fon. bizzarri amica, t 
Fidi al padron, difficili' ai góweroo.brì odi l.u 
D’ un’ altra' man; ma di.ciój baili ,, or dimmi 
Ettor che fa/ dove il lal'ciaftit dove i.o» .>111;,.; i £ 
Son r armi fue, .dove i^corlìer; diipqfte,?i'i 5 
Come le guardie fon • dune le. tende x,* oìi;;;>i ,?IA 
Dei Tro)anr:a'dsi:Dacdani ?jcbe.£pprai,!i::ji> ai ai, 6 >< 
Ghe fi penfa tra lor ? 'forfè Ih navi 3 oi*y ib al kì 
S tringer d’ apparelFo , ' ed aifalime , o;injTr<^aà sil'J. 
Tornar colla Uor, preda f A lui dì tmavo^.o « 

Doion rifpofe , « 'ràncorofli. alquanto i o.teìmD 
Tutto fporrò quanto mi è |loto,: Ettottcb 
Coi primati de’.Tcoi llaflì xira:affifoj *17401 mi HO 
D'ilo al fecero», e tiea .^nfiglìo ; .i^sidedit^ Oia,M 
Non è la guardia'iiè feverafriiovunqoe- rs^ ii,‘lw4da'' 
Vedi que’ fochi foUcuatfi.» -4 Teucri iv ..^11:3 citi-i’'. 

-■•• 7 -' Stan 



Digitized by Google 




■Giisittff' 

Stati lì vegliando b ■C"!'’ 'tifi *^**^ ’**^^^^^ 3rfC5’ 
Le rautt t- ’t^cainpot a -caiko<iir5 ><;laCtg??v^£fddoCÌ 
Jf^ceìTità gU ifiimola } lirta iV aìtretj niGfloì od 
Genti raccolte dall’ arotd»ft tarre,Ld,, r óbiiy 
Lardano altruintotta la eotame, »i ,l©n^f oJo2 
SpenCcrate abbandonató-V ;cfa«) fpofe ■! li ilev no'/I 
Preffo nóQ bau di cui*, lori Èaglia.»iO tìgUrttifbb lA 
Tal del' campff'è, lo ftato'n Or^Vjlaj^f dpnwpd4;nf b J 
Pur anco Ulille^ aUa riafulkie mifti ,) di 
DorìnoQ coflorouia un 'CO'* Teucri *> o ivvoM 

Hanno in àUpàrtef mm .tnbniirs Tul Ud9 •!« -aioioH 
A lui Dolon 2 ' Tutto ino rila bioHA 

Giftccion Caucohii e-Iìelfgùi HBitPela^hifijBbi t>| 3t 
E i Cari 1 infittilo c' ed if<Pttìn) ihia fiopteb no^tféTf' 
Li preffo Timbta fcbbero il feggioiLMWà t« iiloj I 
Prigl » e Licj Vi t Meooi apparifotxiCT/ ? 3->'tìo 510 
Pel crinito.cii»icr:{( inai che vi ;lìa?e-(i:i,ip ij> iboO- 
Così chièdendo a parte f a pàrtfei- OBoViar- Entnq ìT 
Se il cor vi rptogè a penetrerftra T fonddsfi 
Dello ibandato popolo v in difpatte ''(■> OKig laU 
Dormono i Trasi in. fui confin del camfo. , aTìiCI 
Giunti di frefco ; alla lor teflft! è Refoin ih óbiììA,- 
Figlio d’Elionéoi Principei aiterò in fuiwtod ib d- 
Come fami^portòf; ’Trbjani BiGrecl'..,’* fbo-oi4^ 
Sprezza dri paro» e -baftar crede «infoio jncfo^'-. 
Contro voi 4 contro 'Achille t- aleuti tìott i ■venne, cE4 
Con maggior pompa « i fwoi cavallL ih ì^idii o:^ 3, 
Grandiffiml vibelllflìmi-, iuperbii..3it-i ^ Hsnv. obV 
'Bianchi quel’ 'néve ^ ed ;agili qual -vinto i tu//', 

Tutto d’ ar^ctìrtoisfolgotanttf ^ d‘-Oto ;oflo:> / 

E* il còcchio fiiov? miriacòlo a vederli» rig injntjZ 
D’ oro fon rarmen^e finifuràteb, e 'tanta, «iHiibiff 
H’è la beltà che 4-affatiMiOja Uni N»iHd). néonoT 
Itene: of"' dunque viiùnifegnii Vbffrà iótantoi oTla^^J 
Siami feorti alle tuhri, dpBttrjqui.fbtttoniob ol^ 
Con faldi nodi mi lalcnUotiì infoOiBd <fbtil J 
TI..'*' Che 
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Ghe tornando ’fefttóì 'à Éne' 4 elP;opt* ,s,.'';5-iV ju 
iDobbiate fi merto,'é cbkw-o fiaifc ua puQtOu s.i 
M’ ho fcoftaio dàli^er^ Verace oifalfb 3 .t,i/lìs 5 -W 
MÒri<k gridò Tidide ; o danno >-Oi ftode!o -ori 
Solo attendo^da re>^matvagio ejtóle jijU cr.*;.vii. V 
Non vali il prftrzo t»o^; vittima, cadie 
Al deflino^df Grecia ;^AÌza egli al mento: ;: oàìrì 
La min Itéttàhte * e Jvnol'- pregar ma, it ferro uX 
Gli fla già tra- Ìe‘Jfauei‘, eiCtriltx e.voce 03 iik ìdì 
M ozza ad uh tempo v-'bùcche^iante ancorai 
Kotola il capo fra' 1» ' polve è^miiioK ni 

Allora entrambi- 1 a<-iung’ -alla e 1 ’. arco» foij u,[ A 
£ la celata-»' e -Ià''Iupinat pelle -i cinojùeD 
lìf*ggon di- doffo'a- quel raelchinoii UiiflCi^ J i ^ 
I tolti arhéd alto le?7andoV'iii ‘ dono iini oilj ij xj 
Gli offre a Mfeerva^ «l 'prega ; G Dea 1 dell* actOe» 
Godi di qilefte fpoglle ^ à te fonifacre:oJn:i:3 I3X 
*re prima c^nor ^offentp Dea< fidati NnmLirj ). 54 J 
Jttvocherèm v deh tu ne^ reggi adeffo-x ,7 i-y^ I,- 
Nel gtan cimento » e le tuegrazie adempÌ4 ou-/.f 
Diffe, e le fpoglie follevaie lai no tronco onui.’.ctt 
Affidò di mirica indi 'di canne ,»>> t. ih 
£ di fronzuti rahii->' e. fterpi » e feafche.^ ó o!i|ip 
Coito un gran- felci o alto' e' viAbil •{ipgnà''‘l hniix-Li 
Sopra vi pofe,icnde al tornar Jcl capipo- 
Non Vettiffe a fmartirlet- e già più lieti- v ouna J 
E con'prolperi aufpicj 'al k>r «pmminoijj^e;:! noO 
Van cheti e intenti per ièntieridi iàngtiejXiit^: 

Son -del' Traci 4I qnactier »: nel ffonno imttfistil 
Veggon coftor -colle profeiolte metnbra P 
Stanchi giacerà y haft le beU’arrae>acCantO'i li T 
Brillane il' fuola, tre -filaniiaccoacl'xi'l ool ox> tj 
Forman deh-oùrpii» di cavai'UiafciìnO £Ì 
Preffo hah'Bn» coppia àl.'qaiToiXuo}.'oeLiincazai!>}I 
Refo dormiaAoopra. pompofbilettoyjiife tnost imbiitf 
E per luffe barbarica dtffmtri ini ìbxi.n n;'-' 
-‘x'.-.J Coi 




tÒ ■> CsHtÓ 

Coi iomlnofi eorrId<»’i cocchio 
Per le dorate' redini raccolti. ' i . , 5^5 

Scorgcio Uliffe « e a dito il moftra: Oh vedi , 
Difle a Tidick t ecco l deftrieri, ed ecco '''‘-’i 
L’ uom che fivèecdt: or piò che maligaglUK'tMhdO 
D* effer c’è d’uopo, ^éan tra noi divitì ». «n>oii<7 
Gii ufizi e ‘1* oprr , tu ’i cavalli afferra mo'(< 

Mentr* io ferifeo» o fé pìd vuoi 'ffraatoi, ìb O 
Mia dei delkier^farà la' cura.' UH'ibco^'j'i evouVf' 
Sente Tidfde^in< fen,. Palla raccende v>"ir.fj4B jiO 
PIÙ frenarli nea^può:>.Ieon feroce ' niciii l6 
Sopra una gr^gia.iacuftodita, a manca -5i|^ 
Si volge, a delira , e fóre, t fgi)xzat 4 ‘ un «alpilrU 
Senza morte noD'fcdnde :-opprellb‘C ^ottn 3 
Sommeffamente un' 'gemicò liifurra -''iirj ,Iti:'rjnai'ì! 
Sol di fpiranti, e s^^invermiglia if &iélo>i ono^lo'V 
Del Tracio fangue, Dodiri'già fplncl >st l»i' 5^ 
N’aveva a Dite, ma l’accorto Ullffel ik'ì 'i'd 11 
Quanti l’altro uccidea , tanti pel' pieda obiV’ 
Traea dai campo, onde-: ai corlìer noti 7 

Monti di corpi « calpelUr, dinanzi it iif} 

Libero foffe e^fenza intoppi il. varco i ’:>i> '-fbinìffif 
Nè cagion di fpavemo . Altro nell’ alma i r ‘(:)ù 
Ferve a Tidid<,'ei già a* inoltra, e a<ILei<>':> 
Colla fpada 'fovrafta: allora appunto 1; 

Al baldanzofo Re ila va- dinanzi - » << '> 

Sogno di guerra: aver credealì a frtmteù'i 
L’ode de’ Greci', e, trattar- l’arme; el fembra*' 
Ritentar l’affa colle dita", e a mezzo >■'' > n-.Ji-; 
Rizzali, e dà le volte, e aUemamente ’ ■ :■ 
Brandifca il braccio: a> quella vifla- il pàiro -^l'll 
L’ Acheo fofferma un coiai poco, in. forfè " 

Se dorma ©'vegli; or Ila che può, s’avahaa V’*'* • 
£’l gran, pugnai gli affefta al cor, quei pure 
Sogna difefe, e li fcbermlfce ‘indarno; - .?'•> 

Cade Timmenfo colpo, e fonno e vica-« 

• ' ■ Cede 

j 
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Cede ad ua tempo i jcri iì ;n fcu 0 tc 4 . fi gU .'ói'flii ,.'j 
§<Aittde , ma tardi a raryif»: che .dìpiOfc,TDi> si 
, L* Itaco Jn«tftof;t>ofrcfFar già’ faa» ’j 
Dei corridori (rftre gU:ffttza ,> o: fuori 1 UT s ìlt-Q 
Della folta li j cacciar il jioto fifchtofì mou ‘J 
Dando a Tididci ma- 1? Eroe imaanicoa o 
Sa;^io d* opre; 9 i graàdt. «a dubbiar fiatai f.Ti -Jo 
O di ;iapir t’atìrato can»^ or d’altee» o» rasM 
Nuove ftragttCentar , fo noa tìbt Palla lil 
Gli apparve, e 4Hfe; 'AU(x catupiOniì.ttibaiQ, sirs? 
Penfa al ritorno c iniwidosi Dio potrebbe « 3 ».. 
Kji^eglUr t' nemici, e torti» il sfrutto sai» 
DeU^Icentptii^ toc . L’.intcfe il Diùie,; ,?}iev ii 
E fenza pili .f opta i deftrier. d’un laita nr.n-; \.i’tM<: 
Slanciafi, Ulifle HiJageUa a-- e.’I codEb 
Volgono ift: frotta tnber Je «avi.^E oa ponto hi 
4[jbe pili tardafler cra» fatai }. dall’ alto >>;} ui.>oT IsQ 
11 Sir dal podCioib arco.d’ argenta i-i u iv '/if'n 
Vida Minerva che a .Tidide è^feorta »iis t 
E pavent* l’infidia > ira. e vendetta 'n i. 

Gli li accendono in eoe, tqfto oel-campfO. 

Scende de’ Tèneri, fi T conligUcrj.de’ Tfcaci 
Delta, il poffente: Ippooeón , di'Re'forb e«J 

CoDgiottta. amico riei eòo tretOor & ivegiia «visi 
Gira il guardo ìPL dtìftMe»:* deferto èì’l Imo ; j.olj 
Alzali , e feorge palpitar nel langue lu.vncblu» 39$. 
Jo^oi più tfidi'J forfennato accorre - • 5 ib 
Allavtenda di Refe: O Relb , > ah. forgi <,b .oììoM 
Non m’ ode lu i) atroce .viltà ! urlo di .itiotte' Osb'H 
Spinge dal iBor',»cÌK,)Ujitto. intronai ia €rettsfc'AÌ-4 
Balzaci li Teacif.v occidatnoae! Cn manta idob 
^Stracciano fi crìtù j «prè.d’ Achei foB»'.quefic j 
Tretneodi Acheii.tiutto>è.fpaveuto, e lotto.. »on> ai 
sMf già/oniquei, fuor d’ ogni rifeiuq, « gioliti 
Già fono al ,lQCO;OVfi;tipefiè»»lUnnQ ,i»ì i, t-njjc? 
Del vii Doion le io^«Pguinafe Ipoglifi .iTtt i 
», Jom, FI. t S’ar- 
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g 1 ' éaHìo 

S’ arrefla Uliffe onde ricorle, e tofld _ 

Sforzando il corfo a tutta briglia in vifta . 

Fanfi alle navi Achee. Neftore il primo ^ 

Tende l’orecchio a quel rumor: Compagni,-, 
M’inganna il cor>idicc affannofo, o fento, 
D’unghie fonanti un calpeftlo? chi mai 
Fia ’l guidator f fodero i Duci , e folle , , 

Preda quella di Troja: ah potrebbe anco 
però il nemico . . . Ei sì dicea , comparve 
L’invitta coppia, e del cavai già feende. 

Corrono i Duci delle guàrdie, ognuno 
S’ affretta e ammira , e gU faluta a 
Colla man, colla voce; abbracci, e fette , 

E domande affollate ; affilfa il g«”do ^ 

Neftore e chiede: O foramo onor de Greci , 
Pregiato Uliffe, onde mai fon, deb dimmi 
Si brillanti corfiér ? come ne fefte^ . 

fi fuperbo conquifto f ah dunque m mezzo 
Vi fpifigefte .fra i Teucri: o forfè un Nume 
Ve ne fe dono? che mortai non fembra - 
Tanto fpicndor, di pura luce ai raggi 
Nel càndor vividiflimo lucente 
Far vergogna porrian ; molto è eh’ io viv^ , 

Fra battaglie e fra carri * c ancor non vidi 
Gorfier che regga al paragoni si. certo 
Di Giove iftelTo, 0 di fua figlia è quefto 
Sovrumano prefentc. I Nunii, Q vecchio, 

Rifpofe Uliffe, anco donar bea ' panno . 

Maggior cofe e miglior, -ma^uei .che ammiri ' 
Son trofeo di Tididc , e Troica, preda, 35 

Venner di Tracia , e al Re da' Traci ancifo . 
Dal braccio fuo fin nella tenda ifteffa 
Rapiti fur , poiché col Trace all’ Orco 
Dodici vite ebbe già fpinte, un’ . 

Pria ne immolammo, -il reo Dolon, eh *.ttorre 
Mandato aV«a fpia dalle navi , or Xalvi 
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OOOi.-.M 

si le 



Decimo. 

( Grazia celefte ) e d’ ogni rifehio illefi 
Eccoci a voi di b^i prefagi e fpeme 
Felici apponator. Varcare il foffo 
Co’ lor corfieri, e fe n’andar giojofi ‘^41 

tra lo ftuol, degli Achei: corona è plaufp 
Falli agli Eroi ; chi può ridir d’ Arride ' 

Le carezze e, la gioja ? alfin già fianchi 
Giunfcro entrambi alla lor tenda. Altero ^ 

Di Tideò il figlio nell’acconcio albergo ' '($$6 

Depofe il fior del fuo trionfo , i regi ‘ , 

Della fua torma bellicofaj Ulifle ’ fj -' ' 

Nel tempo ftetìo in full’ eccelfa poppa , f. 

Del malnato Dolon'le fpoglie appefe," '** ' 
Poinpofo gruppo, e utì facrifizio finto ' 

Far comraife a Minerva: indi congiuhtl'^^'’^^". 
Scefero al mare , e colli, c gambe, e fianchi 
Lavar colle fals’ohde, é poi che afterfi • 

Far dal -fudor,j dall’ addenfata polve' ‘ 

Calare ài bagno , e rifiorar le membra 
Con pingue olio odorofo , alfine affili 
A lieta menfa, ad àmpia coppa e icolina* “ 

Del buon licor , che giojà infonde e Ieifà,‘ 
teron ghirlanda, alto chiamando a nome 
^•'eccella Dea che alle grand’ótre impera 
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L* ILIADE D' OMERO 



CANTO UNDECIMO. 
ARGOMENTO. 



A 



J.GAMÉNMONÉ fi accìn^t alla hatiàgUa . Suà 
%'eyrihtle e fctnptfa armadura. Ettore move aWincon-‘ 
ero co' f^uoi Trofani ■, e la pugna per gualche tempa 
e éMbhJai AgMhetiHont prevale fue intpfefer-Zuf^ 
fa e morte di' Ifidamante , Coone volendo vendicar il 
fratello 'refi a uctifo da Agamennone ma tjueJH nell*, 
atto fiefo e ferito in un braccio Con un dardo dà 
Ettore che fopr aggiunge y e fi ritira dai campo. Pro- 
dex.x.e di Ettorei Diomede e Ulijfe vi fi oppongono 
fuo fcontro terribile con Diomede . Mentre quefi 
't^uol di ^ nuovo attaccarlo y è ''colpite di foppiatto dtt 
Paride con una freccia, e cofirettO a ritiraffiY Vii fi- 
fe rimafio fiato uccide Seco, ma ferito prima da luiy 
n fiopraffatto dal numero dei nemici, fi trova in fiom- 
Wo pericolo . jljace viene in fino fioccar fio e gli dìi 
'tempo di falvarfi . Il Campo Greca b sbaragliato da 
Ettore : rejiflem.a e bella ritirata d* Ajace . Macao- 
ne ferite da^ Paride 'è ricondotto da Nefiore alla fiuà 
tenda . Achille che flava fiopra la fitta nave a ■con- 
templar la battaglia , manda Patroclo ad informarji 
thi fila finti guerriere. Nefieirt e fifone a Pktfoclò le 
fiate nn/etabite dell* armata Greca -, 't io prega à 
tentare d'indkrre Achille ad Àrmkrfi in hre difefiac 
Patroclo nel ttmarfiene ad Achilìe fivontra Euripilà 
trafitte in una cificia, e condottole fino alla fiuà 
tenda gli pìrtfià kfiìfttni.a è faexarfio . 
il Canti fi apre all' alba 'del giorno 

t i VOt^ 
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• VO tG ARIZZ amento 

I.ETTERALE PEL TESTO 

CANTO UNI>ECIMOa 



T Anróra fuor letto levav^G ^d' accanto 

del nobile Titone, onde portar la luce agrimmor* 
Tali ed ai mortali ( 4 ). Giove frattanto caccio 
prefto le celeri navi degU Achei la Difcordia do-. 



« ) Addiffon nell’ efpofition Jel fu® Catone fa dire a 
«no de. fiali di Hueft’Eroe: „ L’alba e coperca, s a„- 



( 



^rava 

iiiorno 



"delle nùvole denfe fi opP""S“"‘* 

■Morno , che dee decidere del deftim» d. ^:»wne e di Ro- 

niv Ouefta defctiaione è-wamente xagica^perefie n 

^’e"dalU-fiS:i:ae. E> »«u«le che oV" 

qu.fta giornata era formidabile, cavi prC^SJ ' fio A 

■ le circoftanze che accompagnano U_ 



E> naturale che il figlio di Catone, 

- . - oflervi 

re’Vir'co&e che accompagnano U ni 

terribile. Se nel Poema Epico lo fteflo. attore lolle 1 .» 

^azione mfdcfima,e§U -dovrebbe efpnmerfi fie.i modo {l?}^^^. C 
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PA'i'JlAlA, S TP AM MA A'. 

' ^ • p! V. M . . t: 

hviypci^cu. 



ftacs-M, 



' • ir r 



... -, A A(W. " ' i . 

A’*«f . 

S'x A'^riiis Acufttir fiùxor E'xw/i^ ii’S'pts . 



T-T 

’ i i n'S f fK vetp gyaui TiSuypìr^ 

; ^ \ip' ù^itycttom pimi ^ipai efi- , , 

' ■* ■ i' ETe^^i» vpaittAt Spi( «Vi yitea A’x“*‘*f 

;■ ^ ' .= — i A is. '• F :4 .1 A>r. 



^farebbe ridicolo ch’egli dicefle come 'Omero 7 ''T Aurora' calle 
Jue diti di réfe afre ai (avalli del Sole ((-forte d’ Oriente , 

. MÀrmontel . I. 1 1 ' 

Per la fttfl'a ragione la prefente Aurora non è la jiiiV op- 
’pórtiina alla ci’rcoftanza . L’ Àbrora eh’ efcc i, dal In ietto del bel 
j ’Titone non parrebbe che andafle a illuminare una ‘giornata di 
nozze'? Un’alba trilla e-dogobte com'eniva affai meglio a un 
giorno di fa'ngue; E ciò tanto (>iii , perchf Gjoye.ftcITo^.dovea 
' niandar'ih breve un prodigio funeffo , Un cielo aanuvolatd • 
^'un’aurora fqfca c lànguigna era un augurio più naturale 'c 'più 
j5’optio''."V’. Trad. •Pcet.’v, i. Cesarotti, ^ ’ 



D _ : by Gingie 



Si Canto Vninimo 

lor( 7 ra'( 4 ) 4 portante nelle mani il fegno della 
guerra ‘( it ) .' Fermoffi ella filila nave negra di U- 
lifie della-moic'd* 'ona-balena ^ la quale fiava nel 
mezxo, onde poter gridare '(da forfl intendete) da 
ambe le parti-’i^fia alle tende, di Ajace Telamonio^ 
fia a quelle di Achille, i quali fa i confini avea- 
no tratte Teguali navi, confidati nel Valore, e nel- 
la forza " deile . mani . Quivi fermaUfl ' gridò la 
Dea (c) grandemente, e orribilmente con 'altiifima 
voce agli’ Achei e gran vigore gittò nel rOior di 
ciafehedano onde combattere, e pugnar mcelTante- 
mente : a quefti la guerra divenne fabitot più • dol- 
ce di quello che il ritornar filile concavr'navi nel- 
la patria diletta terra. Arride allora gridò e co- 
mandò che gli 'Argivi 11 armàfTero; ed 'egli', fieflb fi 
vefii di fplendente acciaro. £ prima fi pofe intor- 
no alle gambe le belle gambiere ben adattandole 
con argentee fibbie ( d ); in fecondo luogò~ve- 

KJ lil • » -..l».*;.'.* t. ^ , iiìfc 



-OV H w... 

-enq cìoì 



Oìr-;', n, 



iior ib’. 



AMb::}'!; oiiaJlu;- 



.■S • cji'ini «vlfTis) 



t!f>! 

!.. 



(; 4 qierivJglfolii lóblirmu Omero 

pm aìl* azione di quello, libro ! rirveglia I» c'u^n^TuS'^et ' 

^ _!• e* • ^ • ^Ti. > * :• 




_ 'egli ab&a perduco^di vifta 'rìdeA^prtncjpaicj 

e laici l^fpelà razione del Poema per feguire i óiovimeoti d|J 
quei!’ unico Eroe_. Égli ^accinge al coronattiAénto , è tutta" 
la natura fenihra annunziar la>fua marcia . Iq luogo 'd* up. aral-- 
do è una Dea che in£amma l’armata, in luogo di 'tremV o 
d’altra mu£ca guerriera, (jìunone e Minerva fanno fehtir d'in- 
torno il rimbombo delle loro arme . Giove piove* dall’ aito 
goccie ,di fangue , e rivolta gli occhi da qutfla fiCoa d’ orro- 
re. Eustazio, Popi, Mad. Dacier . 

Il Lettore lì ricorderà delle .Óflervalioni .di ’férrallòa 
C. p. p. 171. n.(«),e potrà da fe Sellò applicarle alla condot- 
ta di Giove , Tempre uniforme , vaiò a dire Tempre incoerence 
e contraddittoria. I 

(i ) Mad. leader crede che la DiTcerdia areTTe Ia mino 



una 
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A'py^fJef, /“•«* JC*/***' *< 

s 2 t» t’ iV 0'iuaffi9- ftiyteiuirù mt » 

H* y iV fttffffmTff iffMy ytytirifiu/ àufTffffn, ^ 
ìì'(iù iV Aìcu"r9^ nKiws TihMitmntiS'Mi .o, 

HT tV ■ «J /»’ «Vtf-ie/ 

«»f*V t ,xtvT« .; j:; 

4o EVd« ri» »Wi >&•« f<f>« TI, i'i0'ar,T*i!r r. , , , 

c>ph' A’;t‘“Wfl«»'j PfJ« i'* »^«V®' i'HMFjf i 

■ M Kitfittfy ^*mor vahtiii^Hn 3 t,;, % 

.^r< T«7« ii!- 

%'t.mMniy\tt^Ppn »t varQ/HK ytÙM, 

-Ì5 ’ AVp«Jj|r»i J'’ méwufy Iti ^ùruvv^iu itfiyfr - - . , 
h'pyi»*’ if f y «UWf fJ'lJ»»» »•/»•»« Jl«\XW • ., 

K>»itittn pi» «■•©< nfùnfatr 1 • 

. TLtkài'f- ipyvpiom» tV^ryi^jr ■ or - A:.,'i,. , 

.*-.■■ J"i 3)or r i' , f.- Adt^.i ■•» 




tina picca , o un Jardo , o una coràeza , perciocché altora gli 
fteniiarii Uob lì erantt anCota ti^vati. Ciò é vero > ma la vo- 



te Greca urti ufata Tempre da Omero in fenfo di cofa pro- 
‘digiofa > fembra indicare che la Difcordia~ portalle un arnefe' 
-ftraordinaeio . Crederei perciò dovere piuttoflo intenderli 
l’egida', fpezialmente perché coftei era mai^an'dé'CiidVe. Io 
lift' prslfccÌ 5 o uAa {ice, che tra noi -c lo ihi<mento’‘'JaÌff 'eiptri^! 
fivo della Diircordii. CEsaKoTTt * ■*' » 

T r '5 La vò« del Tefto CiyéAM ‘indica ònd di’ cinrd’ 

eó militare che foleya cantarli ^eriofìàmmar l’ attinto alla g^h- ’ 
ra • Tal era alleilo che Timoteò cantò dinanei AlelTandCo ' il^ 
Grande, canró di tal eAicacia chTegli fu coAretto a baitar dali^ 
fuo è a dar 'di piglio all^pmte . Eòst*ì1o . 

, ’^i. fpno Te fubliim canzoni d”un Poeta Tedefcò^ intiM*>]'^ 
lare idcir yd>mi!((uw . ' ' t; i -■ 

( 'd ) Quella é la teVZa battaglia doM la parteiitia #A« ' 
«bilie. Perché dunque Omero non defcrilie póma 1’ armadar* 
d’ Agamennone 1 Perché neiraltre battaglie quel He non f»> 
ileneva il Principal perìbnaggip' , laddove quello d propria» 
mente il giorno delle fiie imprelé ; egli dee ricoprirfi di gl»» 
ria , perciò liccome prima farebbe fiato inopportuno arteftar il 
lettore falla di lui armadura , così ora è convenientillìmo il 
£dat 1* atccnzion di efio , c far prcfagir 1’ imprcfe deH’&» 



eoe 
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'■■po Canto Vndecinto . 

^iffl intorno delia corazza' che Cinira Un tempo 
aveagli data in pegno d' ofpiialitJl . Imperocché fi- 
no in Cipro s’ era udita la gran fama che gli A- 
chei foffero per navigare colle navi verfo Troja , 
c perciò gliela diede' facendo cofa grata al' Re (a) . 
Di quella dicci {ifte erano di negro ciano ( ^ ) » 
dodici d’oro , e venti di Ragno. Tre draghi ceru- 
lei ftendeanh intorno al collo dall’ una parte e 
dall’ altra fimili all’arco celelìe , che il Sàturnio 
Rfsò nella nube per fegno agli uotnfni articolanti- 
la-voce ( c ) . Pofe atiravcrfo agli omeri là fpada ; 
borchie d’oro vi rilucevano, ma intorno il fodero 
era d’argento, e flava forpefo da correggie dorate. 
Prefe pofeia lo feudo che-cuopre-tutto-intorno-l’- 
tiomo, molto ben lavorato, agevole,, bello,’ intorno 
a cui v’ eran dieci cerchi di bronzo, è in eflb 
cranvi colmi venti di Ragno bianchi, ed uno nel 
mezzo di negro ciano. Sopra di e(To Rava incoro- 
pata Tocchi-truce Gorgone (d) orribilmente guar- 

4»n* 

■ ^ ' ' , i M I I- A l ~ * ■ ■ * 

'<rn 

>oe, della giornata con quefta pompofa deferùione . Mad. £)i- 

( 4 .') E'' probabile che quella particolarità' fia fondata' f« 
-qualche antica tradizione , e forfè Omero la imaginò pertfHè 
r Ifola di Cipro , ove regnava. Cinira , è ricca di var) oietalli . 
Eustazio. - - ' . - O I 

( è ) Non è ben Certo quale fpczie di Inetallo intendi#- 
fero gli antichi per quello, nome . Apparifee però che il ftio 
colore foife un azzurro carico e traente al nero . Quindi 
-interpreti lo traducono per acciaro. " ’ 

’ f c ) Omero gli paragona all’ Iride tanto per Ja'dpCo 
^curvatura , che pei lor cofori . Del redo fi credeva che l’'arCo 
celefte ptefagiCe, come le comete 6 guèrre, o calamità. ‘ Eòrfe 
cotelli Pagani incefero a parlare di' ciò che Iddio dille a Nbé : 

2o f*rì) ttlltun^a tee, , t purro il mio ureo nello nubi /'ove pe- 
ri il fogno dfll’ allenno^x ih' io feci con la terra . Qutfto pàfo 
4 Cngolare-j e dcgnillimo d’ ofl’crvazionè . Mvo. DXéus , 
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I A*. 5T 

A^:r E/Kji CU? , OilfiuKx ‘!r(g/i eilStffffif tfuyf ^ 

Toif rari ot Ki)'u/5»f J'wxi, Hriu . 

riiii'Jifi» yip K.uV/jj^J't ftty* x^é®" , u/«*’ A’pt****?*! 

EV. Tpolijy y)ii(rair «l’cc'jrAAVio’^cft i\ue)kor •- 

T»i'»a* 91 <ày ìàxt , p(^a^^é(ttyos (SxffiKùì , * * 

Tù $' n<B>i iix» olfMi ((Tcuf [lÌKcuot xviroto,^ ■’*• 

^ ^lyj'exce tutaaiiipoio' ^' ' 

Kvitreit S'ì S’pcéxoyTtf òpvptpyx’io Tp9=à in'p»t 
'TpHs, ix^npy lo/iaai» (oixoTic, cff n K^w/ài» 

EV y(pu f»©'?* j ■)^/>«< (Àtpivur ày^puéiyr',' "' 

A'pipì ^\àp’ ùuìirfv 0*Ktm iV J"i 91 »A9( 

Xfucrfjji' • «Ì<W|S t»^ xiiAior »fcv ' ^ 

AVj-W’Mi', , ^puaìoitriy itp'wpiaaiy àp»pi( . - ' ‘ ' ’* 

AV fAtr’ «’/^pc/J/ioW , Toxyi'euJ’aAoi' , ù<rtrlì‘x 
KkAi^I', Be’ «•/©« /XtV xv'xAn J'txac ^l^aAXMi ^(TCV, 

EV 01 òizpaXéì SaoM iùxùat xxaa-iqipcip 

A^XOiy »V i'i f4lVo(9’(* IBI' /4|'A«>’Ó( XUaVodJ.’' ■ - 

T? jV* ^iV Fo/))-» /JAoawpivTCf ìVi^kVìììt; 

" ' ■ ■■ ' A«- 



( </ J Ho promeil'o altrove di parlar un po’ piti dìlTura. 
piente di quello famofo inollro . Omero nominandolo Tempre 
pel lìugplare , [ci dinota che il nome di Gorgone folea darli 
per eccellenza a Medufa. Eliodo è" il primo che ci delTe qùal- 
vCh^ decaglia illorico di colici e della Tua rchiact^; ma fembra 
thè la relazione fiali fuccciriyàmente abbellita palTando per le 
inani de’ Poeti e favolatori fuflejuenti . Ecco i tratti principali 
di quella favola. Le Gorgoni erano tre forelle che abitavano 
ali'ellrenjità del mondo preflb il foggiqrno della Notte. Avea- 
^no artigli di fiere, un falò dente in comune , ed 'un occhio 
fòlo che fi prefiavano a vicenda. Medufa, la ^rincipal delle 
tre, av?a per chiome ferpenti : il^ftio’ afpetto cambiava gli uò- 
,mini in pietre. Perffo coiriftriizione di certe donne canute , 
dette (?ree,‘ tenendo in mano uno fpecchio , ed una fper.ie di 
falce, li* taglio la cella, efi’ egli portò poi' fecó nelle fue bat- 
taglie, perche anche recil'a avea confervaro la facoltà di dar, 
come dice Pindaro , uni mone lapide» , Qiiefta favola fu 1’ e- 
culea dei ProfelTori della feienza Mitologica. Antichi e mo- 
dcrni, ognuno valle dite il fuo motto fu quello enigma, AU 
’ ' I • tri 
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. Canto VnditiM . 

tri' li credono uni ftoria sfigurata, altri un’ allegoria » e ^ue« 
fta chi la vuol morale e chi fiftcai alcuni al fitte la foftengo- 
no prodotta da equivochi gramaticali o rettoriei . Secondo Dio- 
doro , Palefato, ed altri, Je Gorgoni erano donne reali, anzi 
priticipefl'e e guerriere ; Plinio le fpaccia per femmine pelofe 
« felvatiche} Ateneo per animali della Libia feroci e venefici . 
Bicone convinto che le favole antiche erarto tefori di fapienza a 
trova nella ftoria di Petfeo e di Medufa una teoria allegorico- 
politica dell’ arti di guerra , e delle qualità neceffaric a iin 
Capitano. Qualche altro ci rivvifa la natura e le infidie ‘dtHa 
voluttà , e i mezzi di trionfarne . Ma Taetzt , che come 
menutor di LÌcofrbne era affamiliarizzato coll’efprelfioni enig‘' 
madche, vede chiaramente che qui fi contiene una bella Iczt^ 
ne di Filica full’ azione reciproca dei vapori del mare fopra il 
file , e del fale fopra i vapori . A’ tempi recenti il dotto 
Fourmont fcoperfe nelle Gorgoni tre Vafcelli mercantili, di 
Fenicia venuti di Spagha,e piefi dai Grtci per moftri. I f««* 
penti di Medufa erano , com’ è vilibile > banderuole e i cor* 
daggi pendenti dagli alberi > il dente era il rbftro^, l’occhio 
folo la feneflra fui dinanzi della nave , gli 1® ancort^* 

c gli uomini trasformati in pietre fono l' elhrèUtone ^ figo rata 
dello ftupore cagionato nei Greci il primo aderto di quel fe- 
nomeno . ta lingua Fenicia maneggiata colle induftrie intto- 
cenri della lagacità Etimologica li pretta fenza tortura a que- 
8e fpicgaziont , c una donna diventa un vafcello con una fa- 
cilità e naturalezza che incana. Per ultimo il Bergier, non 

r oto pago delle interpretazioni degli altri, ci'aflìcura lenza 
menoma apparenza di dubbio , che le Gorgoni erano trtf fon- 
cane le quali fgorgavano in mare per un canale affai ftretto , 
e che quelle furono fganghertte e decapitate da un torrente 
impetuofo che vi sboccò dentro ; e quello torrente ( chi non 
lo vede? ) fu Perfeo. La cofa è patcntiffima , perchè Perfea 
prelTo E'fiodo è una Ninfa del mare, perchè in Auvergna v’è 
una fontana detta Aigue-perfe , e perchè Perlito fi addomandt 
un frutto che fpande niolto d’ acqua nella bocca di chi lo gii- 
fta, b da ciò appunto ebbe il nome, non dall’tfler venuto di 
Perfia,come crtde il volgo. lo non fon cosi temerario per dar 
fentenza /rx corxnx» f*nno' ma mi farei fernpolo di difl'tmula- 
re una recentilfima interpretazione di quella favola comunicata 
da un dotto luliano ad un fuo corrifpondente mio amico colla 
leguentc lettera . 



A sei- - 
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, Canto UndecTmo', 

, ■ t . iijL. o.j. 

, ' , , Amico Pkeoiatissi*1-o'^ ■*' v. 

j-" . . ■ ‘ . ■ '5 si Xj:;/.-. . 

j"» , . j , j , , jyuvplar» IJ. Ottoirt 1789.' ' ' , i-' 

■ i'' ' ' ■ ? - 

^ ^ inv.-»i, inveni , lìami permeilo ,d’ efclamare- éol’ giubtl» 
ti’ Archimede . Non capilco in me fteÌTo per ht ctimpiacensa. 
SÌ , ho iìnalnieute feoperto ^itco il millero -della favola di-Me> 
siufa . Quella £»ra. mancava a conrpire il mio co'rìoAllegorìco- 
.Mi^i^g^ca, intorno al cmalè Ho lavorando da' tan^ì^ anni- . Vii 
quanto Imi fono KÌllato"‘ìl cèrvellò pei* ^bggittarqueibi 
. jÈ*vo|a ribelli j et , ncalci'ltante alle ricérche e all’ induftria di 
'tapti dotti t Aliane mi balencv'fu gli occhi la verità in tutta il 
fuo .lume;, La,rpiegaziooè è chiara , 'naturale , •■felice , in'ogni 
|ìia parte, jnèjfp ceffàr di ftupirnii' come non liamitì prtfettcaa 
diìptimp lanc! 9 ,,.'Udite^ e dubitatene , fe potete-^' 

K, , Li., Gorgoni erario tré^fratelli Atitwjdar/i nativi del- paefc 
de’ Cimmeri > Confacriti fin 'dalla prima età alle profonde ri- 
,cerche dell^ilFilológia pii recondh^ > viaggiarono in Fenicia e 
'in.jEgitcci^ ,Mg|ràndoli* in que’ fotterranei in traccia di dotte 
.anticaglie-, Ifudiiodó i geroglifici e'ia lingaa facerdottle, e 
confultando le Sfingi, i Cinocefali, e g|i alcH-^nw|h;i eruditi. 
Dopo lunghe peregrinazioni trasferuifi in Atene j fecero xolle 
loro figUfc. efi^lie la pid’ ihana- ibipréfitone- (òpra pt^po- 
iot. Sparuti. I (carnati^ fucidiV'Cdfle ciglia aggràKate, gli ots- 
icjji, ;incaf4*i..,,3l' unghie inviolate dal' fèrro.-', *-lt'‘‘aiMfUÌftaraaoi<il 
,aa«ine..dell^ .tre vàlé'''i ' dìtè' 'Ù -’tffè f'-’ O-'i* 

tutto' era' Oggetto di ®ft>-rp'it{S*ei-t|«di'fpi- 
-V’ctiau .l'' dottai 'è '4 principal'’dèl fnwìlài t£ìc»> 

Aui aejlbvcalyA dall’ intènfe Wdftàzì^ diefifi' la-'^ragacchiase 
a»ei,cinnfiya,* c fa«ll^giaitì^ le harb^ dé’-SapìeBtfc, ‘ét-ii*ajml- 
4i ,de}lè, jnuiimif raccoiliò^^bffàn^ icapigliaciHli 

Ijoltjpca clw gl’.'ii^mbrayi^jmttà-lk'frem roBbe^ 

^aca r,vo]umj.riqÌ!a,^^<;a aUi^ tedia. fidi' maéfiipifit^elanlbe ftmi* 
pjfu«(_nia , . Pigpiàìayì ■ ‘a tal Viftà* i'^'motteggF - dei'ii^eMa. Spiriti 

d’ Atene, (pfib''che 'l]aèl}a tn“ìt, 

l’/mp*T-4grùf df . y^'erè' le' ^iomè; anzi CoriforidéndOtS-oollalpti- 
Xona non TeppéW chiaMaè. r'Aotiòuaiid’àlTr -c^'neniecdi ÀtHi- 
fik Mtdti/ji. Altri" al vedtfV le^^ffei ciòcche «be' “'glài flagella- 
vano le guancie, ebbero b vHte* 't^’egli età:' mgUii^rtaiiéoiiXoiBe 
le Furie , e il dette ritrovò fpaccio e credenza' Facto anche 
corto di villa , com’ è proprio dei Letterati d’ alta sfera , in- 
ventò l’ufo dell’ occhialetto , che andava talora prcilando ai 
fratelli: quindi fi dille che avevano un occhio in comune . E 
Ticcontc tutti e tre mordevano volontieri la ripucazioiie altrui 

per 




^^4 Canto Undccimo . 

‘dante, ed all’ intorno il Terrore, e la^ Foga. Dà 
eflb pendeva un cuojn d’argento j e fopra vi li 
aggirava un drago azzurro che avea tre ielle attor- 
cigliate*in- corona , germoglianti da un fol collo l<i) . 
Fofeia fui capo li potè la celata tuua-intorno-ador- 
ha-di-fcudciti , con-quattro-coni , creftata-di-equine- 
feie’j e il ciihiiero vi ondeggiava terribilmente al 
di fopra. Prefe poi due forti afte appuntate ■■ di ra- 
me , acute} e da effe il rame ben da lungi man- 
dava baleni al cielo. Acclamarono Minerv^a c Giu^ 

none 



=per etàLcar meglio la propria, così folca dirli che i tre fratel- 
'ìt aveano tutti lo ftello dente La loro converfazione feùrue., 
il volto irrilibile , il tuono pedantefeo infpiravano il freddo e 
la noja , e rendeano ftupidi gli afcolcanti . Quindi nacque il 
detto che al folo moftrarfi facevano diventar pietre , e toglie- 
•vano il moto e la vita . Era in quel tempo in Atene un ac- 
conciator dt capelli venuto di Perfia,che perciò era detto Ter- 
ftus , e alla foggia degli Attici .Terrtus: quindi accozzando 
il nome del pacle con quello della profciTione , chiamavalt con 
voce compofta Ptrrtu.cheros » P^rrit-cheros , cioè letteralmente 
il-tondittre~Ferfitr.o . Irritato quell’ uomo perchè il Signor Me- 
dufa non facea mai uf. dell'arte fua , e lluzzìcato dai mot- 
teggi frequenti che udiva farh dell'Antiquario da quelli che 
tifavano alla fuà bottega , s avvisò un giorno di fargli una bef- 
fa folenne. Informatoli da certe vecchie ( Gree ) che abitava- 
no predo la di lui cafa, dell’ora in cui poteva trovarlo folo, 
fe n’andò 3 lui cogli arrieli della fua profeflione , dico collo 
fpccchio , e un falciotco che ferviva allora di forbice , e firv. 
gcndo di voler prendere il modello della fua chioma nfpettai. 
bile per diftbnderne Tufo, poftoglifi al di dietro mentre l’al- 
tro fedea gravemente al fuo Audio , lo percolTe d’ uno feapez- 
^.oue si forte che lo intronò , e. trattagli di capo la chioma 
fuggì via fghignazzando in ine?.zo a una folla di giovinaflri , 
é portulla in trionfo alia fui bottega . Madufa non osò pili 
ntoArard dì giorno , e quindi ii,.fpaclia! pei tutta:. Atene , . che 
Perfeo le avea tagliati la teda . Perfeo , . o Perruchtro fi refe 
celebre )>er queAa imprcfa quanto un Eroe; egli coiifervò 
femore quella moAruofa capigliatura a cui reAò il. nome di 
Ifedufa, come un trofeo > e aveodoia appefa a- una lunga per^ 

. . . ^ ii*/ 
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Acvs'i' , ♦ig/ì J't A«/(ioV ir», TI. 

T* 4’ «S àpyùptis^ TiAocftoiV i?r ‘ aJ<7ic/> tV’. «uirj^.. 
Knàitofi ìkìì^ikio ìpeoait^. xtpie\ai ìi «/ - 
4-0 T/i«/ f icf ^ aùp^t'wi. ixTi^ìai.j - 

<T’ ìt’ à[i^i^tt\ey xvtiui/ Sin, vtrpufÓKuftì/ ^ 
l?TT»g4»' j'afoV fi KÓpos xaSÓTipScy tfd^ , 

£*\i' 89 f ctKxtfice fipi SóOf xixepu&fttyx y • 

O^iV' <w?.i.S'i ;(e(\xè( «ta-’-ooTOjjj” «’/jàioV «ai» t 
43 A«’/a «■’• tiri iy^ivnawP h!^nMÌn 

Ti. 



tica fe «e ferviva talora ad ifpatirire per ifcherzo quello o 
quello , e fpezialmente per tener cheti i fanciulli che infolen- 
, tÌTano.,.£otnc iioi facciamo coll’Orco o colia Fanta&ma. Ciò 
,dxede luògo alla voce propagata per tutta Grecia , che la tefta 
.della Gorgone anche rccifa confervava la Aia virtù iapidiiica . 

Eccovi* la mia fpiegazione: che ve ne pire?>Nou pofs’ io 
sfidar* francamente i Fourmont ed-i Gebelin ? 'Voi ne fenti- 
ze certamente l’ evidenza, raggiuAitezza j l’ impohanza j * le 
iconfcgnebze . Quante fcopehe* preziòfed l’ origine dell’occhia- 
letEo j l’epoca della perrucajli vera pronunzia di quefto termi- 
ine, che. con '.buona grazia della Crufca è appunto pérruca., -e 
itoti fxrrucc» y -.cavac pretende il Redij che Ai- quello articolò 
fa vetamentc pietài Nè vi faràtifuggita la bellifllma ofl'erva- 
zJone j. che. laddove fi è creduto finora che ferrUchiere debba 
neceffaviamente .derivar da fetruc* , ora viene a dimbfiiatfi 
tinto all’ oppoAo r imporcantifllma verità i che ^etruca deriva 
da p€rTuchUr» . Ma balli per ora. La cofa farà efpoAa più ac- 
cutataménce in un' ampia dìlTcrcazione che farà inferita negli 
Atti della noftra Accademia . Intanto perdonatemi, un po’ di 
itanaglotia. QueAo è bene il caA» del dette; Qxtfitxm mtritìì 
fame [nferhitm ) • 

y , • 

' ' , f'oflrt Afftttuojljjìmiì Amie» 

■ ■ ' " L’ Ab. Liriliri , Accademico Mateofofo . 

■ ■ , ' ' ' • > 

► {■* ) Queft? armatura' ftarebbe bene al Die dell’ ìnfer- 

ho . Ella è tutta ferpenti . Ma qui appunto fi trattava di fpa- 
♦entàre i nemici , « coteftr dragoni in rilievo erano a ciò op- 
portuniffimi . E' però da ofiervarfi che in generale quell’ ar- 
matura è dipinta con troppo minuta ibllecitudine, la quale 
ferve piu alla curiofità che a quella fpezie d’ ammirazien# 
terribile che fi conveniva al momento CssAR,oTTrv 
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C*itt9 ViNltcim9 : 

none onoranda U 'Re dell’ opulenta Miceae.*' Ciaf- 
chedano allora Qrdiaava aLfuo cocchiere di'conts> 
ner bea in ordine i cavalli ivi alla foi]b» (e gli 
RelS fanti colle , arme tarmati iogroflaVano : nn 
remore ine^ngaibile defiodi Mananzi T'albai Pri- 
mi (eili) innanzi dei . cavdieci furoaoipofti !»> ordi- 
nanza prelTo alla. folla' j ed i cavaliert <pocoI dopo 
gli feguiano,( e } . Fra. loro intanto il . Saturai o 
eccitò il trifto , Tumulto « e . dall’ alte dell’etra, man- 
dò rugiade fra^ide di fangUe « perciocché, erh .per 
cacciare all* Orco molte generofe telio^,(é)»T 

Dall* 



( M ) Queu’ ordine di battaglia ael quale l%|teraÌ9atyFm 
cede la cavalleria, è direttamente oppolla a.,quci^«Bf 
vedemmo ftabilito da Ncftorc,dal che viene ad in^M& coqpc 
afTerma anche Mad. Daciec, che da Omeri» venia fm^in, ad 
ógn* altro. è ora la ragione di qacft’,erdioe..awtP <90? 
ttario^,, Oferò io, dice Mad., palelar il mi») ^ 
credo che la vicinanaa dei nemici fia quella chr.jobbUga 
AganKimene a cangiar di difpo&tione . egU vnols.J^rpfipao 
,, dare iloro battaglioni coll’ infanteria, e compir, la l«d» £céaaé 



creao cne la vicmanaa dei nemici ha quella cor.joobUga 
AganKimene a cangiar di difpo&tione . legU vnols.J^rpfipao 
,, dare iloro battaglioni coll’ infanteria, e compir, la tlolp £c«^ 
;, fitta colta cavalleria che piomberà fopra i ^g|it)tàj*e 
tò io pariménte dire il mio penfiero? Qmero pgr<( al'A>94<^ 
tore la prima cofa che fi prefenu al fuo fpiritpj ed e^i Itoo 
penfa pid all’ onor di Nefiore che a quello di Agameutwev 
Offervifi che quello luogo per cunfelCone dì, Mad. .DaCfcr,,é 
molto olcuro nel Tello (quando la circoftaaza avrebbe.' richia- 
ilo'la pid preclfa. chiarezza ) . Dei rcilo nulla .d pid > iofMIf** 
rence ad Omero dell’erdiiK col quale ei non)ioa. le «iifct 
C.' t. doVendoli ufeir dai trincieramcaii per tefpii^ere.i. 
jahi, Diomede, marcia il,pr,iqm« Agamennone e Menelao 
gono.in feguiro, e.doppj^ra l./lip Ai>ci . Secondo ,1,’ pfd^ 
della dignità i due Àtridl doìieano ufeite innanzi Dioiqeie^p 
jfecondo quello d^ valorf efii non dqveano comparirò, cho 
no Aiace., Tbruasson, ,, '• * « 



)*oefta ^fqno' ^i lleCu'cbc ,vengo^/ ^elVo tammemorati . ^agli 
Storte!, non già come ofnamcncf nia« come verità., MÌt la 
.^verità d che qùefte non crapu che apparenze diijfanguei pro- 
dotte da cau fé naturai I ignote per lungo tempo non .falò ài 

Po- 
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i*ìf itamt fxitfe< ‘' ' 

jl'wvf' 4 ! x««> x»rfi»r tVt>K«f4fr oùy iVi' 

• vpoxite 0«¥ r4ixi<n Sóìpi>x^i*'J'*f Ji ’■• 

50 P '•'»<?’ ^ £a/l*cèt ìi fi fi ymr tìfici vpò . 

iMÒ’ Wvnmf ivi nipptt tafffjti/òtrrìt ^ 
Xwntf fi$TfX idSff ' tV J'i xvffiftif 

i. IP/iff» J »w<t9» M«i ^’- ù4»'i5t» ixur iipretf 

u Arfi«4t!fiv^XMr ^ Sr$x’ ipiAf 

^5 n«AlÌ« XI 9 «M«f fflj'l Tpf“ii4fl’>‘ 

Ttmfìri. ' G ' 



popolo fina sì ancjie a^i fteiTi Jote!. Gjoya^^i r/immemorare 
per ohor delle fcùole di Padova , che il *prImo a ij^iegar nata-, 
raltneme e acconciamente quello prodigio, fi fu’Camillo Car- 
ga fHofofo e medico di 'quella Città . Erafi veduto nel 1^7}. 
il di 17' Màggio negli orci e giardini di Padova tutte 1’ erbe 
tinte d’us umore quali faiiguigno. Perciò fu creduto comune» 
mente che nella necce precedente avelie piovuto fangue, cofa 
che pofe molto fcompiglio nel popolo, il quale la prendeva 
per augtirio fusello rapporto alle circollinze politiche di que* 
tempi , in cui la Repubblica lì trovava involta in acerbiOima 
guerra -cogli Ottomani . A' fgombrar i pubblici, e privati ti- 
mori trattò il fnpraccitaco Filofofo fui detto argomento con 
una Difl'ernaione latina letta da lui nella recènte Accademia 
degli Anhnolì , ed in efia cercò prima fc potelTe o no piovre 
fangue , indi fe fangue dovefié dirli 1’ umore oll'ervato in Pa-^ 
dova, alfine confutate le altrui opinidni produil'e la fua, e* 
fiabilì che l’umore rollìccio veduto fopra l’erbe giacenti focto 
degli aligeri e' non altrove, non era (lato altro che un fugo o 
una feccia lafciata cadere in terra dai bruchi di detti alberi 
nell’ atto di pàlTare dallo dato di crìfalidi a quel di farfalle , 
de’ quali bruchi in quell’ antio n’era Hata una copia llraer- 
dinaria . Quell’ opinieitc fu anche approvata ai tempi nollci 
'dal celebre Muskenbroeck . ,,'Se agli Autori dell’Antologia 
,, Romana (oITcrva il Signor Ab, Crenilari ) folTe fiata nota la 
„ DilTertazione del Catga , non avrebbero fentto nel Febbraj». 
,, dèi X77^ che il Peirefeh nel' itfoS fu il primo a Icoprire 
,, nelle’ crifalidi la cagione delle ftilte caden i di fangue . Il 
,t celebre Peirefeh venne allo Studio di Padova quando era 




p8 Canto UnicctTHél 

Dall’ altcà parte i Trdjani ftavano fopri il 
poggetto del campo intorno al grand’ Ettore » e 
all’ irreprenfibile Polìdamantc , e ad 
i Trojani er^ onorato dal popolo al par d’ utì ^>1° ’ 
e ai tre Antenoridi , Polibo , Agenore divinò » & » 
giovane Acaraanie fimile àgi’ immortali. Ettore in- 
fra i primi portava lo feudo da ogni parte eguale : 
e qual dalle nubi ap'^rifee la 'ftella ftermiriatrice 
che d’ ogni-parté-Hfplende * e talwa entra di,, nuo- 
vo tri le otnbrofe nubi ; cosi Ettore ora apparivi 
tra’ primi, ed ora comandando tra gli ultimi (a). 
Lampeggiava egli tutto di rame a' par .del, baleno 
del padre Egùencnte Giove, E fiecorac i mietitori 
nel campo dell’uomo doviiiofo gli uni cogli: altri 
fi feontrano avacciandofi pel ' Jbro^ folco dì, fru- 
menti e di orzi ! e ne cadono folte manate^ ( i ): 
così i Tfojaoi 'e gli Achei gli uni contro agli al- 
tri fcagliandod faceaoo ftrage ; e neflun di lord 
ricorda vafi della fterminatrice fuga. Eguali tene- 
vano eflì le tefte nella battagliai e fi precipitava- 
no 

• jrf'rr. )■'* •' ■ ' ' -■ - :C'. : A-; -jt;. 

■> n i w o-i. ) > 

lOl J‘lt' ■ -<■,* ' T £ 3 , 

;l*aiicora‘frefca la memoria dei fencitieno qui iccatfciO'r'i^ 
potè agevolmeate averne fcmito a parlare o àver Itóa 1* 
Diflèrtatione fiiddeftx,', , ' ? ‘ ' ‘ 1 ’ " .‘f,*. 

( Veggafi il Saggio Storica dèli’ Ab. Gèririari fopra 1 Ac- 
cti, di Padova., Saggi Se. c Lctt. dell’ Accàd. P* 

tJnStdi ffirioiuenot*^àccolto rtthtf poffiSHtf' dall* tìpirtiew' Vòlgere 
é adattatd' alla fantsfia fcoàvola di perftme- agitati di ' furoiV' 
e fparentp , riuiiifce felicemente il" meranghofa , col 'eohVè-^ 
niente e'I credibile. GÈsÀROTTr.'"”‘^‘; 

< 4 7 Perché la Cemparawontf aodaire f’ dovere ^ 
dtffiW Ettore ora compariva alla ‘ tefia dt’ fuòi ‘‘ fquadtotti 
ora (^iva dagli occhi aicciaildofi tra' la folld v come ap^nta. 
Iacea Sitia che Ora sfavilla; ota s’ atconde tra *le i»»hi ma 
non ùìtà df ut* luogo air altra','' . 

( i y Rkofflinciafi la battaglia fra i’ <JiTcr <* 'S ♦_TWjint. 
con quella iafehee Cosipataaiwe di 4ue febiete dE^ti^ | 



Digitized by Googlc 



^fàti f euJ5‘ 

t'xw/»* T-. Ùuifì jKi'^aW j è' óiftu^ttyte Tli^ùtciiJittP m , 'il 

Aìf(!<o> 3 , Si 'i'pucì, étii «f‘, 

Tpàt T AV<w»oe/(JVs^j j • 

WÌ3fir <r A'xifieufT* ivi(ÌKt\or «9òe>«iélirf> * ® 

%xrtup ì’ Ìd TpaHiin ipip' «erii^/Jii lòTjr V 0 Ì 5 

Ohi y IX rtftmr àfccfMytTtu i\tai ùritp ^ 1 ^ 

, «rois J' aùuf ìfu i'i^ W •ffxie'ii'W • ^ 

f2% É^Kivp Sri' p,t/ TI ftiw arpumivi jwi'iTXfr * ■ 
A'Am iV »ujt«©jo-; , xth<£ftir • »af J*® ti|]« ’^u\k^ 
Aùnp ., iiic» i-ipantU iTiìtpòi Ahi ■ •’ 

0 « 4ir nni^hipK iyiltxitoi' «A*\o/'«'r‘‘^tì''‘ '''if ’ 

. Qxf*®*' ’^mapai xctT upvpeù'^ ^''^' 
■" ' Hypat^ .li tM'^S’C'S'payptet'at ’ààptia 

_Y^ cfi tè ut! £ A’>^caoi Ìt’ àìk^Koiri iflpojortf " ' •*• 
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3 epirtir 

'Ò .-T: 

’ , Iv«i S' 'valù>ti Xi^atóf tvpv' gl S'i XiJxaV iìi; - 

i “^O J i , _ * ’ - 

J ,.:,a , •. ® ^ 

■L -- ;^...-M|p..z.._:T ■ •< . ^ 

'che portandola come fa Omero , non la fquadierebbe Àrchl- 
Wedej poiché così viene ad dì'er cutt’ uno il mietitore e la 
biada, e a volerla a(léftafe~e«B^eniva paragonar folamente ai 
iiiieti^ri gli. Eroi dgll’ um campò e deir.ajtro., e la plebe al- 
le (pigne. Tvjsónu 

Si è veduto* come gli antichi ìavorafféw) i campj.i ef(i 
mietevano liel modo, dt.videndo(i ,ip due truppe che par- 




1 •■ • « 7 ”. .7 *1 • ' ♦’T.* n ,•» 

contfi^Ii i ,Ma,ix Dacier-, Ppp^, BiTAUBn'i .. . 

In quella coniparazìbne qon Ja JTtotgf impeto ^ '. cpive 
oaaciiaent^, trattone la.^^ina,dpiif, )jig(jej|.ila colà non ha iti 
veruna., fo«à i. Sciti w^;. . , J rii . '.-b 

Critioo igqora va il , metodo di mietere, e Pflrcio 
Ap4 ha colcttil. .tappano più fiqó delia, comparazione. . Prtifr.i- 
ca . Non per tanrp. lajlpa. pj^bi^^pe nou.,p)incà fólidn^. , 
P?ÌWihc da ^«ietitli^ procede . tÉauqiiiilàmerite ed equabilmente 
toh. apparenza del tutto opptfti a quelli d’ una battàglia'. Vi 
•fli p. Ì4p. CcsÀROTTl. 



loo Canto Uhiect'mo . 

no a "guìfa 'di' lupi'; gioivahe nel mirarli' la' Dìf- 
cordia 'di-mo!ii*genàUi : 'che fola degli Dei afiTifte- 
va effa ai couiBartentì j poiché' gli altri non'i'c'in* 
tcrvennero , ma tranquilli fedcaniì nei lor palagi , 
ove a ciaiichédun'o èrano fabbricate di. belle cafe là 
ibpra i gioghi d'Olimpo. Tutti quelli però incol- 
pavano il neri-hugolò Saturnio, perchè volei dar 
gloria ai Trojani ( 4 ); 'ma di loro non curavafi il 
padre; ed appartato dagli altri' fedevia bald^nzofo 
di gloria, guardando la città de’ Trojani, e le na- 
vi degli Achei , e lo sfolgorar dell’ acciaro , c 
gli uccifori e gli uccifi.’ "* ' . 

Finche era 1’ alba , c crefeea il facro giorno , 
gli ftrali colpivano alTai gli un» e gli altri, e nc 
cadea molto popolo: ma nell’ ora che,!’ uomo ta- 
gliator-di-legna appareccchia la cena nelle v^i de! 
monte {Ir), pofciachè faziò^ le mani tagliando lun- 
ghi àlberi, e la noja penetrogU nell’ animo, e lo 
coglie intorno le vifeere il dello del dolce’ cibo , 
allora col loro valore i Danai ruppero le falangi 
efortando per le file i compagni . Primo slancioflì 
fuora Agamennone , ed uccife un uomo , ^ieoore 
paftor cii popoH^ lui, dico, indi il compagno Oi- • 
leo sferz.ttor-di-cavalli . Egli invero fallando giù 
dai cavalli gli fiette .incontro : ma mentre diritta- 
mente avanzavafi , ( Atridfc ) colla acuta afta Io 
colpì nella fronte j nè la ghirlanda grave-di-rame 
gli/ trattenne l’afta ; ma entrò per quella e per 
r òfTo, Itnbraitoffi di' dentro tutto il cervella, e 
Kaftalitore fu domo. Coftoro lafciò colà il Re degli 
oorttini Agamemwne coi petti feoperti , poiché.* iù- 
V-..-- . i./,;... 'dof- 

. ( 1 / «V/ì . *rf,. . • I' C ‘ II*'.; > * "a*». . ‘ 



ceas.» , k 3t|4Ui . 
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).Se takè l’ intenaione 4« Giove, egli c ver* figli» 
di Saturno -di , poiché la njiconder|i. cosi bene , 

che non è facile d’ indovinare i. fiioi difcgnj^. Qiiel che' fi 

liof- ' 
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T A*.' loi 

©vi'sr '■ E*e.jf S"’ àp' ÌX’"^P^ *»\vrpKS fi<Topéutr»' 

Oiw ytlp pdc irnptrùyX'^^ piapyptft^mcrfv ' 

^5 O' “*9< » ^pi»’ vripiroLP ■SmÌ^ «A« Tk^Xm 
Oini' in' (ityìtpoiiTi xn^num y ^x‘ tx«r?* 

Aifflccm xttKti TOTl/Krt , x«<m 's-‘rt/';^«<. C wx'dJuTwj* 

, riàVtsf p‘sóvri9 xiKeuMfict }jk.f*n'(»nt , ' 

Oi/fix’ ncit ‘Tfàurt-ir i0ih.vr» xSìof ipi^tx ' 

So fttr ip’ hx à\{yi^i ‘ttt'ap’ a. J'j , ;-éw< Xtitaieif 

Tif «Avr ÙTTÒrd/^t xuìtì ycuèr , 

EiWÓ®*' T/Mùir T« VOMII i' tiìtit AV<a^'i 
1k.ieikS T« stpoviìr , é/Xi>Vi!tf <r’, cÀv/xi^s ri , 

0'w« (iì* nài «V {■’ »«;«« l'f/ioV »/«<<>', 

^ T'o^pii fi*y pp’po'tipvt /?i'\s B^rtTOi, TÌiTTi fe X«flt ^ 
^ FìVo*, ifàmtioi *tp ktiip «Vx/toofijé iipoto$ 
y <Jop{i)f\%P ^fìranfii y tvà r i^oplosam ^npat 

ftnk'pi , ^So! ri fin '«"xiw ivuiii . 
^iw .TI y\vxtfìOto <rig/t ^p^yt£< tfiipof oipfi* 

Po T»/tìsf ffpy '^Pir^ AotfltOi pi^dU'i» pitKÉtyyec(, 

Ktxkifxtrfi {laipcirt ' rlxnf' J'* ' 

tlp£<a{'Spiir'' txi f' ày^pg Bt^nop^ , Toi(iiìtu htt£i 

Avtor f {vdtK i'* iruipof OVx»« vKi(%iv9ot . 

H’ roi «ly ìihituy xàcriVéi'KfiMt ifi ' 

■9S 'r®'*' ptepidtiiotc fit<aÌTioy' d§iT ^ 

.. . Nvf, jIJ"* rtpeir» S'opo »i ;t*Xx3^df/>s«« , ■■’ - 

A *« yi 6Ù^< i'KÒi il eVfe, tyxipceKÌs Ì'iì 
• " «crief «•tT«Xa(*» • fttftsiajt J'i jt 4 »> 

K«« jU«V X»«tx iolii iyi^ ùvìpùt' A^ytcUifittii 

p G s' 



im. 



fcorgè iflai chUramente rtcm è-cfae ^ucftò, ch'tglì ttoh è. n& 
buono t giufìo , nè coerente a fé Affi* ^ nè colbance ne' Tuoi 
atfcùi, e che il veJer tanto pòpolo ammazzato e arnmazzantè 
gli par lo fpettacolo il piè bello del mando. CssÀRotti. 

( è ) Si raccoglie da quello luogo che al tempo d’ Ome- 
ro aoa fi miftirava il giorno per ore , ma per la progrefltone 
del Sólè, e fi diTlin|;nèVlntt 1* parri di olii) dai piti noti im- 
|)ieglii del giorno > come nel t» dell'Odiilèa dall’ aJzai^~‘deS 
giudici* e qui dai pranao in lavoratori , 






C^nt^ Vvdtdmo . 

dofsò 1^, loro tuoìchc . indi egli andò , ^ ycQU 
dere Ift» ,pd' Antifo. due;figUwoli di PrìaipQ , ba- 
ilardo, e Ugi^irno, eh’ erano araljedqe in wn fol 
carro: Il baftardo guidava, e l’inclito Antifo pu- 
gnava jiàL, carro ,, Coftoro una volta Achille coti 
teneri vincaftri kgò fulk balze d’tda .prendendo- 
gli che paCceano le pecore , c gli fciolfe per . prez- 
zo. Ora Atride Agamennone dair-ampio-ìraperQ 
coir afta ferì d.’uno nel petto fopra alla mammella i 
Aoiifo poi io ferì di coltello nell' orecchja, e Io 
gittò gift dai cavalli . Immantinente ^li fpogli^ 
delle belle armi aye^ogli riconolciutV^^^i.nnpercioc- 
chè'aveagli elTo veduti innanzi preffo le 'cèl^i na- 
vi, allorché d’ Ida gli cotiduffe. AchUk dal piè ve- 
loce . E ficconae leone di leggieri rninuzza i pargo- 
letti figli di veloce cerva entrando nel loco coyac» 
ciolo, afferrandoli coi gagliardi denti , coloro to- 
glie il tenero cuore ; .e la madre tjuantunque vi fia 
molto p^ie.CTo, non può aitarÙ, poiché ^ffa medefi» 
ma é afliiliia da grave tremito j ma frettolofa cact 
ciafi per folte- macchie , c per la bofcaglia .trafe- 
landò e fadando per la .yeemeuza della podcrofa 
belva; CQsl nelTuno de’Trojani potè liberarfi, dalla- 
morte ; tua cftì pure dagli Argivi fuggivano . 
Quindi egli andò fopra Pi&ndro ed Ippploc'o fer- 
mo-in-battagUa (• <* ) > figliuoli del bellicofo Anti« 
macQ,.il quale principalmente avendo ricevuto da 
Akftkndro oro e fplendìdi regali , non ^permetteva 
eh’ Elcna fofte data al , biondo AIcneIao .^Di goftui 
adunque prefejl Re Agamennone ’i due figU eh’ 
erano in un fòl carro, ed infieme reggevano i ve- 
loci cavalli . Già dalle loro mani erano fcappaie le 
llupcpde redinij e quei fi fmarrironp, Scaglioni 

Atri- 



( 4 ) L’epiteto è in vero appropòacjffimo a 



uOjjji<ìiTV® » 
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Poe4®^«« A'. ^ icj 

iOO ^ iVfi 'rfgitj'i;#'» ‘ 

. Aùtàp ó 0» JJ’ IV^i» <re 5 A.’y'nfà» 

Ti* rie<*#<5W \ fìitf ^ ym'inor',' àpipm ^ 

EiV «« S'I^p^ toVwf* « (2(v >>c'‘3®* f 0"^^^ 

A’»®?©' dJ vctpi0acrxt vtQMÌKvvóf ’ iS "ttoT 
Joj r.r»f tir xfiiftim J'/fn fióffy^ain Xvyoin^ *='• 

ITa/fteaWT’ »V òiaji Xat/?a!/, ÌKVCrtV eiToipaif . 

,, Alì wr»* >’ A’rpHfitf 0!pvxp^a>y A'yaUiuftit , 

~ dW* '* ' ' t * V > 4 ^^' t *fy ^ # fk dt f t 

Top fttp w^iy» |^«5o(o xac-tbc rfid®* ì?4<A.i 
AV apàir aiJ irtipii »f iX«d* |i'p« , ^ f/?dX’ t’vro»'' 

lió 2Ttpy^ì(tty&‘ P «Va' TOÌia eireXiK rd^y(tu x«X«, '’*3. 

’ '*T(>j’4rVx«i'^ ' i' yitp aft v«p& vctpg\y»v9Ì‘99mny 

lì^Mr, ^T* rj^Xf' «)<i(jKMr Ta^itf jéxu’f •'■- 

Sl'< Kfoi’ »X«paia <jrf;^a»f fìÌTiu' TÌxrce 

^^^Vnìtlvs ^uriu^ty Ktefiiif xpa<npa’ìtìy iì'ia’ii^ ., . ‘ 

”yÌ5‘E’x5aìx n’( A'r«x, «Td^aV ci ap’ i^wp ttrnùp** 

_ H' ì’ «vip re Tiìpcjm /m«X«< cr^t^òe , ù i’vitetrai dpi# 
Xpdidfiàr’ aùnìr ygp (iir uvò rpò(i& «iVàr 'ixxira • ' 
^gpva\litus èi^t ìpufti vuKvà £ v)>ife 
^vH'S'er , lìpaierg xpamiS 9i>pif t/p’ òp(tiif* '■ 

jiO «V«t TOÌt érte J'uraop y^paerptiereu ÓKt9p»e 
Tp*l»>e, «A«è ? eu/W uV A/>>^'ai«i piatelo. 

Aùmp ó Tl«rrU'S'^t re è' lVs’o'Xa;^rfi' fitWjjxpf/ef j^’-* 
T!ig< A'rnfiix'"^ ì<upp»r&' , Sf" pa fixX'irx, ' ?”Of 
^y^puiròr AVe^xi'^'/iaia S'ii'ty(Àte0' , cìyXaei ìùpg ^ ''- ' '' 
J 25 Oux «arx E'XiW J'a'/im'ru ^au''9$ì McxaXdS# ‘ ) 

Tx vef i'ii i*i/8 veUtt ftilffe xptlue K'^apiiftuef ^ ■ 

>, .i .P*’" inS t' ex»* òi.iat'^^vvw* > 

, E'x yàp cpi»{ X'^P^" ptiVor «Vìa myaKitMiU'*' ' ;'’ 
T» xwx*3»W’ a J" iecàriit ùpro y Xt'nrr Vi , 

■ ■ ■•“ G 4 A'rpi. 
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che apjien? velluto ,Ag?meji!npneJt_JaW fcappar di le 

redini, domanda ginocchioni U vita, c ^ lafcia icannire come 
»n» pecora, Chsarotti ^ ’■ 



H6'^ Canto ' Vmtèciino : 

Atride mc6blrt} a loro come leone ; 'ed efli^glnec» 
chfoaè dal carro sì lo pregavano: 

Pigliaci vivi , o figliuolo d’ Atreo , e ' ricevi 
condegno-rifcàtto : molte prcziofe fnpellettili ftan- 
no nelle cale d’Antimaeo, e rame, ed oro, e fer-» 
ro moltb-lavbtatò : di quelle daraiti il padre ìtn- 
menfa fomma in rifcatto, quando udirà che fìam 
vivi preffo alle navi degli Achei . 

Così quelli piangendo favellavano al’ Ile con 
dolci parole f mà udirono non-dólce voce : .Poiché 
dunque liete figliuoli del beliicofo Antimaco" («) '» 
di colui che una volta nell’ adunanza de’Trpjani , 
fendo Menelao venuto colà raefTaggiero alTieme 
col divino UlilTe, conlìgliava che s’uccidefTero fui 
fatto , nè fi lafcialTerp tornar indietro agli A* 
chei i b ) , ora certo pagherete il fio del tor« 
ro vituperofo del padre . 

Dif- 



( « ) Talotì r epiteto dì lòde prelfó Omeh> è cosi prol». 
lìmo all’ azione vHe o biaGraevoIc , che Mad. Dacier hon la. 
coinè Calvario jfc non imaginandoli che (ia dato iromcamentc ^ 
Così fa ella in ^ncRo luogo; ma Omérò avea già prevenuta 'é_' 
fmentiu qiielìa jnierpi-etazióne ,’ allòrchè pochi vcrii innanzi iii 
perfona propria àveva qualificalo Ancimibo Collo ftelTo titolo 
di Vii/Bro/» quando V ironia non area luogo. TeRrassok. 

( t ) Cotefis Anùmaco nella lioria di Ditti Cretefeè ' 
rapprsfìjnca.tó .cqii poco direrfi colori , Avendo i Greci per trà« 
dimento df PòlÌh*>elÌol^ Re'di "fracia avuto nelle iiiani Poli- 
dfrp,.il. piu eipvnnè’.<fe* figli di Priamo , rpedilcbnó' a Troja 
Menelao' ed^Ulife a proporre ’il' cambio di Polidoro con £le- 
na. Pofclachè gfi Oratori Greci ebbero' e fpolhi la loro propo- 
(ìv^nc ^Panto_ ed Aùtenore fi moftrano perfuafi della gtuftizia 
delia' loro caufaj ma protéftano coti dolore che il rjfiircjrli 
non iftàva^jn iofq ' .y ituroducoriò pofcla in' Cbnfiglio i ph\. 
r^uard'evqit.de’iTrdjanl e degli AÌifiiiar; ^ c tutti di comune’ 
al^lo 'dichUràbo dóVerJi dar fàcitfaziónè a Menelao , vecie- 
m*itÌQ f e'ifpiMeiì/oJi a intti fn di Pdridt it felt AntJ- 

M4M , i£4trano j'ntia» con impt» nel Coiifiglio I l^rincipf 









. t^o AV^'V 

Z«V/^> Ar/»»®" uii% cw 
c , ) in«*« /’ «V AV<n^;i^iwf 

■fif.'ì X«>kx»* «, xpvaòf J^r)^«hvxi* 9 <ipt,m 

*rd» xù Iti ^ 

E « >'«/ f »»( tbtvìoit’ Itì I ymjsyi j 

, , ,J i2‘t ■»;,» KX«aj-TO XflSwWwi' /?««j^*oe, *: .-i 
IVI«i\i^i!)/< tTeffnx'^af^sXiXfM J!, ex 
l;.,;; E* fif/ , /« AxVft^X^^P vitti iVir , 

viir-iio'^/- *’®T.’ MwiXasi; àyvì^^f. 

AVj-fVWj «VVfW f‘''l«'’»^‘V<OVycrw , 

r jnr ib 

«Wic^ X*W?«f ,. j. ^,3^ 

•ii'ì 0-1 Xi-biu. •■>'': S.Ì-:.- *'fS':-'..-r!«:- in-ff cji; -ÉSoa 
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*■»'■•■ ;-'• iHi i.- ■■■ .■•-<iA6 ■ ■•tpix *•»„ , ; ; ■ isjrfa 
Regali , mentre appunta Antiman dtelamavit et» tnlUnìe e vU- 
tnperj ^ntro de' Greci , e diceva nen fi riUfeiaffe Menelae , fe 
pria X'olidort n'c'n età refiittiieo , ma dovefife cufitdirfi per far 
di lui ciò chtj Greti àvtferù fatto dell' àltro . Al che oppo- 
ncndofi gagliardamente Antenore, ctfa dalle altercat^ioni fta- 
va per pajjar alle mani ^ fe non che tutti gli aflanti fcacciaro- 
910 dalla curia Antimaco y dichiarandolo fedi^iofo e turbolento ^ 
Il progetto di aflaffìnar tJliflé e Menelao fecondo il mcdelìtno 
Storico non ebbe luogo in queAa ambafeiata , ma in una pre-, 
cedenrt, nè qMAo vico precifainctue attribuito ad Antimaèp , 
Priamo ^ vai? 'a dire a '-Faride e a Deifb'-' 
bò ) che 1’ airrebbcro"erè^^^ Anteriore, ofpite degli amv 
bafciadofi, prefcntendd 1 .^niQÙi trama, non gh avelTe Icottatl 
retto e ua ftupirfi che il Cementatore di 
«"“Art d'aver veruna contezza di que'fio'Xt£i* 
tima^ nóminito^cóji eTpren'ariiente da Òmero > e creda ^ovirft° 
leg^rs Jt.rcbemM Cibyprà qui d’oflcrvare che ii) ambediid’ 
quelle ambalciàté ,. e nei parlàmenti che vi li tennero , il rup» 
pollo Ditti rappréfchtà it fatto fcon maggior avveduteci* d* O- 
mero. La re/iìlen^a dè' trojani alle giuAe iftanze^'j'de’ Creci è, 
refa piu crcdil^ile e itieno alTurdà. Pantó, Anfenbrè e gli aÌ*“ 
•^|(P-,VRgIipno cP Eleni. al conforte ; mi 
Farine, Dèi tobój^je gli. altri ^giovani Princi’pi parte innaino»» 
EJena, parte avidi delle fue ricchezze b.ildanzoA , 4 
tienuci del nome Oreco ^ rifilìono con var^ prctcfti , e all' ul- 

' tim« 



fò6 Canto tJndecinto . 

Diffc i <5 coll’ aftl , percuotendo Plfandro nel 
petto io cacciò" giù ^ai cavalli, in terra; cd egli 
fupinó ftramazzò al .fgolo . Ippoloco allora ne bai* 
zò fuòri,^ ed., Agamennone l’uccife in terra* € col- 
la fpada gli tagliò le piani* e mozzogll il capo * 
indi jo gi(tò' qual mortajo a rotolarli per la trup- 
pa . 'Lafeiò egli quelli * e to'fto dove inoltilDaie fa- 
langi li tram bpftay ano r colà, cacciolU* e’I fegui- 
rono gli altri’ Achei da’*vaghi»fchinieri . _ l pedoni 
uccidcano i pedoni pece^tatl alla. fuga, i cavalieri 
i cavalieri ilraziandoli. col rame (4): fotta a loro 
s’alzò la polvere dal, campo follevata dalle Hrepi- 
tofe xarope de’, cavalli,. Ma i} Re .Agameanops 
fempre uccidendo infegnlva animando gli Argivi . 
Siccome quando, il .^fuoco , fteuggUore «’^appidca a 
una felva folta .di legna ( k .)-, ib vento' aggiran- 
dolo per ógni dove, lo porta, e i ratni Rhiantatl 
dallc^ radici piombano fofpinti dal furor del vento ; 
cosi lotto l’ Atride Agamennone cadono le tellc 
dei Xrojani fuggitivi. Molti cavalu dai-larghi-coiu 



ftre- 




: 'V , i' )'■' 1,1 lui *V ■-■le;''; 5 --,.' ' “■ 

umo'^olla violenza. Si viene lalle mani, e più d’uno 'del poi 
pola relU uqcilb. Ecuba fedotta. prima; dalle lagrime, c dalla 
preghiere di Elena* feduce Priatno che teme d’ una guèrra c^' 
vile. Finalmente Ettore divifa fra la> giùftizia è l’atnor fra-*' 
tèrno cerca di conciliar tutto con un partito di mezzo-, , pro- 
ponendo di rellituir bensì le ricchezze di Elena, non però £- 
lena llefl’a, che s’era'dichiaratà’di’nOn voler' tornare af prim* 
marito, e ricorreva come fupplicè alla 'cala' di' Priamo . A 
cTompenfo però di Menelao propóne di dar à lui'ih’ ifppfa con 
fontuofi doni qifèl ' più "gli piaceifè'di PoìifTeha, ', * o Caflan- 
dra; con che riconciliati' gli) dhinU’'potea rendèrli la pace al- 
le due nazioni. Qui almeno veggwmOi prètefti plaulibili ,, ca- 
gioni probabili y caratteri non. aUmili , pairioni amape ; laddo- 
ve, pel Parlamcmo Omerico ( C. 7. ) non fi veJe.chèi la ftq* 
ria d’una pàzzù , Inconcepibile J, 

Cesarotti-, . • ■ ~ 1 : ‘ 

I 
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è^ì(S*i •;^ì<X»r «"pàs* • 9 »' > 

•lO'J Ktt^’ tèiri'ì^tfirTfitiiXci! ,^«fró V' aii;)^iW 
*'• '0’?ìft»t »V, /«iti' >tu»l/irfftf-À<* 4 ''^f 

.q.r.-T«‘v iUt» fi^-* 9- r? wr' 

-l-ì' sTrf'y' -iVopifff , SHa 'ì' ‘i^ìtiitt- iixtéiJi^ti AV«o', ■ " 'f 

15=0 '^ 1 ^ 9 ^ 

ino: r «>»««» i (rpypjjT' afppé' W/*' 

-•■i3:icr,w T»i'('»i','' Wì'-ì^ptó' ^ 
Oli^l X«Kxji '^*<9M>«y‘**'yijè{p''j^'i>/ ‘ ^ 

“'C' AiiJ>>i«V9ié4v’(rw9 if^rir'v Àp}'f^<n *«^4.V»'* ox.s i 
’fòfi UtfiMf iiiviajt' ’ixi/} 

« s 4fitmné fé^'^%f(tt rpiti<''ifljjc^^^ ‘ ’ ■'“‘V 

* <' ^-'8? «/^' AVpai'j ''A'jrit^ìftivi ■V»y«'r ■ 
jjBj*nf}'if>*'*l’ TÌA9J ^‘’'V©(«/vt*'|<''*XÌrp(' 

" «Jinv f;f) 7(noi 

•if!!.} ‘il ■>>({, .lit.T inofN“,iJt't.;,;/- :>bi).iA'i o - ; 1^03 

. .ì , M.ÌÉ i‘,.i->, -I ,. ' .: - ;,'j^.,~} 

• '•■.-■ 

j « ) EuftaKìo da quello paflo crede di poter eOnchIuderQ 
c«e.«t-vtMipo>di -Troj» fi nfiiva di ferrar f malli".-" EgTrÈa 
torto. Le parole /*«»id9 col rame non fi riferifcpno a’ piedi 
^■ifa«taUi>jjiina àUf lancisi dei cavalieri , E* 'p«Wl = VeKÌ!HEht’ la 
(wMtnra QnMoaeicale: idi'^ qu^Q< luogo -i«nde M#fiifiii^iìe^R^ 
ftnfi» ,d’.^lÌ«BoL,che.y nóàrwiii-Clò fu -<he' I<y ^n^iinò , 1 ’V;ì 

.T*:J.ip.i 41 L BiTAuiai^iy' QisAtioTTrv'' i3/i*.'“ ..ii 1 .-jitv 

^«^' V'ii^ilio imitò; »ll« '^ 'foggia‘qftieft»^cWnpa^^^^^ 

■~d fnitt fiviii, , ti.i.'.'.i II v j 5 Ì ur. ::j niuifiii ;i- f>i;n 2 ii')i; 

jiimq vi'j , £!ir>jl noi 

.'1 . •'/JllCoij 3 ' , O.'IfLin 

;o:. mcdi,^ f^tndimx, Hn<c o)</oq.nn, 

Mwpox,, .,nof> fu.ojrf»ì 

L’'attht(6"»etfo fa iuna pittiira'impareggiibilé;"'^"'e^'qaiintó'^ 
non Ò‘viv*y'feticitf';4d energica quell’ acics f'utck^d t to tóni*^ 
quella frafé^nón ? della femplirità Onieriei i. 'ina’’ 
lairempHtita'-u (Hiietce*^ '©BKiiéi^'ìilsii'-cfla -quefU 'fybiujtt 
eleganza? Cesarotti . li'X i T’IS- 
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lo8 Ctsìito XJfìdtcimo . 

flicpitofiinehie- agitavano ■'i vuoti Carri -pcì potili 
di guerra i 'défiaerando gli eccellenti ' cocchieri t 
hia effi giaceàno’ in' terra ’•> molto più >grati agli 
avoitoj che ’allè mógli { a") . Giove intanto con- 
duHe Ettore fuor dagli Arali i e dalla polvere e 
dalle Aragi v c''dal fangue, e dal tumulto (’ h ) ^ 
Atride frattanto infeguii^a^caldaménte animando i 
Danai; c quelli correvano al fepolcro d’ Ilo antico 
Dardanide per mezzo al campo preAb'al fico- feU 
vaggio, braraoA'^della città: Atride gridando tutta-* 
via gl* incalzava e 1* invitte mani avea lordecdl 
fanguigna polve . Come' poi giùnfero alle» pone Sceo 
ed al faggio, ivi fi fermarono',’* « fcambievolmcnta 
afpeuaronfi. Altri pero ancori pter mezzo al campo 
fuggivano come torma di vacche, che il leónelpofa 
a sbaraglio venendo nel Atto della tiotto; e'ad àlcuWff 
già fpunta^racerbk morte ; che afferratala coi robuAl 
demi ne infrange dapprima II collo,' indi le fuc» 
chia il fangue , e ne trangugia le vifeere : cosi 1* 

, Atride regnante Agamennone facea governo di c<^ 

Aoro , 









i l kì J u h n y a 









( ‘«t y Un poeta' fa dipingerè il 'fracatTo dell’arme q p ori; 
rór'dei còmbittimenci : lAi btlbgna elVer pili > che Poeta p«i>' ; 
fplrgere nel metzo ‘di tjuefti quadri che occupan» la nofifii 
imagi nazione', delle rifledtonl rtjccattji cbF: penetnao 1’ anina /> 
I Poemi d’‘Omero fono pietti di lìBMli-'itfleiìoai fopra -le dif**-, 
grazie anacCace alla condizione umana . C^aatnnqne la tnaliUt-.. 
conia fii il' ciratteré delP artime renfibili*, la {teqiieiicazàone 
d* Omero cogli Egiziani influì forfè molto fopta il f^ \fpiri«-. 
tp, e Topra il genere’della Tua fifofofià , È', liotorcbe quefio 
popolò fcrio ed àuflero tnéfcolaya P idea della; morte a tutti ii 
fiioi piaceri,' i che queflo tuòno di Frlofofia efl'eudo.pail'an> iti 
Grecia (ì ftabili perfino nei tenifli' d* Anacreontò in >inezlo • 
tHKc le vbluttà dèli' anioid c della tamia . ;RocHejokt 

Qjlal'idea'ltren/cr ! Urt'‘ libertino ha^-egli hifògqo dell’ Egttn>. 
jòer aninutli ‘ijcogliet 'rpìaceri d’una vita che-fogge? Dfi te«l 
ilo qucAe critico cntuGaftfi'Tuel provar l’interio- wll’ incerto . 
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lóo Kh/’ ó;t»<e «/« vao\{(ioi9 y*f'jpa< , 

' . ir»5sV‘»K i'’ eTi yaif ^ 

! . .'!ì K««ro, j'WfwiJ' ' '^o^ù ^(A'TSpd , » a\o;^»iin)» ,, 

P/xiafc< f’,»x (JiXrai’ JTcej-e ZX'f, tì’ xoi><»f ;‘V 
L'x «•’ «li'fJKTOSitff, t>.^‘ a'[inT&^, tx Ti'x</<r«f^i ^ 

Aaf'xalin 

j ’Ot' W 'S’ap Tx» iraX«uB AapS'tUfiycto ^ , ;* , 5^ 

> t t\ \ ^ ^ *' »‘»%^ » 

o <Ti , cow* . .- 

#»k ^ ^ .!•>•/ r. #.**•. ‘^x 

> >]' iT«\«ajÉro. ««T<wf . 

, - , t ' »v 

Ì70 'A'A' Ò-Pi TI TTUXaS g ?I»>P('^<X 9 »TO,, 

j'/?' jJ-Oi'TO, i\ttABX»{ àrifiifiTOp”.' 

■ J",. BB, xafettsojo» TS^/p;' p 5 /?«o;"ro^ ^srt. ®f » ,'■’?* 

'>':rnA"f»' XsV- P‘5X®»'.8*’ •’ux'TBf «fiìKy^ , ' ‘ 

•.t'^'TrijM’atC ifH J't t’ 1 <f) ùpapaiytTeU eÙTÙ! ó\typ& ’ ' 

1-f.s' TJ/xìw/ Y ■^' Xa^JiwfiS**^ 

,,,;.,£Va «JB* AV/w^»* »>fT^ X|0«W AV«/*»/<»«'' > ’ 



I i/o** 
•17 .'“ 



f"/ ’l £i’'^-:::ir.x,;: 



iu-;' 



A/’.V-*' 



O io m’ inganno , o quello luogo d’ Omero ha più apparenza 
d’inftilto che di compafllone.. <^1 rapporto tra. 1 ’ amor degli 
avoJtoj e quel delie fpofe ? Una fproporzioii di tal fatta non 
ifti bene che alla caricatura •, Se Omero la intendeva .in tal 
modo "j convien confeffare che quello pi» eli* Porf« fu ben poco, 
felice -nell’ efprefiione * Chi Tuoi, vedere 'dei .^ tratti" d’ un vero' 
c profondo -^letico mefcolatijin^ cento modi. nuovi c ■ toccanti' 
colle feene atroci di guerra, non ha , che à^fcórrert ’i'j^qe^^ dìi 
Offian.* CtsaRoTrii-;.. t:' f,.r ,j Uh. tjLivj, 

‘ h') .4utt tmncsiafPfA J(Ì9intri*m efHfdtm ^ ret^at^ut 

teniìx lueuieita. exa^geraiio Vlrildei^òra d,V« jbeJcM &c\ ^ 

CUI» y finivìt i hvminit>g^ i fftngmt. ^ tumu^iiir ^jìmnia^ 

ifttt multa Ì3> continua -ttoitfiìfa^nibil ^flut s denionpxtpk .f“X* 
yttlium , ha^jtamen rei ijaria fttfiet. dpltHiikipfer 
miihis vtrbit def>iB<t eft-. Qtmo. . ihi ." •;)t 1 ^ 

Se quello Gramaaco-:ave^jjl^dj 3 ta .niégIió ^jumat|iià ,^ 

avreto de«o -piutsolìo eh' qlla.ìeXBÌn*? ìlÀ 

lo .fv'ìiuppo- di (tutti gli, oggetti chtiCnt^ano in jina bàlt^lia , 
né nuignifica l’udea, c, cttco»]da. 4 ’ qgnhjrttqnvo'^ l’'im 3 ^ 

“ptr' 
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i Id Cuntif XJndexmìo . , , . 

ftoro /^ertJprè ikckiendo V ultimdV ' èd , fcffr fuggi- 
vano. Molti ancora bóccone'è fupiqi Caddero dài 
cavalli fotto ie mani d' Arride, che fpltìgendofi in- 
nanti »nforia\’a d’ intórno con l’ afta . (Quando fla- 
va pcT' gHltìger prcffo alla città, e' all’ alio muro, 
allora il padre , degli Del "difceló dai éielo ri pofe 
a federe falle. vette della fontanofa Ida;' e nelle 
mani lenea k folgore. Chiamò egli fuori "Iridi 
ali-dorata meflaggiera: Va, fpacciati; Ìri.de veloce, 
e di'ad Ettore quelle parole : Ano a tanto eh* et 
Vede Agaiuennonc paftore ' di 'popoli infuriai; tra' 
primi Combattenti '^Uccideiido filari d’ uomini , "^tan- 
to egli fliari'iii difparte ( 4'), é comandi '^che H 
reflo delle troppe combatta dogr itìimici bella, for- 
te pugni { i') V Ma' poiché quegli ó pe^coflci 
da lancia, o colpito dà faetta hionierà' I'" cavilli , 
allora darò a lui vigor per uccidere fiòchi pferven-s 
ga alle ben-tavolate navi , e tramonti il Sole , d 
fopravvengano le facre te^bre { c ) . 

., , , V -r' ■' riTivP ^ ^:iir 

'it. .1.. I. - .,... . I M i ; .. — — i -»n ,. r — I t I. I I T ... 

1ÌT, ;tr ' ; ' il "-1U1 <8 

per modo ch’ella boti fa dóve Tal Tarli , è fi' trovi por .coS 
re efpolh ai dardi j e intrifa di 'fi'rig'ue . Egli avrebbe anche ^ 
olVePvàort eiie-quefto accumnldmcmo di ieiiniin iriofira la foUc.^ _ ^ 
citudiné di G«ove i falvar Ettore ila qualunque pencolò . 

tAROTTi t ^ ^ atiirofj 

( « ) Ec;o Bo'canficho nieiavi^iofò ene Oinfiro 4*. P*r 
^ _3 ; jL-i y* li: r.:. • 




lo può. deciiicrè dei|i battaglia ) , Io, aon ljój,comé Aleflan^o ^jj 
che-efbònév'a'-fcIsi’Ttolòifticri ila fua pèrfurià ai rllcoi plu 




delitfiiha repeHiione'd.eUa fai ihéflag^'era,. Qjflfèrv;i(^^ 
il Gapitaite generale dei Trójafiì 

Siane liingr'da/W ptlvttt i e ddi tumitltt , da/ j^n^He 



ih* 
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i, . P‘^4*^/# A’, i ; 

AùV. crt-«ftwiV»n» w À-rieHtBf ’ ai. M rpigar^ ‘ 

J*» Tputàt TI iniqiM «KTwrii' ìr^»»^ o- 

-r,:/ i^‘ 1®*^' T«^^(l'. <(|W Ti 

^,., j ; WTl <T# /!« Tteàiìf iiiS'pmr fi !h£ir fi 

il <-.q .F(V«w*f » . '. E:olt ;- 

^ Óapecpoéti i^i H stp^rùi/ ' J(.tpfir ‘t r- 

oVpw« xpvaóvrtpày «jrj.tA.iWou' .■ i,?i, ;,j 
5 :. BiCTX j?5<, l’ei tOt^àet^ W- E*K«Bè* MV^^WKrsrt* 

- ,^0 ìtZM iipf /i'yttpu'ptfU^ ^ ftlplwtt ,klt»t f 

£ ■! vpói/.»x’>‘^>* i itfàptrm i■^;c^ff5«VJ‘/l•#’ , :r .., . 

TO»,;^ «Aoi-Anòi» -ai(r>q 

]^o M*/!i'«<T'àe(i j'eiaun jt*TO kpaftpir verfiltmr ’.y’ ly^ 

- .. ’ ruTHfy i 0KiSflt*& 

r li » r /i.-Mfi 

.«l'i t!j »Vm®; j j; ,tVi' xiifdi ÌMÒ»* i- ;,jr 

'i , ■■<tz “V . .••■ ,- ■ -i.ir-i fiv 



V... 

fi f#ITe Cspicano per andar a un ballo ), ma conibattt 
da un’ alerai jparte j e fa tante prodezze quante Agamennone i 
Si eonfulti tutto il luogo dal verfo iij , é fperO che mi fi 
pernietterd di credere 4’ aver fervifo ail’dnor di Bttote al- 
quanto iheglio del filò profettote celeòe . CE*is.oxtt .r..,. ..., . 

ir- J- W'p«« :Ponfat-Ìi 

GioVCi Vii di bniJi j dovea dir, Ettore^ fpìdati * , cacciitey.i, ■> 
innanzi, e fatevi bilorej eh io intanto vado i nafeòndermi, , ,, 
perche Agamennone non mi aminazzi. Cesarotti../ 

.'^f C ì PulfaTl/i r\11^.v4 .U— i- 1.1.' r-li ili’ 



t "J'o 'rPni'B r ■ i VMvrvaziona e, a controHenlo j>nia Ui, 

i,tHtta\aJl.’opp«», ,.i 

Ito. Il lettore eri ^riofo di fapeie qtiaj farebbe l^efito d'una 



L /• , “ 7 . — . V 4 IOWU «IC JTI^ 

to * »r ftrei 
|»«o»e^d^^il4lunque cunòfità,e^ * fettòrn per ordine di 
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fii Canta Vndtcima'. 

iCósi dtfie : nè difubbidì la veloce Iride dal 
pìè-di-vento. Difcefe dai monti Idei ver la facta 
Ilio. Ritrovò il figliuolo di Priamo fperto-di-guer- 
rà , il divino Ettore , il quale flava tra i cavalli , 
c tra’ ben ' congegnati carri;' a lui - fattali prelTo 
parlò Iride piedi* veloce: -Ettore figliuolo di Priamo 
a Giove {Mri in configlio , il padre Giove man- 
dommi a te a dirti ciò: fino a tanto che tu vedi 
Agamennone 'pallore popoli infuriar tra’ primi 
combattenti, uccidendo fìlari' d’uomini, tanto riti- 
rati dalla zuffa, 'e comanda che il refto' delle 
troppe combatta cogl’ inimici nella forte pugna . 
Ma poiché ò percoffo da lancia, o colpito da faet- 
ta monterà, i cavalli, allora darà. Giove a te vi- 
gor per uccidere finché ( tu ) pervenga alle ben- 
tavolate navi , e tramonti il Sole , c fopravvenga- 
no facre tenebre. ‘ 

Cosi avendo parlato partì la piè -veloce I- 
rlde . Ettore allora dal cocchio balzò io terra 
colle armi j e vibrando le acute lande avviavafi 
per refercito eccitando dappertutto a combatterei e ' 
deftò un’ acerba raifehia . Quei fi voltarono, e fe- 
cero fronte agli Achei . Gli Argivi dall’ altra par- 
te rinforzarono le falangi . La battaglia li rinfran- 
cò : gli uni contro gli altri fi fletterò i primo tra 
loro Icagliofli Agamennone: ch’egli fopra d’ ogn* 
altro agognava di combattere . 

Ditemi ora, o Mufe che abitate le cafe d’O- 
. lim- 

-jn - 

f 

Giove sfuggir.! l’ incontro d’ Agamennone , Agamennone ; farà 
ferito da un guerriero l'ubalccmo , e allor.i di nuoVo Ettore 
verrà a cantare il trionfo . ' Ecco tolto ai Itttorf il miglior 
dell’ afpettaz ione, al fatto d’arme il- maggior grado d’in'terel- 
fe, e ai campioni emuli il pii) bel lior della gloria. Ma v’ è 
un* altra cola vetamente fmgolarc c difficile a conccp irl» per chi 

non 
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STf fpctT' iS’' àri^iuTt viS»ni*&' iìkÌu 1*S« '. 

' • B» <r« tucT Vìaiitp épisiy fìt \"Ktir ìpn» t 
W«» n^óftua S'iufpofl^ Jb*xw;« 

I * EVaST ty • 3 ‘ tmin iì .Spuctai noAfneìn*' ^ 

£ A'Wt* Tpttrtf». vH'it* «'/mVi:Ì* 6 >£-’ h 5 

ETxw/iy vii rigMi^a , 

Z4i« f(* rce«r/ rpot'gxt Ttìt mS'é fivd«V«rde(t ' q ^ 
OVp «f f**if XM W< A’jNjr/AijUwte, <rM|XiV«e 
0 vWt’ •» rpo(ii}^nait , ixaiporm fÌx** yi»tpi» ^ 
'Sipf ùvòvM (4ttXil( y. .vày f ÙAqi ì\itiy iintxJìi 
M«p»xv^x< i'vi'wtr» .x«w ,^^Ti/ijV va-ftimr ‘ 

Av’<ay iV« x’, * S'u^ yruirtìfy i «V» 

,*, • Eif 7«‘«'*s àX«7(U ) .«Tt KpitSr iyyuccxiì^»^^ ^ • 
~’y Krtiyetyy anxt yiuf jifcet^ftxt tipixvtu ^ 

Ai/Jf T* «Vxi^> ,i'. iVi xytpttf Upòy , litt, 

<ijlO H' nìr ip »f «via-' «Vi/?* *-aX«f «Vi« ,-• 

£*x<iup i'’ ò;ji«i' «’ù)' rdlx*o'ty xXao t - -• 

il IlxAtii' t' Ò51V i'i/w XX'»’ epaaòy S»X*'® 

- O'rpóyvy ftttxioKa^tu ’ iy«pt fi ^ÙKyviy wiy ' ^ ^ 
Q* J” i\ix/;t5*flfw , i' iycuvìi irwy A’p^ww/ * 
aij A'p'piiot f’ itiiutiiv ixtipvùyeu'To pihce-yyjts' 

Aprùy^v f i t**X‘> ' r"" ^ •ty'ilai • ir J'’ 
n^T®" Òp»<t’‘ iSiXir W wflXv *-/>oju«;^»s’ 5«4 <évet/.i3»«,. 
r.t~ £T«''Tfn yùi fioi f ^iSfiu ^ O'KÙpiVix ftì^t/CT ix^trUp 

Tomo n. H QV« , 
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n»n,c avvezzo alla lettura d’ Omero. PoTchè Giove avea' par 
dclUnaco che Agamennone fofle ferito, e che Ettore avelTe l’o- 
nor della giornata, non doveva ognuno aipctcarlì che Agamen- 
none fareboe ferito da Ettore ? Non avrebbe con ciò Giove 
adempiuto naturalmente e pienamente Ja fin -promefià y efalcato 
.meglio il fuo protetto , e fatta egli ftcDò in ogni fenfo mi- 
glior figura ? Cosi è.; ma il Gmve Omerico ha. una Etnica 
■affatto divérfa , e fatta per diforientire il fenfo cdmune . Egli 
vuol ferito Agamennone, ma da ruct’ altri ‘fuorché da queÙo 
"à cui parca convenirli; vuol onorato Ettore,. ma comincia-daU’ 
lafvHirlo . 'Qual è la ragu-ne della hia eoadoiia i quella con 
cui rifpoie a G>u<>obc nel - u libro ytuì.ni .fiote . è 
ROTTI . 



/ Cx»tè Vndecimó: 

limpo i qwil ^irì#d Agaracnnonè ì 

fia dei Trojatti^tooffiiKiegl’ aufiltarj . ( « ) . 
Ifldamant» di sAotenote forte^d- gtaùda»" U qtiale 
fu Dodfitoi.^ Tràci* ma4re fdcac* di pecore! * Cif- 
feo arfiló maiwn»'% 'di- qiMd genera TcmiO di-beU 
le-gote •, edwoilo^ adcor* bambióa ndltó. < fue cafe : 
ma poiché' gianfe al lègoo^ di* vigatofei: phbenà -, 
quivi' ritennelo, « sì. diedegU la £iia«figlidoia {b) . 
A^oa 1' ^bet fftofar» ♦ c*te^'4ial téiaitìo » vchhe dic^ 
tro alla^ gloria <^gK Adiei -i j e y còli- 4òdeci ricur- 
ve navi che 'lo’^&goivano .‘ Égli 'però le' Ugnali 
navi lafciò ih yertope'ii ed a piedi perveat» itt T-* 
lio. Qaefti: allora 'VOund kicentrt àd Atridd Aga-» 
mennone . <juando Aiàono preflb per'* htldarli 
A»pià l’utt altro^ A(ridf!felti» « « vuotd anddtl-» 
nc l’afta. Ifidamante dal fiad canto -piH*fel(Éwdel ci|i- 
to folio al torace 1 e gia»p«t'^ preitìffiWo'?tì!tofidàt<* 
nella robufta foa raaftO', flè forà»^^ peid “Éa- tìntura 
di-varlo4aVtìhs che la^ pOBta'tiKdRy kRiitiiii feotì-» 
tratafl nell* argento ifpuntoffi* cotWt féffO d^||olnboj 
Allora ampio - regnante "AgamebuOlìic ‘'U^wretaia 
eolia m*tio,th*olla a'fe infnriaodo cOMd^Teonfei 
< gli’difcltìlftr le mettlbra\^t3asì%ll'»l5[»iW^^caduto 
dormì un fonilo di- btòtiaó'“(!'’rf )"'i4Sve»idèafo! per 
aitare i cictaditfi perì’lodtìlho dalla giovluefta fpo- 
fa, di cui' non ebbe tówo^ benché molto ddfe per 
Ottenerla; che diede id' fui fatto cento buoi* e 

: - . 

■ì.ii ■ riii 

BU-% f JÌ3uC> • OH* !’Ì> !■)<«; i .' 5 ,)ì si fii 

si (-4 ) Qaa quèdi ajaàlfaftf- OmetórlentpenU 
.4(1 ntccoBw ifborka» e reade iifu® letaSr* ipiV' anenwialle 
• iaptefe- d' Agamenoone, idae# Daetaa. I ìjj‘I 3 iL (ni.iipu I' 

.1 ) £^i iyealthioqwe fpò£>tai(àa.*ia« (a fo^la cb^uii 

-madrei Li conCiogaidkà nen cfi duj^ue.aUoii. inijld^f^^en- 
to ai njariaggi nc fra i barbari nè fra i Greoi 
de area per ialite Egialea figlia d’ AètafiVi. e'.ibntlla ,eip#i*. 
file laeglic 4> Tidf» uw p«Uc « Auram « . • 
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■V 5 

' ' ■ f» rpàr®» A’-yini(ìiièf&^ 

- iio h\ «»iitó»!'T(wW V Vi xX«<w»i i-jf) ,,a 

■•■ <& A’jnthy^i} iit ny: iuy$a vantnr.li'1 

•■^'.O .QTf a ÌQiiixf ìi9tKA\ $i iil 

*i>ÌM£Ki#wDt J'o'jBfK .Rj-awrSjfi gai 

.a'.': i M»Tpo9ÌiÈip i }St <Ù9i' Qtéak' kttBikmfpii M 
r 4t5 Aitùp' ÌT(f ,y i/hf ■Ì&XÙÌÌ9' iteWi^it/ièrjr; j Btn 
Au<v fcii>'>hi<7^x*' 4' òyi »''i\ . . . 

^3ÌD 3 rVftKf oP* ^ 9*KK(teta. ntw jxit' , 

2i)/,4uoKayVk ntufì xoputia-if àk .t^or'm'Ki, OJ.Ti 

P' 'uTeìt filV tVary' iV. nipxwTj/'AwijiiwiifrV'iWKn 3v 

r-Ajd Ay’wp ó Ti^» if«r mt< ì'ktoi/ ià*^»Kiòa, ó,:;)j.i , 7 X;< 
OV'/j* V>t’ AV/sitfiii lì 

ii'isbr Di i"' oVi W •<£<»'■ ’»V wwf ti 

-r; ,;... A’^puPirf jàir ^jaìt^Ti j, iritpiì 4* hSc,^. > 

;3 1 j 1 J'i'tiww a,, 

.V r»! «/’ip* 

jnnio OùV'* ^mfùptc vcfvaithpx.t «-«xi); 

•'roiTl A’nÓp^. <MWf«lV»j ’(Ùtu(lK 

.o-'in ^Kkijw Kafiùt V. i 

• ..,; E'X.it’ itKpìi xif V »V 

r <j8i 1'’; ««e* àJxil’f^ ■>; i 

•<>U,f 0 óJ5i Tsaiìr/xi»iw»V«i9 j^eeXitiq» , •. 

'JSi-j ! , 0'*^/wV » '/«f» 

-Otj. rKi'éii'iVi àt«e«» ^n-;i! 

» ■jg /7«c ^£xc«' ^ .-«THoe j'i ;^im’ vs-»r» . ’ 

? c?ì; 3-. iv,-r- J-; B..j j,-;, •..i;,:A«- 

H j a ii ìi i " i r . ' i *: — ^-£’~ r li .,. •- .■ .— - «. 

_. . ( < ) Ecco . aa tratto di fiorii interélfante , che. Òmero 

getta fra le fcene fanguiaoie del fuo foggecto . Qùefio è un 
gibfrtM guéfriero che ùcrificò i fuoi amori alla gloria , la 
morte è il pleaztr del foci coìagèio . Ciò bafia per interéfiar 
gli uomini di tutti i fecoli,' 4na I Greci 'conofcevafio'': il nò- 

• (raltiia^ AmiglidL di qiiefio ' ifidàmantè 7 Qual; inte- 

'^eHb «id grande 4bd dovevi eccitar. nei ionr^ctiort la^i Ivi 
-fteriiì Roaitpoiuf.’. i i-- i\\ \ u!; ,■ i -,>\ . 

• ^ *i } rfvte ^Itt iùifiet. isn fetreùt urgti >■ 

Stmtmi: in mttrnia tUuinntiir luMtid nt0tm ^ ,. 

Virg, L. IO* 
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\'i6 ’CdHtd Vniieìmo'. _ ^ 

promife ralllc tra capre e pecore , di cut avea ne 
fuol pafcolì immenfc torme , Allora 1’ Atndc Aga- 
mennone IQ fpogUÒ'. é gr'a portandone per la tur- 
ba ‘ckgÙ .Achei le belle armi . Or come vide que- 
ilo Coonc illuftrc fra gli ùominlV il maggiornato 
d’Antenore, grave lutto gl’ ingombrò gli occhi al 
cader del fratello . Stettefi egli coll’ afta m aggua- 
to a’ fianchi del divo Agàmennone'; e fetìllo per 
mezzo il braccip fiotto al cubiVo ficchè la punta 

della rilucente afta sbucò fuora dalt’oppofta parte (< . 

Raccapricciò il Re degri uomini Agamennone ; non 
però fi riftette dalla pu^à , ò dal combattimento, 
ma fi fcagliò fopra Coone , ténendo l’ afta nutn- 
cata-dal-yento ( ) : quegli fteitolofo traeva par t 

piedi Ifidamantc, fratello e nato dello ftcflfo paje, 
e gridava a tutti i pivi prodi : ma mentre ló ftra- 
fcinava, Agamennone lo colpi coll’afta di rame 
folto lo feudo umbilicato , e gli fclolfe le ‘ mem- 
bra ; e fattogllfi addoflb troncogli il capo fopra a 
Ifidamàme., Così i figliuoli d’Antenore folto il Re 
Atride compiendo il dettino difccfero entro alla 
cafa dell’ Orco . Ma quefto girava intorno per le 
fchiere degli altri uomini colla lancia , colla fpa- 

da,e con pietre-che-gli-erapieano-la-mano, finché il 

fangue ancora caldo gli fioriva dalla ferita, ma 
poiché gli fi afeiugò la piaga, e cefsò il fangue, 
acuti dolori penetrarono la poffa d’ Atride . Come 
quando donna partorUrice è punta d’ acuta ed 
acerbo firate vibrato dalle Ilitie raccoglitrici -dei - 

parti, fisliuol* di Giunone, fignore di piccanti do- 
^ , 8 ^»® • 

^ — — ~ 

( ) In coflfcgucnz» di ciò cte fi è detto alla pag. ni. 

nella vcrlione Poetica non fi è voluto che 1 
' ferite AcaniennoDe appartenga ad altri chp ad Ettore • Del re- 
ilo è. alquanto <dt&cile che un uomo trapaliate un braccio da 
banda a banda ha ancnta ia cafo di ceinbaucce , e ferire U 



P' 4 e 4 »^<J< h\ H 7 . 

Alyeu I' 01 r, caÉ *i ào'irt’» v*i(i»iyor<ts 4, 

A# y A.'l'fiiiS'tit 

Vii ii ùy é(ti\»y A’x«»i' ''*“;c** • 

^{jp Tw 1 '’ «)'( iy ,t ròveri KJiiy , (t'e/d'NKir®’ ' | 

U/nir/tuytyifs AVtomCiÌJ'wi , xpatipiy fa t 
ftjo 0'^ia\(t!ss ìxti\u 4 'ir xaoìyyif’me ertcorni' 

So» . j'* .11/^1 .tfuV^ irv/:i ) XofSoJf A‘ycittfpii^óìé'S''ler'' ' 

ij»} . S'i. ftir xani ^ àyaiy®’ ìytp^t^^ 

B fjoq A faari fvpòf àxiyki , 

*’' àp' .ìveti» «»«5 àyJ'ppy A^<tfii(tytty\ 

. Vi" A/ , »iri\c5<e ità)(if{ HS'i vmKifdin, 

'OJ/l; A’a’ «tB^nff’i Keruyi , ìyi^u^'àymerptpif iy)(9‘, 

~h]{]p ® r^«iTot^«<'««i Kafiyiviar f ÒTarpey '' i, 

X i 5 q ,. f «Jt« vìty<Ki< iojltìt' ■ 

- S'jbeq * “ifljft ‘****'r «V ,ÙT etVir/X® * 

>fHr' T«Ì 9 .^,»V l’pii'ofta»'® xapn àxtKo-lt vapnfdt* 
r; EV-S' ,AV«»V»/wj vfif yV’ AV^oT»» flaoìKiì 

i ». riór^w ayaer\ia-our<ns , iì'ur Hfuy AVJ'®' Si» 4 '"''-' 
Airyàp i ^y à}k»y ìvtrtihHit Sytpdr , | 

T, «a» ftryàKoteì «t y^ipixaìinny , 
jf O ppa et tufi in iipijtèr àyéyaiur »nt\i( ' 

Avnip ivS «9 IjÌx^ irspffije f rem^an ì'' afyiit j 
O’I é« òì'ùyat ìèroy fiirO^ A'rfpSS'at , >■'' 

, Vtf S' Òtxy ùì'iruoratf è^d yuraìxit^ *’'■ 

i .70 Aa<ftt>, , 9 * TpstSn ineyer-wàt 

- : H 5 . ifl;-; 






reo néroicò» c troncargli il capo, helìà ycilipne ^^aittennon't 
hvea gii ttccifo Coone^, e flava intento a fpogfiarJo quaii/cr 4 
ferito da Ettore-, V^gafi retro il luogo.» conunciin’dò al ter- 
■f» J04 > ove -fi cercò di rcndert anche .!;} iriorte del buon fra^ 
teUo CooOe alqnanio pili intereffante di quel /he appanfea nel 
Teftoi come fi fece, di quella d’ Ifidamante, fetsàRoTTr , 

; (-i ) Anttnitrtfrs , efpreflione viya: i ineriti diconfi ori» 

«rit la pianta^ perchè vengono a «(jrroboracia^téiièndola efer-^ 
sitata con na perpetuo cón'trafto , I lioftri ^villani hann* uA 
ftsrcrWp die («Dfemu i'e^refllìone Omcficat 



Cauta 0nd(cir»a , 

glie ( <» ) 5 dolori acuti penetrarono la porta 
d* Arride: balzò egli fui carro, c colnaodò al eoe. 
chiero di condurlo ' àlle ,cohcaVe navi ; imperocché 
fentiva arnbafeia neV^iiorC» 'c fridò ai Danal niet- 

tendò voce penetrante ; O amici dttfi « Pciocipi 

degli Argivi, tenete ora voi lontana T aCpra bat* 
taglia dalle navi che»il-mar.tralcottònd , poiché 
Giove conligliero non mi perrftife dl^oln'picr I 
intera giornata combattendo co’Trofanì ( ^ )i 

Così diffel e’I goeditero sfertq/l cavalli dal. 
Je-belle;Chiomc verfo le concave navi , e quei 'wtf 
Jarono non contro voglia ; cmpicanfi. di fpnma i 
petti, e fotto afpergeànfi di polvere portàndo lun« 
gi dalla guerra l’afflitto Rc, Ettore poi “corte vi- 
de Agamennone che via fe ne andava^, animò i 
Trofani c ì Eicj alto gridando; , 

Trojani , c Licj e Dardani che-pugnate dap- 
pfgìPQ, fiate uomini (c) amici, c ricordatevi della 
^ ■ im. 



53 oniilinijci^^ìmri oilisuV oc 

( <« ) Crirt-'qttal vira e ponica iraagme Omero -fa rilertr 
la bellexaa’dì- filetta eooiparaawne,' Le Ititic -f ici^poi fi n- 
dufl^ al fitieblire Tfonb figlie d« Granone, perctie cuettar*: 
la IW* rtwrìtaggi'. Le- loro fr««ie irippréfentano teUcwoaw? 
te le atUÉé ìiHtture del parco, in <l«vfta compoiairaiK « 
nofte 4« dftÌfc de» libri' faeri » P*'' Ì 

ateibiUf tìtìftanteuienw, u^'qUcUicIdl «W odowart» 

T f »" P AiAtiitfMiaiie’ jS'dtee Bwftatio’ guaedaf Mnerdah 
dare a’ M .verdi# 'itìieitì dì timore: egli dolwt. 

d àH''^eàie ll»«f03ill‘'f«;^ oonoafeoa^w là fue 

TtWlle .t*Q8WT^iidó'' tratto di valore mettm »l colw.aH«t 

^ nfeir dalla' batta^ia*. cw« 
I» ^ìoìkumrnt<, qolhKi T’etlttrà^. «ochmmit v 

’ Maiéò aiP «fièra "di - prò vido Capitana Agameàn»ae.,..i*. 

mrfle paiSHdofi lerlto dal campo il bwdilco ad ogiww .3.Sap| 
diimo odllitA^ per I« paranza del - Generale luaimdafcaM -V 
«di Tóiw/* «dcrr;bilif?aim i demici ,'.eomp «jomjnccarle» 

o.i«:brJC L.'PCanr 



A*l ~ ’ 

U' 



■ 

ipy/xnpif f viKfiàf lìlìfetd tx>ifftù.‘ ' ‘'. J ,r 

O»- JNf... A* -5t b 
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VIKfiàf » 

JÌV o’ 5 «’ òS'urcU S'ùroy A^TpàS'eto, 

E"f ^tpFOf f' tffipitfft, ^ «*'«*‘**Ae j* 

Nw/ffiV tiri yKtpjp^m t'Kauyiytt,^' yc^ 

H’ilaty fi i' tetre» roti Aewadtti ytyvreft^. Z 

fv \ A* > I f t» V f , I A ifl39b 

li Afytmr nyampu f nìt (ttfOPffte^ 

.~L f ^ 'U 



T'juwf (lir tur tnvaxy «[tvn'rw rarisropem, 
^liKarir eèpyee\ne , irti ix {[it' ptifàvai 
Tjttfft Tpaétrtn retmptt^t 



a 

“Ui 



l8o n>i»X^ xaAiVe/ipfo^ ’iTf »f 

N«<m irt y\eepvpei(‘ ■w f’ »x ixom irtdi^iir' J 

ir Tv» >a . t*.‘ ' <V ’l»lt ÙliÙ^C^ 

A^pw*' 9* Tlt^tec* pK/W/TO I'.p3l xori»^^ . 
T«P9f*«w)' 0een>\ii (liyit àvitiiit .^ipef-r? 

■ fv* *' * f * A* f iiìilCt) 

ETkto/j f »( trota Ayieutftroree j/oa^t xiorm^ ? 

485 Tp»»'” 4 ’ Aux/aiw ixixXiTO , ptxKpòr àuérets ’ 

Tp««», ? Awci»l, 5 Aeipfeerot àyxtputxt'rtù ^ 
f^ripte idi, 9<X9i , (trtlaa^i fi SÌQ/tt^ ethxSf ‘ , 

■■' H 4 07- ' 



perocché FttbrelSinto <fù?fhr,”rinft)i iJi c tf fwri ' ! t b a ta glU rE 
M Virgilio per fimigliantiflìmo cafo: 

'»•’ - Mnf*m Keàtntem ex tgmiuKj vidrt ^ ■', 

•'il i; retrbMttfpte Okcef , 'fieU^*,'fff,ftrvUuj itr^ft a -.U.? j’ 
con tatto «jK>-«'fltuiio pu|)bl tramata fi fpojpri^ 
come otdmamnuc; davi^ il; Poeta « Imitò, quefio fit,t<0 5> 
di giudiziosi! Qreca e ’l Latino il ooftro. fovraoo 
dove ( Canto n. it4fc > Co(rredu, afpr«pcnte •piagato 
cede fobitu ol'dòlore « ma legne gli a&ri dollao;g)i<rra!>' ipo|( 
fotcraeadolì dal combattere non chiama, «09;, gridi «ipia. con.. 
conno ti' irwio ;% Quelfo folaAtente me fecq. Riotu>,/\q per» non 
iigoroentar n^imo diflèiiP'ad*, àj ritorna, ;Nisj||4,y., ,, .4 j ,njij 
‘ ( t )^(i^efta fi>nnnla--d^in«>r|iggiameqto.^<.a|rai<,Ìre)i)lMtf 
in'OnaeroÀ Felicitale' «empi in cwv-quqfia^fi^rtiMMArata. 
ce, c itecniigli nomini. di» tìno cqa«ng>an4n.i^4MA!«ro,.C^ 
fere, che per ecoitar il loto coraggio hamf 
«nini .'Vi ibooancoia in America .alcune aa%io>!Ì* OVOtii'pid 
grande elogio che diafi a cU;. fi .coropoetò cuq., tifilo;^ 
dirgKrl» fei un rem». Quéita aebile fierezza che, 
ne alP nonraóijè propria dei popoli che. la ^letà pod'faaiptf 
anco an molliti e corrotti . Rocu^roRT . 

i QHS’ 



C4hta Vnàetimé: 

impetuofa fma Partì quell’ «omo^ fortìffimo, « 
Giove Saturnio accorda a me un alta 
via cacciate a dirittura i cavalli d’una-fol-ungliU 
addoffo ai robùm Danai , onde riportare fopra lo- 
ro il vanto. “Così'" dicendo incitò la polTa, c l ani^ 
mo di ciafcheduuo ( 4 ). Siccome quando un cac- 
ciator. aizza a cani dai-Manch.- denti coatto 
vaggio porco .cloglaiale S‘< "5 

Priamtde uguale a Marte pe»e.dc _mor.aU^zava 
i magnanimi Troiani contro; agU Achei . Eg poi 

molto aoimofo marciava "tra’ primi , e precipitavail 
nella roifcbta * %u£&rà-d’-aIto-fif^nte , la 

Qual quai^uinmo' tìtSììre 

allorché Giove gli dia la éjórla/ AflTeo ' datorim^^ 
c Auwnot) , e Opitc , e Dolopc di Clito è Ofcl- 
dio, cd Agelao, ed Efimno , ed Oro, ed Ipponoo 
ferrao-in-tattaglia {b). Quelli ùcdfc egh tra _Ca- 

■ :t i. j_i ... - : "...‘r.a.l '.-00 > 

fa » 






*?iéO '.-00 ■* 

? f • -.» > . » 

■ ^ *•' ' sfjE if 

'QiielK épifoitemi e queft* nwralkà feua pep, -, 

Noi dKianló nrtto> giorn«: »» /«.••» i;ve« uomini 

noti' fono per «piefto piò Ectore che profon.. 







Tc nattoni I WUigcrani.» r ^ (T ijr 

fio molti r «diti ,id»e mal 

rrebBero dar leaone di vdofr>.auWfu glvB!oirvq'“^.Ì>>r *3 
SARorViì'^ '--* -t njctT teli irisost)? ‘i •'.^v ib 

i à) Ectòre peVinduaTfifaeatWi^ lÌM*t 
con àftki tf«l gttWJ-f^»ili:BDei».g«fi» la We.A f^* 
pe^^AgaiPeifliéiH .J Eft» prima m «an^ U coro^^azuwe eter- 
BS-del caeciawre «mrre daUa fcratS »n- 

terrogaiiont enfatica et n«w tmeao. * 

thr fiùhittn che wftòauecifo :da Eworei» Si pup tl?^ 
«b'the^fartniW riwe*- rHMaiarldi “W*® 
gli Alteri di ardito , ^drrilowfov 4 ipvinc^^ 
diftribuifee liberalmente a colsi» eh Vagli facrifict ad Etto/C • 
qui s altrove. Ti&r,^soìK> - Il * 
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^ A*, I2l 

0';|rir irip ÙQPT&" , ifioì Sì fu’y £}^ 

7L£s KporlSiit ' «a’ idiSf ÌKeuiKit ftvrvp^ac Irrgt 
tpo Acu'xvt', ir ori p<nptif £x^ SplUl, 

Cl't «V«V , àrpun /kicO' 2 SufiSr ix«ra. •'*“ 
ti'( S'' Sn vi <ai ^vpHnip xvritt «pytéSormt ' ^ 
fV ùypoiipv MVeJi ^ , a’ì \tof<n • 03 

iiv Ìt’ A'xtuilffiP e£% ‘Tpàitt puyu^ìu'ftiii 
ttpj L**w/> IleMr/j/J'yr } /SptieXoiyf iV©* A'/i*'»'* '■' -5 

Aviie J'’ iV vpshvin ptiyte ^pofivr i/Stfin'xm’ 

J&a i'’ iTw’ ùa-filrp y òvtpctu Ja®* «l'Ajr, 'iffi' 

. HT « M^«tAoyLÌm loaSitt vÌpiop o’exVo. 

£*ad« <Hr» vpiiof , «r« J*’ Cfeivor i^tPaQt^tp ‘ 

JOO E'xwf Su oi Z£( xùSO’ ìSeixu>‘ 

AWeùo/ fiìp vpàm, 2 AùnnoPy 2 OV/w, dr» 
K<u AìKìtm KtiumS'np , 2 0’p»^«9»' ) A*yixi)ty ‘ 
t’i Crpér 9» , 2 iVrw'Mi’ 

TaV 



II- Pope ofTerva la finezza d’ Omero che fi arrefla folle 
tzioni particolari d’ Asacnennooe per ingrandirle , e far che 
lafcino nelle Tplrito dei leRori un' itnpreilione pid forte 3 al 
'Contrario egli paFa di volo fopra le perfone uccife da Ettore, 
^oie fc fbuero gente del volgo, nè ci fa faper altro di loro , 
fe non che A>n morti , cen^c^ vkn a gittar un’ ombra fullf 
grandezza dei fatti dell’Eroe Trofanojcne quantunque' afliftì- 
ro da Giove], f» non per tanto minori prodezze . di jquel .cbq 
càccia Agamennone cblle Iòle fue' fòrze . L’ oFervazione è giu* 
ih ‘, tha n Pòpe dorevs inóltre ofièrvave,die appunto coa^ 
valida le'eenfure del Terrafiòn circa l’oppoit^nc delle vi^ 
■Omcricte, e che il' Poeta per'ferrir af firn genio partkolarft 
perde di villa l’oggetto eFenzial del Poema . Cesarott^^^j 
('^ è ) Chi aVeh niaìfftntità a nominar cofioroi. 1; Ripieno 
'Omero gli aveFe rilevati ^con' qualche epiteto onorii^ , comO 
volea fùpporrè il TerioFon Ma lucf Ippóopo^ c il (olà 
■ohe ottenga cotèfto magro complimentor<. iNclla ,Tetfióne Poetx4 
■ca quella filza di nomi ofeuri fi èi trasferita di ^pra.aKv.aj;^ 
-credendo eh' 'élla Fia meglio ov^Ettorie coiitbatie^tamulcuarùa^ 
mefite con una folla conffifa , di quello che in un InogO; oy’ev 
;gli comparifee per' brìi lare nel «oìme^deUa fiuiiglgria.. Czmì) 
«oxn, ‘ s -;r • 



i 



* •. 

XtZ C4Ht0 Vniicìmo ', 

|!taai ds* Danai ; indi molta torma. SlQCome 
quando Zefiro aggira le nnvole’ rac^iplic daf Veloce 
Noto sbattendole con profondo turbine e 
tronfia Tonda ravvolvcfi, e'^fclilzza In alto la 
|*puma alT Impeto del vario-girevole ventò cosi 
folto Ettore fpefle cadevano '1e''"tefte"' del ‘popolo*, 
pilota farebbe flato uno ftermioio',''ed optati fa-^ 
rebbonfi Irreparabili dannile filigli Ac^éi fuggen- 
ti farebbero periti prèfTo le navi , Ib 'Ujiffc non 
confortava Diomede figlio di Tideo : 

Tidide, quale fventura Ct fa feordare della no- 
flra impetuofa fortezza ? dr via qua » taro ». flara- 
mi prefTo; che farebbe terio Vergogna fe Telmo- 
fquaifante Ettore prendelTé le navi . ■ ‘ 

A quello a rincontro parlò il forte Diomede; 
io certo rimarrò , e pugnerò ; ma poco fark il no- 
ftro conforto dappoiché Giove aduna-nubl ama di 
dar vittorie ai Trojani innanzi che a noi (a). 

DifTe , e dai cavalli cacciò in terra • Timbreo 
percotcndolo coll’ alla preflb la poppa finiftra ; ed 
Uliflc uccife Molione pari - a - un - Dio , fcudic- 
re del Re, Coftoro efli lafciarono, pofciachè gl^ 
ebbero fatto ceflar di combattere: e andando per 
la turba nietteano fcompiglio, ficcome quando due 
cinghiali molto animofi fi slanciano fopra Ì cani 
da caccia ; così quefli rivoltaodofi iqipctuofameqte 
uccideano i Trojani. Ma gli Achei che fuggivanò’^ 
dal divino Ettore , ben volentieri ne refpirarono . 
Allora ( UUffe e Diomede ) prefero il carro c gli- 
uotnini, i pi^ valorofi del j popolo ♦.if.j,due figliuoR. 
di Merope Pcrcofioi il quale fopra lutti conofeeva 
U divinazione , nè Ufeiava che -i fuol I figlinoli ‘ 

^ugghrlcc d’ uoraihì . 

lf • ■ : u . - ■lite - t! t ' 

**' * ' ' , . ) ' • ' — -...k. jyj jst'' 

( 4 ) Diomede contro il fub collance caràttere ha qi" tri^ 

... • - 
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T|ì{ àfi 9^' Hytuófitt f\c»-* <ui<mp 

»V <>y«V* *m<* 

A'/iJl'’*’ réVOTf • 

n*/>'»c ft T/I9fi Xi7ft< xuX/Vi'»‘nw, ' 

2)KÌ'/a(7Bt<, j|g TsXWTXa'^XTOp ’ 

1^'f «p«^ EViP^ iàtuntiQ 

319 .X9(>e/tv/,^.g 5'‘V»l'Wi 

?►«« »V xef ^ rvi^n ristf A'^wsi, ^ 

Ai3^»'4i 7 xixxtr j 

Ti/^flcT^r , flj Xf\«(V/«id<)e ^46*4'®’ , „ 

4^/»»» , T«ej)* frefra • 4“» y w ÌXiy^O; 

Ir io( c^« fte^'tw $ tXvo’»ji 4 c (4 ' eiA« (*iyvr9ii 
t hirtTcu iVf) natKttytftm Z 4 ?» 

U/>»^r 7» lOiXa fitfia }cpef Tir , atTip tifiti/, 

31 ^* 'ri*» C Qu^ffpaior (tir àp’ Wvttr iat X*V^*K* 9 

À»e# x*TO aùmp 

AV'4'9»»^ ^ipaVa»"» M 9 X 1 W toT» «xaxT^. 

•■»■<*'»■’ ««fl'rti' > iT« vo’Ktfitt e(TÌir«uJcu/i 
"f et f eif elitisti/' Tó/?* xvl's/iteisr » «< 5w Mrpn 
3 iV E‘r xt/<n diipA/T^in (iiyct pp9jr{»ii<i9 mffaw' ^ 

■ ■ ■' $XI)i«r T/xJa* <r*hìt9pftwm ' nunìp A'^Mf^l , *'^. 
AVTrtffiwf p£y9»Tt( elrivuar E'xwpa J'i's», ^ 

ET»-®* ix« w 4'ipf’»» »» ? «trv*» 4'»V‘« »e<f # , ' 

TIi 4*w»' MfpoT®* n«px»aiV y 3( visi' v<it>nn 
3JÒ hW 1 •* »Vffx| 
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i rjij(j;.iov fi,‘d , f>:or"^ or.^T^'?' •’■ 
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fognò’ 4*tf(rerè'jAìm<Jlato‘X< t)lJfli}5^V^inoftr* 4iiÌÌ^4n^a'' (^t|iftó-> 
re, £g)f>d)e ib ailrd» 'l(NÌge'^'Aiitt> Àrea talb 'delle di 

G'nve ; f(ìigliai 49 erpreflàt»en^ Inirfl.pnKegiiotie di 

B(«fe , orA, TU 9 I, %ppj£ 5 j g»AtH|tainente <he Gi»»,e- a]dii^ ,rifoU 
te di dir la vìcebria ai Trojitni'i e fi feerdà di tante l‘ue ^llc 
fent^nil; fopra la (ollanza e ’l coraggio, le he cercato di ren« 
der Omero pid coerente a fe.fteflb, tnertendo le parole d*U> 
lifle iit bofca a Diomede,, e A«eUc di Diome4f,Ad yi^fiit. V» 
V. <^S*ROTTÌ'. - •■ •' 



■I ì4 Car.ta JJ lìdi C.Ì itti . 

quefti noh gli ubbidirono punto , poiché i f*at! 
della n^a moctc^gli traevano [a). Quelli Tidide 
Diomede fampfo-.pcr*l’ afta privò di anima , e di' 
vita , c loto' tolfe le inclite armi. TJliflTe poi fpo* 
gliò Ippodamo, ed Ipiroco. Allora il Saturnio guai'* 
dando dall’ Ida fìelè loro dinanzi una pareggiarci 
battaglia {(>) i e quei 1’ un T altro s’ uccideva- 
no. Il figliuolo di Tideo ferì preiTo alla cofcia col- 
la lancia Agaftrofo Peonide Eroe, che non avca 
preffo i cavalli onde fuggire j "e grandemente P a- 
vea sbagliata nell’ animo . Terieagli il fervo in dìf- 
parte, ed egli pedone infuriava tra’priìpi combat- 
tenti finché perdette la cara vita . Ettore acutamen- 
te tra le file »? accori*, e f^gpeafi /opra'^ loro for- 
temente gridando , e infieme lo fegìiiano .le falangi 
de’ Troiani, Vedendo qqefio il yalorofo in guèrra 
Diomede raccapricciò, e lofio volfe la parola ad 
Ulifie , che ftavagli preflb;: Su noi rovclciafi queflo 
Pagello» il poderoib Ettore: ina fu via^fiiap faldi« 
e rimanendoci ripuldamoio. 

DiiTe, e vibrando fcagliò la- lunga afta', . e coU 
pi : nè fallì mirando al capo nella punta del Vimie- 
fot il rame fu rifpinto dal rame^ nè’.toccò^.la bella 
pelle che l' impedì ]s trìplice celata zampogni- 
forme daragli-da Febo Apollo, Ma. Ettore; prefta- 
mente corfe addietro un iramenfo fpazìo> e fi me- 
fchiò colla turba . Ivi fiettefi caduto Tulle ginoc>^ 
chiù , ed appoggiavafi alla terra eolia grofia màno i 
r aera natte gli coperte gli occhi all’ intorno (r). 

Men- ' 



fui 

■*»*» 
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■ lali iìm 
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) Qji^ quattro, Vtrfi fóa'ó’ topiati dì pefo’ dal lt« 

. , ' . ' ' ‘ ' ■■''J ; -ai ( 

( A ) Non bafta ad Òmero di lafciar ' inttiidèfe Ib ifeiià 
fttddizio^ del fmo Qiove.j egfi fi compiace d’ arveWrcche egT! 
fkdb., Pionedé (he lenza, rerun propolìtò roters imaglnarfi 

.... " ■ ■ ' ■ ‘ ‘ i, -th* ' 
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«V vaKiiiif p^Kréyapot' “» ìt ai ‘»m 

n«5»V^y • Tiiptf y«p àyoy ^ix«»'®" 

' / T»V'ftSi- TuS'ahs tvpt»Xtiés‘ÙiiijvfS^fV ‘■>b2moi<-p 
^ ' Q’jiii'£ 4ux«s xiKitfti'y, Kkùm tÌ.'x'»’ *^*‘'/’*' * 

' *3 i 5 ì'vTiS'dpioi , S-' O'ìvfiCr i TstipoxoV 
1 “pòù apiy xam iVtt 

xaSopiy ' ol S" «A«^KC tyà&^ay , 

TufiS^ v'iis A'yoirpaipoy i<m<rt^'S'xSA d 
*. Tl<aoylS'ny ifùiec , xar !<rx‘ay' »' y«p oi: tTru-'-'i^ *» 
343 EV'>“V.*^^ 'spcfuyiiy'^ titltreim S‘t'‘(tt'y* >j<£ 

j Xif< (lèi' yàp^ Stpdvuy alfdtdy^*' ix^’' wàup y rt^ti 

Gùm f i* at pafiitxjyy '^ ‘ f{>j>y •Mffis ,5t//4»<' . r JW£<ji 

E*’*'TO/> àSw yòiìst x<«4i ^ 

«j«« J'i ^TyiaW ^aroym p<t\ayytt*^ '■-' .^> 

Tò»' 4»' l^éyy yiyvff* "(Spiy aya^òt •Aisfi'wJ'w - 

. A<'4“ J'’ *V>®* iVm** 'A 

y.^ ' •" TSfàì/' fi' àéft ‘iitìii xvKÌrS'i'ati o4e*#‘®’ ' 

f/.f'yoyTff . ' ■‘■j 

Vl 'p*\ S^cìpiT$Tci)\.eiy vpiiH S’óKixaàxtty iyx^'» '^ 
J )0 Koà ffcÌK<n>’ »T àpà(tàp^ vrvaxéiy,ty9^ xfpahpft»-'i S 
'■ A'xp»» xaXxipyj^a‘'ar\Kyxin-^S''iatà'’x*Kxi<pt 

, ’ OuT 'xiTO XP’a* x*f4y^: tpuxaxr‘ yilp‘ '‘<rpuiti^a 'àiì . jv 

^ Tg/TTwjjd* cuh.ii'iriri ij»r oì' VÓpt AVól^oUfj .* 

iùxitip S' mx àvtKtSpot^ àyif-pcint y ftiw^ y~éf^!Kf^^\ ^.X‘: 

355 2-w W’ V»’»? fS/tvùy , $ ipfham 

tains\ lifipi San xthMti rò' 5 i ^!"'jri.ì 
■ ■ yii.- i.‘sij3iì ^ diciv oVi^-i 

, o;ì;..u {.•ii;-: r,-;-:?! silfi itsvfiijjj^oqqE b* 



che ogtti luQ sforto . farebbe vano , pre va col fatto che la fiu 
difperazione non avea verun fooBamèncu . Chi 'fu che lo' rin- 
vigorì » che Jo.^e’jda tanto peter re^inger^Eup^e, e p 
a rifchio della vita'? Sarà fla'ta cercamenttf‘Mincm j «ibo: chi 



Uunqi^? -io 41 ^ ?«¥««»«• ii» Ei'Prp» 

1 ^,. CWAMTT|...i .J":;., v;t.-)'.-'VC' > ,,. 

■- ^uel conflitto Ettbfe colpito in traa: ia^Dió^èì! 
de , prima li ritira in ficùto tra’ fuoi‘, pòi ^tì fienè^ H Vèrri- 




tlè CdHt» ; Vìtd(CÌMÓ , 

Mentre però Tidide aods^vi «Itreitrg’pri^^^^ coni- , 
battenti a/cercari4dil’Afta dóve gii s,’ exa. cq^éttà iti 
terrà i Ettore riOvetmci e dl tmovq^ bàizjt^dó fot 
carro, {I cacciò ira )a JóUà edviiehifò ià,.Berà 
ca ( 4>i. AUora feagUandoù coU’ di^.U forté 



Diomede : ' * S'.”i c.’» 

Pur di nuovo> <0 cane vfuggifii la, morie i ché 
derto il malanoó.ti veonc p^eftd; ora diApao^ó te 
ne campò Feba. Apollo* al -quale £uoU #ar»Ìrotifqpdf^ 
do vai tra’l fragor dei dai^ :i(pa^,fd ben^iid'etie ti 
finirò quando altra volta ti. feooftì: fe.cpuc'd vero 
ch’abbia aùchUo ..degli - ,0^’ aflìAa ; 
Or io andrò jfopra' gli .aU¥» qodhto^O ùv^avverrll 
di cogliere.- -t -• s-Jk- >■▼» .ViVj'l^T 

Diife, ed uceiÀ^. F^nide chiaco-pecrlUlid^- Md 
Aleflandro dalla.-bella; chÌQnaa.9.. liutÌtd d’ Elénd 
teodea gli ai^hi ''cotu^o. Tididetrpaftorj^ di popóli, 
appiattato dietro wa (e^oCtòa ..ropra il («polcro iavo- 
rato-da-uoiàini d’ Jio.Dardatiidd aoticci. veochìo-ddù 
popolo» XogHear^Tididd ^daJ petto deU^aoimdfo Aga- 
firofo la corazza.iuttai variat», £A..iJ 4 ar«Udo^ dagli 
Otherì i e ’ì pelbote -elmo> Allora- ìt àlaro; ritrafle il 
gomito dall' aròo . e Cólpi ( che di . dardó/ nòti gl ì 
fugg^ vuoto di mano ) la pianta del delirò pié-s 
de , e lo Arale trapaliando rcftò confìtto ih ter- 

ElTb pol_moltp laporitamente ndendo . faltà 
fuor dell* agguato ì e glorianded tal parole gii 



dilTc; 

ti> a 



- ,tj -jlT s.. Cll-J'l <1 ttiSL'jJ ‘3 ( -fc ,, 

1 *-voir.' sij •-simfncmiitiikis'^'jì óuiiiIt*5etB13s. 

i . !e o!o>i 3 ‘ uinj.’iv tihbsiono'l Oisn 



- T ' ohsjnavt»}! K tu, mi suo; Ì3 o.is 

ftiae e cade i àÌMÓl*tl ódutraHO Ol’^iteilo ieiai''óat 0 réìinllnt# 
iwcoierGcisi'Mitt liflfc‘<it Tatì' fil RnUette» . 

. . t -r^* ctd uni fiUt it CàiikU^ ittm*ki0'ì 1'. s'Ij «i tfe 
•' t pt*gli ièlfé fi UHurtf t'fcut , ■ (■ 

f*t tdit in tiif t»m* f*Ut , - < ■ V 

Xassokì < 



t 
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'^y \ '*(^*X*^ ì~iiì' ii' »4*tó<r<c<ii ■ Vi 

■ ^■' fejCTOp' iBiptit^flà^ f & ^1^^ ifièàs^ 

É‘?À«#'(V •iir^i'^ 0iTà3‘ 

Vjtpì iviUfirait '^fòééii k/M4«/wV ùt$0ft»ttf ) 

Et o« fw»' f*w*» Sifcimit^ xiSof èli ìst my^i 

'iib , xiiu'k ■* for «wtf ' ff ifuacM i^éiikmt $ 

(ì'^lS’fibiiHsi-d/xisbMf S'ir»^ i: o'- 

1! àéwk tV(m/9/«<&s; (Vi ^ V 

^ *» k<;C*V,i- ó‘!. 

.^siliTit tPj {I rLeÉ^i3'»i» ìéé/txì&iw ite^aet^s^. ' ’ ' 'c' ‘ 
v5.ipVAe^ Éfx'Awi ' «-é«K ifuxófUiPi 

Toèd^p (T» ópt* «W(V(#j Vtiftiri ’ ‘ir <:; i, 

.Jf ’'^ ilttfiiitttÌTf tri riiii/^yt' 

^Ó3l J*x,v tr«^w v'i ncfi .-’ù'* 

«U^i'/HJwi'V fÀbt- èiiptiìim è^yàfpof» tiibtfuià *1 ^ 

* qvcAf*ÌÌ<^i(#) H'*.tf#riCdl»k«fliìr, uffriU >r’ «iptik, h '« 

ICiil « }'j 4(^y vvx<^f eènKXi, * ' : 

Aioli i*ii^ii}ii Xffftf ì 

't‘Ì3'^‘Tttp^ir ìt^i<n/ms -/èbéf' ìli t tlfiTipit Ut ' • 

-iì s £V « ìi.ftiini k'i'ifìyiXiirISitf.V'.S'r 

-■*i|ì È’i ' f 4rip»i^4liO' j' i*7 

■i4iq «rt/laò t':.ii,iq ki '{ <■' - r > O.O., S<ie* 

^ --Ì3Ì ÌH- -cnrincr. ó^r- • oh; g^-,. „ • ic ii \>I a ' "aj, 

-g .^ ,\ -à. ..■■:^ .^'u.^,.. ,>.-i 

• i'Ji '»P.7f.q U; ,ì vv.iVi:!!OÌg à t oir. '.ijan -.nc;: 



I. «l»e «iovea fu Ectué Vii 

tettó V affilhtó fpeziiliflimamente dà Giévci che gli avet d^v. 
nat» 1 onore del li vittoria f Eccolo ài primo incoiitro di tìual- 
che-pericolò non |olo battiitoi ma avvilita « 4il«norat»< AÌ. 
^rto CI folfc entri» ji . fpivenUrlo Miderva . Ma ho : Ditìme- 
* w®^ .Qd>Sro i jcòftiaid tipi volee kilyeib. É^ct à dif,i 

^ wdglja aT deiotó e tpU((^circofian 2 a ^ 

*. /»** >gdalcii7e che i due 

fempioni fi troval&A» «gthdmeh» i4igtaw.S|^ V^ 4a,^ 

«'>tAROTTt< ^ , ,V‘, ;-t ;., *<;y ,, U\ 



^t8 CdHt» Vàdecimù 1 

Sei ferito 1 oè Vuoto mi’fcappò il’ dardo: cosi 
volc£Ds il cièlo ette trafiggendoti nel baffo ventre t* 
aveffi tolu H anima; Che cosi avrebbero refpirato 
dalla calamità i Trojaoi che t* hanno' in orrore , co- 
me k belami capre il leone («). 

A qaefto non punto atterrito rifpofè il fotte 
Diomede : Arciere vitnperofo brillante pei ricci (i ) , 
vagtteggiator di fanciulle '(c) -, fe all* aperto 
vorrai cimentani ''coll' arme' contro di tne non ti 
varrà ni Tarco, nè i folti Arali. Ora int^trno me- 
ni tu vampo , poiché m^hai graffiai 'la pianta del 
piede. Di ciò a me non cale come tn’aveffe *doIpito 
una donna o nn infenfaro fanciullo: poiché 'fiacco 
è il dardo d’nn nomo ’ imbelle e da trulla . Ben al- 
trimentt il mio Arale , per poco ch’ci tocchi ,‘ é pun- 
gente , e lofio riduce a morte : lacerata 'ambe le 
guancie è la cpftui donna, ed orfani i ^11:^ egli 

mar- 



V. I t ■ 




(.4 ) La viltl di Paride / che non ola ' rtettar Diomede 
ebe nafcpfto.dittra una colonna, non lo cnlp^»* thè: al pia- 
de^ e ne teioofa con un rìTo ineunte, k^ui un bellii&Bn 
concfallo colla nobile fpteazatura e fierezza dell’Eroe Green. 
L’ ultime parole deH’iolulto di Paride a Diomede ac Conuaoo 
invece r elogio il pid lufioghiero, e fanno grande onere alla 
finezza del Poeu nell’ arte di lodare. £iirraaiO| Pon,!Ca- 
aAJLDTTI . ^ . 

( b ) L’cfprelfiotte del Tefto brilUme fti ttrm ha mefr 
gnifieato ben. diverfo da quei che fembra . Gli Afiarici.fipard- 
vano i loro capelli falla fronte in maniera che t’ inilzavaM 
in punta , e formavano come due coma ; perciò I capelli 
appuncaci con aiK fi chiamavano cerar o corni , e qBclli 
che fi diAinguevano per queAa acconciatura cran detti cere»- 
fi* . Cmì - Efichio , ‘ che ' fpiega ' la frafe del. TeAo , di 
IrilUntt thi»m* . Altri credono che cer*t qnl abbia -il 
fenfo piè comune di corno olfia arco , ma Diomede area già 
dato a Paride H- nome, d’ àrderò . • MXd; DaCiir , Cesa.- 
AVITI. . .-t r . ■ ' k 
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380 f yì’ céXisr 0ÌK&’ in^ytM * tif ifiKÓr m f 

Ntlanr if xu^tift» /JtiKmy , tx Sunir ÌKlffitu . 

Ov-w xu> !• l'fàtf i»l'TfAj'7<nr xaxé'mvt ^ 

0*4« iripen'xaiai , XiurS’ 'w( (ìhkì^u «!>ir , . 

ToV i*’ »’ T«p/J»V«« xpwnpie ùnofiySnt'^rz 

385 To 5 *«» *»/« 

^E* fii» W m>v0tty aùr XHfniHyt , 

OvK ir Vt /SiO< £ Te</Ifti( l«l . 

Nbi’ 5*’ iV«>pe»4«» aapfòr xaS'óf , aiuK'i 

, Ou* #** è T«r« ippy»' .*; 

3^0 K*#9r fiixO' ir fpòt iri\xiS'&- i'aS'cwoh . ,, 

J\V’ iSU** wt’ »fri» j ^ Ù k ifilycr Tip ixmSpf ^ 
j_ O’gi» /fik®’ a ini Spar m>L« «S»»)' 

Ti i“ì, yvreuxU (iir T dpiplS'pupot «l’m vapnui^ 

. _ Tldii'if i*' ippctrtxtt ’- è alpina ycùar ipéL^r 

. Toff». VI. i Ilii. .^' 

• ' , - ~ ; • T - ■ - < : T- . t’ ' • 

Un piflo di Glavcnale s’accorda egregiamente colla fpie- 
gazione d’Efirhio: M^did» ttrqyrnttm ttrnu» <irrs> 

( c ) La voce dell* originale è ParihinipUd , Il Fenicio 
Maciucci ha una guerra morule con quello termine , e Io 
vuol cacciare a tutta poflà dal Tello . La Tua ragione pocilfima 
fi è, che Paride non può nè deve elTcr denominato da quefia 
voce, egli che-rapi una donna ch’era tutt* altro che 'veroine. 
Perciò in luogo deir abborrUo vocabolo P*rt^ntfiÌM '.eài di 
propri* aiitoenò vi IbUituircc'' quello di' PtiidttfÌMi A' chi cer- 
vad'e il perchè di'quefta coriofa follicuzione, egli rirponde*coa 
tkurezza eiUcr quello un termine derivato da mie voci Penicie 
f/n htUf , vale a dire facci* con ctfelli in*n*U*ti , ài ' qitài 
nropofitd ci fa fapcre che la fainofa Penelope era cosi detu 
ìi una belliffima ricciaja che le adomava il caM . Non v’ è 
fogno che a. quello erudito non fembi i una reaJiti evidente • 
quando fi tratta -di propagar la Fede Fenicia . Ma chi non ha 
ucu^la divozione per quella. fetta , non vorrà, cred’ io , adot- 
ta* -così facilmente un’ alterazione così fingolare dcl'Tefeo per 
lina. ragion ceti debole . Perchè il principe Trojan» rapì la 
muglie.'di Menelao,, vorremo noi perciò eicdere ch’egli arefie 
fiaBo-voto: di centrfi Tempre lontano dalle donzelle? Queflo 
noni certamente i( liilcmi dei Paridi luoderni, i quali ban- 
t)o per lo meno il medclimo rifpetto per la verginità >• àd U 
irutiaionio. C&ìaf.ottì. 



Ilo eéHtt.Vndeìinii- 

inarcifcs arrubinando col (angue la terra; t intonid 
bt più d’ ucceì che di .femmine (a) (b). 

Cosi parlò'. ÙlilTc intama inclito nell’afta ve- 
nendogli preffo gli ftette Innan^ , quegli fedutoff 
dietro di lui trafte dal piede il, veloce dardo , é 
grave dolor gii venne fu per, la, pelle; montò nel 
cocchio 1 c comandò al cocchiero di toccare ^ verna 
le concave, navi ; poiebò fentiya angofeia, nel cuo- 
re. Solo rimafe Ulirfe inclito per l'afta , nè con 
lui rimaneva alcun degli Argivi, poiché tutti avei 
colti il timore: perciò diflc, dogliofo fra l’ altero» 

fuofpiritoi; . , il ;v: 

Ahimè che farò io? gran male fia invero le 
fuggo, temendo la molti tndine, lUA peggio, «ncorb 
fe folo reftaflì pjafo'; il Saturnio fpa ventò gli altri 
Danari . Ma perchè .il caro animo fta pra 
do fiffatte cofe} io fo pure che i codardi il ritira- 
no dalla guerra. Ma chi è prode in battaglia, de* 
ftarfi forte * fermo , fia eh# debba reftar ferito , '• 
ch’altri ferifea 

-t I. . : -..ovr, 

' . 5 - • ; V* •; rr . ’' i. .*■ 
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(4) Tratto di Satira appr*]^riatilSna* ad, ah uéitì» effeni» 
«iinato e galante. Mio. Dackr . '■ ' 

‘ ‘ ) Quello difeorfo è 'bello e piccante! ma noa» ■ Biwoe 

egli un po’ longo e eziolb per un uoin,o ferirò' in modo 
dèe ben toQo li Icif del campo? E Diomeite non 'avrebbe forfO 
latto meglio ar ferie, Paride che a rampognarlo ? giacché 
'to aVea detto poc'anzi che Paride era ufeito dell’ agguato per 
Antare il trionfo. Ciò fece che nella Verfione- Poetica io* ag- 
giungelli pili d’un tratto tcndenn a moftrare che Paride fi te» 
iMva abballanza, lontano da Dieiiiede, o a' era gii cacciato"^ Ai 
mezad'alla folla . V. v. 4f9- 4^7. Cb»arot«/' • i' 

( ( } Quello foliloquio , dice il Pope m* Ita feihpre 
colpito vivamente. Eflb è naturalidimo e interefiknte. P bell* 
veder nn uoano valorofo rxmallo folo in mezzo’ una folla di 
nemici deliberar con fe fteflb di «joel che debba fare f e dop* 
un brere dubbio dcaderfi per ii partito dell' onore ^ e detcp» 

ffli- 
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3 j>'5 ÌTIi/5i«m '‘Viìi/riì^ «hiì^W^ . '■' 



i'OJ-., 



è*f* .r/jaVy • » J* xètSé^ófitfS’ i fitK^ -•iw' 

È* ■»9J'#f «X** VWrt» tì'Sii ytoit ^K9' ilMytHt '• 




ifój riMùf « J'i’ filyur^ «(jxti' SXé'i» " 

M»!'*” W* J'’ SMtt AbW 0Ì( ipi/iitat KjatfriW, * ’ J’ 
^ qj» ft'»j ^aS«ài‘^0‘ 

-■-vO3n0»|,^ j.'i(V , Sté' jucxai (th' àrai^otiia viKifitit-' , ' ~ > 
JU & «eifijfin ptdxy '••'*). fr*K« ^iCl***^ ■' 

lÉ'^irjieii'iù tfariptìé/ ÌT‘ «Jk»r . '*‘'t : 

'■■lun . j iui.i.o; ; i'.., 'li' . I ,3;oD 

.aiI;^Gn^d ru^-:..; : ,. -'..£.i- r. :c- 



C f C • 1 3j; . ; t ■ . r" ■ n>. ’ • ■} , > - ', -> > y. ir 

htinarfi a reftar viro o tn«rt6 fui cimpo di totaelia . F <)ue> 
ild il medeiìmo uomo elle tiene rapprefentaco da Sofocle id 
litco di liafconderfi da Ajaee « e cKe a ftento può taffieurarfi 
concio il timore che Quello gl’ infpira , mai gradò la voce di 
Minerva eh; eli. prométte di renderlo inviabile agli occhi del 
fu» nemico ì I Poeti pòAérÌbrÌ ad Omero ne sSguraròiìó ligual- 
-tnente la Micol^ia » ed i caratteri. KoniaroeT . 

£* quello il médelimò uomo che nel Canto I, .,^1; primo 
tuono' che fepee, fi mette d ecere a tutte gambe j; per inòdv 
che dòn ode puc chi lo cHiwà , e jafeia il vecéluo NeAore 
ijil, pericolo profiìmo della vita fenzà volgérf necà^il !U' fac- 
cia a Diòmede che , lo ^rida cqme'un codar^ t Cola è dive- 
aiut% la- tàsirà -icufa ct^ fi aUegi^^ in quél luoto i che Cliflé 
non fuggita dai.-'ì'rojanl^^ini Sensi da Giote' Tonante f Ecco- 
lo che qui ei ricOopfee e cofifefia , "che Giòve .è quello che dì 
la caccia ai Greci,« « noli ur tanto af&rma che i Gli codardi 
fuggono il pericolo j ma ‘gli uomini d’ onore devono ilir fermi 
ad ogpi etentò> Qtianto piti quellaf luogo i'ùobile, canto pili 
tigorofa è la feùtenza. che dà_01i& contro _fe fteflò'. Quella 
pa^te e, folenne . contraddizione fa acutamente olTervata dal 
I^ifitljr,c dal Tcrrafibii Il Sig. Aócheforc paragoni peiina fra 
lérò quièti due quadri, e p'oi decida £r dere Kcafiix Sofocle, 

e Qou 
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C4nto Vtidfcima7 

.Mentre egli riyplgcva;.ndU i^ente e neH'ani- 
tno queAe,,cof^ intanto fopravvennero^ le file de’ 
TrojaM ^raiatà .di feudo , e lo prefero , in , mezzo 
pojiendo lotfterminiq-v^a.ioro, SicQpra* quando i 
cani e i rigRglipfi giovani' fi,. mettono in furia attor- 
no a ua cipgfiiale f,.,ed ei. fen vien« dalla profon- 
da f«] va aguzzando. il, bianpo dente tra le incurve 
mafcellei,i, c-e quel, gli fi precipitano intorno,; efee 
di folto . .nnp firidore^di. denti .ed effi pur lo at- 
tendono ancorché metta fpavento-: micosi allora in- 
torno -ad tUlifiTe caro Giove. .Infuriavano , .i Tro- 
janl . Egli .poi prinaa iVt^qlpato.Deìppite, ferì fo- 
pra romeEo^afialeodoto con acuta lancia tpofeia uc- 
cife ,-Toone .ed Ennomo,.;ed, indi Cherlitlanaaise che 
fmontiva dai cavalli, pu.nlè coU’ afia nell! utpbi^co 
fdtto al ricolmo feudo; quegli .cadnto nella,, polve 
afferrò la terra colla palma. Ulifie lafciò li qiìefti, 
e feri chU’afia l’ Ippafide Carope fratelgermano 
deraobilCvSoco: a quefio, venne in foccorfp Seco 
uomo (Dei-fimUe ; e fertnoili andandogli affai pref- 
foj.c'gli diffe tali parole; 

O molto lodato Uliffc> infaziabile di malizie 



.V, , jÌ hm' t Jlt » 

o non piuttodo fé fteflo, ehenem- ft /vedere in Omero fe non 
ciò che giova alle fuV'prevtazièni^ Del teiìoun Ornile iblilo- 
quio trovali in Virgilio-^ iha ■'Hfuèirn- con piò di noWltà'c di 
calore. ■.(. VA , > 



.-I. t-i cV, ^ 

Ttrg» d*b»ì & viitbUy 

Vfque adetne mtri mi/truvt tfi ì vos « ••‘hi manti 
Efle boni, qutniam averf* volnptaii^ 

SanSla ad voi anima , qua, f^tii infoia ‘cHipic , 

Deftendam , magnorum hand unqnam obhtus avorum . 
A.VjuwI^o più *4 s’arco.da,i’.4Uj'0_.di. ,pfian pie- 

npidrTuòcp c.di'fnWijnità;,;.';'.,, , . 

> .rtat » ntmitt Olcar fargliji incontro , ? . . 

f (hiuft nttla rnuté ofcnritade ' " °* . 
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I “ t,*»f i^aày £p( 4 iuu 'kà<ài ppti* J? X((9iì dvfiòr, ' 

^ *tóppcl y ttl^'Tpiiilf Vhàb^ màviTàùr' 

f u pioaom, fu'ii' vpttn itifÀtt «Sti'rtr. 

*' Cl f ÒTt XiTTgi»» «pipì' ttóns ‘SeXfjMl' T 

4 tJ o'J'f' t' ^fì pJttidiii 'ÌK ^ ^ 

STópm''^fttm yntptrrpm yitùfn»’ C > ? 
~ ' •'~‘A(ipi^ T «nVwwtr vV« T(*’K9f«‘r(^ itiiumìf . 

/xiV»n» «^«p J“«w*r ■ ^ 1 /) -iVi>'»i ^ "'.'1 ■; 
-*' fì"{ ' ^ <igir à(tp‘ O’i'óirxat^i Af“ fiX»r, «Vo-Xw*’ j i.'- 
’ftti> tèptviziPa^'lLélivtmy O .' ' v 
' ‘ '■ tffwV -'«lèY 'j'tf Qjl* o-.i#r 

'Al»'W/>’T»8'7a 0Ó«tr«*/' •:’! r itlSi 

^Jitpriftlfiài’m ' f' ftft^ tui9’ tTwIVf r . ? 

- 11 ^ ’k^WiÌ'-O" i~l. j 

4 ^ 5 ' J^'fV yiùcu *}tc^ ,' ,ti: ; 

~. X/mper’ y«w 

' SwXa/» .'CO ;:! ' -jr.Tt-!» 

Tt» J' 2 ««®' k»V, ìtrtiii^' p£c ■ ns'. 2 

S^-W ftetK* i¥i» , (^' pdp ^fpif (iiò9of iSmkii0‘ ì in 

450 ■ fl* ««XiShpi^, < 4 «Xéf ,{r'.iù'i TÀ»w, i;i: 

.j 5 T -ainD ,i 2 ^.,,.. 



• :).'■!(' 



»''t(crrr O 



Ste'tìe dtl j$e* vàler. SoH ìi^ àifs't^i , ~ ~ .” 

yliU-fr^ fHva kit* di Iktict . ■ ^ • ■:. i:i:- , - - i 

"Ctlà r*wi/ti or tkt f*ròì;vrriCronk,.i »,*. 

i.* fug* frntderòì -ma i fitdri tkoi - v : 

L* tonoittro , tìfcirì ftt iti lor irkcti» i,,.,i'. 

ti^rt/fo ìt ftgno in mille ckn^i . Ofckrtp 

Gt imìteri) vetihe , òmhrt ft/ffemi i f 

f'mitt « mt j; me rimiriett in'gnerrk ^ ' •:'-■■!>- ... 

fo/fo ctitr , m* gltrlofi-t grttnde '•■<■ , ■', X 

Cnder jkfrò, -pi di fHngklio indeptos ' ■• '•■- - W 



fe Turno eJ Olcat cohoftono petffRààicttR il 'pericolo > 
inà mnanzi di prendere il loro pam'to magnanìtno non fi la» 
fidano fcappar di bocca, th'i m*it fe /nttonofm* ì petvio ft 
r»y?4B./4i. CSSAROTTI, ' 
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Ij 4 Vndecim»: 

t di travagli ^ «ggi o avrai vanp d' ambedue gl* 
Ippafidi ucddaado. di^c ^ali, qomipi fpoglìalido- 
li delle armi <« pvver pet^pfl^q^ dalla mia, laacla a> 
vrai tu»a -perder. la vita» .. ‘ 

Cosi* ave odq.^arUtQ, .colpir dcIIq, feudo da, og^Ji 
parte eguale; pcl. lgcidq- feudo paéò^ la rapiti^ 
afta r 4(!coflì Della coraa;^- di-molti^arti&zio ; 
sbucciò dahfiaoco tiuta la pelle ;..ma^'qon'’ pVmi^e 
Palladi Mibcrva che . .s’ iotridelTe celle vifcèce di 
queir uomol Cimobbe Ulii& cH.e lo ftralè da cui 
fa '.cólta noa era mortiferq >, .e . ritirai^ > ìnqietra' 
diffe a^ Socq cotai-parple v, : 

Ah oai£rchii¥>!r:a (e si che/iU .o^ fo^ra grave 
AermUiio\ h^ verq* jp’ ìn^edigiv. jpjiilj com» 
battere oootro. i Teejacii ma io . ,;dieo, , cbe^. , ii\ 

quello •giorno atteade ,l’ ucciltoóe ^-.V rarca } 

e domo -dall» mia lancia darai a roi; l^.^.gWM> t 
l’alma a Plqt/cme da-beirpolledri,^,.^'. 

e quegli »iubitp '.voltoli, : ne 

andava H.MB»Palcro 4. tqi.cht^ayea volte ^ tetgo* 
caediò l’afta nella . fchieoat trantezzo alIe^^f^Ue > " è 
gli paÌ9Ò^Ii»peùo.''.rLfuosò,.^J4 cii.den4o^^,|d»ìl di. 
vino Ulifle'iinfiittoile.i r,,» .. 

■O 'SeCo«%Uaolo del hellicofo Ippàfq ,doB>a<a. 
vaillt il 6n della morte ti colfe> e ti prevenne i 
hè ,lo sfuggifti . Ah feiaurato ! nè il padre , ni la 
veneranda madre a te gilT morto chiuderanno* gli 



• pcehi* raa^te’gli caveranno gU !Rcc|dU,crj|divori, (a) 

h;»ji3r,i/ t ,'3 ^ ,ì-,03ì;r. ;nu i «finv *' 

.r?M3U n,„4 r. -r J : .... . 






' <• »VCJ t 

( Q^l ebà *’i dt.pi» orntule àéi .dirceéff ;^Otéa- 



c: 






r ▼ T^,’ Ir * «a 

rapporto «1 buon wnló' cÌk. ai buoni tofiufiniV foqo 
li amari che a’ iodiriazanò ài' feriti ,’e'taidr^a{tnoi-T 

^ .1 *4* ^ ♦ i«.' *'**■' , ■> 



fre, unto , 

gli rdiemi . , 

0, Ve ne fimo alcuni di puerili, o nci quali , p*r lét^tQ 
dire^ Qinera di qn tornio puerilmente oiiofi» alle 'tblb 'pid 

grafi 
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■ • TomÌ" iVXpi ^*s«w*r»r^<*^v ® ibnftqfj). 

H* Kti/ *;*)» oT» ifitgii «roirrff «Vi atLfffrtoù'.^b ■, 
fì*( «Vuli», «Wi x« 7 ^ ^*ttu 'iritw* ‘nnfìì itr^ 
435 A« n'%* «VtÌJ^, 

K«i,. ì'mJ itàpaMi 'iroXvtiuìi^ àpapéteai, ■ 3 l£r;;-i in«<y 

Tlàpìàt t' ihri^ xkA/fii XP^ »^y* 5 c 4 '’ iiW r *««■• ? 

* n«)lièc ♦>***• -^o:i 

Fi'» 1“’ O'A/jAV, J of ' én' /Ji'x#ir>i«««ax«few» itAtu* 

440 A *4 *>«;t®p»V«< 2 <)C)r fiùSoi» iV»t4«1 iÌ 3 ? 

A’ f/«\« ii/’fft «i 3 c»m«k» <*Vo< «Kid/wf* 

H’wi ftii’ iVcttifftff iVi ■ '^ib) 

iyil (r’ (lixaiW 

H’A* •V<r«i»' 3 «r''‘tiu^ f’ vri J'«e< * 

44 S A'ÌW>cX0»T»(^ll» J 3 JJf;. 

B*' € i fti' *“'*» óvte-pUlttt ijSi/ì»xtt, 

* Tj» -J“| fn«r/>i^ 5 iVn (tvmppi»ìf w »è56Ti50b 9 

il'ftm» latfafytle; fi« i'i' fili-rfptf fioi/fi 'If 

wtffaif *' • ’ J" »* 4 I 5 «W J'Jsf Ofvtroijt' 
450 fi’ i'iTTaVii 0 Ì§ ìaippuar IvTatéfxait, 

4 >tv tri nx»( iaurimi iSniKol^nf 

"A* J'wx*, H fiir ètl “yf è' froTyiMj q ila 

O''cori xet^ùupitraoì ioutr'Ji »l/^, àìk' tìmroìTi ['.J opiv 
Sl'fiÙIFié P* ì^’(f«0T, ♦'W^efywPKf* fip^OPW’ 

>v , 7r.;--.,‘ h ^j;. I 4 b n?\ li Aù- 

- e il 1 ti g • 01 S 3 USÌÙÌ. \ » U\»BUlZ Ol ^ff 

■ >>13 sibsm Bbfifiisnsv 
gravi e compallionevoli , Tal quello d‘ Vliflè a Seco, 
TeRRasson . 

Vi fono degli altri difcorfi fcguiti die i vineituri in- 
drizaano a quelli che hanno pur allora uecifi. Complicazione 
di contrattempi: ciò li fa nel cilor del combactiniento , e (i 
fa a morti .che non peflbno njè rifpondetj nc intendere. Io 
fo bene éhè. pélFilbiitc dèlia vittoria può fcappà'r al* viacito- 
e< Jqualche. patbla d’ infuftò tt’tff ttioirfoijr ma qofl' già un. dif- 
'!corfo, continuato', e indiriizàw’'''perfonalo»ente:’ alt- cadavere . 
'Ciò juogi .daìl’èflV èrofcoi^ non ! è- nfemmen nàturaleT Del 
relìa',titii gli Éroi lì '^'taflomigluno ncHa^'crudèltà 



tfS C*«t» Vnàecifht. 

battendòti'^imot'nD le folte ale' («). fensì qaatìd*. 

10 morrò 'ini fati|ttno;ì fanerali i divini Achei {h) . 

Cosf avtttdo’ periato, ei traflc la poderofi lan- 
cia ' del ItójiJ&fo'Soco fuor della pelle e deU’um- 
bilicaco''lSÀ^: ò*l levarla il fangue. gli - fpicciavn 
fuori 1 e'^diégli dolore all’ animo. Allora i magna* 
nimi -Trbjatii come videro il fangue d’UÌilfe» con- 
fortandoli per la turba tutti n’ andarono fopra lui ì 
ma egli fì ritralTe indietro, e chiamava forte i 
compagni: tre volte fclamò quanto capiva in left» 

->< n'-'. ■( fx-ì? ^ 

jj. j£ o;nt:<j ?.?vo7 jor. o' 

■ i t i n i n iiia i, im mni . 

« K.i^r .. , .^,.,5. . ; ■ 

tnilitare. Non balli loro di vincere, vogllòao firipfir la vi* 
tai infliltano’àricora' ai morti, S vorrebbero ,' feèonaoi'iP iderf • 
dei l6ro ténipi eternar la loro ihiferia niegtndo lotoitla :fe- 
poltura . Non lì vede nell’Iliade gioja pili -viva': che.: qoella 
dei vincitori accaniti fui corpo den vinti. E al modo eoo cui 

11 deferivofto liffatte Terne, lì direbbe che la vendétta erh al- 

lora il ben lliprémo degli Dei e degli nomini, 'Dk la 
Motte, "'•'•vt,. k<w j- «iv.cj-j >. ; , i 

Molti XJVltiei hanno bialìtnato i difcorlì e I’ inginrié 
che gli' Eroi d^Pmero indriazano ai moribondi ed ai-'iAorti, 
ta palfione', il furór del combattimento può'fcufar *|nefta 
brutalità’ì é' farebbe giudicar tnale’ d’ nn popolo il telttarló 
«fa barbiW’,'' j>erèWdivien «le 'éffetatatrtente in quBÌ 'il>bme»>r 
ti ,' nei'quili"gli nomini accanii a difttuggerfi 3 rallòmieliatio', 
Cfine ^dice Òmero ,-'a lupi affthiati. Se li giodicalTe in i» modo 
del popoli più colti , ve'ne farebbeiegli'--alc«no che.-naa.-jne^ 
ritafl'e a gìuflo titolo il rimprové'rò dì barbarici Rot;iikvDk.T 4 - 

La brUélEone È Vera',' ma la -barbarie ! comune kit popoli 
iilfitriati é poi anche uri ‘ attributo «.coftinte dei !<ìapiwni' pid 
rilggùildtnon IV iji Storici, non che i' Poeti, .vao»».; «fi 
faccogiiéndo q^efti^tratti odiofi e ribottiiai per- farli oggetto 
d'aritthiràaidnei'GEsAittjTTr. ■ ' >:' ''noj 

Il parlar ai morti non è tanto lontano ■ dalla' verità ; Sap-r 

p'Kmb dJ’PlirtarCo che' quaiiibf^fieb 'Antonio -vide-' il «adave- 
eé''dl QHim s’irréfl6''a rilnpnaTertflo' della morte di &o fra* 
téllo Caj'Oj Che^Brtito avea “fatto uccidere in ‘Macedonia ia 
Vendetta dAI’ aflBflìnio di Ckertrite .'PuÀ anche ’ofirvarìi- che 
le paróle d’ Omero a’ n<^' feaó'’talót« - piBttofto iriflefioni 



'(^,■55 fiòvip i*»! *1 xifefin f<t>.fìp» 

M ' fìr< *(♦•>', . 2»*»w JWt/wro* W^ftar , 

E’5» « X^*‘ ihx4. ^ ^^irxlfaf.citpM>^{affiit^^^ 

AiM* tfT»«tf 3 lV«*,jièi'iVpi;uw, mÌ'» ^ 

■’ Tp««f fi j, i»ii ifoi' «?(*• 

41^0 ooVj! »«JyTiy 
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f.ì laq hor^*'nót 
ili .vT’.ft?!* li /';;.• j:/ii 



■ ■ ■ ■ ai3«qiii.v> 

<ùte iMfulti ( qual forfè è quella d’UliCTe a Soco )_. Ma io 
non fo approvare nè punto nè poco gli fcherni fatti a’guer» 
fieri vinti. S’ è dura cola il parlar co» iofolenu ai moM.» 
farmi molto più indegna azione 1’ hifultar con inumanità i 
AioTÌbondiv;P«j>»,,,',.'5o-r ,’5 -ì5mv ib </;»; r-i'Z . -i\^lìin■t 

tIVrcià Virgilio poffa f,far, *:.n>ena d. incitar J ?5 

«(oèfta! amato Cireafaiio , .-ch*#. accora pi|l Ìw°veWWt 5 , )y 
ìtocca.deHpioi £«eaj . j- .. il •..'■■3 simlon 

n. jflit MMR, ni»»i»è»d* ,.ji«», ,»f» r» i,(j' 

-i>. €ttidt*^humti; if whvpipifrrphi* «rwfr«,/rfpf*r»ftvi.-r!^>i> 
r Aluik"^ lingHtr» fiiri», ffrgUe mr[um „jd 1, jr,o{ 
tfndM ftret , fifcefjue imftfii vnlnirs lamlrnt , ^ f -t.J/t 
’ ’ '1 ; -*'■ . ■’ ...srl 

• Jt,) Si ferite «cfrvetfa.le fvoiafzatnen^^Jfr 
-àel}e,-peniit di (quello nuvolot d’avoltoj che cala; con, 
fulla:fna ^eda perì fj^r^ itftntu 
'Cenno degli avo) toj i» o^pèiizioii dei ójngluqti , i(ion''nWR .che 
i’ahro' dt Biomede a Paride d’ua^cadavpro più atórniato_da^^, 
^li iKcelli che dalle donne> avvalpcano, »’ io nqq m’ipgàiuiùj^ 
H -fenfo ch’io diedi di' fbpra ;3|.o»a frase di fpe^ic. 

noi. (e) pag* ijo.- C emrottj,. ,,u ,^ri, 

(;ii) E curiofo da «HètlEarfi éhe.iUl^ciair |^,C|jdaveri m- 
fepolti , o darli, alle; hri5»«> fh.a i- Greci .eqnfiderav^o iconf^^ 
l’eftremo dell’ atrocità nei' ncm^^ e della |Riiferia rimf^ ai^ 
morto , era da akrì popoli guarda fotte, uiivalpei^o diverto^ 
e praticato comunemente fenaa iribtefeZq., Òdaià-aRo ^^tico 
di malfima autorità, ,-, -i '.^ri — (.-j , ìcN.-.j i* 

V Gli antichi Perliani non fepptl.livano i morti per rimotè 
di macchiar 1« terra . Imperciocché avevano Una gran - renet^ 
razione per -gli eiemenci > e u^ao dei prec^ti della l'Oro reli* 
gione eia quello di conferyarli-puri . Bardefane citato da £b« 
ìehie afferma che niuna foraa non potè obbligare i Medi' a 

Rèa 



Cdtti* P»detim0 ' 

é’uomò (#)» ,trt volte udUlo. gri<Untc.,il ,^o-a* 
Marte MeneUoj. e ^ofto yolfc il parile *à Ajac» 
ch'eragU preflat -Ve. r- . 

Ajace '-Telatnooio di» divina fchjam », principe 
di popoli;» c’aggira intorno- il grido-,, del foffe- 
rcate Uliffe, tale coma, a’ egli effendo fo|o fofle 
fopraifatto e toko in . mezzo dai Tofani n^Ua for- 
te inifehia . Orsù dnnqne andiam per la tarl^> che 
dritto è bcrt d’ aitarlo: tetno-che folo fra i»Trojai>»^ 
non patiÉca AquaUdie. itoocio T uam prode .grati 
daiìderio di ini no Verrebbe ►ai- Dap,*i'’ -i *'i“- . 

'•'Cosi- a'jieàdo parlato » egU andava innanzi » in- 
Cerne poi lo'feguiva qncir nomo' parila 
ritrovarono eflì UUlte. caro at^GAoye. » c, i' "^i^jaiii^ 
gli ft attruppavàno: intorno Siccoroexlnp^ctrvièff 
fanguinarj ftannb fq i monti intorno -ad un cervo 
cornato» che' un uomo col|d di-ftrale ièpccato dal 
nervo, cd egli fchifòàl feritore fuggendo co‘ pie- 
di fincbè<'tl fanguc era tiepido , e gli fi moveano 
le ginocchia : ma poiché la veloce faetta lo ebbo 
domato» i lupi crudivori fu i monti lo difmem- 
brano nella orabrofa fclva; quando la fortuna con-» 
duce éolà, un leone ftcrminatorc : i lupi allora fug- 
«6ho'» ed’'ègli‘10‘fi divora ik). Così allora molti 

», .y i.« ’ -io ,.4S-<i, «liti» s'i: _ yg. 

•a ’jib ,slaup cllaa -ìk-ìì-.i; tloì» 5 !i) t" i-'-» 1 I 3 -oc **Tatn 

tbnsiq aioi])i li siiì ios'v ii£i» ; jilv »j|om i’v f -'7 

.■aaii m i i |H lU J.MUj. '■ ; ■ * ■>» ' 

»Dtj el isfa X s.-i.-ijv s-': il «rv.i 

. non <Ur i»l«ro c«UveM;4a dirorve ai «ni. Secondo Strabo^ 
r-Periiihi' ftéfli>;per diftiaauere ;onorCTolraeà» i Iota Miebii 
da«ap le' lo» «ami : in f afio agHh uccelli., QuelìQ i^4eùpi4 
cóftwm di Itfcbri * eorpii/dei morti in p»«la allq beilie vf* 
{•FTi uunvia avanci ditiquegU,l»nticlii Perini ,ebe 

snlvciao a ritiraru nell* Indie » pofciachà la» lon» .patria fu jitt 
vaia. dagli- Ambi, iB*a«*OBH« ,Y ^ 0/1 i . IsLint!-’ 
sdd4o,).l Franaefi hanno U fteffa, erprelUone «rwr il* t*«e 
/«.acOCr-tfai diciaoìo.cOn pid proprietà gridar » 

9-imuanta- <ntU<t . ■in J 

i ).I lupi-cervie/i , come c’infrgna AtiSotele, fonn 



,->U 



' Tei» Jièf «Xrf'i Jcitf » ♦••»^ 0 I/ • 

'l’oJlf jt' «Jm» i'«;^»w«'' 

A»4<« <*/»’ Aio»"» «•«> , ’.' jf 

4(55 " AI<*^ TiKMi*àlrn, h»»?*»* witfrVMA 

'A’fifl f»’-0'J‘H<rffS«< «far.-Jioqcìq ii«. 

T? .«f •' 

?fi3 ÀV’T»f«rt w*>’ Ws«5{;*»»*u ; jn 

4^3 ’ AàfW, jst» W ■rii^^'lin' Tp*<»rw^ lW»èS»/r:v5 » oJJiifc 
E’9 -Svì»SW- /‘rwW ‘;®i ' 

a». *"«>'**»•*• 

' *^’ e^piiHrAr'' 0 ’J'i»W®> Ai »if*V 

° *1 ime Sftrpl^ ioq *,ir,.<-i 

T.-i ^;»^-4r'(r*«i|r5»él««3^i3J6 41 H-; 

T<V-’ÌP^,Ìy^fj^' Jp»l tJU^ky g >•<«’«♦’ •(■iSllil!^f\6'i 

■'b fowoif» 

*5i<' n>0»ify»l-'|ur.»Ì«!C*» ÌA«ti*iÌ^^ *>=* ,OV134l 

EV ,ttt*t fxttpi ? »'»» ■«- ÌMj ^-À-.n è ib 

i*if n hir^Wf oùmf »i[ 

.1 ni) (ìfii 1''^'’'* • <"»■ -lu. 1 .1 . iijii. -If.iL .-■■Vit^ 
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- ..I^-li.-: , •■ S'TCiS? 00 £5ft2 gl^t. 

B?wm Iwni , ,e fi cìhma 4eJU 

aLr-Biu^ vuoi eh? ammirumo quella compartliorte che it 
meuàTotio gli occhi una pieeiola azione ne U quale, 4«c e- 
Si Vè molto d'interefle: egli vuol che il le.^. ptcod. 

fatte nel aeftino del wm «g«*» ® * 

feeuenza ei eoda nel veder il leone, cito viene a dar !*«»<> 
^é'|hpi= Orvieti' che mettevano lill*’ (léaae -Tgdcl w 
S'xS: 'h^4bh )fflòr>>i che:fi badi- 4H’ 
àe^vfétótiWfpet lifife^Pil «ervov •”•■ 

pui badare h 

fljpi)bn^’d?a®llerd ad bno-^ej» i«Idi < f 
tigUni^l mifeip ifervo.,fe al vedet^ 
hf'eonfolaff‘0 «rWiaitó , e It Screderanno 
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14 * Capito ^Vfielfcinie . 

e vaiorofivoTroj^nÀ giracopo intorno ai.tTlifle bell!-* 
cofo dr vario- Ingegno :«rqa, .queir Eroe a^iìande 
forte la Tua landa t«nea lontano il punto crudele . 
Ajaee imanto gli .evenne preflo . portando, lo {cado 
fitnil* a ima'^torce,, e. gli .flette dinanzi. 1 Trojani' 
allora chi qua^.d]li là ifl -volfero in ^.fuga. Quindi 
il nttfzìalvMenelaoi tenendo UlifTe per, ^ano lo 
coodufTe ftior delia turba> fino.a^Cantd'jChe^lp feu* 
diere gli avefSr coodoui' preflb i cavalli.,, Ajacc 
poi vafiaUando I Tcojanl <uccifè Doriclo {.Pr^raidc',' 
figliuol baflardo t . pofeia feri Pandoco>~e ferì Li- 
fandroi»‘e Pirafb, e Pilarte. E Siccome .quajndó un 
fìame inondando Idai’ monti dip;ende fui ^ campo i 
torrente invernale rincalzato dalla. pi(^gia\.,dijGio- 
ve, e molte a*tde . querce , e molti pini porte-; vfa',^ 
e molto fan^o caccia nel -mare; cosi PillujRrCjAja- 
ce tagliando cavalli ed uomini, precipitoso infe- 
guia per lo catnpo.-Nè ancor Ettore: l’avea udito, 
poiché egU'' combattea .-nella. Un Ifìra di tutta la zu^. 
fa preflb le,riVé del finme -Scamandro, dove fpe- 
zialnicnte cadeaoo: le tefle degli uomini, e. grido 
levavafi ktefiinguibile intorno al gran NeAore, ed 
al marziale 'Idòtneneo. Enore tra quelli trovavafl 
oprando terribili cofe,e colla lancia, < boi maneg-, 
gio deVavàlli diflruggea le falangi de’ giovani . Nè' 
per anco fi farebbero ritirati dal campo i divini A- 
chei,fe Aleflandro marito d’Elena dalla-bella-chioma 
non avefle fatto rirrar Macaone ecceilente-in-guer- 
ra.paflor.. di popoli,. avendolo trafitto con una- 
fletta da tre punte nel deflro omero . Per lui mol- 

j -■‘iifj ' Ir, ' -' 

■4i.it fi iiv • ... -■ -. ■ 

—-1»— . . 
t •> tin •; , ili'.-;, I , , 

tolletat£j qkiudo Omero G felTe cbacenta» di deferivere 1» 
fparento e la fuga dei lupi-cervieri arreAandofi a quefio pun-‘ 
eòe ma egli va pid oltre, e ci dice cfpreflamcoM che il le*. 

re. 
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»>» olco 

' ’ AW®r ^ «Vx«- 

48 ? A;«f r 

'-•'2 t« J'j' W5- >*“ 

iò' B-loilfr 

X«/>« «'X*' i*(»f ’di/wW <r;j(;e^Ó9’ wxaùr44>ilTWiW ii 

•“-‘AÙf^ r» Tp»W«r^W(*»’» ’^x*^’Ad/.y»w uubaoj 
400 riatà^f'^»''"’ n«i>3^ f«p- 5 i 9 it’ 

t «TioniAB/Mtte. loq 

oTj-n vxW»» ètt«/45r. «Ii'9i«i> :»&wn iouìLA 

•'^•/noA« J** fp^t Ì^ÌKtc,(, *>’k£( fi :«,v4i*>it 3ff:iife 

49S" EW*>'«‘ > ii3il«5TiQK 

» ^*'’C*^'r^a‘Ì'*X9i'»W itffltr 'àn'^cùftfJ^ Afmifi 3 r9'i 

« *• ~ 

- paiftcix»* *» 

- ■>■■ vowfAoh ^Mftinfpn' ti pV.^«J«riuiug 

5 oà'^A'vfpi*’ -rlrn kJ^/Hkì >< /Jó» ' £<r^ii<9- 'Jriaiog 

tJ»f,V9p; T*’.Tf*V 

'P*’** *®‘*’^*‘ ^ 

• EVx'f ■* » ‘«■«■•‘'■'''J' ti, rtvr J*’ «W^{t ^i«M)^£if3l 

>i^'''Oì^- <•'•«■• x“^<wwi*A4;3»ièflr' A'jpp^ 

KOS E» (*» **'"* obnt-iqs-i 

*b- ^ly oacic 'iaq 

. rr.o -:'>-^' '. ;i-i;. fsb sn^i’i'b ojhivn o.boBiìsI A ?T.j» vri3 
.. .,;i; . •;.•!. ir- 3 eaoKicK itun oJìfi'i 3 ì>jvì non 

•)? 'ìo:j <;-ìJì:^v nif-bn^ yg .i!:;r(Of] tb, tf^ì 

•J'..x ; ’•.! jyl . '.'■ ">:.':c 0'?fi3b. iS'a 3ii fcii ^jisjS 

ne, poiché fono fcappati i lupi, fi divora il cervo tranquilla- 
mence. Suppongali ora che quello peazo ifolato letto 

ad uno che non abbia rertm' idea -^l« -t;«eM--4t T^»,- * 
non conofca gli Eroi Omerici nemmen di nome, e mi li di- 
ca s’ egli' non terrà'pér fet«io^'efce-Ajace dopocawp «aac»«K a.^i 

Trojanr abbia ad ammaasare^'a- b*Jl^ ^o'tilii jdveto: hebiiccv; 
CasÀROTTi. ■■ •‘■r^ *' • ■■^= 
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to temettero gli Achei forza -fpiranti , che Jiet l'or- 
te piegando l'à battaglia non lo fìaiffero. , Quindi 
tolio Idoméneo xivolTe la parola ,al, divino Ne> 
flore J ' "''r"''' " 

O.Neftpfé di Nelctf/alta gloria ‘degli Achei ^ 
fu via moótà il tuo «arro, èd appreifo monti 
Macaone; e' preftò dirizza. alle navi.i cavalli d* 
«oa>fol-unghia : poiché què uom medicante vale 
per altri molti (<»>, e per ' tagliar frecci ^ ^cr 
Ungere coti farmachi lenitivi {b). l"';, ^ 

Così dille «'nè difobbedì il vecchio cavalier 
Neftorc ; e fubitamente 'tìxont'A i luci ' Catti , e pref- 
fo vi ihontò Macaone' figliuolo' di ACdepid ‘ piedi^^ 
co irrcprenfibilè i Sferzò i cavalli è ‘gùidfi iJdrt 
contro voglia volarono ver le concave tlà^i poi- 
ché colà, era loro grato al cOr d’ avviarli ,' Cebrio- 
nc intanto 5’ avvide che i Tròjani etano fcqmpi- 
gliati , e llaodo prelto ad. Ettore gl’ indirizzò., que- 
fle parole;:- . ‘:;r 

Ettore noi' {lia'nio- "qui ad', a£FròtftarcÌ' Da- 
nai nello éftrctao della difioname battaglia i in- 
tanto, gli altri Trojani poi fono'' fcompigllati ed 
elB ed i cavalli . Ajacé Telamonio gli caccia : io 
ben lo diftingUo ; poiché intorno alte fpaile porci 
un antpiifimo feudo. Su dunque noi pure dirizzla.^ 
Ino t . cavalli e i cocchi colà. Ove^, inaffitiuiniente 



i •.* 
i^rnr.v.X 

i<i ■ 






y-I it 0 £i 

à r.J ‘Ci •^,‘*7 






■•vyi 



j ni- 



.lì 



( «') Quello ItfAgtf (nolita ii «rMent* l’ iflca ftiina cBe & 
fcrtva in que*^tenipi d'ai medicò' valerne; Moie guei-rktji il- 
luiUrt t^ràib'lhki piA d’una rotea feriti, èf^iure iiuni 'aTéÉr 
dcHato .irrf così rivo interelfe por II fui sta ì' quiRcoi^ora'^ nò . 
defta 'il medicò K^kaóne. Idoinèaeo ’e foÙéeito df-'perlvikeil^' 
]^<^ore i rkondn^Io nel fuo earro i’iGréci....Ìaa^ndò;- late 
loro; fetofitay notr fcmbtfil» che déita'foluce diefl#;-' 

t»n, Brttaài", ■ ‘ .. ■»'it c.-.i si.- tUi.> 
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M»V#« ftir , viKÌftoii ntmKKtrilÌT 0 ' J f ‘ 

510 Awaxi J“’ ri'oftti'A rptnptlnt NfVo^ ^*'^;ai8V 

nVNir»p NirWffj'», f»f>« KiS'ti A’xél^rì 
Ij Kyp*t y vùf òx*»f «V</?«'<ri»j TÌp W 
tt B«xi<W «V M«f i'i Tf’f»»' 

O'i. «t» ^ * 4 wliOr ,-;. ,i 

ÌKTpes y*p <t»tp »«JÌ 4 »x «‘M5I®' 

5ÌS l«* r *x<ut(itHfy tri T uri* ftpfitM, ^ruf^ • 
CVf S^ar' i^’ «rIStrt Tipiìritt Itram fÌKttp' 

I Au'nxn ì' ip tX**'' irtffiraiao" ràp 

1 «« *• -&»• » •« • • fc-*-', t' «<• V ’ 

> tfior .«^U^OPd* UfTW^f ^ HA-- 

f^^MaVv^M» r»»»»* <aJ J*' »* «xwTi V 

**jOdi • '5 *• t- ii ^ • m 

520 t»i >Ktf^u/><er >tf^ 

Ki;^e<»>*« fi 'i />■*** èe^sftiw» ^ _ 

.; L-<l»a* rfpPtffumty « /«X ’T/Wf fiuiop '•*'^-^3 4d2> 

^ -L**«/> » »'** f*»' «»S(iT ifjttXisftcìf A«a'*ciì«if‘jf . 

Ea;jxiijf *' “***3 ; .-y 

<lj Tpiif òe*»tf>"n« iriftìi Irrei ri ? ouw/. jj-n ,« 
Ar«e< J'i xx»»i« TtKapitinet' £ fi (ur !yt»P^ ° 
jEups yàp àpip «J/X 9 IW 9 iiiwt' mAÌ^ a 9 H^ ^ ^ 

Kfir Imt <n C àf(* ìi>ire(ttjfm uS* '*’’ 

IL »K * J 

• ■ . • , n -. ; . p.. ;,3 £» £JJ^ 

aJ 
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’.fci«*i 



'J.'. < •- .■■;k , •. . •.- -, . ^j'Jài u.'niii *\hl& cu 

''^^’''Yuta'‘J '(!jBmentatoti (ì foHB 'iriiajmati ’tlte*^^Ofeeré 
ièfle dire che la falute di Macaone eri pid prézioft P^* Vii- 
«naca «ne quella d’ un gran numero di guerrieri • Madàmt 
Daae'r e‘ il Popfe 1*00 ittterero quello lu'o|ò ' 
però credo eh’elTo non vòglia dir altro, fe non che Macaone 
éta il medico pidi eccellente d^ogn’ altro. RmcHatfolit* . -, , 

( k ) Ecco i due punti ai quali riducevoS, -in,jj|“,® 
la ftienia del medico, che in fendo conlifteva WfH ?*V* - 
citi» delia Chirurgia . iianqo gli antichi ottunapRente P? 55 ’t' 
tn «he preflq Omero hel cemM della pefiilenza «be-sdf T*"! 
irmati Greca ,.i_ mediti non furono impiegalci a>!'C}ttatla 
me non li fa mai cenilo d’alt^ fpezìe di anal^ttjq pe*" fhj 
fiali ricorfo alla loro arte, ina.'Mltùto «‘ipipiegavàno hcj^ 
medicate i fcriù. Gócbst < 
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cavalieri « fanti fcagliandofl nella trìAa zaffa s’ 
ammazzano a .vicenda , e levali uno fchiamazzo 
non>auutabile • 

Cosi avendo parlato flagellò i cavalli dalle 
btlle'Cbiome colla Àridula sferza; e quei fentendo 
il colpo, velocemente portavano il rapido carro in> 
fra i Trojani e gli Achei calpcAando cadaveri e 
feudi: e i’affe di fotto era tutto imbrattato di 
fangue, come pure gli fporti intorno al Tedile del 
cocchio 1 fu i quali venivano slanciate le goccio 
dalle unghie dei cavalli, e dai cerch) delle ruote . 
Bramava egli di penetrar la torba degli nomini, e 
romperla fcagnandoll dentro. In un punto mife 
ne’ Danai un trillo fcompiglio ; nè pur un poco 
ceffava di travagliarli con l’afta; ma s’aggirava 
per le Ale degli altri nomini con la picca, colla 
fpada, e. con grandi faftì; folo fchifava lo feontro 
d’ Ajace il Telamonio . Se non che il padre altop 
fedente Giove' fufeitò in Ajace fpavemo (a): flette 
egli fittonito , e di dietro gittoffi lo feudo di fette- 

bo> 



( « ) Si fono ulora dipinti due Eroi colpiti alla prima 
viib da un’ammirazione reciproca, come Plutarco il racconta 
di Tefeo e di Pi rimo j ma due uomini che rinculano di pau- 
ra l’uno dinanzi' all’ altro formano una feena alquanto comi- 
ca. OoKro imrentò un altro modo di render onefta la fuga 
de’ fuoi guerrieri ; queft’ è fuppor che Giove abbia verfato 
il terrore nella lor anima. Ajace Keflb ferve di foggetco a 
quella fanulia d’ Omero. ,, Che non avrebbe fatto Ajace, 
„ dice Madama Dacier,fe Giove non avefle fparfoil terror nel' 
„ fuo cuore ,, ? Vale a dire , qual coraggio non avrebbe avu- 
to , fé non aveife avuto paura? Del relm, fe Omero voleva 
ciTcr utile ai Greci , io dico anche per la guerra , egli dovea 
ben guardarli dal prefentar loro queda idea d’uno fpavento 
infufo ne’ cuori da Giove, pretefto ben più pemiriofo per le' 
truppe, che quello della folgore anche roniiderata come un 
augurio {ìnidroj imperciocché finalmente la folgore è qualche 

' cofa 
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lV»iTir TI Kaxii'y iQifet rfia/fttUgrnt ^ ^ 

S30 A Affavi o\ix«n ' /Sa» i"’ iaSt?tt 

O* * ' r I • jf . >* 

ut Kptc ftiri/ff-elt tpiXffP4/ ÌTTVf 

\iyupy ' <nì fif TXtyfs «ìarrif , 

Flfpp’ Ipipsy ioo'y ip(xa pum T/stfxf £ A\a/ie ^ 
’ 2 riil 3 oyTt< mux'f TI £ «irir/j'iit • eJ/nem 
535 Ni>ati.^ «Txf vtvaKctx'm , £ «j'Tuj^if «u irigì S'ipps/ 
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* Ziti ^"i vn<mp Atavi' ù.lt^vyos ir pijìo» rjpfff 
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Mfa di fenfibile che non può allegarli falfo; laddove i fol- 
cati codardi con quella autorità non hanno che a dire , che Gio- 
ve verso lo fpavento nella loro anima , c li crederanno in 
^**88*'® • tutta polTa fenza vergogna. TeRRasson. 

*’ paura, da qualunque cauia provenga» 

non folle mai compatibile col carattere d’ Ajace. Per allon- 
tanarne fempre più il fofpetto., nella verfione Poetica v. 6\y» 
il e fatto che Nellore .nel ricondurre Macaone informi Ajaco 
della rotta prefl'oche generale del campo .Greco» c lo. conforti 
a falvar gli avanzi dell’armata e a ritirarli alle navi. Ciò 
forfè non avrebbe ballato, ad Ajace: perciò li è imaginato 
<]U 2 Jcnc altra circoitanza acca a deccrtuinarlo > i Pentimenti 
che gli fi fono pofii m bocca^ non fanno il menonio torto all* 
eroica intrepidezza che lo diftjngge. V„.y,.<a!» Sùmilmente 
li e penfato al decoro di Ettore non «nen che a quello d* 
Ajafe . I due campioni sfuggono egualmente l’ incontro -P Hf|o 
dell altro» ma la loro cautela lungi dal renderli reciprocar 
mente ridicoli f come non lenza apparenza , li .trova il Tft^ 
raflon ) fa, s’ io non erro, onore ad entrambi , V, r. ófx 
CitARoTTl. 



Canto Undecimé : 

bovine-pelli » "è tremò guardando intorno per \i 
turba , e voltandoli indietro a guifa di fera riti- 
roflì movendo adagio un ginocchio appo 1’ al- 
tro { a ) é Siccome quando i cani e gli uomini 
villani cacciano dal mezzo del bovile un fulvo 
leone , nè gli lafciano fucciar il graffo de’ buoi 
vegghiando tutta notte , egli - pure vogliofo di car- 
ni vi fi porta dirittamente « ma nulla fa ; impe- 
rocché da mani audaci gli H avventano incontro 
folti dardi , e fiaccole accefe eh’ ei pur teme an- 
corché furibondo (If) , ed alfine full’ alba ritirali 
a malincuore: così Ajacé allora- col cuor trillo af- 
fai di" mal grado ritiravall dai Trojahi 1 perocché 
oltremodo temeva per le navi degli Achei.. E fic- 
come quando un alino andando lentamente per un 
campo affatica i fanciulli , e gik fopra lui fi fono 
fpezzati molti balloni , pur egli tuttavia marcian- 
do feiupa la profonda meffe 1 i fanciulli pur lo 
battono coi balloni , ma la lor forza è bambina , 
e a llento ne lo fcacciano dappoiché è fatòllo di 
cibo ( c ): così allora i magnanimi Trojani^s e i 

chia- 



( « ) Con qual grandezza e nobiltà Omero prepara e 
accompagna la ritirata d’Ajace! Ettore al i'olo vederlo fi fpa- 
venta : et vuol Giove che fi metta al punto d' atterrirlo , o 
piuttollo di sbalordirlo . Egli fi ritira , ma in atto da far an- 
cora fpavento . La marcia lenta d’ Ajace fu quella che fvcglià 
nello fpirito d’ Omero 1’ iraagine del leone . j. Nelle cac- 
cie> dice AriflotelCj quando è veduto non fugge mai , e 
3 t non fa giammai travedere la menoma paura : ma Ce il grati 
jj numero di cacciatori lo sforza a ritirarfi j egli fi ritira paf- 
j, fo palTo, volgendo di tratto in tratto la celta Ecco Ajace 
nella fua ritirata. Mad. Dacier . 

Nello fteflb nobile atteggiamento e colla ftefla imagine è 
fapprefencaco da Virgilio Turno : 

C<» ftevtun turba leonept 
Cum ttlit fumit inftnpt -, *t ttxmut ilU.g 
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tt ‘iritVTliiect ip ó/ui'x^ ) ioiMt y 
^’fTpoTKXi^óiiwQ' f ihiyof ycm yupòf 
lì f i" luSétyte fiiorau ffoùy «Va jKiaircwXai» _ 
r, «ro'Aa^w Kuytt it ^ àyipcs etyfttmmi , 

O'n ftiy k'k din /Saàr in iìmp 
5JO Tliiyyvy^ot typtraoyns • ò ^S'1 icfiuiy ifun(my , 
ttìk H<a Tpnaan’ 'éctuits yàp itLoytti 
A vvot tUaffan ^paaniay àtà p^e^»)’ ^ ■ 

’ fjt i’I-Tttly ns flB-TPH^ iffftiptZjVÓf Ttp * 

H aJ’Stt' i' aTi ygvpiy Ì(}v ’nnvi’a 

555 A<«f TOT aitò Tpctay CTTj»//eV®' ^top 

Hi* voA àinuy ’ wigì yùp J'/i yi;uiny A’^tuiy , 

Sì» ì' ir Sy®" dtp' ipupvu/ iiy i/SiiIffetvo ‘tiùìtf 
j ^ (T)/ nnec vtQ/l' pÌTK\' à/jtpti yttyity 
K«V« T cift\5ày •Knioy’ el Si ‘n veùìtf 

"^Óo Tùfia/ny piriKom ' gin J'i v ytivlv aù<7Ùy • 

'SruSf T l’^MXiia'frcU' ^ irti >r inaptaactm ,pop^ijs ' 
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Afper , acerba 'tuem retri redit , ér ncque terga 
Jra dare , aut virtus patitur , nec tendere centra 
lite quidem hec cupiens peci, e/l per tela virefquet 
Haitd aliter intro dnbiu, vefligU Turnu, 

, Imfroperata referty meni exaJÌUat ira. 

Virgilio fi contentò della comparazion del Iconé : O- 
^ero crede bene di aggiungerne un’altra di fpezie alquanto 



i ( ^ Ariftotele afterma nel niedeCmo iuooo che 

;1 leone teme il fuoco fopra ogn’ altra cofa anche n^l fuo 
biaggior furore , e quando è più àrdente per la Tua preda ; 
Mad. Dacifr . fi. 

( ^ J A’cc d'^i-r trìt ùllui honoi, /I cum 'aSlut ab urbe 
"Vaunitti hc/lili T eucri, ‘urgcutihtn hero, 
rix pugna abfi/lit , firnili, dìcatur afelio , 

Quem pUcri lato pafcehtem ptngtiia ih agro 
IJordea fiìphibuj duri', d'etrudcre iendtint 
Infante,: quatiiintgua fede, per terga, fer àrme. / 
lite autem campo vi.r irdere 6' inì'er cundum 
sapt hit Ktqùe illic a-oidi, ìnfrfere mali, , 



Omni 
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OMìùt ttftVtniunt , rtrmnqut fimUltMéi inngt efi ; 

‘ erti» ttjnidttn i ftà tnrfe fetus, nee Turnus tfcllum 

' Turnui ■ tvii atnvifqtie fottns dignabitur berta. 

Aptius batic fpeciem referat Ut, quem ncque terga 
Ira dare aut virtut patitur, ncque fuffeit unus 
Tendere ttl centra, teUfque ebfiare fequentum , 

- Vida . ■, , 

Net medeiimo libro Ajace ignobiliflìmamence è parago* 
' nato ad un alino mal fatoilo in un campo di biada cacciato 
da’ fanciulli . Veggali l’ Ariofto in tante comparazioni eh’ ei 
*' fa della perfona di Rodomonte quando Io finge circondato e 
' incalzato dal popolo Parigino a guifa d’ Ajace . Taìsoni . 

Alla lleH'a foggia la penfano tra i nollri il Muratori > il 
Bulgtrini, il NilieJy j a cui s’oppongono il Zoppio , il Bi- 
' fciola , ed altri . 

Ajace paragonato ad un afino ! chi può fofi:rirlo ? Chi 
non (ente , dicono i Critici , quanto usa tal comparazione fia 
bada , abbietta , indecorofa ad un tanto Eroe ì Adagio di gra- 
zia, o buoni Cenfori: voi giudicate di quello animale full’ i- 
dea che fé ne ha ai tempi nollri ( tuttoché 1’ eloquente elo- 
gio fattone dal celebre Buffon dovrebbe riabilitarlo nel nollro 
Ipirito ). Noi era lo rifguardiamo come una bellia vile, tar- 
da, nata foltanto a portar feme e a ricever bufie . Ma gli 

- antichi ne avevano un’idea ben diverfa . Era quella la mon- 
tura dei Principi e dei Re, ed inoltre 1’ afino rifguardavall 
come il fimbolo della fortezza , e d’ una invitta pazienza . 
Le Sacre Carte ci rapprefentano i Giudici , e i Perfonaggi 
pili autorevoli della Palellina falir con brio fopra gli alìni , e 
andar boriofi di quella pompa: Qui afeendhit fuper nitentee 
afinoi , fedetii in judicit . Cosi parlandoli di jain che per 
ventidue anni fu Giudice, o Principe d’Israele, dicelì ch’egli 
avea trenta figli tutti fedenti ftpra trenta poliedri di afine, e 
frimipi di trenta città i il che è lo lleflb come fc ora fi di- 
cedé tra noi , che tutti e crema avevano la loro carrozza fe- 
condo che coiivenivafi alla lor dignità. Che poi la fortezza e 
la tolleranza folfero raffigurate daH’afino , lo inollra ad eviden- 
za il detto di Giacobbe vicino a morte , il quale nel far a 
ciafcheduii de’ Tuoi figli un vaticinio di profperità , dice ad un» 

’ dt loro : Iffachar ajinut ftrtij , actubant inter terminis : vale 
s dire eh' egli a guifa di quell’ animale mancerrebbe con for- 
za , e terrebbe difefi i confini del paefe alTegnato a lui nella 
divilìone delU terra promefl'a. Anche a’ tempi nollri ne’ paelì 
caldi gli alìni fono infinitamente fuperiori a quelli de’ nollri 
climi , c fono apprezzati poco meno dei cavalli e dei muli . 
Non veggo adunque come pofla riprenderli Omero d’aver fat- 
to 
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Canta Undecima': 14^ 

fo ufo di qucAa cumpau/.ione di cui non poteva efl'erci nulli 
di pili appropriato a rapprefentare e dipiugete con vivi colori 
la coftanra d' Ajate , il quale fermo e inconcuUb ricettava 
nello feudo un nembo di dardi fcagliati contro lui folo a quel 
modo che un afino réfifte ai colpi de’ baftoni , co’ quali una 
torma di fanciulli fa prova di cacciarlo dal pafcolo . Confeflo 
che qtiefta imagine non può andar a grado- di coloro che igno- 
rano gli antichi coftuini, ma ciò non debbono quefti Critici 
impuure ad Omero , ma a loro ftelfi , che non lanno o non 
Vogliono guardar le cofe nel loro lume. BiTAosh* , Riccio» 
* iMcitit . ' 

Se r afino era in decoro ai tempi d’ Omero , è certo che 
in progreflo egli venne -a- perdere anche frati Greci uiolt» 
della fua dignità. Ciò può raccoglierli da un paAb della Rec- 
torica d’Àriftotele , nel quale egli loda Pindaro che abbia 
chiamato le mule finite di padri gemrofi , per celare in tal 
jjiiifa l’ignobiltà dell’ afine madri. Così Arilhdo in tempi pili 
fealfi paragona un nomo di genio al cavallo j c un pedante 
all’ afino , comparaiione d’ un’ aggiuftateaza mirabile . La 
iiioltiplicazion dei cavalli, e il loro ufo negli efeteiz} più no- 
bili avrà fatfo che i poveri afim fi relegalfei-o alla campagna, 
ove occupati rotto giorno nel portar fome , e negli altri fer- 
vìgi di' perfone vili, parteciparono dell’ avvilimento dei lof 
padroni , e a poco a poco rclhrono degradaci nell’ opinione 
del pubblico a fegno che il loro nome è divenuto un’infa- 
mia . Oh ÌM*rte:^^a deli' umane cefi J Contuttociò la loro for- 
te non è del tutto difperaca , e non è raro di vedere anche 
a' tempi noftri qualche afino nobilitato e falito in grandezea 
|«re pcpUimnii. CEsamoTTI . 

1 Critici in quefta comparazione fc la prendono Coll» 
fcelta deU’afino. lo non credo ch’abbiano ragione.- impercioc- 
ché l’ idea di baftezza che noi attacchian» a quefto animale è 
arbitraria , e fi poteva in Grecia a buon titolo ftimarlo tanto 
quanto ora è difprezzato da noi . Mal grado a quefta giuftifi- 
cazione la fimilitudme mi offende ancora un poco per i fan- 
ciulli , e per la ghiotiornia oftinata dell’ afino ; imperCiocchè 
in Ugni tempo c in ogni paefe quefte imagini non corrifpoit- 
dorto con baftevole nobiltà al valore oftinato d’ Ajaee , c a! 
furore de’ Tuoi nemici . Io fo bene che nelle comparaziont 
v’è ouafi un u°ual merito di arte nel difeender dal grande al 
.piccolo, che nel falir dal picciolo al grande; ma quella maffi» 
ma nelle vifte del Poema Epico mi fembra fai fa» Lo fpirita 
quando fia una volta Tubi imam , non vuoi perder nulla d’ un* 
impréflìone che Infinga il-fuo amor proprio 5 or quefto è «iò 
thè accade nell? ^oiuparaiioni degradate , laddoré allorché 1» 



Digilized by Google 




150 C 4 vto VttJeelml 

Cbiamati'da-Inngi auflliarj non tì riftavana d’ infe- 
^uire il grande Ajace figliuolo di Telamone perco- 

ten- 



(omparazìone è piQ nobile dell' oggetto principile ^ la fpiritc^ 
ei trora da far guadagno . Così io credo che vi ha molto pre* 
gio d* artifizio nel paragonar le picciole cole alle grandi , t. 
all’oppofto penfo che li debba guardarli dal paragonar le gran-7 
di alle picciole , quando quelle picciole cofe non coinpenfino 
(olla grazia dell’ imagine la nobilcà che lorq imuca . De La, 
Motte , 

I fanciulli fono egregiamenre fceltì per indicar il poca 
Prf gio de’ Trojani rifpetto ad Ajace , il contrailo fra il loro 
numero, e Tinfillenza loro nel berfagharlo , e fra l’ iiieffi ca- 
ria delle loro forze , e il difprezzo magnanitno cui quell* 
Jìroe rifguardava il furor vano di nemici unto inferiori d; 
fe . Oll'ervifi che nei deboli adirati 1' irricamento crefee in 
proporzione della relillenza tranquilla . Quello è il cafo de’ 
fanciulli che perciò fono ateifUmi a rapprefentar 1’ accanimen- 
(o de’- Trojani , che non dee nel fenfo di quella luogo pren-» 
derlì come un furore , come lo confiderà il de U Mette , ma 
che da noi farebbe chiamato propriamente » vale a dire 

ira ollmata e impocence d’ un picciole contro un grande • 

MROTTI , 

Non li ronlìdera qui la ghioctornìa dell’ alino in fe ftef-, 
fa , ma ne’ fuoi effetti , e nella loro perfeveranza , vale a dire 
nel guaho ch'ei fegue a far tueuvia nella biada, mal grado, 
ie bactiture dei fanciulli eh’ egli non fente. Man. Dacier . 

La comparazione d' Omero che farebbe intollerabile ai 
»empi noffri,non era allora indecente. Io la trovo aggiullatif. 
fina , e farebbe efentc da qualunque taccia , fe Omero nota 
ne aveffe guallata 1’ applicazione col rapprefentar Ajace che 
gitta lo fpavento tra i nemici arteftandone 1( falangi j cofa 
che non fa 1' alino. Terrasson. 

Se la compartizione dipinge vivamente il fuo oggetto, 
balla i non v’ è bifogno ch’ella gli dia rilievo. Così quella 
comparazione di Mosè è fublime, quantunque inferiore al fuo 
oggetro; ficuc aquila frovocant ad volanduut fulloi futi, & 
fuper eoi vtlitam , exfandit ( Deus ) alai fuat , & affumfjtt 
ettm (Jacob) , atque ftrtavit in humtrii fuii . Così purché le 
formiche e le api ci diano una giulla idea della diligenza de’ 
Trojani e dell’ indullria de’Tirj , non fi ha piò nulla da do- 
itiaudai-e q Yitljilta, Tutto citò che fi può cCgere fi è che le 
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)iTi;igmi fimo nobili, cioè a dire che 1’ opinion comune noli 
non vi abbia arcaccata l’idea faccizia di baflèzza . Ma i' opi- 
nione cangia da un fecolo all’ altro, e per quello capo il fe- 
colo prefente non ha dirino di giudicare i paflaci . $e fi ha 
ragione di rimproverar Omero d’ aver paragonato Ajace ad un 
afino , ciò non e a cagion della bafl'ezza dell’ iraagine - im- 
perciocché quefto Poeta Capeva meglio di noi s’ ella folle vi- 
le, e la fua fcelta medefima dee far prefumerc che non lo 
folle. Ma quel che non può niegarfi fi è che 1’ oHinazione 
dell’ afino non dipinge l’ accanimento d’ Ajace che per metà. 
Quel che 1’ arder d’ un guerriero ha di feroce, d’impetuofo, 
C di terribile, non vi fi feorge; ecco il lato per cui la com- 
parazione è difettofa , L’ intenzione del Poeta nell’ impiegare 
un’imagine non è compiuta, fe non quando tutto il fuo og- 
getto VI fi fa vedere almeno in ciò ch’egli ha di relativo ai 
fentiijienti che vuole eccitare J ora i feutimentì che nafeono 
dalla pittura d’ un combattimento fono l’ammirazione , la 
compalllone , il timore . £' dunque decifo dalla natura fenza 
ricorrere all’opinion*, che Jq iinagini del leone, della tigre, 
dell’aquila, e dell’ avoltojo rapprefentano meglio l’azione 
d’ un guerriero in mezzo alle ftragi , che quella dell’ afino, 
la quale non dipinge che una paziente Cupidità . Mak- 

MONTKl. . 

Porca dunque ballar ad Omero d' aver prima paragonato 
Ajace a un leone che cede fopraffatto dal numera , tanto pili 
che quella fola imaginc foddisfaceva pienamente a tutte le vi- 
lle del fuo oggetto. Omero fteffo convalida la riflelfione pre- 
fente: poiché, come ben offervò il Terraflòn, in quella com- 
parazione medefima egli mollra che non volca foltauto dipin- 
gere in Ajace una pazienza fpenfierata, ma una fermezza mi- 
nacciofa e terribile . Perche dunque non attenerli alla prima 
idea? Oltreché è un po’ Urano che fi ufino due comparazioni 
diverfe .anzi difparatc per elprimerc la ftella perfona in una 
lòia anzi identica fituazione ; giacché è fempre Ajace quello 
che fi ritira nel modo fteflò , c che non jier tanto fomiglia 
prima a un leone , e poi ad un alino . Quello è peggio che 
maltiflUxr gli enti fcn\a TuuIJità , Quando pur fi folle cre- 
duto necclTaria quella feconda comparazione , parnii che G 
avrebbe potuto evitar il detto inconveniente , e dar alla fimi- 
iicudine qualche maggio: ‘larieca c convenienza , applicandola 

non 
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tcndolo colle afte in mezio allò feudo. Ed 
face ora ricordandofi della fua forza impeiuwa 
volge vafi indietro , e arreftava le falangi de 
Trojani domatori - di - cavalli , ed ora rivolgevaii 
a fuggire « e rellfteva però a tutti', onde non it 
avvlaflero inver le celeri navi; e ftandofi ritto in- 
furiava nel' mezzo de’ Trojani e degli Achei (a). 
Ma i dardi slanciali dalle audaci mani altri u con- 
ficcavano addentro nel grande feudo » molti ^anche 
nel mezzo innanzi di guftar ttella bianca pelle 
deano a terra . avidi di fatollarfi del corpo . r 
quando Euripìlo illuftre figlio di Evemone 1 ofler- 
vò così opprcffaio da folti ftrali » andando ftetteg^ 
preffo , e lanciò >la fplendida afta » c percoffe Api- 
faone di Faufio paftor di popoli nel fegato fotto i 
precord) , e fubito gli fciolfe le ginocchia . Euripi o 
vi li precipitò fopra . e gli toglieva 1’ arme dag i 
omeri ; ma come Aleflandro Dei*limile lo vide in 
atto di levar T arme di Apifaone » traffe fubito 
l’arco contro d’Euripilo , c percoffe colla freccia 
la delira cofeia: ruppclì la canna » c lai cofeia li 
gravò di doglia . Traffeli qoefti indietro verfo la 
turba de’ compagni fchifando la Parca ; ed efclamo 
ai Danai gridando con voce penetrabile : * 

O amici conduttori e principi degli Argivi, n* 
voltatevi > arrenatevi . ripuliate il crudo giorno da 
Aiace , il quale è fopraffatto dai dardi ; giacché io 

mi 



non ad Ajaec>ma u Trojani» e incominciandoU non dall all» 
no, ma dai fanciulli. Ajace lì ritira a guifa d’un leone, fpa- 
ventando cutavia'i nemici, e uccidendone tratto tratto alcu- 
no'. Ma i Trojani'^indifpettid perfiflono a tempeftarlo coi dar- 
di con poca frutto , a gnifa d’una truppa di fanciulli aceani- 
ir contro d’un «alino, che non cura nè loto. nè i loro colpi» 
e o«A elee del -camp» fc aoa quando la li« fame è fatolla, 

Que- 
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Kcà im/tiiU'ffr A'rifftiartiy wai/tii'M hJtir y , 
ìfargp ùri rrpciviS'tir y é^*p ir i yittiT iWwm»’ j 

£i 7 pirruKO* t'’ iriputt , 5 titvm rilx*' *'®'' •'f**'’ * > 

580 Tò t' i* If irintjf A'KPi<u>tp 9 ( òatniit , 

"nix* iriut»(*mr ad'àx.» mì^cr . -t 

' £(\xi» |V EòpianiKjt , pur 0 iht ptHpòr «irj» ) v 
At^wV’ incida ti tiru'^ y ifiipuy* ti puipfr. - , 
jfC 4 - t"' i<aip»r fi( , x»/ «MMMrrj 

5 85 HVo'ix J'i tiarpóany Aeiftiaìn yiyttrmt ‘ _. 

SI' ^l>ai A’pydi»/ aya-mpif , iti fiittrnt , f 

2wt’ , i' àftvttTi rrhiif ipurp 

AitV'd'» c( fithùaoì «fi « • 



Quefto è il tornio elle fi è preTo nella Verfione Poetlta , V» 
V. 1^74. Cesarotti. 

( »f ) E' pur nobile l’ irnagine di tinello Ero* > die col» 
locato nel meazo di due annate fembra sbigottir l?una e prò» 
tegger l’altra , e lafcii col fuo coraggio un ampio fpaxia fra 
ia lui perfona e ’l nemico > die fiando io difparte pec tisaorc 
appena può (ogljcflo co’ ffloi dardi , SiTApic' > 
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154 CnHta Undecima: 

mi pcnfo che non potrà egli fcappar ( da fe folo ) 
dalla guerra d’-orrido-fuono ; ma via con valori 
fate fronte intorno ad Ajace il gran figliuolo di 
Telamone { a) . 

Cosi difle Euripilo ferito : e quelli attnippati 
fletterò preffo lui chinando gli feudi in fu' le 
fpalle , e follevando le picche . Ajace n’ andò a 
fcontrarli , c voltando faccia s’arreflò porche ven- 
ne allo ftuolo de’ compagni . Così coftoro batta- 
gliavano a guifa di un ardente foco. 

Intanto le cavalle di Ncleo fudando portava- 
no Neftore fuor della mifchia; e traevano Macao- 
ne paftore di pòpoli . Videlo il piè-veloce divino 
Achille, e ’l riconobbe. Imperocché egU'ftava nell’ 
qltima nave grande-come^balena contemplando la 
grave fatica , e la lagrimofa caccia . Tofto egli 
chiamò il compagno fuo Patroclo mettendo un 
grido dalla nave {b). Qucfti come l' intefe dalla 
tenda , ufcì fuora fimilc a Marte : e ciò fu a lui 
principio di feiagure . Primo parlò all’ altro il va- 
lorofo figliuol di Menezio : Perchè mi. chiami tu 
Achille ? o in che hai tu d’ uopo di me ? ’ 

A quello rifpondendó di^c Achille' dal-piè« 
veloce : Divino Meneziade , carifilmo al mio ani- 
mo; or si cred’ io eòe gli Achei fi Aaranno fup- 
plichevoli intorno alle mie ginocchia ( c )', impe- 
rocché gli llringe bifogno non più comportabile . 
Ma va ora , o Patroclo , caro a Giove , interroga 
Neftore chi fia colui ch’egli conduce ferito fuor 

della 

f . 

( « ) Euripilo ferito fi feorda di fe , e non penfa che 
a falvar Ajacc , La fua vita gli par poca cofa al par.igoae «U 
quella d’un tal uomo . Qiiello tratto è bellifliino , e fa eoa 
finezza ua elogio non meno alia magiiaiiiir.ità dell’ uno che 
all’ importanza deli' altro , Cvakotti, 
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iV voXtfxm ^uaii^{&" «A:i |iw\' «»w 
5po t’r-ad’ iitp A'i'JM'm ftij'Of, uiaV. 

fiS'v ff«r’ EùpoTuX®* (St0K»{titot ' 91 S'i nifi aù<ti$ 

riA»in5< irno’ow treixt àitiim KKircu/m , 

Aipur’ àyeta^ófttvot ' nù> ì’etnvos «AuSm» AV««' 

Sw a fiimrpi^dfìi , i’tW '«178 s*5j'®' {mipiiy ^ 

5^^ (2T( of liìy fiàpyetvra, fipixi wvpit tùSofiLÌvoM . 

N«Va/s«c (T’sit To\//!49J9 'ivni 

y^picrui ' è}oy fi lAa^fàorce , mpiir» Kctùr , 

Tòf iT# lìùr mS’eipxne S'hs A’x,tìkdls^ 

EiVi/jch yàp ÌtÌ irpvpLrp fittytixtrti y»ì,; 

^PQ E(Vo/> 94>/ araVo/ tfÌTÙy , ri ÌHxpuòtrriuf* 

Aì'l* ì' iiatpor iìr Tìarpox\»i vpoctfttrti 
^iiy'^ttitiy®' ntpi nói * o fi xXiain^tr à'xcVxa 
, h’xfiuKti Irti • x«xi J'’ «/>< « ariMr «VA* 

^ "Xii Tponp®" vporieiTi ÙKxiiiot uiif' 

^05 T/tti f(i xixWffxwf , A <’■» Xf*" •/“**» J 

T»/ intfiiuliintyot vpwi^n nt'»s cìxùt A’x'^^f' 

ùìi liltrti'actS'v , Tjt ’fi,^ Kt^aQtrftiy^ 

J^ùy ài» Tigi yiyar ìfiitì m'nrStu A'xiuilf 

• AP"* >«*/> <*««'•«»« wt »V «Vixwf t 
^10 A’A* <3< fJr, rixTpMM, All 9i'x«, Ni'etp'fpM^ 
CXmy» iù<my iyn (h^Kv^’yoy ìk nxiftoi^^ ^ ' 

> HV< . 



( b ) Ecco finalmente Achille che cotnpa4-ifce come it 
Sole che fpunta di mezzo alle nubi ammaliate dalla 'tempe- 
ra . Il combactjmenca paffato fembra eflere llacu uno fpetcaco-* . 
lo offerto allo fdegno d’Achille, Diritto Alila Aia nave egli 
contempla la fconfitta dei Greci , ne gode , ne trionfa , ma 
mal grado la gioja crudele eh* egli affetta , non può lafciar dj 
prender qualche intereffe per la forte d’ uno de' Principi Gre* 
ci . Il Poeta prepara per tal mezzo da lungi la vittoria che 
Patroclo dee riportare fui rifentimènto d’ Achille, , allorché 
proftraco a' di lui ginocchi j e moftrandogli i Greci profTimi ^ 
a perite , lo fupplicherà a prellargli le Aie arme perche et 
vada a refpingcr Ettore , Rocheeort , t ;V 

( e ) E' Rato dunque un fogno quel «h? abbiam- vcdùei, , 
nel p. Canto ? Cesarotti , 




CétUt Undecime. 

della mirchia . (Derto al di dietro romiglìa in tut- 
to a Macaone Afclepiade > ma non vidi la faccfai 
dell’uomo; poiché le cavalle mi paflarono innanzi 
con fretta . 

Cosi dilTe ; Patroclo obbedì al caro compagno ; 
e correndo andò alle tende ed alle navi degli 
Achei. 

Or quelli allorché giunfero alla tenda del fi- 
glio di Ncleo , fccfero cfli Alila terra pafcitrice*di- 
molti; ed il feguace Eurimedonte fciolfe dal carro 
i cavalli del vecchio . Ambedue allora rlnfrefcava- 
no il fudor delle camicie Aando al vento fui lido 
del mare : indi paiTati nella tenda fi adagiarono 
fopra fedie . Ad efiì intanto apprefiava ( « ) una 

po- 



( « ) Plutarco in quel fuò Trattato eh* ci feee dellt lodi 
(i* Ortero , volle fra l’ altre Cofe di' éi folle peritilTuno medi- 
co. Vediamo ora fenza altri efemp; nè autorità , come Omero 
introduca un medico a medicarli : da ciò potremo conufeere 
a’ Efculapio o Peone gli avevano infegnàca . l’arte . Macaone 
'adunque ferito da una freccia è condotto da Nehote a medi- 
carli alla tenda, ed ecco che volendo 'riftarare un ferito ri- 
, fcaldaco e fudato , lo fa prima fermar fui lido a rafeiugate il 
fudore al vento. L’effulìone del fangue , perchè tende alla 
liceità'. Tempre cagiona fete , però ottimamente il buon medi- 
' co Omero fa fubito preparar da bere a’ Tuoi guerrieri feriti . 
Nota , Tedefeo , quella è ricetta da non la lì bordare: ma c’è 
di piò. Cipolla cruda e vino ad Un ferito fuor di necellità 
^di mangiare e dì bere! puollì itnaginare alcun Poeta pazzo 
’’de’«ollri tempi che l’avefle accozzata ^ Or va> fautore deli’ 

' omicaglie, rpecchiati in quefti grummi. Ma vediamo la gran- 
dezza del bicchiere Con cui lì iciacquò la bocca il ferito . Un 
«liro, die’ egli , avrebbe potuto alzarlo a (lento quand’ era 
, pieno , ma Neftorc il maneggiava Tenia fatica . Valorofo Vec- 
' chio': quell* era altra prova die quella di Milode che portava 
*' il bue in collo, poi Tel mangiava. Si dichiarli meglio il Poe- 
ta , acciocché qualche capocchio non li Credeflè. che Macaone 
frefle beute di 'pollo o giulebbe» t^ot3| Ceru/ico fcìoc- 

. iu . , . ^ co. 
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Auwi fuiV iviiStiacu ivi pjSÓ/b v»\vS»Tfipcu* ‘* 
I*TT»< i'’ Eù/>wf4if4))f Se/iBTaii' ^u^ wì» j'ipaVwf •.’ 
^JO R’5 o’x^'' ■ ^ eÌTt-4-óx^''^ PìitoW , ■ • 

2'W'’»'* ‘’ryo'w^ vttftc dì/ «X.óf ■ etoTO/) ffl’hw ‘ • 
£’« xXieivy Méi/Ttf , iVi x\<ff’/ioi(n xtc^i^or 
T9Ì« lùVAoxBftaf ExBftu’iTff, 



co tu che dai a’ feriti tuoi la zuppa in brodo fenza fale , 
impara le cute dell’ inventor della Medicina: prima un rin- 
freVeatojo di vento quando il ferito « fudato , poi mele e ci- 
polla cruda, cibo da galeotto, indi mezzo barile di vin fum- 
mofo con cacio di capra grattugiatovi dentro , aggiuntovi un 
poco di farina per dar più corpo all’ empiaftro j e non met- 
tere il ferito a letto , ma lafcialo ftare a. tavola a bere e a 
rapionare, che coti infegna Omero. Plutarco dice che quello 
era vin Prammio , il quale perchè aveva dell’ aftringente , O- 
mero il dava a’ feriti . Dio il perdoni ai CeruGci noftri , che 
non fanno confolar gli ammalati con vino rofib piccante , tem- 
perandolo con cipolla e cacio di capra, come facea Macaone , 
che l’ayea imparato da Efcalapio fuo padre . Ateneo per di- 
fendere Omero dice che il Prammio era vm groflo e vigoro- 
fo , e ch’egli il finge dato ai feriti per nutrimento , • non 
per levar la fete . Quello è il ripiego di quella meretrice 
che per coprire uno sfregio che avea fui volto, li tiro la velie 
in capo, e fcoperfe le natiche, Tassoni. _ _ 

La cura di regolare il cibo de’ feriti è uno dei princir 
pali oggetti della Medicina. Reca llupore la regola che O- 
mero fa Tempre olTervarc agli Eroi feriti de’ quali parla , Le 
" vivande apprellate a Macaone non fembrano in verun modo 
convenienti allo fiato in cui fi trovava . E quali cattivi elFet- 
" tì non dovea produrre una bevanda mcfcoìata di formaggio 
rafchiato c farina d’ orzo ? poiché il vino folo , fecondo il 

fen- 
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àyS Canto VncUcirnà . 

pozione la ben-riccinta Ecaracdc figliuola dd ma- 
gnanimo Arflnoo, quella che il vecchio avéa con-* 
dotta da Tenedo> quando Achille lo divallò, e ché 
gli Achei prefcelfero appunto per lui, come quella 
che avanzava ogn’ altra nel fenno. Quefta dinan- 
zi a loro flefe in pria una bella tavola, coi piè di 
ciano, polita, e fopra quella un piatto di rame i 
ed ivi dentro una cipolla ( « ) , vivanda da far 
bere , e mele frefeo , ed apprclTo una frantura di 
farina facra; inoltre vicino ( pofe ) tin bellidìmo 
bicchiere, che il vecchio avea portato di cafa tra- 
forato di chiovi d’ òro , il quale aveà quattro 
manichi, e due colombe d’oro pafeevano intorno à 
ciafeheduno , e di fottq v’ eran due fondi { t ) . 
Altri invero a dento l’avrebbe fmoffo dalla tavo- 
la i ma Neftore alzavalo fenza fatica (c). Ih que- 
llo la donna fomigliante alle Dee mefehiò ad ehi 
del vin Prammio ( d ), e fopra vi grattugiò del 
càcio di capra con grattugia di rame, e fopra vi 
àfperfe bianca farina (e ) . £ poich’ ebbe appresi 
' Hata 



Csncimcnto delle perfone deH’ane, è concrarìuìmo alla guari- 
gione delle ferite ; QueAa fpezie di dieta c così {Iraordinaria ^ 
che Piatone non potè lafciar di notarla ; ma nel tempo ftefì'o 
sforza di trovar nella maniera di vivete dei tempi £- 
toici alcune ragioni per ifeufare mi fomigliante governo. Te- 
mo però che gli argomenti fu cui li fonda fiano più ingegnofi 
che foJidr . ^ dunque meglio attribuire col ClcfC quetto ine- 
todo irregolare all’ ignoranza che regnava allora dei veri prin^ 
cipj della Medicina , ellendo ceno che ne’ tempi Eroici \i 
parte di quella feienza che riguarda il cibo degli ammalati 
era de! tutto ignota. Gaconi j i 

> ,( /» ) Le cipolle in Grecia, « fpecialmente . nelT Ifole 

dell’Arcipelago non fono d’un fapor acre, ma dolce i 
d’un odore fpiacevele, come le noftré . Spon. , 

( & ) 11 bicchier di Neflore mi fa venir più volontà dì 
ridere che di fpeculare . Alcieptade Mirleano fcrilTc un libro 
fopra qucflq bicchiere, come accefla Ateneo £• |i.,£gU duii-^ 

.. .. ' 4 “^ 
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iptr’ ìk TtPfS'nt >•/>•» j ÓTt viptit A'xtìk^f^ 
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Ìlx«9)' ity' i'’ ó yiptyy ùptayu<à iupty . ■ ' 

EV Tji pi «•pi xùxvJt yffv , tìxuìet òtfmr y '' ' 

Oty^ Tlpypiyùfi , iVJ J'’ alyttty xy» vvpoy 

K/vVf j iVi iJ'* X4/xii itxKuyt* ■ * 

tt<«. * 




tjue contempla che il bicchiere fia il mondo , e le borchie 
fiano le ftellè ; e per pelUdi interpreta non le colombe i ma 
Je I^lejadi, cioè 1’ elemento acqueo. Del refto il dotto let- 
tore vada quivi , e tiri fil prefto quello pover’ uomo il quale 
afibga in quella gran bicchierone j e dà ormai gli ultimi trat- 
ti. NisielVì 

( i ) Ciò non s’ accorda gran fatto colla deboleria di 
Nelloréj di cui egli fi lagna in tanti luoghi , e protefia ekè 
mancando di vigore] non era pili buono che a dar coraggio 
ai più giovani. De ia Motte» • 

( d ) Quello vino è annoverato da Eliano fra t più ce- 
iebri della Grecia ; Il Perizonio a quel luogo mollra che il 
Prammio bori era vino d’un certo paefe,ma d’una certa fpe». 
aie i e eh’ era durevole > aullero ^ paftofo , c non pertanto 
foave . Ernestì . 

( t ) QueRa è la pozione ò vivanda detta il Cicitne , è 
che ufavafi ne'miRerj di Cerere. ConCderandola foltanto col- 
ane cibo, ella ri riufeirebbe Certamente naufeofa e fpiacevoi 
le , ma ciò non fa che non potefle efler diletteVolillìma t 
prelibata agli antichi. Gl’ Inglefi beono anche ai noRri tcttipi 
il vino coi latte ] e trovano delizjofa quefta bevanda » I Ko-» 

aaanir 



/ 
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Hata la pozione , gl’ invitò a bere . Or quelli pofcla»' 
chè beendo s’ebbero tratta la molto-arida fete, di-> 
lettavanfi con difcorfi ragionando tra loro ( 4 ) ; 
quando Patroclo uomo Dei-fimile foprawenne alle 
porte . Vedutolo il vecchio alzolTi dalla fplendente 
fedia , e prefolo per mano dentro il condufle , ed 
invitollo a federe, ma Patroclo dall’altra parte ri* 
culava dicendo fiffatte parole : 

Non è tempo da federe, o vecchio aliievo di 
Giove , nè mel perfuaderai . Rifpettabile , e fdegno'* 
fo è colui che me inviò a fapere chi mai fi» 
quello che conducevi ferito. Or lui conofco, e 
veggo Macaone pallore di popoli: ritorno adunque 
ad Achille a riferir il mio melfo . Tu ben fai, o 
vecchio allievo di Giove , qual uom terribile è 
quello: facilmente colperebbe anche l’incolpabile . 

A quello rifpofe Nellore il cavaliere Gerenio: 
Perchè mai Achille compalliona cotanto i figli 
degli, Achei, quanti dagli Arali vengano colpiti (è) ? 
E non fa. egli quanto di lutto fiali alzato nel 
campo ì Percolfi e feriti fen giacciono nelle navi i 

piò 



mani gufiavano infinitamente gli unguenti roefcolati c»l vino . 
Quindi Giu venale: 

ftrfufa mtr» fliUétnt tmgutnt* FMltrn» , 
cofa cKe ci farebbe rimefcolare al fole penfarvi. Tutti i po- 
poli hanno in quello articolo , come in ogn' altro , le loro 
ufanae particolari , che fono tempre le più ragionevoli e le 
più care del mondo , e tutti fi burlano degli altri che non ne 
conofeono il pregio , c hanno il gullo depravato perchè non è 
il nollro . Riccio, Cesarotti. 

( A ) Le molte piaghe di quefto epifodio fi vedranno pie- 
namente rilevate dal Tcrrailbn alla pagina nor. ( e y. 

Nella verlionc Poetica fi è cercato di curarle con un po’ pi& 
di folleciiudine di quella che fi prete Nellore del tuo ferito, 
j. Nellore appunto non lo mena a rinfretrar all’aria, ma gli 
cara immediatamente la freccia . a. La colatione è refa piti 

ftn\- 
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Mu^snir liptrorto rrpjf eì^i;Ait( tn'Teyrsf . 
n«tT/S 3 xX®' J'i Si>p>mr ìplyaTj iVodi®- pii{ . 

Ter (?« /({'•f 0 ytptuèi «Vi 5 poV# pau'n ^ 
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Aì^o'i®" , yi/jct<rn’iè( , 5 ftf erpeiiixt vvit^tu ^ , 
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Nu»> S'i , »»©• «V«W , H(X A’xi>'»ì * 

EiJ <ri) olfff» , ytptui Sierpipis, ol©* tKfiy®' 

Amròs tirùp' lix'* ^ àvMver tùitépTo . 

Tir S’ v'nfi/itT' itretm ript!yt&‘ tTvaeie Utfùip, 
tfJ 5 Tiv’rt t’ ip' etV .K'xtxdis ÙKopóptTiu vuet 
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£V rttonr xietiott fit(!\ii[*irot , imiimi <n . 

Tomo VI. L Bf- 



femplice, meno repugnante agli flomachì moderni, e alle re- 
gole della dietetica . j. Si lono troncate molte ozioTagginì 
inopportune , anzi feonvenienti al momento .4. I due Capitani 
dopo eCerli riftorati col cibo, non fi divertono a ciarlare , ms 
fono inquieti ed anfiofi fu! defililo dell’ armata Greca, il che 
preparai’ arrivo di Patroclo , e lo rende più opportuno ed 
interelTantc V. v. 733. Cesarotti. 

( 4 ) Quello efordio è naturalilfimo, toccante, e fparfo 
d’una cerca amarezza rifpettofa verfo d’Achille , e di rim- 
proveri ggualmente nobili c intcreflanti . E' veramente una 
compaflione che Omero abbia guaftato quefto difeorfo colla 
inefcufabile digrefitone che fegue ben tolto. Troncando quella 
parte di mezzo, e. lalciando al difeorfo la tefii e la coda , fa- 
rebbe riufetto incero e perfettiliimo , e fi farebbe giufiamente 
citato per efempio d’ eloquenza accorta cd infinuante , come 
adello fi cita per tnoddlo della più importuna loquacità. Ci- 

»AR,OTTl . 
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più illuftri i Ferito fu il figlio di Tideo il fort€ 
Diomede, ferito UiifTe chiaro per l’afta, ed Aga-^ 
mennone . Ferita pur d* uno ftrale fu Euripilo in 
una cofcia : c queft’alcro colpito d’una freccia ufci>* 
ta dal nervo lo cónduiS or ora fuor della mi>> 
fchia. Pure Achille che è così prode non fi cura 
de’ Danai , nè fé ne muove a pietà . Àfpetta forfè 
che le ratte navi preflb al mare malgrado degli 
Achivi vengano arfe dal fuoco nemico / lmperoc> 
chè la mia forza non è più qual era innanzi nel<* 
le ftefTibili membra (a ) . VolelTe il del eh’ io 
così foftì nella pubertà, e così faldo fofTemi il vi'« 
gore , come quando fuvvi contefa tra noi e tra 
gli Elei intorno al rapimento de’ buoi i quand^ io 
tifando rapprefaglia colle prede ( t ) uccifi Itimo^ 
neo, il fone figlio d'Ipiroco, il quale abitava 
nell’ Elide . Coftui tra’ primi fu di mia mano col-» 
pito d’ un dardo 'mentre difendea le fuc vacche? 
ed i popoli villerecci fuggirono fpauriti c difper-* 
fi. Cacciammo noi allora dal campo ( c ) d’ affai 
molta preda; cinquanta mandre di buoi, altrcttan- 

te 



( < ) C^eÙo tratto è nobile : ah, die’ egli , s’ io foli» 
giovine , i Greci nou avrebbero bifognoì d' Achille, Cesa- 

ROTTt. 

( i ) Il tèrmine Greco vale /«r in tìfanimentt 

d* ingiurie fatte. V. il Vellèlingio a Diodoro ( Excerp. de 
Vie. Se Virt. p. 5-4P ) . EtNEsTr. 

( c ) A quello luogo onl che ad ogn' altro poteva if Ni-» 
fiely adattar Io fquarcio feguente . ,, Quando pur nel Greca 
poeta foll'ero tutte le virtù della Retrorica e della Poetica, il che 
a niega , in grado fubliine '‘e fpIendidilTrmv , tuttavia tutte ver- 
xebbono corrotte, contaminate, e annullate da quella fai tor- 
inemofa, continua, e micidialjlTìma loquacità^ la quale pare 
al lettore più atroce fupplizio che ’l toro di Falaride , Con- 
tutrociò li è trovata chi os» lodarlo di breritù , OdaÀ File- 
aioac preflb Scobeo: 

Chi 
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BijifVrwi (jLÌt ò TvShÌh( xpetnpìt 
èéo Oi7<a( r«u i’ (yiuj£f ìtojiKisUiBf y *1'’ h'yàni^tw ’ 

S'i ìt ì.CpuvvK9‘ X((«tè (uipòr •iV#' 

TSw iyci fiali iyayof ik va^fftiia , 

l’j» àxiu ffi/Sxi)(jLÌiiof • <uì<mp 

£V9\Ò( tur^ b xiiS'vmi^ iì’’ fKttipa. 

H’ (tirtt, fìircin S'i! fiit ■Soaì «j'pjt ^aKMfbt y 
A'pytivf «Vxva, wy/ioV J'^ìaia ÒipUfiiuty 

Aùw/ c» xrHXiiiftcd' ivitrxtpi» t ,yàp ifte ’ts 
• E*A\ •'* iràpO^ io'KU' ifì y fàpnriaìn jjiihta’mr i 
£>‘3' wr iiSciatfii y (Slb Si fioi ìfiutSU' Ùh y 
Ì6jO fl'f axir iì ifi'if Vh*®" 

A'upt f^cii\aiiiiir , Sr' iyà k<acf»f l'irupityia , 

£’3XoV èV ty H'kiSi foitiacttaxi y 

P't/ffi’ i\aot3(itf&' • 0 J'" apLuyuy in iSóiany , 

EVxtfr’ iy vpÙToiny ifiis àxà àx«x<n f 

^75 K«'W tTidu» , X«3i J'« ^tgiTpjo’a» «ypaiÙTta' 

AbtSa S' IK auyiXàiriTapiz^y «Xidix vaAiiy J. 

ìlu"i)rxarat /^saTi’ àyi\cit , aéaa éùta olir y 

L i ^'«V- 




nulla iice mai d' accoiui» e d' utile j 
Chiamai ftoliff» anco in un momftllab» . 

Ma chi farla àggiujiata ed a frofifit» , 

^uaiid’ anche a lunga in molte cofe arrejìifi j 

I\!tn C accufar di tedi» , e di lungaggine , 

.... Ornerà fiati, vaglia il ver, d' ej enfio : 

. . Ei di vcrfi ci diè molte miriadi, . __ 

Pur ti fu inai chi dì lunghegg^a èccufilo ? 

Che Omero in ^qualunque cofa mai brève j Apollo 
perdóni si orrendo pecc.ito a chi lo dice. Perocché egli cosi 
minutamente va ricercando e ftritoli'ndo le cofe, che fe ne fa- 
rebbe ( per dir cosi ) polvere da orinoli , e prolunga c re- 
plica tanto infopportabilmcnte ogni cofa , che il leggerlo non 
è altro che un morir difperato , Nelle difpUte de’ confini il 
Giudice va in perfona fui luogo: cosi faccia il buòn Ciitico ; 
Chiatifcalì efaminando bene i luoghi d’ Omero , e poi giudi-- 
chi tettameme fra Omero, Filenioiie , c me. Nuiely. i 
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te greggi di pecore , altrettante di porci , ed altrct* 
tante ampie greggi di capre , cento e cinquanta 
bionde cavaMe tutte femmine , ed a molte v’ eran 
fotto i poliedri, e quelle cofe noi cacciammo di 
notte nella città, dentro Pilo Nelejo. Rallegroflt 
Neleo nell’animo, perchè molte cofe erano toccate 
a me ch’era ito giovinetto alla guerra . All’ appa- 
rir deir aurora i banditori gridarono un bando che 
fi prefentalTero coloro, a’quali doveafi un qualche 
debito in Elide divina. Ragunatifi allora gli uotni» 
ni capi de’ Pilii fpartivano la preda 5 che gli EpeL 
dovevano il debito a molti ( « ) . Perciocché fen- 
do noi in Pilo pochi e fiaccati da mali . . . ( b ) . 

( Coneioffiàchè la forza di Ercole ne’ primi anni 
venendoci fopra ci avea diftrutti , e ne rimafero 
nccill quanti v’ eran di valorofi . Imperocché era- 
vamo dodeci eccellenti figliuoli di Neleo, de' quali 
io fol rimali , e tutti gli altri perirono . Per quc- 
fio fatti orgogliofi gli Epei tonacati-di-rame' fvil- 
laneggiandoci macchinarono cofe perniziofc. Quin- 
di è che il vecchio prefe per fe la mandra de* 
buoi , e l’ ampio gregge di pecore fcegliendone 
trecento, c infieme i pallori. Perciocché a lui do- 
veafi in Elide divina un groflb debito ( c ) , vale 



a di- 




( 4 ) L’ Elide che comprendeva la parte Meridionale del 
Peiopoonefo fra l’ Acaji e la Meffenia era nei primi tempi 
divira in varj Principati , indi fu ridotta a due , quello degli 
Elei detti anche in quel tempo Epei , e quello di Neflore . 
Il Principato di Neleo padre di Nellore era fiato prima fao-, 
cheggiato da "Ercole. Quindi gli Epei prevalendoli della cir- 
coftaiiza credettero di poter tifar foperchierie c violenze . 

( é ) Non iftà nel Clarke che noi non ammiriamo come 
un capo d’opera quefta parencefi gravida d’altre parentefi che 
formano un arzigogolo il più- bizzarro del mondo. I Conien.. 
tarori hanno lo Itomaco di ftruzr.olo che digerifee il ferro , e 
lo li converte ia l'oftanza . Cesarotti. i / 
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'P'«4«X<« A'* , '<^5 

'T flWiS Ifilil ffvSòmU 1 «Jw’ eùvtkui ♦Xdt» «}■»» j 
lVir»c S'f iìM’mt S vcfauxoftiCy 

ifSo rJdffitf >iroìkfat fi ir£\oi vritrccp . 

Kw *« fili' »^«o’«f*i»3st ^l^^ol> Nw\*W ùaei , 

EVxupjjiSi Tf»« Stu' yiytia J'i pfn* NuMtfj 
Où/iiui fisi f<ìx* •'**'* *‘9\sfMi'J'è xw/a. 

. f‘ tfityatnf, «fi’ »»< fmnfthript, 

rf***' s X?**®" òpfi^itT ìf iì\ifi f!p' 

(Di'ti cvF«ypt(tcvot riuKiW DymDptf ttFfptt 

Aaxrpd/ìF . ( À*(3\stfii' yàp EVfoi XP®®" 

£l“t ii'i*àf *i>ùp(ii xixrtxaifiiVai l’p llÙKjii »fxM» . 

E’xJ»li' ixxxàxyi /?!» HpaxXdfi» ) 

X®»' irpo'itpiuF ÌTtiiF , xaiaì ixibSìi’ o<rd’« «giifìU 
A»fix« >.»V N»MÌ®' a'f^yptiFii vit'fs i?ftM'> 

X»!' «13* Kirsfis» , #< J'’ «ii9i o\ai'rt.» 

XaòS' BO-f?»>a»i3i"nif E''*'«3i y 

H>i«f òli&i^or>nì y «9K^«X« (M»>;!WÓ»?'io * ) 

Ex o' àj-tK»» <7* ^0ÌF 2 ?r*l/ fl»y Vii» J . 

E^Mto , xfiii’eéfici'àf XI T©«(fX9n’ , vf* F0(iitti^ , 

^ ( K«i j'àf »■? PCP»®* »P«W’ IX H'aiJ'i J^/ir ^ 

^ i . ‘r»*,r 

-- • - • • " ,.,-«>.■■• 

( / ) Eiettore > che Òmero cl prefenu come il più feggid 
^egli Uomini i fa qui ancori peggio di Fenice. Entrando in 
ttiatcria col fuo foli» metodo di augurarli il vigore della fui 
gioventù, fi fyla a ràcconcar una fua antica, impre fa nella cir- 
collanza la più inopportuna del móndo . Egli cominciava i 
cacceutar la cofa in oroflTo ; ma qucfta per lut ijoft farebbe Ha- 
ta una foddisfaiione oaftevole ; perciò ripiglia 11 Itoria dalli 
fua origine» là »efte degli ornamenti del Poema , c la carici 
di digreffioiiié Non lì. fa dò che offenda di più nel difcorfo 
di queftò pretefo ftggio, o la voglia fmifurlta di parlare, ò 
la vaniti » o 1’ imprudenza . De ia Motte . 

Omero lodato da Mad. Dacier perchè non fi arrefta i 
far defcrizioni nelle cireòffanze prefiàuti ( come fe folle egli 
ftefib uno de’ fuoi actori’j o che non fi poceflè far nulla fino 
th’et parla ), Omero » dico , prende il iuo tempo mentre il 
fangue di Macaone va fgoigando , per defcrivere i mobili di 
^lelWte I la fui titola d’ UU Irgio > t foftcnurà di 

Un 
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a direi quattro cavalli riportatori-di -prem) coi lo- 
ro carri, che fé n’ andavano al premio della corfa, 
che doveafi correre per un tripode . Or quelli il 
Re degli uomini Augia gli lì ritenne > e rimandq 

il 



(in piede d’ azzurre celelle , e la fua coppa da due fondi , cl\e 
alcun uomo non potea portare quando era piena ( perchè do- 
vea contenere circa quindici o venti boccie d‘ acqua o di vU 
no , il che accrefceva furiofamente il pefo del vafo ) . Con-: 
(tittocio NefVore la fodeneva facilmente, egli che fi lagna per 
(utto della fua età e della fua debolezza , e che ha bifognc^ 
d’ elVere rimpiazzato da cinque Luogotenenti , Neftore c Ma- 
caone, dopo avere eftinta la loro fete,converfavano iiifieme mal 
grado la ferita dell’ ultimo, In quell, frattempo fopraggiungq 
Patroclo, Neftore vuol farlo federe, egli lo ricufa , c lo prci 

f a formalmente a lafciarlo andare^ allegando 1’ impazienza 
'Achille di lapere chi fia il feriw , il nfpetto che gli de- 
ve, e il timore di offender quell’ uomo , del quale , die’ egli ^ 
tu ben conofei , o Neftore, il carattere faftidiofo e diftirile . 
In quella feufa bieftore comincia un difeorfo di dieci raorcaI( 
pagine nel Franzefe,e di cento e cinquanta verfi nel Greco, 
(nentre il fangue di Macaone 'gorga tuttavia . Egli fi attacca 
particolarmente alla ftoria degli Epei ancora pid mal contata 
che quella di Meleagro. Perchè ciò polla conghietturarfi an- 
che da chi non ha voglia di leggerla, bafteri avvertire chf 
Mad, Dacier fu coftretta prima a inferir nel Tello un avvifo 
che indicall'e l’oggetto d’un tal difeorfo, fenza di che il let-r 
rote non faprehbe dov* ei ci conduca , o perchè j poi ad oP- 
fervare in una fua nota che Omero fegiie anche qui T ordinf 
retrogrado del fuo Poema . S’ è già detto altrove efler falfo 
che r ordine dell’Iliade fia tale ,• ma quando Omero p tveffe 
feguito in un Poema lungo che ammette dei racconci epifodt- 
ci , è quello il metodo che fi conviene a una ftoria che deC 
raccontarli nello fpazio di pochi iftinii > Checché ne fia , la 
lunghiilima ftoria di Neftore hi bifogno d’un' Apologia tanta 
rapporto a Patroclo che fi flrngge di fretta di ritornare ad 
Achille, quanto rapporto al fangue di Macaone che fi lafcia 
feorrere fenza porvi mente . Alla prima diflìcoltà Mad, rif- 
ponde che a torto fi vorrebbe aceti far Omero di difetto , o 
d’ un* ficchU dimtntictin\A -, che Patroclo mancien la pamls 
(li non federe, e che sfcolca (1 difeorfo in piedi, (he npn lo 



Dioili?' 



A'. jój 

ec9Kapò/y}i $tt*i aùmìffii' 

E’^’Sa'fTff fltT tiSKoe ' vt^ rgitVsf'®' yùp ìfttAìr 
yoo QéiatfSat' •mt i' oùd< <eV«^ àftfir h'^ytitts 

L 4 K.'- ; 



interrompe non folo per U riverenr.a dovuta al vecchi» , mt 
perchè quel difcorfo era così ferio e i^iportante , e aveva co- 
sì gran rapporto con lui, con Achille', « cogli affari prefen- 
ti , che Patroclo non potea temere d’ effer biafimato di que- 
llo picciol ritardo. Aggiunge poi una ragione pid fpeziofa. 
Quell’ è che lo fcopo di Neftore è di ritener Patroclo lino a 
tanto eh’ egli abbia veduto co’ fuoi occhi la rotta dei Grtei , 
affinchè una tal villa lo difponga meglio a farne ad Achille 
una relazione toccante , a farti loro interceffore appreffo di 
lui . Su quella feconda ragione ( giacche la prima non me- 
rita che fe ne parli ) io domando come Omero lia così poco 
follecitn dell’onor fuo , anzi così nemico di fe ftelTo , che 
non liali curato di avvertirci in due parole del fuo difegno . 
I,’ omiffionc d’ un preambolo cosi facile , e nel tempo fteffo 
così indifpenfabile all’intenzione che vuol prellarG al Poeta , 
non balla ella a far conofeere , eh’ egli non li gittò in quella 
imporcuniffima iloria , come nella più parte dell’ altre , fe 
non per la fua fconcia intemperanza , anzi malattia di parla- 
re } Quanto alla feconda difficoltà fulla ferita di Macaone , 
cjuell’ uomo, che feconda il Tello, vai più che dei battaglioni 
interi, e di cui per confeguenza doveali prender una grandif- 
Gma cura, Mad. Dacier dtfcolpa Omero dicendo che Macaone 
non era poi ferito così gravemente , poiché non offerva un 
rtgiin* divcrfo dall’ordinario, s’arrella a rinfrefcarli fulia ri- 
va , e fi trattiene a converfar di cofe aggradevoli . Un uomo 
ben ferito, aggiunge ella, non va a rafciugar il Pudore all’a- 
tia, e non fa converfazioni sì lunghe . ( Può fentitlì una più 
folenne petizion di principio ? } Se dunque li trova che Ma- 
caone lia pcricolofamente ferito , Mad, Dacier dovrà confeffa- 
re che la condotta d’ Omero è dell’ ultima affurdiià , Potrei 
dire <h' ella fleffa la qualifica per ferictUfa nella fua tradu- 
zione j ma poiché quella parola non è precifamente nel Te- 
tto , lifeierò di prevalermene ; offerverò folo eh’ Euripilo più 
fotto dt'e che Macaone ferito nella fua tenda ha bifugno egli 
tteffo 4’ cn efperto medico , ( eh’ egli c trafitto da una freccia 
di tre punte, che ha bifogno dei cavalli di Nellore per po- 
terli mettere in falvo , e che i Greci temono per la ttia vita ; 

che 






V 



Digitized by Googic 




1^8 Ca)itc Vnàetitftù'. 

Il cocchieri à^<lolorato pei cavalli. Quindi il vct* 
chió irato' per le parole e pei fotti, prefe infinit: 
cofe per fe, e le altre le diede a dividere tra ’I 
popolo, acciocché neffuno reftaflc privo della fra 
giufla porzione ) . Giai''^heduna di quelle cofe an- 
davamo noi governando , e intorno alla città fa- 
cevamo focrlltzj agli Dei. Quando nel terzo 6'°^' 
ho tutti gli Epei vennero cflì, e molti cavalli d 
una foUungbia con pieno efercito: inuenie con lo* 
ro s’armavano i tre Molioni ( <* ) ancor giovinet- 
ti , non ancor molto efperti della impetuofo fortez* 
za • Evvi una certa città detta Trioeffa { i ) pO" 
fta in un arduo colle da lungi fopra l’ Alfeo , 
ellrema dell’ arenofo Pilo: quefta cingevano elfi d 
alTedio braraoA di diftruggcfla . Ma quando ebbe- 
ro valicato tutto il campo , venne a noi Minerva 
di notte correndo dall’Olimpo acciocché ci armaf- 
fimo, nè fi ebbe pena a ragunar popolo in Pilo ^ 
che tutti erano 'molto aizzati a guerreggiare . Ne* 
leo però non permetteva eh’ io mi armafll , c ttii 
nafeofe i cavalli; perciocché dicea eh’ io ancora 
non era feorto nelle cofe di guerra . Pur io an- 
corché folli pedone, mi' fegnalai tra i noftri cava- , 
lieri dappoiché Minerva mi condufTe alla pugna * 
Evvi un certo fiume Minio ( c ) il quale fcarica- 
fi in mare preffo ad Arena , ove i cavalieri de’ Pi- 
Ij afpettavano l’alba divina, c v’aecorrea un po* 

1 ì ' polo 



che finalmente un dardo >ii una fpalla non è un ago , e cne 
nè innanzi nè dopo Omero non ci fu mai uomo che s’ivvi- 
falTe di làfciar un ferirò così come Ha , o credeiTe di curarlo 
col fargli conVerfazione ) . Ma quand’ anche non ci fofl'f 
verun pericolo , non è ella una cofa abbaftanaa all'urdi } che 
Neftore e Macaone s’ imrdtttngx»» * bell’ dgi». ttfij difetrfi 
fUcevpli nel punto della feonfitta dei Greci? TeRaàisoN. 

Tutta la oar;az.ioae deir imprefa 4é NèAvte li é ridotta 
' nsUa 
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*»V y iKK'oif) àpi'u tVTUf . { 

T«?^ « yipuf »ViW nti $,(/>>'*<’« '■ 

«7719:1 7«Aec, ) 4B j'’ «V if tifUP ìfmf 

Awr/ifJfir, ^b' «t ti infifiófioiQ' xloi l 7 »r.. 

705 HV(R( foV 9 b ix«r<t ìiH 9 o(*tp , «jufi <n ^ 

E’pìofur /firn Sftìr' ti ti T^Tft «ftccm .tÌpw - . 
HVd#B «/MvftooW 9> toXr( S, «tt** 

-noM’tfi/J'i|f • ftiim ti fft Mgfii'ii'i òvpiiraar'» f 

Tliùi' «V »T« (imKtt itir* ^isf.t9^ i 

71 o LV( mf Qfuótvat vtKit^ w’tnm xoKtln$^ , 

T»?v« »V ytm'm II»\» vftaiótrtBi' 

Tiìr iitpwfM'naty’iB , tiuppmertu ftiiutirtt . 

AV ÓTi rùp vitiip (ttrm'mitff Sftfif t' A.’^im i 
A'yytKO' »xSi , 5»W « 7 ’ O'xv/xtb , j 

71 5 r n«X»»' *«W X««r ;cf>«pt 7 , 

A’A» |K«\‘ ‘ iti fu NirX^t / 

E*« 5«/>»V7I7*5«i" J'* . jU9» 

Oo ^àp wm <ri fi’ tpn itpup 7«Xiji»i’<e •/*)<• . 

A’A« $ à( 1 t9£si furirpsToy jaftiripatay 
740 Kaì n^o# 9(p itit ^ ivH it iyt PHKoi A’< 8 »Vif, 

E”fi ti u( rtmptóf Mtrutii&', Wi fiiHidr ^ 
E'yyi^u A'piritf i tòt ' fifiyxfup e’i tic» 

Irvitt TluKtvy , «M t' iwi^up iipM Ttl^ir , 

EV. ' 

»M>» ■'■■!«*■ .■»<■»*■« ■< !■ *■! l■^^■l^■■^l 11 .»in>.»«wi ■ii.»i»i»ii iifnr 

bella Verfionc Poetica a foli l'f verfi « i quali n'oii conteh^- 
tao che cenni tronchi, e tratti animati , 'che rendono, s’io noj^ 
erro , iì difcorfo più interelTante , e fpero anthe più intelli^ 
gibile di quii che riefca nel proIilHlfìmo e imbaraztatiffim» 
■dctaglio del Tetto. V. v. yff. fcr.sARoTTi. 

( « ) Enrico e Creato figli di Attore’ detti Molionì dal 
taome della madre. Di coftoro V. T. li. pag, 40J.' , / ,* 

( é ) V. T. II. p. J 9 r- . \ \ 

( c ) Quefto è Io fleffo che il filime Atìigro a metà del 
clAìmino frà Pilo e Trioefl'a .‘Il fiume fu detto Minio dai 
Minj d'Orcomeno, che fi ftabilirono in quei contorsi^. Sta*» 
I10N6, Di fuetti Mini V. T. il. pag. J70, 
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polo di fanti. Quindi in fretta coll’ armi armati 
giugnemmo fui raez^o giorno al facro fiume d* 
Alfeo ( <1 ); dove fcmmo pingui facrifizj all’oltre- 
poffente Giove, un toro ad Alfeo, un toro a Neu 
luno ( ^ ), ed a Minerva occhi-azzurra una vac- 
ca fcelta dell’armento: pofcia in truppe prendem- 
mo cena nel campo, e dormimmo ognuno collo 
fue armi lungo le correnti del fiume . Già i ma- 
gnanimi Epei ci (lavano intorno defiderofi di di- 
ilruggere la città ; ma a loro comparve innanzi un 
gran lavoro di Marte . Imperocché quando il Sol 
lucente fu fopra la terra, ci azzuffammo in batta- 
glia pregando Giove e Minerva. Or quando già 
erali appiccata la zuffa fra i Pii) e gli Epei , io 
primo ucciù un uomo , e nc portai via i cavalli, 
d’ una fol-unghia , uccifi, dico, il bellicofo Mulio, 
ch’era genero d’Augia, c ne aveva la figlia mag- 
giore, la bionda Agamede, la quale conofeeva 
tanti farmachi’, quanti ne produce l’ ampia terra. 
Io però accoflandoml a coftui lo trafiffi coll’afta 
di rame; cadde egli nella polvere, ed io montan- 
do fui cocchio detti tra’ primi combattenti . Ma i 
magnanimi Epei fpaventati fuggirono chi di qu* 
chi di là, allorché videro caduto l’uomo condot- 
lier de’ cavalli , ch’era il più eccellente nel combat- 
tere. Io allora mi vi fcagliai fopra, Umile a negra 
tempefta: preli cinquanta carri , e due uomini in- 
torno a ciafeuno prefero co’ denti il fuolo , do- 
mi dalla mia lancia : ed avrei certamente ftrazia- 
ti i due Molioni detti gli Attoridì , fe il padre 
Nettuno dal largo impero non gli avelfe falvati 
fuor deila guerra coprendoli di molta caligine . Al- 

lo- 



( « ) Omero è un Geografo. efauilGmo . Strabene anefia 

<hc 
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TcO'ffuJ'i'ff ffuV tA^ioi dvpnx.^trTif ^ 

725 ìJrì'iìi jxofiiaS' /ipòr fMP A’Jv^«(*t 9 ' 

L'^Sk Au /)(|«I'TI( ÙTtpittiril ìtpi X«\nj , 

i'* * Ttwppi' > 

Aùmp A’ 9 iri'«Ì!l >Xctoj(«Vii'< ffif »yt>Mitf' 

Aifjov tfa^' iXo/P8f'9« xetwì TiNKffW^ "j 

yjO KitP xdTiUftliiHnt^if ttrtn» pl*ir ix«~®* 
pìif ' tfnp [iiyitiui*ot 

fictwpctitHf fPffieCWTf f • 

A a« ifpir trpiviipoi^t fànt (liytt ipyof Apntf 

"Ein yàp »ÌM®' p«i’3«>r «V»/)iV;ti3« 

175^ 2yftp(pp>sa«e T ^ A 5 *Pif, 

A’a’ ótv riuMar 4' EVbìp «tM» pax®" , 

rlpàTOf »}'*>' SX*/ ttf^piCi HOplKTIht tt iWHf ^ 

Miixiav eùxjiti'jir’ y^fi^p^" 1 ' »r Avyùa* , 

Tìpurfiumivy S't Stjyxrp ^x» AV««F»V> 

740 H* pxpiitcxct hÌ'Wj «**■•? «■ptja ' 

Tòr |iP6»' «V* PTpoffiÓP'TK ffàhor x“^x*V»< ' 

H'ePTi ì' if xonpvìt’ ìyti J' »« tippot ip»<f*f t t 
2t«p p* f^ew irppfp«x**®'’' * *'**(• fityitiu[toi £*■<*«. 
tV/Jio-ctt' «ai/hf «»of, fVti iSor irtp» «-««W , 

^4$ iirv^vr , òt eèeAriJiirxt 

jj,®!' ti^opa^tt ^ XcwAofTì i^Of y 

nipwxopa» 4’ fxpp ì ^ «nptt ixaw 

♦àrif pJ‘«? fxpp pJ'xf , »V? V»» ■J'xa» X‘«f«M<zir. 

Kxi yj xtr A’x'P&t’»»» M»X<'»« Tcàf’ aXtcTxfae, 

7JO Eì f4» ff^a» «■«t'wp ì)pvKptinr E'yom'xSai' 

E'* wìKÌh» tffxnf* t xaXy'J-** #t6* , 

5.V 



che da Pilo a TrioelTa non v’è'che una m«*s giornata di di^ 

ftanaa . Mad. Dacier. . .. • . r r -c - - 

(6)1 tori erano le vittime ordinane che fi lacrifacava- 
ne a Nettuno , ed ai fiumi ( che venivano rapprefentati colle 
corna di toro ) . Nettuno però foleva anche onorarfi col 
crifizio-^dei cavalli • Mad, Dacieb. • 
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Ifì tdht» Vndecìmò . 

lora Giove porfe fumma gloria ai Pii) : poiché 
unt’ olti% gl’ infegaimmo pel campo Tparib di fcu< 
di, uccidendogli, e raccogliendo le belle armi* 
che fpingemmo i cavalli lino a. Buprafio dal-mol-* 
to- frumento, ed alla pietra Olenia, e ad Àlcllo, 
al luogo detto Coione (4) . Colà Minerva di nuo-^ 
vo vcdtò in dietro il popolo , ed io vi lafciai 
uccifo r ultimo uomo. Gli Achei frattanto da Bu« 
prado dirizzavano verfo Pilo i veloci cavalli , e 
tutti ringraziavano Giove tra gli t>ei, e Neftorc 
tra gli uomini. Tal mi fui quand’io pure era tra 
i guerrieri ; ma Achille godrà ’folo del Tuo valo-> 
re : poiché certo io mi credo che molto pian- 
gerà quando farà perito il popolo. Ò mio ca-, 
ro ( r } , cosi certamente Menezio ti ordinò iti 
quel giorno in cui da Ftia ti mandò ad Agamen- 
none : perciocché fendo noi due nel palagio » io , 
dico,e’l divino Uiifle, pienamente udimmo quan- 
to ti ordinò . Noi ne venimmo alle ben-abitate 
cafe di Pcleo, affine di ragunar popolo per l’Acaja 
pafcitrice-di-melti . Colà entro ritrovammo 1* Eroe 
Menezio e te, e prefTo te Achille. Il vecchio ca- 
valier Peleo abbrneiava graffe cofeie di bue a 
Giove godi-folgore nel chiufo del cortile: ei tene- 
va un bicchier d’oro verfando nero vino fopra le 
ardenti vittime. Voi frattanto vi davate d’intorno 

ac- 



. 4 ) Di quefti luoghi V. T. ii. pag. 

( i ) L’ appico è fclicifllmo j e geotiliflirao il tliiiprtU 
vetot II vero valore, die’ egli, c benefico quale fu il niio } 
quello folo dii diritto alla giuria ^ Qual inerito può dar ad 
Achille un valore cb’ ci non impiega a prò de’ fuoi s 
ne moilca avaro , come fe potefle godente feaza fante ufo 1 
CaunoTTi. 

( r ) 1 traduttori e conicnutori fi fanno un dovere di 

non 
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' ' Z^< ITwVlOI»! xpdsff \ } 

Tó^pu j’fìp fTOfttfSit J'i' ila-Tiìtop I nS'iti» f .11 
"K-Tatoitis T euìwr, if» r trit* x«e\« hiyviTV^ L 
y55 »’■' B«9-/JÌK<n« TiKuTiipu ffiirttfjin-. ìirrits^ • ~ \ 

TUtphi t' f2\w/V^ i' , ér5* K(XttV» '>.o‘’ 

K»x^»r<tt‘ ò'Sjr «Jio( mvirpam ^«òf AWr*. ! ! ; 
piV'5’ «xiVi* aràrat Tvfia<tor Ktror' «ùmp Aj^aisì 
A*4 **■3 B«T/5«aiM# ritJKoxJ'' i;car 0xi«< ÌT-iri#* 

7<^o riaiVTit J'’ £yj'n^fto duSr Aif , Nirog^’ t àrS'pSfi 
' CTt h» , htot’ tur 5>f ntT «Vl'pxflr • aùaip A'x‘^^ 
Oiuf n! api<m! à'suitvTiu' Sn (ttr «”• 
risikà juiinxxx.cws'fvdiu , iVW X «ri \aà< a\«<ne». 
fi’ ffiirsii , I» xir 00/ 51 «fi'’ i’»»Tiai»i -» . 

7<55 Tf* , ÒTi <r' I» A’j'«liiuron vtftvt ' 

( Nài J'i t' i'/Ì'b»' «éiiTif, iyti itifiK 0'futff4^( , r- 
TIcéym ftó\' tr ptiycl/»i( »x»»fin> , éit «VirtAiT 
n«X»t( i'’ «xo(*iir3« S'iftm £ •< . : 

hair xar iniKufòrMpa» . 

77'0 iV'SiU'’ «thS’ Spua ^tr«Mif £pti*tr iVJ'ox, , 1 r.s 

H‘W fft, vip f A’x«>'.»*e‘j . IrritKàn TLi>>£t 

n/jnK fi»®*’ /***' Alì riprixtpaofjt , , ‘ 

Au’xv'c IX *X* i'* ’ P£f !'»«<»' 

Sri/iTvf a!9»ra «ùm «v’ cu3*/4mi< iip 0 Ìn, i . 

' I ■.- 1 

, ■ I V I- i r - 

non confeflar mai i falli de’ loro 'autori , o anche ' di ttasfor- 
inarli in virtd . Io non fono di quefta fpexie i e non fo nie- 
gare che la prima parte di quello difcorfo non fia altamente 
biafimevole , come ecceflivamente lunga , piena zeppa d’ inci- 
denti j di digreflioni , di particolarità non folo oziofe e Ara- 
niere all’oggetto principale, ma direttamente contrarie alle 
circoAanze, e alla fituazione dei due 'perfoniggi a cui parla. 
Ma quanto a queAa feconda Aoria è pid facile il giuAificarla . 
Ella tende direttamente all’oggetto eh’ è quello cl’ inttreflar 
Patroclo, e d’ impegnarlo con efficacia a fmover Achille . Le 
circoAanze fono adattate alla perfona di Patroclo , e il" ripe- 
ter le illruzioni del padre è il mezzo il più' acconcio per in* 
durlo a fecondarne l’ intenzioni , e ad efegtiirne gli avvifi . 
Popi . ’ ’ ” " - 




Ì74 Cattit Vadccìmo . 

àcconciandlo le carni del bue , e noi écavamd 
giunti nel veftibulo . Stùfiefatto alzolTi Achille , e 
precidendoci per mano ci conduite dentro, e ci fe’ 
federe , c ci pofe innanzi i bei doni ofpitali , che 
è dritto di dar agli qfpiti . Ma poiché ci fnmtnd 
dilettati col cibo, c colla bevanda, io diedi prin= 
tipio al difeorfo efottandovi a fcguirci ìnfieme ; 
Voi n* eravate volonterofi, ed ambedue i padri 
molte cofe vi commifero. Invero il vecchio l’eled 
òrdinò al Aio Agliuolo Achille di feghalarA mai 
ferapre, e di eflere eccellente foprà gli altri. A 
te poi dal fuo canto Menezio Agliuolo d’ Attore 
cosi ordinò: Figliuol mio, Achille t’ è fupériòre di 
fchiatta, ma tu Tei piò attempato di lui; égli 
avanza molto in fortezza ; tu fa di dargli prudenti 
ConAglio, ed indirizzalo, e ammonifcilo, ed egli 
t’ubbidirà per bene. Così ordinò il vecchio, c til 
tc ne feordi (a ) . Or via dì qutfte còfe ad Achllld 
fperto-di-guerfa (per veder pOre) fe Voleffe lafciarA 
t>erfuadere . Chi fa eh’ efonandolo coll’ajuto di Dio 
non ti riefea di commovergli l’animo/ Ottimo é 
fempre l’avvifo d’iin amico . Che fe nel fuo penAc- 
ro egli fchiva qualche oracolo, fe qualche cofa per 
Ordine di Giove gli difle la veneranda madre (b) ,> 
mandi almeno te ; fegua l’ altro popolo de’ Mirmi- 
doni , onde tu forfè divenga un qualche lume pe^ 
Danai ( c ) ; e dia a té le belle armi da portarli 

in 



( 4 ) Lungi adunque ( vuol dir Nellore ) dal fegiiitarè ì 
Capricci d’Achille, e lecondar la fua ira, tu fei ài cotifrarit* 
obbligato a fargli feiitire la fua ihgiuòizia , i tocca a lui di 
aver deferenza a’ tuoi configli . Pni innanzi gli area ramme- 
morato che fuo padre Menezio lo avea fpedito ad Agamen- 
Uone, per indicargli che volendo ubbidire al padre, egli dove- 
va eflcr attaccato al fuo Capitano ancora pili che ad Achille.' 
Quanto è fenfata , infinuante' l’ eloquenza di tutto quello drf- 
Corfo .' Mad. DACtEà t 
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,^'75 ^p<»‘ (**> ifi^'t ^oàt tvvn* xpi * , tiii j'* ìTnW 

S<ji!fi$f ìrl fpaSùpBiffì ‘ J’’ ttréptatf ♦ 

EV S' ày$ «Kai/j x«<JSt i'’ » 

‘S.driot T ^ ‘reìpi^i/xfr , £?ts ^óyoif iiflts 
Aùiip »TH mpirnuiv iìni'rùoi Hi TO'wròfj 
^8o HVpc®>' *V® ptù^iio, xiK^iiyy i,x ivtÒM* 

, . i'* u’itKi'ày, irti y i(i^a tóa’ iVs ti)ÌO)' * 

TI»X^'( (ziy ^ areuS'ì ytpcyy iarinUk A'xi\ii 
A'tiy «t’strXVtj'j ivHpix<»> aufitytU xAmt* 
i Sai t euJ3’ »i” tviriAi AUyaI<oet, A’xaspti uU( .) 
ysj T iV.rar i/zaV , (ity vwip'npóf iriy ♦ 

ri|Oio'j^iI'T*/i©' i't ffJ iV<n* /Jlj/ J'’ ój^i ar«A«? mpHiftty*^ 

A'a' £ il pioiiÀ vuxlrày ivaf, H’ ùVoSiSoif 
K«tì »! cvfitiiytiy’ i i't miafnti «f àyxióy vip é 
(nr< iTt'rtA' 0 ytp»>y' cù i’t Xb'Siiìi * xA’ i<if J »»y 
Tbùt’ ùvoii A'x‘^^> S'auppoyt , tùxt 
Tls S’tH', « xiV ai% aùr S'oùptoyt , $v(iòy òsprtus f 

tlstptétuy «^«5)} i't Vicpalipdtif irtr ÌTtùpx . 

E» I't <B/«e 0pt<nV iidirpoTi'»»’ ikiHyei j 
Vita vyà »! vàp 'Lutòf ivi^ptt^t vóryiei (ttwpi 
A’*« vi vip vpoÌTti‘ KpLet y ÌA»f httàt ivirSt» 

. ÌA.vpliiS'óyùy , MXut vt pouf Ùcu/m'icì yiviiH * 

ICJ 



j . ( ^ ) Queftì ® una difcrezlone maliziofa . Se AcVilIe p 
^ic’ egli a fi è lafciaio intiinafire dal vero o falfo vaticinio 
della madre i fe teme per la Tua Vita j mandi àlmen te< Ciò 
è come fe dicefle: Guardi Achille, che quella fua oftinazione 
Itoti fembri nn pretefto di pufiilanimità . Non fi poò dir nul- 
la di piò fino per metter al punto un Eroe é CesìroTTIì 
Mad. Dacur . 

{ t ) Ballava bene cbe Nellore irifinualTe i Patroclo di 
Oietter tutto in opera per intenerire Achille , lenza prenderli 
la cura d’ illruirlo appuntino di tutto ciò ch’ei deve dire al 
Ilio amico. Quindi è che oltre la iioja della repètizione , Pa- 
troclo viene a perdere tutto il merito , e tatjo il patetico del 
fuo difcorfo , il quale fembra un alTare non pili di feacimea-* 
co, ma di memoria , Da xa Morrà . 




'\"]6 Canio Cndectmo : 

in guerra t fc forfè i Trojani prendendoti per luì 
fi ritraeffero dalla guerra { ), e ne refpiraffero 

gli afflitti marziali fi?!! degli Achei. Ogni po’ di. 
refpiro in guerra è molto; e voi frefchi facilmente 
caccierete coll’ impeto uomini affaticati dalle navi > 
e dalle tende alla città. 

Cosi‘di0e, e'3 lui folle vò l’animo nei petto, 
e andò correndo verfo le navi all* Eacide Achille . 
Ma quando già Patroclo correndo era giunto pref- 
fo la nave del divino Uliffe, ove i Greci teneano 
conflglio, e ghiftizia, e dove eranfl fabbricati gli 
altari degli Dei , ivi s’ abbattè in lui Euripilo d’ 
Evemone fchtatta-divina, colpito da uno Arale 
nella cofcia, zoppicante per la guerra ; e dalle 
fpalle e dal capo gli fcorrea un umido fodere, e 
nero fangue fgorgavagli dalla molefta piaga : la 
niente però era falda. Moflefi a pietà in veggen- 
dolo il forte figliuolo di Menezio, e dolendofi, a 
lui dilfe alate parole : 

Ah miferi condottieri 'e principi de’ Danai , 
cosi dovevate lungi dagli amici , e dalla patria 
terra faziar in Troja i veloci cani col bianco 
graffo ? Ma fu via , fchiatta*divina Euripilo Eroe , 
rifpondimi a ciò , fé credi che gli Achivi poffano 
reflftere allo fmifurato Ettore, o fe abbiano a morir 
domi dalla fua affa . 

A 



( « ) Euftacia, Mad. Dacier, e il Binabi efaltano qde- 
fio fentiitientò' come quello che fa indirettamente il pià grand' 
elogio d’Achille, e Infinga ad un tempo e lui di cui la fola 
famiglianza batta a fpirentare i Trojani, e Patroclo the dee 
compiacerli di poter per qualche tempo fembrar Achille ; 
nalmente prepara con fiamma naturalezza il lettore a ciò che 
derc incamminar l’ azione allo fcioglimenro . Io la penfo di- 
verfamence , e credo che un tal fentimemo fia piuttofto d i mal 
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, K«< «M Tdlxt0 Ww TAlfMnf» finim% 

A* xf ffi ff}» ttrxtt<m 9^i(tw 

"T pitti itttrriifmn ì' mpdin uUt Aj)cw*r y 

l90 Tmpi(it0tt' ihiyii ìi V tii’»Ti>4jnt vphifttM' 

, P’Ì0 fi * «Xju»r«f lunftiKimt ùpfptti «wTjr 

«rv y <*x'« £ x^ln«wr . - 

fìr« r$f J'* «fx ^uptir ffì r»<9(r«ix 

B* ti 5iW r»«« |V Ai*»itn» A’x«\«x. 

8*5 A‘a’ Sn ti xx«ì rÌ 0 i O'tv99iot, Hot» 

ii»r Utirpott^of t Vx <ò<9f)» <71 Vf(i7 « 

HV » w *; ffpt 5»X» ÌTiT^;i(X« •. 

]^i>dx et Zvpvrvhet fitfi>>tfttifO( ttrv0ÌKii9t f 
ùtoyuit Eituftentet f xxoì fttrp^j’ èiep^ 

Sto Sx«'^«x (X nxiptu ’ xx<m ti rimt fitt itpit 
tVptMf £ xtpttKit ‘ eìvà t' ixxiet ipyMKÌn» 

Al 1*0 pttKtui xtKapv^*' fi»( yt (tir Sftrttet ite. 
Tir tt ìtir pxr^pt Mteeivv £Kxt(A»t vièt , 

Kxi' y tk»pjpi(ttt»f firix vri/>»ti4H rpeetivt*' 

SI 5 A' ttiXei, Aaumir iyieoptt iti ptitet^C 
Ct( ip i/tfMtrt wM 9ÌX¥i> £ wur^ttes met 
A'^xr if xvxxf ipyKi ttftp } 

A’A* iyt (tei eéìt xVi , tiefpipif ì.iìpéitu\‘ ipt» t 
H’ p »« «■* «■7^»®'»*' t'x*y A'xeuoi f 

8 IO h* P^W»T<u VT tuìei £»$« tmpuTtf’ 

Tome VL, M Ttx 



effetto, e dovefle diffimuUrlì. i. perchè offende l’amor pro- 
pria di Pacrocio , come fe il vantaggio che potea fperarft da 
lui non dipendeffe dal Aio valore , ma folcanto dall’ illiilìon 
dei Trojani, che ingannaci dalle Aie arme lo avrebbero 'cre- 
duto Achille. £. perchè queAo cenno viene a sfiorar anticipa, 
tainence quella Airprcfa che dovea provar il lettere , allorché 
avrebbe veduto avverarli col facto ciò che qui poco' aceoria- 
mente A prelagifce . Io perciò ho creduto di> dover dare a 
queAo fencimento un tornio piò delicato actiUimo ad animare 
e inccreffar Patroclo fenza umiliarlo , e che non lalcia preve* 
dare 1’ avvenimenco . V. v. 8^4. Cesahotti, , 




l-jt. CdHt» Vndecìmó ' 

A qaeflo ii prudente Euripilo incontro 4ifle i 
Non vi farà, più, o Patroclo fchiatta-divioa , al^ 
cun foftegnb degli Achei ì ma cadranno nelle ne> 
re navi . Imperocché tutti quelli quanti prima 
erano valorofiÙìmi , giacciono nelle navi colpiti 
e piagati fottd le mani dei Trojàni} di cóAoro 
poi Tempre più s’inanima la forza Ma^ tu ori 
falva me conducendomi prelTo la negra nave ; e 
ilrappami il dardo dalla cofcia , e lava da cita il 
nero fangue con acquà tiepida, e fopra ff^rgivi 
lenitivi farmachi falutari, i quali' dicefi che unà 
Volta abbi tu apprefi da Achille die né fU 
ammaeftrato da Chitone il più giufto de'’ Centauri . 
Poiché de’ medici Podalirio c Macaone , qucft’ io 
credo che avendo riporrà'^’ una ferita giaccia nel-* 
la tenda bifognolo egli pure di medico eccellente, 
e l'altro nel campo de’ Trojani attende TacerbO 
Marte. ' i . 

A quello di nuovo rifpofe il forte Tagliuolo di 
Menezio : Come andrà, dunque un tal affare i o Eu-* 
fipilo Eroe che' faremo/ Io andava a riportare ad 
Achille fperto'di-guerra le parole, che m’ordinò il 
vecchio Nefto^ guardiano degli’ Achei i ma pur 
non t’ abbandonerò còsi afflitto ( ^ ) . 

Diffe e prendendolo fotto il petto condnffe 
nella tenda il paftor de’ popoli: il fervo veggendo^ 
lo diftefegli fotto delle pelli di bue ; fovr’ effe Pa- 
troclo ffen'dendolo tagliò col Coltello dalla > cofcia 

■ ! . ■ l’ acu^ 



( d ) Il progrcir» e la gradazione dei mezzi ufati dal 
Poeta per determinar Patroclo a fàrfi protettore dei Greci, fo- 
no immillati con fomma felicità,- e condotti col più fqUilito! 
artifizio. Patroclo rella colpito alla vifta di Macaone , indi 
Commofib dal difeorfo di'Neltore , finalmente intenerito dall’ 
incontro d’ Euripilo gravemente ferito « che non può reggerli 

ia 
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lìv y oÙt ^.ÙpÓwuKaS ViTH/fltlltt ittiior nòf* ' 

. OJxi‘0 , yoytyif n«T/)o'xX«( , ef\x«p 

EV<rt5K( j «A* ir rnuai lu\eùr>iair ‘irto'iormi .' 

' o; [jtir yàp 4» 'TraxTit , offa» T«pe( ‘Kg^reli 

%Ì5 EV woi'r xittlUi t 

Xfp«ìx J*-a T/)»W' <3»» i'i o$iro< óprumi altt , 

A’V i/xì juìc ffi! aiutar , «j-i»»’ iVi rùtt ftiKairoM * 

■ ^ ì^^iipi y ìx-WiÀ.' o’iVsj' j bt’ c«)'<7» y xfKitrir 

Ni'^ ù^uv ^iip^ ^ i-jr! y KVict ‘pip/jictKÉt waWi, 

S^O E’cr5>i« j ca ff» irpoiì ÒBOiV i'£Ì'<feép^'3«Ì) 

O*/ Xapui' «’Mot^s, (f<x«i«'WT©' Kci'mupù)/. 

t'nTpoì fxìr yap naJ'aXae»®' MbX***' » 

Tà/ jUtV tVi' '/.XiJtimy ciotuu eAxat ìy^ry'Ot^ 

Xpni^oym £ £<«'>0'' «pii/jLtJj'jf ìin»p}( , 

^35 KacrSw • e’ «V arfcTiV 'rp»»»" fiir» ò’^ùr àpiià , 

’Tòr y aùit TpttTÌH'r'i ihxttjw vli( . 

haif t’ àp’ ioi vàSi ipyct; <3 pi'^aptc^ , EopuVùx' >Tplif J 

h'pXBpttu , òfp’ ìeu(ppori (iùò-oy iV/a-ir»» , 

ÒV Nirsip irtTtXkt rtpu'nof , Sptf h^Xoiùy ' 
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i;i piedi j e fi trova folo’ e Tenia foccorfo .• Il dovere cede 
àir umanità. Patroclo non può a meno di foftenerlo , e ri- 
tondui'lo alla tenda ; quello ritardo naturalifltmo fa eh’ egli 
divenga tellimnnio dell’ àflalto dei trincieramenci , e veggendò 
to’ proprj occhi rcftremo pericolo in cui fi trovarto i Grecia 
corre quindi a portar la Tua defolàzione ai piedi d’Achille jC 
gli parli con tutto l’ cntufiafmo della pietà . Busta no > Madì 
Dacier. 

Ho perù creduta di dover aggiungere qualche tratto di 
jpiù per indicar l’inibarar.zo di Patroclo j e per dcterminàrlo 
a reltare, quando pur il carattere del Pelide, e il grande og- 
j^ctro di Patroclo fembr.avano efigete un’ eftrema fretta . V> 
V. 863 ì 86.6 . Cesarotxj» 
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\%6 'Càuta Vnitctmo . 

l’acuto dardo amariflimo: indi ne lavà il aero 
fangue con tiepida acqua; e vi gittò fopra una 
radice amara liruggi-doglie avendola sbricciolata 
colle mani (a ), che arreflò a lui tutti i dolori : 
Ja piaga poi s’afciugò, e ftagnofli il fangue 



( « ) Sembra che ia qne’ tempi non li conofcefle altro ri- 
medio per le ferite che quello di applicar fopra di efle il 
fugo d’ una radica amara pellaca . La virttì di quelle piante è 
d’alTere tllringeoti , e però li adoperavano per impedire ia fap- 
purazione , ed affinché li faldall'ero le piaghe più prontamen- 
te i Faceano le predette radiche amare io ItelTo efiTecco che fa 
1* acquavite, e gli. altri licori fpiritofi che oggi lì adoprano. 
Ma così fatti rimedj dovcano cagionare molto dolore ai feriti 
per le irritazioni ed infiammazioni da loro^necclTariamence 
prodotte. Ciò non s’accorda coll’ epiteto dato da Omero a 
quelli farmachi eh’ ei chiama fempre dolcificanti, e calmanti: 
quando non volelTe dirli che quei rimedj fon così detti, per- 
ché procurando la guarigion delle piaghe , il dolore veniva 
alfine a raddolcirli, fecondo che la piaga andava faldaadolì . 
Gocdet . 

( i ) Omero li arrella a deferiverci la cura ufata ad Eu- 
ripilo, e Macaone perfonaggio tanto più interellimte per A- 
chille ; e per tutti i Greci lì lafcia lì fenza che alcuno fe ne 
dia penfiero , anzi il Poeta non fe ne ricorda più . La fua di- 
fateenzione giunge tant’oltre, che nel.Canio lò ove Patroclo an. 
novera ad Achille tutti i feriti , egli nomina Diomede , Ujif- 
fe , Agamennone , Euripilo , e dimentica Macaone , per cui 
fole Achille l’aveva fpedito al campo . Omero ha fatto dei 
falli più confiderabili , ma non ve n’ è alcuno che lo carattc- 
aizzi meglio di quello . Tzrrasson . 
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Non è meno notatiiìe > inzi fórfe inaggiore , • meno 
fcufahile un’ alcra dimenticanza (opra un perfonaggia ben pili 
intere(faiite di Macaone . •Abbiaifi gii veduto t’ impazienza 
dell' irafcibilc Achille, e l’ellrema anfieti di Patrcclo di tor* 
Bare a lui per dargli le notizie del campo , e moverlo a pie-» 
tà. Pazienza eh' egli s’irrefti per meditar lEuripilo , mi com- 
piuto quello uiizio, non v’è nulla che lo ritenga^ e il letto- 
re è in diritto dì ' accendere fot lecitamente la (ba periati ad 
Achille e-P-eSto della fua mediezionc. Cuncuctociò preflòchè 
per quattro interi libri non (i parla più di Patroclo come 
non folTd mai flato al mondo. Egli non ritorna ad Achille fe 
non fu] fine del L. tj. Nè nero fi vede che fi affretti di far 
Jà fui relazione , riè che Acnille pentì d’ intfermgarlo di Ma« 
caone> e dello flato dei Greci . Solo nel principio ' dei Can- 
to 16 vegeiamo Patroclo piangente in fu la poppa della na- 
ve, flato fino allora in quell’ atteggiamento fenza parlare . 
X>irà forfè alcuno che fetondo l'economìa dell’Iliade, Achilli 
non dovea confegnar le fue anrib a Pacteciot-fe iton fe in 
tquel punto >- ma ' fi ' rìfpondrrà che , 1 ’ economia lE mn Poema 
dee regolare fopri quella dell’ intcreflè e che Omero dovea 
poflicipare di quattro canti la prima fpedizione di Patroclo. 
Còsi quéfti farebbe giuntò nSl momento realmente difperato , 
t l’ afpetto della delòlaeione dei Greci > l- efortazioni di Ne- 
ilòre, le prtighivte di Patroclo ad Ackiilc , ed il loro effetto 
avrebbero prefentato una progreflìo|ve naturale e fempre più 

ìàtcreffance fecondo l’ afpettaaion dei leccaci. Cesarotti, 

* - 
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S C E 11 T A 

DELLE VARIE LEZilONI 

più confidcrabili che fi trovano nell* Edizioni 
del Sig. di Villoifon* 

C. n.. 

TESTO OM, r Y. L. 

Vt 47 ' • » <CA9'»>i' i#(ic4Ttf « Convieti che fofie fuor dì 
fcnno Zenodoto quando Icffe • Que» 

fto è bea il luogo del detto ; En cor Zeno'- 
doti . 

T. 40. Tpfv it/tpicfpiit . Ariftarco «(«pirpient . Ataw- 
due le lezioni dicono lo fteffo, 'ma la fecon* 
da è piiV naturale , 1’ altra più imaginofa . 

,v, 72. !«■«« S"' wntrtf xtp^Km , Ariftarco Im* 

V* 78. riwTif J** cc« Ariftofsinc c Zeno* 

doto omettono quefti fei verfi , perchè non 
tutti gli Dei potevano querclarfi di Giove > 
ma quei foli che ftivorivano i Greci , c 
perchè fi dice che Giove flava in difparto 
dagli altri , come fe tutti foffero nel luogo 
ftclTo, quando gli Dei ftavand fuìl’ Olimpo, 
e Giove full’ Ida. Efli potevano anche aggiun- 
gerc che credevano di doverli omettere per 
onore del padre Giove. V.pag. 100. not. (4), 

V. 439. i'"..*'» . Ariftarco ed 

altri molti leggono Tf^•^ . 

V. 515.1** t' ixawftwi» cc. Ariftofane e Zenodoto omi- 
fero quefto verfo , che fembra reftringer ^®P' 

po la fetenza medica. Ciò moftra che coftorq 
^ _ , in- 
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intefero che qui fi parli in generale dell’ im- 
porranza dei profefibri della Medicina , e non 
già in particolare di Macaone. 

547. flf r «iWec \ui»m ec. E' curiofo da oflcrr 
varfi che Zenodoto omette tutta quefia com- 
parazione ) che comprende dieci verfi . Quefto 
Gramatico pensò che baftafle paragonar Ajace 
ad un animale , e non a due cosi difparati * 
come fono l’ afino e il leone ; perciò doven- 
done falvar un folo, abbandonò il leone « e 
ritenne l’ afino . Questa predilezione è ben 
compatibile . 

r, 166. Uno Scoliafte omette qui 19. verfi , € 
palTa tolto al 78;. £' certo che non fono 
punto necelTarj , e che la loro omifiìone ren- 
derebbe il difeorfo pili fpedito e più breve . 
Pure quefto detaglio non è intollerabile' , c 
la parentefi non è nè intrufa nè ftraoamentc 
intralciata come la precedente. 
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CANTO UNDECIMO, 



Alti eventi foriera alfin 1* Aurora 
IPorporeggiante in fofco lume e trifto 
Comparve in cielo: il Conitglier del Fato 
t>l$ferra e slancia in fu le navi Achce 
La feroce Difcordia in man portante J 

L’atra face di guerra. Ella fui legno 
Precipita dell’Itaco che in mezzo 
Signoreggia il navil; qui full’eccelfa 
Poppa fi ftefte, ihimcnfa larva, e immenfo 
^andò dal centro a’ due confini oppofti ttf 

Crrido feral che in ogni cor rimbomba* 

£ vi defia di fangue e di battaglia ' 

Forfennato defio che inebbria i fenfl 

jbi rabida dolcezza, e in ogni fpirto 

Già di patria, e ritorno, e fpofe , e figli H 

Le fofpirate imagini cancella . 

Scofiefi Atride al gran frafiuono ed arme 
.Con violento immeditato fcoppio 
Grida, aU’arme, colnpagni} e s’arma ei fieSe 
Guerra fpirando. E pria d’ argenteo nodo ad 
Stringe i coturni al faldo ^iè, poi vefie 
La maeftà del Inminofo Usbergo, 

Dono ofpital di Cinira che al grido 
Dell’imprefa d’ Atride ad incontrarlo 
Mofle da Cipro, c col fuperbo arnefe àj 

Regale omaggio a Re pid grande oflPerfe.' 
Ammirando lavor: d’oro fiammante, 

Di bruno acciaro, e di forbito argento 

Ra. 
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■i 8 i 5 ' Canto 

Faf^ùe eoo arte tramezzate e mifte 
Feano leggiadro di fulgor contrafto ; JQ 

E quinci e quindi alto fu gli orli U collo 
Lambir parcano tre cerulee ferpi " " ‘ ' ■* 

Di vario-pinta sfavillante fquama, 

Stmili all’arco che in piovofa nube 
Brilla, fegno di Giove, al Sole a fronte. 3 S 
Entro a un gufeio d* argento,, afpra il grao 4 ’cUc 
D’aurate borchie, da pendaglio aurato 
Scendegli a’ fianchi luminofa fpada . . , . . ■ 

Già. di lordarli in oftil fangue ardente . ’ ^ 

Ma innanzi a lui vedi il pompofo feudo v 4^ 
L’ampio fuo cerchio difpiegar j che tutto 
Copre il gran corpo di terribil ombra. 

Fermo ed agile a un tempo j crranvi intorno. 

Dieci fafeie di bronzo, e forge in ^ 

Colmi d’argento: un vi fovrafta in^niézzo ^55 
DI fofcheggiante acciar , s^lza da quefto 

La portentofa Gorgone che torce . . ^ 

L’orrido fguardo, e fvolazzarle intorno^ ^ 

Miri la Fuga c lo Spavento: appiglio , . , 

Alla man che l’ iinpugna offre ferpendo 5Ó 

Lungo un gran cuojo inargentato un drago t ^ 

Che da un fol collo in triplicate fpire 
Di tre tette e tre gole alto germoglia» 

E incoronato di terror pompeggia , 

Quindi fui capo alteramente adatta^^ ^ ^ SS 

li grand’elmo conifero ondeggiante j . , 

Di minacciofè Cretti» ^l$,oo afferra , .. 

La lunga ed appqntata afta che feoffa , ' 

Sente il braccio* poffen te , e ’l ciel da lungi 
Di fpefli lampi e di fcintille irraggia. ^ 

Di quella pompa fpaventofa adorno , , 

Efce il Re di Micene : intorno 3I Duce 
Già. s’ accalcati gli Achei. Dal muro ei lofio, 

Yerfo il campo s’ avvia,' ferrati i fanti ' 

' . ' Var. 
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Varcano il fofToi c i cavalicr non lungi 
Seguon le raoffe,. Dell’ Eroe fq i pa0i 
Guardan dall’ alto ad onorarlo intefe 
Giuno e Minerva, e con fragor feftofo ' . 

Di feudi e d’ arme , onde .rintrona Olimpo , ; “ 

Ne raccendon 1' ardir ; ma Giove intanto Hfgi 
Penfa al deAin che già A compie, « verfa 
( Vano portento ad acdccate menti } 

Dall’ attriAato del pioggia di fangue, ^ ^ 

Pegno di quel che d’ Achei miAo e Teucri' 

E’ Iliache piagge ad allagar s’appreAa. 75 

Ma d’ altra, parte al poggio d| Ilo accolti 
E fquadronaii e baldanzoA incontro ' 

Già s’avanzano i Ttoì. GU ordina e guida '/ ^ 
Polidamante il faggio, Enea feconda 
Speme di Troja, e. gli Antcnocei gelami “ ?ci 
Polibo illuArc, ed 4 Agcnqr Vifdce , ioi'n '> 

E ’l giovine Acamante emulo a un Nume ^ 

Di beltà, di frefehezza; a tutti impera , 

Ettor ponente, e gli conforta e fprona 
A confumar la memorabil opra, . 8$ 

E ’l trionfo a compie. S’aggira il prode 
Splendido d’arme, e l’un rinfranca, e all’altro 
Lodi imparte e configli, e pofa o loco 
Certo non ha; come la Aella eAiva '' 



Fiammeggiante di morte ora s’afcoqde 
Fra nube e nube, or ne fviluppa, c feote 
' La roffa chioma; in cotal guifa il Duce ^ 

Svanifee e brilla , e fra le fchiere immerfo 
Qualor tei credi, «i vi lampeggia a fronte. 

Già d’ arme e d’ aAè 1* ondeggiante oppoAo 
Doppio campo A feontra ; ugual le pofle , . / J 
Son l’opre uguali, ugual la Arage. E quale' 

Di polveroA, mictitor fudanti , 

Gravi la man d’acuta falce offervi ‘ . 



Due numerofe bande , e qqeAa e quella 

i. 



30Ò 

Dal 
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Dal fuo lato s' affretti , e in gara oppofta 

Tronca , e fegue , e s’ avanza ; a itiezzo il folco 

Già. s* intreccian le falci , a‘ piedi , a’ fianchi 

L’ aride paglie , e le granofe fpiche 

Cadono in fafcio , e fi difchionia il campo : loj 

Tal da* Greci e da'Troi cònfufa meffe 

Piomba di Vite. Di timor, di fuga 

Ombra non è che gli fgomenti , a paflo 

Paffo non cede, o fronte a fronte, un fangue 

Spiccia nell* altro,* alla Difeordia in volto no 

Brilla a tal vifta orribile forrifo, 

Lampo d* inferno : il fero moftro el folo 
S‘avvolgea nella zuffa, ogn’ altro Nume •' 

Là full’ Olimpo in fila magion fedea 

Non tranquillo però: più d’uno in core I 15 

Contro Giove fremea, perche de’ Teucri • ' 

Sofpendeffe 1’ eccidio*, e pur d’ aita 

Fofle largo ad Ettór ; ma ’lRe del mondo 

Delle minori fconfigliate Menti 

Spregia le voci: in fuo configlio eterno * la® 

Seco raccolto e col Deftin , n’adempie 

Le mal comprefe leggi » e alternamente " ' ■ 

Gli uccifi, e gU Uccifor , le nàvi, e Tfoja . 

Con tranquilla pietà guarda dall* alto . | 

Or fin che al mezzo 11 guidator del giorno ■ 
foggiò coll’àureo carro, in dubbia lance 
Stette la pugna : ma nell’ Ora ih cui ' ' ^ 

L’affaticato legrtijttol già fianco 
Per più trónchi fecift il pungol féntà 
Del bramato riftoro, e là nel fondo IJ® 

Di cheta valle il parco cibo àppreftai > 
Prevalfe allór T AchiVo Marte > e *1 Teucro 
Già comincià à piegar, che ormai mal foffrà 
L’urto d’ Arride . Ad affrontarlo indarno 
Vien Bienorte , c feco Oileo di carri tj5 

Àgile guidator , I’hqo ci full’ altro 
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Riverfa , e pafTa, che ’l fuo ferro affietta 
Più nobil coppia « due regali germi , 

Figlio l’un d’ Imeneo, l’altro d’ Amore, 

Antifo ed Ifo. Sconilgliati l in Ida ' 140 

Pur effi un giorno del poflentc Achille 

Provaro i ceppi , e per gran forte a prezzo 

Comprar la' vita ; ora di nuovo audaci ' 

Vollero il giuoco ritentar di Marte 

Con trifto augurio : ravvifolli Atride , 145 

£ non fìa , dilTe , che rifeatto o fcampo 

Più vi retti a fperar; l’atta nel fronte 

Conficca all’uno, e del cervello intrifa 

Ritraela, e in fen la fpinge all’ altro: entrambi 

Cadon del carro avvoltolati; ei Tarme l^o' 

Trae lor di dotto, e fui terreno ignude 

Lafcia le vaghe infanguinate membra ' ^ . 

Strazio d’ unghie fonanti . Il fato acerbo 

Dei regali garzon mira da lungi 

L.a turba e geme, ma pietade oppretta 15) 

Cede al timor ; tal fe giubbata belva 

Colle voraci fcane atterra e fchiaccia 

D’ agile cerva i tenerelli figli , 

Trema la madre , e non ha cuor che batti - 
Pur di guardar non che d* aitarli , e corre i6% 
Con forfennato piede , e fi rimbofea 
Trafelando, fudando, e in ciafeun’ ombra 
iVede le fauci ad ingoiarla intefe; 

Cosi di fe più che d’ altrui penfofi 

Fuggono i Teucri dall’Eroe feroce, 16$ 

Che pur li caccia . Ove n' andare adettb 

Le fallaci mìnaccie , e i vanti infidi, 

Ippoloco e Pifandro, audaci credi 

Dell’ orgoglio paterno ? Ambi fui carro 

Sedean pompofi, ma in mirando il nembo 170 

Che movea contro lor, la man confnfa 

:Non rammenta le redini , vacilla 

L’e- 
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L’ egro ginòcchio , e in gin fi curva , ai pfighi- 
Mercono il piantò ; Aitò Signor , tu ’l vedi i 
Siam vinti gik^ deh non volerne il fangtle , 

Degni ne fa di tue catene, e vivi ^ . . . . ■ 

Serbane alla tua tenda J alto teforo ii 'i 

Saranno a te le noftre vite, immenfe > • » i i 

Ricchezze abbiamo alla magion ; che mài r ^ ' 
Ghe non darà pe’ figli fuoi cattivi ' ^ i, 
il generofo AntimacoJ Che fento? v • ■* ■ ^ 
Voi d’Antimaco figliò efclamà Arride, - : .- 

Folgorando di fdegno, àh figli voi r * ' '• ^ 

Di quel fclton, che àgli Oratori Argivi ' 

A Uliffe, al fratti mio, di facri accordi < ■:Ì8S. 

Iti a trattar, volea dar morte? é ai Prenci , • 
Osò propor 'sì nera trama? indégni.* < 

Non v’è pietà per si rea fchiattai il padre. .. 
V’uccide, ei fteffo; e in cosi dir la fronte 
^ezza a Pifandro, ed al fratei che à terrà 
Trafognato fi Idrucciola di nettò . ' ’’ “ • 

Recide il capò, é qual paleo lo ibaglià > . > 

Ter mezzo ai Teucri ^ e. Pur fel vegga ,»ei gridài' 
D’iniquo padre, ed in quél tcfchio offervi < 

i fuoi iriisfatti, è n’airapori il fruttò. ipj 

Vola quindi colà dove più groffa 
fiollc ronda di guerra , il grande efempio . 
Seguon gli Achei ; già fopra i fanti i fanti . 
Caggiono ancifij.é fui cavallo ànfante- . « f 

Trabocca il cavaiier» già fpuma, é fangué ào8 
S’intride e raefce; iiiìnazzate e fpaffe 
Vedi arme'e rtienibrà ; dalle ferree zampe / 

Alzafi , e ’l ciel di fozzo velo infofcafj ; 

Nembo di polve infanguinata : in mezzo ^ / 
Volvefi Atridc , e nón allenta o refta -c , - 20 .J 
Di feriti di colpiri dalla ìua fpada " 

Grandina morte. In alta fclva annolà • j 

Qual fi, della talor foco vorace 

■ - Gh’ ' 
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Vndtcimt ìfii 

Gh’ àura di vento Aquilonar feconda i • i « 

Scorre la fiamma imperiofa, e pafce ' ; ■ 2là 

La grand’ efca frondofa , infin dal fondo > 

SdiiantanlI i tronchi crepitanti , e il fuold ■ 

Pefta d’ intorno altèrnamente , e copre 
Denfa terapefta d’abbroHiati fathi ; 

Con tal furor, còti tal fragor dal bracco ■. 21 f 

Cadeau d* Arride le recife tcflc' - ' ' ‘ 

Dei fuggitivi Teucri, erran pel campo 

Gli fpaventati córridor fumanti t 

Senza fren , fenza guida , è chiaraan trifti 

Con dolenti nitriti il Sir che giace, * ' iió 

Mifero tronco i e già fpettacol grato ' ' 

Più che alla fpòfa agli avoltoi rapaci . ^ ' 

Celefte cùra in altra parte intanto ‘ - 

Ifratticne Ettór, nè men ch’Atride intorno 
Terror diffonde, ò men funeftò ai Greci iif 
bel fuo braccio è ’i vigor, fe noli che Ajàcej 
Il fier Tididc, e di Laerte il figlio 
Né rattengòn la foga, c danni. e Colpì 
ft.ehdon per cólpi. Alfin rincula e cede 
Là folla Achea, prevale il Troe, qUand*eccO 
L’ urta e fcompìglia il ìspido torrente ■' * 

Chi’ Agamennùn fi caccia innanzi: éi' inirà ‘ ; ' 
in fuga dirottiffima diTciolté '■ ’ 

Correre, accai'allarfi a ftuoli à torme ‘ 

Leucri, Dardani , Licj, aneli j inermi 

Quài sbaragliate e trèpide giovenche 

t)a belva infeguitricè ; 1 forti avvolge 

L’ urto de^ fiacchi , e non Voluto a forza 

Si propaga if timor; d’ Ilo alla tomba 

Fan mafia alquanti, ma là turba al faggio Ì4» 

prizzafi, al faggio; aflà Scea porta. Oh cielo! 

Sclàmà l Eroe > dcg^*io vederlo ah quefte 

L’ Achee navi non fon i fetc voi defll > 

Quei di jer? quei d'Ertòrf natura e tempre 

Cad 
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"ìmki . . . 

Cangiaro i Dai>ai # al Dio di Timbra itt 

Fuggir così? lui protpttqr, me Duce , ìT 

Qual v’oppsimc viltadc.? andiamt gii, arrp ontH 
Ritrae, rivolge; fiibitano vento 10I3 u , ! \ 

Sop?le fue voci che già. , già.,i fiM “<10,^ ;:.. . .Q 

Gli accumulati flutti' al. mar rjcafci^ . j 
Scguon l’optc i fooi detti, a cerchìp ei ro^g,, ,1^» 

1/ invitta fpada, c ben pentito, e trillo . - 

Ne va qual Grec^>, ofa afiFront.arIo . Opite 
SaffelOfjAutonoo» Aflco » Dolope, .Ofcltc, 

Oro, ed Ehmno , «d Agejao fupcrbo, 

E l’indomito Ipponoo, incliti DuCii 
Or chi conta la plebe? ai, chiari fatti 
Trota tutta s’ infoca alle fue mura 
Gii tvolge il tergo , e del perduto campo 
Molto fpazào.racqoifta. E non d’ Atnde 
Però s’allenta o fi, raffredda in petto 
La fortezza natia ; 1 ’ altrui coraggio 
E* cote al fuo valor . Deh non l’ avem 
Provocato in mal pqnto o per tuo danno 
Troppo vago d’ ouor garzon vivace , 

Mi fero Ifidaraante , amabil germe ^ _ 

Del prudente Àptenorre . Il Re de’ Traev , 

L’avol eUTco lui pargoletto ancora 
Già nella reggia caramente accolfe » 

E nudrillo a virtù; poi quando orata 
Morbida piuma gli fioru fui mento . 

Con nuovo nodo a fc lo litinfe, e fpofa 
DiegU ninfa regai , figH» diletta 
D’ un caro figlio in giovinezza cuinto : 

Nozze adorate, al. cui poffeffo angufto ^ 

Prezzo credea, non che la ricca offerta ^ 
D’immenfe greggi, e valle torme, un regno, • 
Ahi ! ma d’ Imene il primo fiore appena 
Libato avea, jche lo percoffe il grido . 

Del difaftro di Troja: entro il fuo opre. . ^ 28,? 

Amftr 



• i.i 

A 

r 

uJ 



- . o 

i i- y. 

.. j 



b . ìoogic 



Undetimo; . 

Amor cèffi ili» pania , e reggia e letfo ' 

Tiepido ancor dei defìati ampleflì - ■ 

Ratto abbandona, e 'alle Dardanie piaggio - • ,j 

Vola , di gloria e di perigli in traccia . 

Or qui coir arme per le fchiere Achive 185. . 

A lor gran danno inferocia . L' avverte 
11 Signor di Micene, e incontro ad eflb - ' 

Volge la lancia micidial > quei deliro > 

Aa ribatte, e fottentra,.'e acuto dardo -y 
Gli appunta al fianco, e l'accompagna, e calca 
Sicché già il fangue ne bevea ; ma prefto . - 
L'abbranca Atride, e dalla man gagliarda > 

Strappalo a tempo; 'indi al Trojan, che a mezzo 
Snuda il pugnai, l'ardito braccio afferra 
Tenacemente; ei fi dibatte e {crolla; 

Ma il piè sfalliTce; Agamennón l’incalza, 

£ a terra il preme , e col fuo dardo illeffo 

Gli apre nel fen piaga di morte. Ei manca 

Pallido , efangue : un ferreo fonne invade 

Gli occhi languenti; e il fuo fofpiro eftremo ■ * 

Sul nome della fpofa erra , c fi fpegnc ^ ^ 

Nè di ciò pago il Re le fulgid’ arme 

Tolfe aireftinto, e ai Greci fuoi faflofo 

Le già moftrando . Del fratello amato 

Tardi feppe il periglio, e tardo accorfe - |oJ- 

A ripararlo il buon Coon ; fel mira , 

£ nuvola di lagrime rigonfia ■> • < 

Gli egri fuoi lumi ; almen la fpoglia inerme 
Salvare agogna ; ad alta voce i prodi . 

Chiama al foccorfo , e di ritrae s'adopra 
Il fanguigno cadavere. Già chino • 

Stava egli e intefo al pio dover, quand’ecco • 
Ritorna Atride , c più feroce il rende 
Lo fpettacol pietofo : a quella villa 
Gela ed arde il Trojan, nè per fe teme, 315 
Ma pel caro fuo pegno : ei colla manca 
Tm. VJ. N 
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Pur lo ioftietìi v-iciglU Ift- 
Contro il nemico acuta lancia ,, e. Moglie n 
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UtfOULlO ** 

Grida, erfida? ma fa la ^ 

Ira, angofeia, ed amor; mal fermo, il ^olpf», i;;.^ 
Travia^dai fegnb : altro 

L’ Acheo ne; vibra, «d un ^fratti uill ;fl f . },.r,iv 
Riverfa, e n»ndà ombre indivUe.ia 
Fero trionfo, e. mal. compiuto. Intono ^ ^ ^; ■ 

Stava Atridc alle fpogliei, ecco da lungi, 

Al primo gridoidi" Cootì commoliOi .• (j .■^vn: 
Rapido giunge , ed inattefo. iti, corfo,„-t y/ 

L’eccelfo Etiorre , «e 'Pur difeofto .avycptd^^p .q-: 
’Allo sbadato AgamennónO. Un’afta (.>.,) -o.y j = 
Certa così che al gomito lo coglie^ ,; 

E fuor fuor efee colla puntai al. CQlpOj ejqo? 

Quei frérac e. guarda;! ilf fcritor, favviia j ej 

Colpo più acerbo. Alto furore affoga j, s.nc'ryT 
'Per poco il duol., f pira vendetta ije .tentfi 
Rizzar la lancia»; ma lafman ricuia a • 

L’ufato ufizio-i. ampio trabpccajii fanS'^**o/n ;ìJ 
Rinerudifee la piaga; iìiKfe. intamOi?lì -J 
Già fi fa. fotte «oliai fpadas3:ac?flf‘^^ i »« iìT» .il ■<, 
l Stuolo d’ Achei precijdtofe» « .fitto • > . .. ri 
Di fanti, e di.xiavai»jcarrl,aaftci> e .feudi, ; ^,^4 

Fan vallo intorno,aliiw SipM?i;*. Veloce 

Eurimedon v’ appr8fta"il cWfchiOr»,ieiil^Ul,*J sHi.M 
Vi fale a forza.le pur .fili vijlgeir, a^finP' f óì: -j 
cKon reggeva! duol*. Kaooi.i compagni, !_il 

Grida, non già ri’ altrui' vaio* .mi, teghe, 

Gàcciar quctrviliì aUe lor mura» ali.,ypi’.i l'jriioQ 
Compite l’opra; «a aUo fprpn iVi>,ÌaC^Pì4 oifc 'a 
11 fangue mio; nelle Dardanie vyod.i jiioì noj 
> Ricercatene il pKzao» « un>;lag0 ftWlV «ib IgT 
Ogni ftilla eh* iOi-vecfo »j AltOc.perco^. tuej iti:»? ■ 
Dal buon cocchiere ri cor«id« .di ipumUf» arnia 'Gì 
Rigano i petti polyocofir eìlung! f ^p f- 
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httot» Etór i "If b” to' S^'^.V^.X 

SpegoBflà iS imlo '^,'^i, :(„coa. Bìlobi BÌ«> 

' s«r^toSta^iC2Uv..* toto. Hv..« 

Si°1 " I vL'‘bofl»o; li.cend« ObiqiA 

tonato" <^Bl.l<.r cBè auto. ,oS« 

t'natxi 

tgBà B n«»w» a ÀO 

Se «e» ■!■ o-;»7S 

Offre 

"Vài. folfoto oliw .-.ì 

Atroce noiBinhoa 

Maffe JgSi-"PP=» So . .0-1 a B-‘ .'X 

?Xcavaf a àWto b 0 )»» 

Piotìbà .fcbhO 

?t>oadc iretiìiantl , ed »a i. ^uicdl" 

Quinci icrqUafcia .'t J” r-o3 

g. alto rofpinlc tal ji 

Coh forte ruiooto brio '« }8! 

*Tal dal brf^db d Ettór *l , ifi^o 

® ’Tfocfc allóf 'tlelirAcMs owec .toiSr*»;^- 

-c,...<? IN i 
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f sorbii li \ì,KiiT >b KT.-3 ‘.'S 

Giunta faria 1* ora-^|^alrj»i OT'-iifìibrii nu ?' 

Tidid«-a3tIitflÌP ardite jvgci ^ ^ , 

Si non pret»i*aJo skreonfp^taF b , 3 'liG 

Che <uid« ^ qnefta^r* qwal diferia;^i gft 
Ferfentiato fpasfenio# ftiqa^^fiP»9^Ì6W , i i'vi’tieiS 
Koi pure •orefta?: 

Perirà Grecia fveseognjUa, 4h^itaJ. ,y ,j ,^5 
aQift -qu»i ftiMnci jdaPJJCfff^lx ’S: .^9^ :^Ìr®°!FK.jIge3£ ' 
Quel baWaojìofu Ettpr due^f^gU^,,?, 
^Vi^ian^glii^A^^i .dal fu® fwpf. ^,99 “^9 ’bijì* ' J 
Ri^ofe UliflB}jr!Wnfi^fSSFf%?q‘V,^;5^i*3i iJiala'J 
La noftra aita, ah cpp,i^ftt^e 3 ^_iGi.ayC ^ oliu^^ 
Oli gli refifte ia óiaq no'A 

Ripigliò r altro il. i;C£ 

1^1^ fi^jptaecM aU.’iOhPFf* j 

Q’uefti Tirabreo ».*!®Jfi; jlì?F*^)nsig fiiÌ jQ 

Gittar dVwlcolpoh todbefiM 6<t§^ 

Dei feritori ftì:^i:;;fe51tti?;9 ,ólj3tii£ 

Oprando ed aftkjr;d’ ^f5i(]^F3 lul ilO 

Qelfuoi la fuga<.i!p‘ de’ p&fSftblì^i^^Fr-t ibiT ófbH 
Nè fenza fci|HÌ9:t: ioo'} finsi bG 

Colfe la mortfc.ivf#fla^lWF‘£*4®b’'' 

Del ;Eet9»<iqiS«4fvjfi;,,W^ eV 

Ben ei dicea.el^jipcsdl.iì^FlU? - s' jris.ósV 

Saria fatai ; .«^ayJiQOrkt^ld^FS-iP^^ n j iìi'/. 

L’ augurio.i€’ì%v«l^;>r.fecp’tatgM ocre je-‘ 

Dalle mao'di runolov 

Paffa e trafigge ’b £ U; oJ sJ 

Di non aver i jsfì oJ 

Tardi fi pc«ie, o ì^' 

Me'n feg#«ia^AC^-MPl*<»'?^ risia slov sri.'l 

Ippodamo» jpiróco»];^^ .4jq H 

Trojane falroe ; riiifis(Far%.i = jà ssnBbc/i'T'. 

Agli efempj de’ prodi;!^®. già-ia^.pug^^iuiai 'j «ViiX 
Faccia prendea mcn difugual .1 Sorprcld,^.^, «• '•/>• ; 
AU’imptovvifà refiflenza accorre 
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Vndtcimo. IP7 

L’Eroe di Troja; il t^Vtlsò Tidide» 43-5 

,J: .ua indiAintò lofo!lto^^ritó*«o » 

»hte, o patgli , e ’oè'^frwael't «00 _ 

^.Diffe, fii noa p. 

Che fia ; ihh deFlfcattC 9 ' » fronte s/G. 

Stanp^ i ^lici j ‘àd ^Mthlrar fòfpefer ji oj <;n n 3418 
R^ftàh"^ìé fth^ré,-^à Varitì’<èfflo^fiafeisit ÌO‘‘{ 

Cón non uiàta ^ifttparèg^àWl: ftiita iiiiif-v 

Scagliavi! il* ^ftc *kmbe’ ad^ ^ pnntòv '# tm 
Spczzarfi^'éhìratnbè'^ 'ùha^^tì Trh!knoofe«iW^<< isrj».. 
V altra" ftill’eìAo Aèhébf^- fl^e déli’ afmanfij^ì 

è ’eletta teto^'/o^'pur 

cculto viciettdéWe'fòèèóì'fty f tijjoa si 

Won però si t*é' >fl*orrida 'Pet^offa^ s’8 i.O 

Dei mortiferi^ asciar i^eib'^di 'j 

Kon s'accqftiiire^dtf Ht:aAtH«D¥« 
pella grapi^^fHi/^ihli^è' Ci^jdfnii iOsi.y’ 

t»efta il^^ìSfléhftirT^ttjtìiboi^pttt^^ •icìkO 

Rinculò 1 barcolld^die* fìioi' 'lé-bnOildt isQ 

Gli fur fofte^dò'ii dtt^ cib^HiF* %nodb^ ha 
Rcftò Tidi(fct ttaldfdSèV t-1 

Dc’fcnfi fuoi non 'brtvé fpàttio V al^^fl rvn .} 
^bflefìt e di^ vctìdéfta* avido Jin^oerét^o'tt si .AìoG 
•v. Va d’altra lanchri bV Vagao » ei gt»d(ii’‘»ft«idiy'3ù 
Vcdrcm Ce fclhpix il tiio fidat» ApbUoJsa^ib n /laH 
A’ fianchi avrai die ti diHendé,i#'i«g^. ieul 
La man trecianfé t ®Hif’»èèa<r'' 4 «* 4 Hélav 
triina colonna rimpiattatb, apprélfò t]i,rn 'jlhJì. 
La tomba d’ Ilp }* TParide coH’ ateo 3 i.hfi'l 

Lo fta fpiando itioffervatov e colté * i 3 vk rjoa ìQ 
L’acconcio Iftahte àcutd ftrtUe Incocca v fi '-^Sf 
Che vola « fifchia,^ed ttì‘g««pictv A¥gìvb/t nlìA 
"Trafigge il piè . Tofto d’ agguato «i balaaO'0«hu.-Tì 
Gongolante di gio}ay e Con^ amaro ■ ^Jtnlsl 3 ,i,hoiX 
Rifo rinfultà r non 'però' »’ atneota 3i* (-ff'ia il;.^A 
Troppo accoftarfit 11 feiitiMr- fon io» «>■ 3 • 

! ' ■ ^ I, Mi- 




Mira, gli dlce'5 òh' pnr, f aveti lo coha, t f ,,;/ 
Dentro il .cor^ ^tlle.vifcere, malnato-jj, n ^ /ifs'ciO 
Peftc dc’Tròìi «he *tie«ai« cclefte , . ■. ;r, 

Sarìa lóro H «io faogue. Arcicrjcod^rdo, of<^< ? 
Ripiglia il' forte’ IttiperuicbaLO ih yplto, ii> ?» • vlrj 
Cincinnato Caihpionev Eroe 'di danze»., t,/ ^ V-’Uoj 
Che non t’ àrréfti » c a ferraio piè’in’ aUeod» f, 

D’atto è degno di tfe»- perfida e y>le 
offender fai, o"a dai pugnar *’ afcoodi. ^ irx 

pi ftizzito ^fancinl di donna' ii»beile-> ,,^ fico 
Son le tue gefta» òr ti )raiUanta e /godi , ’j 

Che mi sbucckiftl il pibj cól fo ,;noi fento^ 
Che'd’im’alrha da natta è nuUo UiCplpo -i, , 

Ben altro , c gvkii fc ’l provi, è; il, dardo 
Palla rnia mano: ovlei fot tocca è^.tnprtt,» 47 ,Jr 
Vedovanza lo feguo , c chi n’I colto /f 'g 
Addio chioma, addio tettai ia te®*iCÌigiW^tTj 5 .ia 
Schifofo oggetto, e intorno, a. fe le. urefchc., re-fi 
pi Cozzi augei,'nan più di 'donno aUsrta, , 

Parlava : Cliffc accorre , .e r' » lai àpw:p.» .-ì 4?^; 
Fa del fuo corpo j «gli ’in'difi^e 
Svellefi il dardo, ma gravof* aogofcia 9 ij 

Ben più che non^crtdea ccnceialoì io4?rpo r j 
tènia l’ infermo piiù regger f«d foolo t A* ■oZ 
Le gravi membra 5 m« > fno grado è forza r , 48 ^ 
Gh’ ei riftlgid H’‘fuo datro, c'aUc ff^e^Ba^jtmtjv 

Corra a cefeàr’ pronto 'triftoÉo,; Ei paJ^p iff 
Penfofo, incerto io dei tWfcto dai ìQiW ^ rjno ‘J 
Polente più' cHe df-fuafdogiia. ■UliWI )■ nc3 

Rtman fui campo abbandonato} intor^^ , é0f^, 

Gira lo fguardó, nè unp Achea fol Hiwa'l ? J, 
Cacciò tutti il timor} per pocei«jlal^i«3 
L’alma incerta ondeggiar: Q*e f©} fon fp*9^»»71f1 
preffo i Troi: doppio tim.W.t»i -ftringe,, 

Morte fe rcfto, onta fc fuggo.i r penfoi ■nr.m 
Goofr^tQ iDd®gtM>l<un €olo 'dttbbio, 4 »^««^-) n 
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Vnd$ciiitì> • ^99 

Mira a vìta’-iJ codardos'àteiw^ rc:,\- 

Qucfta è nortria^d’Erolv baft* ■ T?» c°fe a c:na 3 <x 
Mentr’ci volve tra fé, s’ avanw m gro^ 

Stuolo di Tèucri , e in mczao il,j>i!«de, p 
D’afte e di feudi gli fai.ccrcivio intorno ,/j 
Folle! e la pefte fila dentra fi^tibjudc;^^ cv.{.r, 

Qual è ctgnal che 'tta--bofe«glìe e.vepr^ j 
Pur mezzo afeoftó fopraftar 'fi Porge ri - c’c ' i 
Di veltri e cacciatór ^ngnace ftornw» ^ ,e) . 5®5v 

CHir con grida e' latrati o fpi*di p da?di ^ | 

L'affedia e ftringe v ira raccoglie c manda , j _ 
Fero g;tttnnito, emfdc diifchiuraa il grifo» jj 
Rizza il pel r rocchio infoca, larruota U dente, , ^ 
Mifer 'chi 'primo olà attizzarlo!- i Teucri^ ^ J 
Tal F Uliflc affalirO, r tale Ulilfe t - ,,. 

Moftroflì a’TeuerF: fel.peoyac con 4og^i^ jv' 

SuccelTori all' audacia' edtalla fortp, snio/x;^ on>i,A 
Dejopitei Tòóne i Ennomo ,- e ’l prode olo':;/; 
Cherfidamahte f e ta Catoppjilluftre. .. 

Per chiara fchtlattS, ^'del più Hlu.ftre 5ocp . 
Sventurato fratel .“Di;qneRo ali jP*®4 C;, j 
E i cade, e a 'lui ftende ioimani ;,anfaate^ iijlla-,?^ 
D’ira e di dt^ia’' difperata affecra ^ ^ ,rr 

Soco l’afta e si= pària: O tu che;fc,iant.t.‘i 1 
F%bro dì fròdi P Tpargitori di rmotti ^ i ^ f 

Volgiti à me lohjcttj ,,j 

Me pure uccidi, od a 'feOOtar t’^pprcRa.- yr.io'^ 
L’onta della ’famofai^pttfiajfrirpCnvoafr ,o')i ir'?;? 
Con tutto il fangiie tuo* ì^è; leve .,tn 5M 

Seghi tal vOCi t' oltre. U ibtocctÙpr irapalTa, 

L’afta, c l’^bÉrgd anco fquskrci^ndq,.^! fianco;.^ 
Giunge, c là ftrazia, « per faogu^np vmcì %,^^^3 
Paflàvà ài cor ,< ma -oc diftoroa. iF.splco, j; ^ 

Palla che Veglia del Tuo fido :in cqi[a , 
Mtócrnaroèntes e’i irayiaio acypcp , olì;^ 3 i >jtoM 
Il corpor dell’ Eròe' irapange o; luiìuo s 

-rif M 4 ^ Acer-' 
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^ Awba si ma hób 1 ««é- • ^ ì>ìó 

La fua ferità';' >'t ‘Sda^tókd^Ì»e!fclàr» 

Dal tuo colp'é'trfie itablff n ckl nb'ftrba ■ 11 1 

Air eccidio ben la> «iia aaiiciaH> ... ìA 

Andrà di vl 1 i‘'W^d(»^ca^ le fdtìti'. ^ ^ ;’,ijì'Cì. 
Dice, 

Oùeila Vinfcriià, 'gli'travafc» H f*wo, gì - • ììO 
Piomba it mérain^r, e ’l viodtor f«perba-^x- U*- 

Cosi r infult? Plridifo'SfoeOv m^taét y‘2 ladino J 

* D’Uliffe fcif^br, tadàfti'rof vàilbd-f rGu> ooimald 

Al grand* Ipb'àro lub , vàttdne bcca«« .xildd^ «f aiSi 
Della tua fchiatta^> fagidtìat còb Ditc^tisiqq^ 

Di vendetta tóMd allt^’dàlHfianwf'^ **' 154 :^ 
L'afta ei fi tì^àfe.àncàf* ih -copin inL> 

Spicciane il fahgue , é^dòlttttofit atflbafóa -«.'fiin if 
G,U .corre all’ alma ì^ s’allegtaro i Tenerti !I 

Scótrcr mirando tiri fari^ólnofo rivo -bta/. of ^ 

Del lor nemi'eW'éf^glà «ìaui^fpmhdQ' ■ 

Men difficil tridnfb ad àffaltiirló ^ ‘ 

Spronanfi a’gàirà .'‘Ìùfiévy)8rfi fl-Duee ■ ìì*.i''-’‘^ 
Senti la^ lena ; fi ritrEttfe àlqoafrtbi’ ’ 3bj.:j5o 

Non pero in attendi temenza : allora^*^^^/^ * ■- 

Ritto fopra d’ un tWolb gli fparfi STf . 

Compagni appella: in^ forte ftìtm tVe volte • ' 

Gridò foccorfo 5 t^'da^ lungi udilio *» * P>' / 

Menelao genct*óÌb‘':^Oh'i‘difle al figlio -1 ■-! * 

Dr Tclamon, grido d’UlilTe'è quefto,!»^ - jì , •> •<' 
Non erro io gjti7 certo ■3'-*’- ^ 

Stremo è ’l petìgliO f Ór via corriàm f fi • fid^ « 

Queir uom si gratìde^‘'a!ta niina é latto a', 

Poca agli Achei là morta faa i*-" Precede * ' 

Seguelo Ajacif : ritrovar r Eroe 'ì‘> o'*bu*m£y'ì oJ! -.i 
Ferito, iUanguiditb':^ avea d’'intomO'4fi^ gì<j -^séf 
Gran turba ìhicnta.ad oppreffarlo } dl^put*^ 

Scudo oppone , afta rizza, e ftomar 8ÉISi<Ì'‘'^ )n;?p/r 
W f^l pumot ali’ impcróteo arrivo •- i:tf 4 

Sbi» 



Du.it! • : , ‘-_^oogle 



1 




UtnUctntB» 

Sbigoiliróno i Ttai. Cervo fuWinie j j. . 
Già di pennato ftral percoffo .^7^ 

Qual fc per l’ agil piè campato e lóll^fo^ qdJ Ita 
Al cacciator ch« lo perfeguc , intoppa r 

ingorde linci in. languinaria torma >.,^ A 

Sfinito e fianco efla l’ attornia, e pali(^ ' 

Già fuo-lo crede, e a dìmembrarlo è prefta 
Coi crudi artigli j ma fe in qivl crollando J " 
L’orribil giubba foppraggiunge il 
Nemico fuo, Re delle jfelve, ,a un trattò 
Preda obblia, tuRo laCcia., ,c fi^fperdè: . f ^ 
AU’appreflar del Tclamonio feudo 
Tai fol dell’ombra impaurati i Teucri ‘ ^ 

Chi qua chi là fi fparpagliar; pietqfo 
Il minor degli Arridi offre ad Ùliffe^.^ ^ . 

Il braccio fooqorrevole,. c lo fcorgCj,. 

£ lo affide fui carro a.. vendicarlo 
Sol penfa À}«ce , e J fuggitivi iufegué 
Con l’afta e col terror* Qual di,nevófé_^., 
Pioggic nudrito a pieqt gorghi.al piano -, 

Scende torrente ruinof», e feco l 

Limo e fierpi non por., ma v«lv«. e fpinge $[90 
Fiaccate querce, c fgretolatitmafli, ,, ,r. 

Tali d’Ajace all’ impeto, itila poffa • 1 . 

Vedi Pandoco, e.Pirafi>,KC Cp'hoosaf 

E’I buon Lifandro,. e ’I nobile Dorietóu, cthntiì • 
Sangue regai.,. coUa Trojana plcbe^,,. odrteis 
Cader foffopra in un fol falcio avròlll^, 



nsl.n^v CI 
fi ia 
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Ettor l’ignora, che alla; manca parte 



joj' S ofr«m8 



^a della pugna a Imperverfar, ìbnO 

Maggior fcempio facendo x « didle ftye, „ 



Dello Scamandro alle. Iw navi mura.^^Qj, 

Più e più rifpingevali , ,del campo' /j,jÌTa'> 

Signor già fatto? al ftiOjcfuror mal. 

Argine oppone Idomeneo ..Ji, Pilo,s . 

L’antico Duce, e Macafin valente^ lu 



i.’0 



Dì ferir maftro, e di'fattar: TOa-deftro f tfOJv 
D’Elena il drudo"^ coòjro queilo addrizza^* v <i 
Un tricufpide ftrale i e nella <ieftra ■ <• i. t ■)'/[ 

Spalla io coglie 1 il- pcrigliofo colpo ' t j . 

Scorò gli Achei V che per sì cara vitaV " ’<f • r --''!. 
Vita che a tàntc'J era fallite 6 fchermo» » t.jòWA 
Tutti tremàroìì due foccorfi^a un tetnpo <• j n<^^nO 
Pcrdon le Ifchiere ; che Neflòr ’l^ adagia ,/? 

Shl‘ proprio carré é a'^'procactìargli aitaci t 
Ver la tenda' s’-aVV5a; feguonlo fin-folla ■> '4 

Di tai duo feudi difarmate e fparftì’ t e- 
L’Argivé genti, è piò rifpetto o frenò •:•■■■ jr tvnfA 
Non ha la fuga. Dal fuo cocchio offerva 
Neftore il Sir di' Salamina , e fatto ■ 'fc h <-vj;;?o 3 Ì 
Cenno a lui che s’apprefli , O prode, efcIaraa,J"; 
Vano è valor , Giove ' è co’ Troi •. ferito hitb tfaoD 
Vedi il figlio d’AfcIepio, Ettore. appreffa,; /eia ilO 
Turbo fuir onde , "é ’ tutta ficco ^ ha Tro)a « -J i " 

Solo tu fei, non d’aflBlire è<tempo,>i r ; ‘I './t l 
Ma di fàlvar ;-pénfa alle navi, e penfa sq eei J’ Il 
Che fei di Grecia’ unica fperao . EdieccoMj i 
Tratto colà., 'dove pur aneo Ajace‘‘i ■'« ;/-*■ * «li o.inA 
Dubbia de’ Trol' fa 'fa vittoria i 'to;ì :rJ 

Con rimbombo d! -folgore,' per monti '‘'i'ì ^ 

Di feudi, e dì cadaveri, '« da fi^a' fU' al esf 
E da fpavento’’preded'hté il’ dacTo J"i ef; / \-',iohé^à> 
Del Marte -Iliaco" apptìttatdrJ 'di fai^aé li ibnr.q-CI 
Stilla e*nereggta^^ P éortidót fumanti a b rutip j/raf 
Sòhitzaho 'fiiogi!ie,^ ‘ki^ faé^Uittofo lame '' s. ' .' ncO 
Fiammeggia il Dùoé'èlroécrinitO i ancide p '>(>.<1 iCf 
Schiaccia ,^dlfe'rU é'fpàtìa, ed^aftà-j è fifll 
Vibra, ed ahéTna} cento 'feCCic- ha morte-’^'e'^T bJ 
Tra le fue 'mani ,*eT' grido e-M ‘guardo ^ofifendece -I 
iv^In fe raccolto* 'dòti pfc'dfofo ciglio <*1 ììììì:'A i'X 
Lo fquadra Ajace , è* dJ veder 'gli. feniJbtai^'S 
Brillargli in fui' clrtiièr* fècbfa’nùbf'f*’^* i^.qo3 

,r' 
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VndnifU^ . 

VJfibil pegno, dtl favor, eelcfte.f, -, ^oifksm ih ■» >Ci 
Che lo circonda. Attonito s’arrcfta ^ j; f 

Né ben s’intende; o fia pur .vera,, efclapo^.,^,,, 
Ch’oggi a coftui ferva' il dettino? a^ dunqpp 
Forza è pur di ritrarfi ì e ben:,. fi ceda,;, 6-soóg 
Ma fia d’Ajacccàl ceder mio-, EappeUa , ^ 

Quanti •pili può.prcflb il; fuo feudo, c fatto,, ; , , j* 
Un drappel de’pià forti , ai', fiacchi a vili 
Raflìcura la fugai « obbliquo-a tergo ^ 

L'occhio volgendo rainacciofo,, un .paffo .. . j, . , 
Con'fecura magnanima lentezaa v .ti f .. 

Move appo F altro,' e ad or ad oc .arrctta «... ^ v 

Come leone che in bovil notturno a 

Sfogava il dente abeanator, fc .folto o 05 $.,. 

Stuol. di robufti villaozon. l’accerchia . .. 

Con dardi e tronchi , ed di-, p<^**nal>W^W 

Gli crolla, agii ocehi-4’«bbortito lame rj r: . 

Delle vibranti faci » a< fluito e ‘tardo .jj'-i, ; T 
I-afcia la preda, e parte sì-, ma tale \ 

E' ’l fuo partir*'' che Chi' ’l cacciò noi crede; ;i, j.n 

Tal fi ritira Ajacc, e tale Ettorre jb /-il i 

Anco in cacciarlo d,’ affrontar dapprefifo , , r,., r 

Pur non s’ affretta un 'tal nemico ;>entrq^i jcififirtl , 
Schifan rincontro} che dd-bwccio avivetìa.- j, 

Ben fa ciafeun 1’ ?»«la poffa c,fente u. s , li usi ìQ 
Ghd dalla vita lor -di Grecia e Troja^,- .H,gq> sb ,j 
Dipende il fato,'edi-or ibaldaoza, è.jCelpa , fj 

Ben quali a un^tempo gli «'accatta -e^^anfctra^ r'?u? 
Con varie trefche- or queftai banda or.^qclU #7do 
Di Dardani'ùl.)dl Licj j) c-lo-tempetta ; tiggsrrtmijid 
D’ afte o .di dardi?.^ei li, rìffdpgc v f j l'.iovetVs? 

Ea ponderata marcia, c ,pnr dina paflb„ j - / 

N on affretm . il cammip .t- Quali h. a ^sifaffi 1 • si siT 
Di ttizziti fanciulli imbelle ftormoibsr'^ a\^TÌ 
l»iperverfw^Con , SDtfA ssboupl ol 

Sopra lento animai diifi|C5?0}t!Wgp,»'À nf il r iihd 
. r Cbc 



' ^ 
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ic^ Céititf 

Che in pingue c$mpo di mature avene, ^ . 

A , filo grand’ agio .fi. ^tqlla » irati . 

Quei con grida, e con zolle, e canne'J e verghe , 
Prova fan di cacciarlo , invanVche Tarme . 

Dal forte doi^o rimbalzate e infrante’ ' 



Cadono al fuoLo, ci la^fua mefie intanto 
Sciupa tfanquilTop.., e non s’ affretta o fcóhciai 
Cosi d’ Ajace 1‘ ihdonjabil poffa ' ' ® 



ioc* i ■> iCI 

r 3 

L'ire, e, glrfinfiM'ti de’ Trojani -c,'i4rmé°"! > 

Softicne c (prezza., -oè: tapipoco ci (corda , . 

La fierezza. natia i Ipeffo fi volge *i-, 

Dc’Troi (uperbi ad arreftar la,' pienf ^ ® 

0 gli audaci a punir. Non però ceffà 

Di berfagliarlp e fltepltargli. intorno . . 

Al capo , al. tergo un grandinofó^ nembo^ “ * ° , 

Di Arali e lancici irto ramo(o tronco \ ; 

Par, l’elmo fuo, tutto il^fuo feudoVè Ufi bofeo . 
Vedclo , c ,n’ ha pietade/ e teme alfine' ®?3r; 

Gh’ei non (occomba Euripilo, c dinanzr^'!5 ' 
Fattoli a’Teucri,.ad.Api(aone audace J' ^ <t 

Che più degli altri infcrocia , pel pettp ^ 

Cacciò , la fpada ,. ma nel punto "ifleffo ' ’ . '' 

Dalla freccia .di'. Paride trafitti'''' ' ‘ 'V - ’ 7^,® 
&mc la corca. s/iTO,a. ^ 

Volgcc , arreflatey,;™» v A ^ 
Fugaci Ach,m. fopccchiato J oppteffo ... 

Da mille darm.,, cd .a cader vicinp . k . iti 

E‘il voftro Ajace,, al(;;^un 9 

Scoflerfi a cotal voce, un groffo 'fiùòlo ' , ' 

Gli fa llcpc colfite , e «o cofM“'‘’’ “ » 
Sotto fol.rtctoggio.'dt rcWi • . 

L’accoglie e coprei^ei fi:yiftof»,'e'le^ ' ’ !,, 
Riprefa e fpirtijCon piÙ intrepid’alm^*' 

Lte’fuoi 1* aita a compenf^ s' appretta. > 

Nettore intanto col, piagato amico 

1 corfieri J(elfj vet;£o le navi/' ■ 



r'f nijc'l 

■ -V' 



raeah 



Unde'cti»o~ . 

Traean fudantr: a rifguardkr 
Qudl’Jmmenfo fpettàcolo di fatìgué ' 

Stava r iratp^ ineforandó Achìl|e : ‘ ^ ^ V 

Alto falla fua’ poppa, e 
Dì feroci pcoficr: Nefto^ oflir« 



( fatai mopjgnto, IvÉntaraia.iotitB , ' . 

D’alte fcia^re ): EcCoihl a tt' , ^che «ibi W?, ' ®;’* 
Divino Ac&ìW> Ò tó tutt'tóa Itf ferSÓ ’ 

Caro al mio cor , riprffe v'ol; >1 'c».’? 

DI baie vendente il tempo* ;or" sì' thé 
Vedrò llefo al mio piè.» ftrppli«^i^ ìir 
Lo fteffo Airidd,'ómài’,più 'lcàitapò, ^ 

llon han gli 'Achei: tu à ìftftòt vattiidf 

Par Macaón» mia noi Catìob|lt'’Ìn facici^» ' 

Che pafsò rattV il cocctìiit^ Nto 
Patroclo» e avviali ? alTàt fiik tttìSa' fc^~ ’ , 

All’ afflitto Afcibpiade aVè^^ 'gfà 
Tratto lo ftral, ràfciiutp il^ fab^litf v 
D’acconci f«cchi,,e mitigata àliiQabto^ 

L’acerba piaga» ìndi, riftótò’ eniratabl‘^^^'\ 

Diero alle 

Dell’ auree fpight^lS'rìèiàn^à'WalJtr W 
Biondo mel , denlq tàW;' Ai^^ doHl^ 

Dell’attenta Ècaméde ‘ 

E del PranAnio Liec^MflaWènà 

Nell’ egre membra e Iravagliatè i Cpltii^ ^ ‘ ' 

Ridcfti avcano»*e già’t pràCer dt>iemc ^ cv 

Ritorna al campo ^d. or 

Il Pillo irapazi^tet^ guardale: ^ 

De’ fuoi novelle. Ecco imp^òvvlfo alP^_^fci^ 
Patroclo appargU : f -, 

Ncftpr l’ accoglie , e per la nian lo prende, 
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Cantò 

JE Io invita a fcder: No no, pcrdoaà*, 

Rifpoode a lui ^ mcl vieta il tempo] Àcìiillc , 
M’ invia, con freua, io lo rilpetto, Pirptha 
Ha di faper qual fia l’Acheo che or or^.* \ 

Riconduceili dalla mifehia; il veggo ^ 

Con doglia i, è Macaoni foffri ch’io tor^tì 



A far pago il f«o zelo, affai è, hot<> 
Qual ila Pelidei efacerbato, irofo 



q Èìnrr-Jt 
oi :>loì ilO 

Lo fpirto fuo recar potriaii ad onta ^ ^ 

Il più oncfto ritardo. E qual mai cura,, 

Riprefe il .vecchio fofpirando, Achiile. 

Aver può d* un ferito t ignora ei forlc^^ / j 

Il fato deplorabile che fparge , 

Tutta Grecia di lutto? ah. non è fold ^ 

Già Macaon che del fuo Vanguc tintd i 
Mandaffe, no, Trojano ferro, Uliffe jpr 

Pur ne fu colto V Agamerindn , Tidide*! . ‘ ~ 

Euripilo, più molti i o morte o fugi v^'A 

Tutto difertà, ecco la iloria noftta ‘ 

Se pur brauia fapcrli i a" Ìu| la Tvela ; 

Laffo! ma che fperarne? àbilniè chc’I crudà 
Pietà non fentc* e^a* noilri mali iufulta,„ 

E folo attende di veder in Hamme „ L 

Le noftre navi , è ’i vetìrà forfè . Ah ch*t^^ %. 
Più Neftorc non fon, non fori quel deffp'il * ,, 

f'nci t/, I - ;ij»m Sb ; 



Fei per la patriaT e giovinetto e folo ,, 7 $d 
( Che d’ Undici, fratelli Alcide àyea 2 

Orbata già là, mia Migiòn°)^ per jjuf , 
Imbaldanzì la fchiàtta' rea J pèritita °! 

Ben la mandai» iborae flupinne il 'pàdre‘1, w 
Ch’ci mi vietava di pugnàct teraéqdd- 

. c . 
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, Vndecimt. ^ ^ 4®^ 

anzi cavalli ip caWd' 

Celato" aveà , .ma ’l conquiflài fai campo' 

Che ucCifi ii' Ducè lori che 'Orrenda' ftragcf''^*'** 
Quanta preda! quani’àrmé! or baila ^ immensa 
fama n' ottenni « e i primi onor dai .Greci "'‘ " 7111 ^ 
Ebber Giove nel ciel, Neftorf ih tetra ^ " 

Oh (oisMo quel! che avria tin.^ Àch^ìle >1 campo 
Non forte raen , più generofoi e quéftb" ' ’ 

Ch’è pur figlio di Dea goder- vuol folo 
t)el fuo valor, per poi'raccorne un giornó 
Erutto di pianto I ch'alto pianto c Vano 
Verferi si quando fepòlta.in Troja' - V' 

Vedrà, la Grecia ^ Ah Patroclo ", àh tnìó figli» 
ScordaiU adunque gli amoroil' detti ' / 

Che il buon Menezio t* addriizò nel gìony) i 
Che fu i con forti . miei^.d’ Atfidé^, il campqf * . 

Col tuo Pelide ti fpedià ? ptefénte 
N*ho tuttor la memoria, ló con tJHffe '' 
Venimmo a ftia genti, à faccòrre c Duci / 

Ver l’alta inìprefa: appunto allora à^Gioye , \0ó5 
S’offria dà Pe^o un facrifiziQj àtlcàniO, 

Gli era Meneziò, e ài lacri ufizj intenti 
ICu preffo.il padre, e. a tfc più preffo AthUIcl^ 

Ci vide , ^accarezzò , Volleci a* parte ’ ’ 

Della rrtenfà"ofpitàIe 1 lò pòi che fihé j. 

Ebbe il convito t delia Grecia elpoff ' ' 

Là turpe ingiuria ; «"i* onorato zelò, J 
D'alta vendetta, e vi bramai feguaci"" 

Nella ■'§taàii‘npra4 ‘v’. iafiamniàfte Bhirattibi 
Di bell’arSòr^ hb &dnfénfìfò i pà^ri} Èl!i 

btà l’uno e l’àltro hel/' laltiaTVi ^ 

Paterni avvifir primeggiar f.: 

In chiare opre' d’ onor di Ì%lè6 m ‘ , 

legge Vu queffa'r'plaeidd d, thòdeftò^ '/‘ /‘'‘j 
Diffe MenOziò à te,' figlio* d’Achillé*^/ 

Minor nel fangUc e ne) Vigor, l'avànii*''" 

.D’ 




10 8 Canta 

P’ età « di fenno ; il fuo focefo fpirt« 
tropo avrà di coniìgli , ah tu lo reggi 
Co’ lami tuoi , mefci i’efempio ai detti , 

Kacqae a virtù, t’a&olterà . Far quefii 825 
Gli ordini faoi i cosi gii adempì t ah toma» < 
Prega > commovi } d’ amilià le voci ^ 

Sanno le vie del cor, compirà l’opra 
Forfè pietofo on qualche Dio. Che s’^li 
Teme por qualche oracolo, fe a forte 
La madre Dea qualche miftero igoMo 
Gli palesò, te mandi almeno, e teco 

I Mirmidoni fooi . Fia quefto un raggio 
Di conforto agli Achei, diati pur anco 

L’ arme fue formidabili : con quefte tj; 

Fatto più caro a te, del caro Achille 

Softien le veci ; rigoglioiè e frefche . . . i v . 

Le genti voftre fcompigliar ben ponno > > 

Stanchi nemici; un pìcciol urto in guerra 

Può la forte cangiar, liev’aura in porto 840 

Guida la nave a naufragar vicina. <. 

Con tai parole a Patroclo nel petto a 
D ella nn tumulto : ei già s’ invola , e cotte « 

Che non breve è la via; ma ptMchè giunte 
Fa alla nave d’UlilTe ove configUo 845 

Tengono i G^tci , Euripilo rìfcentnt 
Che incefpicante , anelante , grondante 
Di fangue e <ti fudor lì traea dietro 
L* offefa cofcia , e fol reggea le membra 

II vigor dello fpirto: ohimè che veggo! 8je 
Grida , miferi Eroi ! fia quello il fhitto 

Del valor voilro? c crederono t ah dunque 
Tutta ad Ettór cede la Grecia? Oh varo 
Cosi non foffe, agni fua gltu-ia è fpenta. 

Quei ripigliò, non v’è più fpeme; opprefii 855 
Sono i più forti: ah tu mi dii va, amico, 

Gh’ io già foccombo , fcoigimi alla tenda , 

E 
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ZJndicinto . 

E pictofo foccorrihxt#-^che jutté t u^niì ìb , irs v* 
So che fai iVa^ii di Gixij<m»i''p.èlide ib iivs cccU 
Da luì Icra^^ittljej, «4tr da'''lutti(ìi folor irne! 
Pebi riftonarmii Macao» ,£'iiiv e ei-notlT 

D’ àlti» nodic® b*:dV0Bpo£ qsM'ftìo-fratettÀw 
Forfè or giace ;M cainpo Ah^chevfar deggitf ?? 'i 
Patroclo efclaau fo^r^odo ,< àlf$ 2 iv c rius^ 
Cura ra’ àffipétta^.c^ Adifllé attende >• f ^ 

Privai pietà:V ']:)iòtv;feft kfiiiatti., kr otrt? 

Al comun beO’X ‘ iàlvo iùh (Eroe ♦ ■ 1*^ aflfi »rrj ( izbs :n eJ 
Così dicendo^ «Jlo faflicm», e <^®rge' ,ói-hq ilO> 
Sino alla :4elKlB,re^ poi. che qui.fo-ftel^ V 'n-'i^'* I 
Su folte pelli, con: beli'arte eAtag^ c.t'!' ju;:? tlji 
:acerbilììmo tlaedo , e:7’l thbe' afietge^^l ^ans ' .' 
Con tiepid’ acqua v'^itidÈ alla piaga 'in^adb>q 

Da medica radù:e’i«l^ct4fitciliiie n ; iv:»y el neiiiog 
Di falubre aactrezza .* A^ ppcpna a*? 
Kiftagnaiil <£»agoe'«iil ido dqlor s*«atfef»f»a-j^^9^ 
Rcfpira ilcDaqevr^tOto^ifel guarda £ b ' 

Eieto tra fc, che di'xrampaf^dar nlotra - 
Un folo ein^ aK tdotirta'thiti ììI>j^Ioiìj eo3 
Al ?ci9 ino la ' Cara gloria ai%ordi‘^ ic;tuji nu silKi; 

Qir:t)'3 ^■''•'"■1 '* nO« Vì^- 

;*-ì , ?vn ATùlU'b avsn eHs i,'* 

fe'JiPvAh oJj 'iaoa « bnQ i ooogna'f 

3.‘«/.bno3^ f-»as~ ■■ii6 r a)ur3iqÌ3.’)ni ;.iO 
<5i.v ib avsij li Tji'Jl ib 3 zw^nkì id 
st'jrrdTT ioi s ,EÌ3t(E> .riaìlc *J 

•■ - è *c;523v stia ì.*.ù:.;v> ;cr .'ì wllsb w^ìy 1! 

0,‘juii ii o'fìyup £fi !io;3 nsii-n , tbijO 
ftfcpafib jìg/'. olitasi' «0 3 ‘OTfijv icIkv i.'3 
, <ij»v ì; 0 Vi, ,;;0 £Ì sfcs:' iòi;ii biì bjJuT 
i j .^T» , -Jjoì uoa 

r.VTK;''.-* iJcZsej'i iuq li'v '• v kvQ 

, «A.ìài iiA u) nt ; ìnci { 'q ì Ano? 

t vc:n.X'>.?ì .pì^ oi dPi 

■5 r<;wtf P7.’ ' O VFB 
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VERSI D’ OMERO 

ì 

OSSERVABILI MECCANiSMd ÉSPRESSlV^i 

ILIADE CANTO XI. 



ArtMAtura d' Agamenntne . ■ . 

Om. V. §1. Volg. Poet. v. 40.' Leit. p. 9<>- 

Ap y uiipitÉpi'Ky , vohutmìit\oyt ***‘^<^ 

y tTi Top-) a f!xocvpatns tr$tntr»é 

tH,Of Ìtp><M(A^»y 

Tfff upyuptK itKccftiir »r «w«/> »v’ «WTJ» 

»M\(XW l'pex*»' i'» «' , , . 

T/>«f «M* urtpuipu 

Kpci'a y VT ccfiptpàhor ìu/rtno *»« , <nTp*p<t\iiptf p 
IvTKepy furor ft ^ofos x»9wrtp8ur tjrd/t*. , 

EiMw J'* «Xx»f.i< X./ii J'aO xoxopAptoji* X«W^r» 

Ogw «XI i'i «*■’ “P*”' *"• 

Jixptor' IT» J" iySoVtitfOUf AS»»x»* <n V 
Tiixitffcu lìuntMd Toxùxfwvow M«***'»f • 

Cfri/4 C)!if ' 

Ora'. V. iig. Volg. Poet. V. i5^- Lctt. p. lof.' 

Hf XIO/ iX«ep»w 

Pxi'/fot Euiu^i Xxffirr xpx<npoi*tt ofxnr » 

H I'’ (iTrtp <n ruxpor (X«»X«' aj^ofor -, • 

Xpg/<rftHr’ oiiigr yxp (xir ut»' rpOfMi xtrof ixxrtt^ 
K*/>T«Xif»»f y»:^t tut fpuiAX Tvxr» X, uh»r 
Z^TdjfxT i iffoiiiirA xpxTà» i»p»^ «V 9p(ulf^ 



/«- 
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Incendio d’ una felva . 

Om. V. 155, Volg. Poet.' V. 207. Létt p. 106 . 

tì* I' an vup cùS' 0 \ot> l'y «e^uXj* •ftTitf’i uXjr , 

Tlcufrm T à\upot>r ewifiot ^tpa , «i S't ta Sufitai ^ 

Tìpoppt^oi ariariKOìr fwuyeluyat vupat epfiii' 
l2f ap W A'rpitìp hyapitftvari tutti uapera 
T pofur ^Ajyatmn j oraAoi S"’ tQ/ian^tyK ittjì 
K«/ xpomXi^or ava vaohiftato ytfupai 
ìino^at voSteyrts aptu/xorat . 

Burrafca di ventai 

Om. V. 305. Volg. Poet. v. 37^. Leu. p. 122; 

. . Clt jiVOTt 'ZiSfvpos ytpta rvpt'Ki^f 
Kpyvrao Nofsia (ìaSetp >uu\avi ruvtmr' 
lloÀor J'i <rpefi xupta xi/KtrìfOtu , f’ a^tt 

2Kifya<mt ig ayt(toio ‘fehurXayxma uinf. 

Ettore che s' avanza fui cocchio . 

Om, V, 533. Volg. Poet. v, <>25. Lctt. ì»; 144.- 

tptpoy 9ìoy apfta JbtiTK Tpitat ■, 

’^ù/^arrts ytìuia< ti è' aamlat' aipiam 

I\i/>^<»' Awae TfT«Xàx«7 etervyis . 1 t 



Ó i CON- 

\ 
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I 

CON(rETTURA 

SOPRA LA FAVOLA DELL» OLIMPO 

DEL SIGNOR 

M A 1 R A N 

i» feguito del IRifchiàrAmefitò aggÌHìtt'o dsìl' Aft^ 
ter e al fùù Trattate tifile e Sterict idi' Ait». 
refa Ber f ale \ 



L Aùrorti tòrtale jtì,feC6ftdo Kit, ^tìcl chè 
tàrede òccafionè albi fa\r&la dell’ Olimpo , « che 
Fece imaglnar GioVe e gii Dei Affili in falle cime 
<ài quel monte tcftcrv^l le loro adhnztize ^ Gaar-* 
adiamo ora per qhal occaliohe « fu qu»l teoria i e 
dietro A qhali circoftanZe fifiéhfc e morali le n’ab»; 
l)ia formata là congettura. , 

Il Rifchhiramento , dov' io ue parlai « ha per 
Oggetto di moftrar il legame che i difFerctiti aft 
petti d’eli’ Aurora Boreale poflbno Aver con le vH 
iioni chimeriche eh» ella fece nafeere fecondo la 
latitudine dei luoghi dove ella fu veduta ^ e fe-^ 
condo che le Tue apparizioni vi fono più o meop 
complete -, più o meno frequenti . 

Con quella idea io Confiderò 1’ Aurora Borcà> 
le fotto tré differentL afpetti , cioè Cotto la formA 
eh» ella fembra avere iiffendo veduta dalle terre air 
tiche , e cìtxompOléri \ fotto quella in cui ci ap^ 
parifee ia Europa , nei paefi di media latitudine i 

to I co. 
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come Francia » l’ Inghilterra » p la Geriftania ^ 
C le parti fsttentrÌQnali della Spagna, c ,deU’ Ita- 
lia j e ftqaltneme fotto, 1 * afpctio dei paefi. meri- 
dionali , come quei del fondo della Spagna , deli’’ 
Italia verfo il Sud» 9 della Grecia propriamente 
detta, Quelli ultimi fono comprefi tra il jo.®» , 
e il 40 ."“ grado di latitudine , e s’ allontanaoQ 
poga dai confini oltre i quali ho offervato che il 
fenomeno ceiTa di comparire,. > 

Ora jo feci vedere ifi che gli abitanti de| 
^ord non fi fono gran fatto fpaventati dell’ Au- 
rora Boreale , o al pid non (e ne fpaventarono 
ehe dopo (^oalche intètyalio di tempo allora quam 
do era fparitaj intervallo afiai breve, e ordina-, 
riamente alTai raro . Egli è vero che allora effi 
eredetttro incendiale le lurq campagne , e ’l nenai- 
po alle loro porte ; ma predo fi riebbero dalla 
paur3 , fi accoduraarono a>r4ucora Boreale, cq- 
zne a un feno-menq giornaliero., che da efiì fu fo> 
venie confufo coi crepufgolo. della fera , q coq 
qqalche altro fenomeno luminofo proprio del lorq 
paefe. Quedo prefibchè fempre prefenta loro qq 
cielo ir regolarmente coperto di fafeie , e di cioc„ 
che di materia luminofa bianca o colorata i egU 
non è per niente fimilq a quell’ ar^o il .quale 
caratterizza cosi bene . F Aurora Boreale pcefib di 
noi , e che è quafi tempre fitqato molto 41 ^ua 
tra noi e loro. £.(Tt hanno falla, lorq tefia> quella 
fpezie di berretta t della quale a noi non appari- 
fcono,<cbe gli orliv dai quali appunto fifuda V 

a >9 Che dai fenomeni particolari, e dalle cir- 
codanze che accompagnano le grandi Aurore Bor 
reali nei paefi di naedia latitudine ,, dove efie fo- 
no molto meno frequenti v f danno, lunghi tratti 
di tempo fenza comparire, i nofiri padri hanno 

quafi 
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fliiafi femore fcorti in effe i prefag) piu fanelli i e 
gli oggetti più fpaventevoli , armate che veniva-, 
no a fangoinofe battaglie, feudi ardenti « carri in- 
fiammati, tefte orride feparate. .dai loro corpi; 
ci videro pioggic di fangue , ed intelcro anco, Io 
flrepito delle armi: C' quell’ arco, o lembo lumi- 
nofp appoggiato all’Orizzonte, o chos’^llcnde d’or- 
dinario a più ' di cento • gradi di latitudine ^ clfì 
non ebbero d'^^pltà itile voltp di prenderlo per 
la coda , o capigliatura d’ upa enorme e minac- 
ciofa cometa, il cui capo li pafcopdeva io tutto 
g io parte Épito l’Orizzonte, 

3.0 Che nei paeli meridionali dove 1’ Auro- 
ra Boreale talvolta llette degli interi fecoH fenz^ 
comparire, c dove effa non apparve pofeia fe noci 
fc per intervalli-, baffa, e cpraunemcntc tranquil- 
la , i popoli non giudicarono l’ Aurora Boreale al- 
tro che uno fpettacolo ridente bell» 4 vtderfi , ed 
ammirabile-, come s’cfprimono i Chinelì anche aì 
dì d’pggi? che nei fecoli paffati, ne’ quali gl’ in- 
canti , e Ip fatature s’ erano impadronite degli 
fpìriti , gli abitanti della città di Reggio , e 
del fondo della Calabria vi riconobbero la loro 
fata Morgana , la qual fi prefentava loro ne’ fuoi 
palagi brillanti di criBallo, e di pietre preziofe , 
ornati d’archi, p di colonnp; p che finalmente, 
fe la mia congettura non ra’ inganna , gli an- 
tichi Greci non videro altro nell' Aurora Bo- 
reale che Giove , c gli Dei tenenti il loro 
cenfigUo nell’ Olimpo : favola eh’ era in credi- 
lo ai tempi d’ Omero, e di Efiodo , c che può 
rimontar per di là fipo all’antichità la più lon- 
tana. ■ 

Io riferirò tutto l’articolo per pftefo, giac- 
’fhè quanto ho dcitp non è che il fuo cemento .< 

r> L’ Olimpo di cui fi tratta, giacché ve 
- ' O 4 n’ ha 
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D’ha Grecia, cònfifte In mià 

catena di alte montagne che attorniano la Tef- 
faglia verfo il Nord, c la Macedonia verfo il 
MezJiogilor'ió , e che fono per confeguenza al 
Nord declinante verfo l’Oveft dell’ Aca)a, della 
,, Pocide, e di tutto ciò che forma la Grecia 
„ propfiamen:* detta, 1’ HW/-., , 1’ amica Grecia , 
4 , pàefe fertile in idee poetiche , e 
1 , Aurora Boreale che non è mar ^ 

„ tali latitùdini, e c.hc declina il -P‘“ . 

„ verfo rOvcft, vi fai;i dunque apparita imroedia. 
», tameutc al di fopra di quc-Uc montagne , e ^ co. 
„ me aderente alla loro fon?mith. Quindi lem. 
», btì , quell’ arco luminofo , e ^^ag'S'^me e en . 
„ meno non fàrà fiato per lo fpv't^more s igot i o 
,» che Un fegno non equivoco della p.’efenza eg i 
„ Dei ; il fegmento ofcuró che di fo“® *^v.*'^* 
(, alle volte Veduto, niente altro Che uija OT»® ri* 
„ fpettabile , che nafcondeva gl* imraorJa^ *8* 
i, occhi dei profani ; o i raggi di luce coior « 
,, fuoco che ne fcintillaVaho, che altro mai aVicb* 
,, bono potuto efibr» fe noh fe altrettante folgori 
», che partivano dalla mano di Giove? Quanto *1 
„ fenomeno farà fiato più raro, tanto più farà 
;,'fembrato maravigliofo , e più la tradizione , 
„tcome tale , avrà dovuto confcrvarfi per lungo 
», tempo fenza contrafto nè dabbio„> 

. -.Ecco in generale l’idea e l’ordine, coti cm 
fu ■ concepita : entriamo ora In qualche detagliù . • 
Se fi raccolgano i luc^hi dovè Omero, Efio*- 
do , ed i Favolifti ci hanno parlato del monte O* 
limpo ,. noi lo troveremo qualificato coi termini 
di alto , di grande , di vafto , e di luminofo 
'Sembra , dicono effi , che fi òonfonda col cielo j 
e quindi i Poeti non ebbero alcuna difiScoltà di 
prenderlo talvolta pel cielo medefimo : io dico i Poeti 
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in generale , poiché prelTo Omero T Olimpo, a 
mio avvifo , non è che 1’ Olimpo : egli non 
colloca mai gli Dei più in alto della fua cima* 
Ivi , fecondo Ini , o fecondo la tradizione ; del 
fuo tempo , fi trovava il loro vero doùiicilio , 
t’ equivalente al noftro Empireo j e ,, nelle fom-* 
,, mkà dell’ Olimpo ognuno di quelli lleffi Dei 
,, aveva il fuo magnifico palazzo „ i ( lliad. 
I.ib. II. V. 75 ) . Il Cielo d’ Omero , il fuo 
Ouranos fpefiò non era altro che i campi aerei • 
li’ altezza dell’ Olimpo , e la fua ellenfione fur 
cono dunque fenza dubbio una delle caufe della 
preferenza che gii diedero i Greci fopra tutte, le 
montagne circonvicine per iftabilirne la fede di 
Giove, fopra TOffa, eh’ è un poco, di fotte , vi- 
ti no affatto al fiume Penep , cd h dritta ^ifguar- 
dando verfo il Nord , fopra Pindo , ed Età , i 
quali formano un’altra catena di montagne all’ in- 
circa dall’ Eli all’ Oveft , ma che la cedono tutte 
all’, Olimpo* 

CffatjHt ‘om Pindo , i»/tj orbite umbohm OlympMi » . 

£ noi pofliam qui ofiervare che <la fuperlli‘> 
’^zibne pagana fceglieva volentieri le montagne per 
vollocarvi i fuoi Dei , e produrvi i fuoi mUleri » 
Le più alte , le più inaccefiìbili t le più coperte 
«ii bofehi erano {bmpre preferite . Oltre la fpezie 
di facro orrore che potea derivarne , eflì ne trae* 
vano -ancora quello vantaggio , che la verificazio- 
<»e dei fatti era ivi più difficile che alla pianurar. 

Quanto alla ellenfione, 0 alla grandezza deli’ 
Olimpo indipendentemente dalia fua altezza , io 
credo che debba ordinariamente intenderli per tut- 
te quell’ammafib, e quella lunga catena di mon- 
tagne che foleu comprenderli fotte quel nome . 1 
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padri Gco^fi ojgi lo' fanno , nè Omero 1* igno^ 
fava a’ fuoi tempi ; perchè egli parla continqamcn- 
te delle fommità dell’ Olimpo iq plorale . Da que*? 
fte fommità dell' Olimpo Apollo difccnde per ven- 
dicar r ingiuria fatta' a Crise fuó fommo Sacerdote 
( Iliad. I. ) » dalle fteffe fommità pure Minerva fi 
slancia per andar ad efeguit gli ordini di Giove 
(Odiff. i.)> e fu quelle fommiià finalmente, Come, 
abbiamo veduto, ciafeun Dio aveva il fuo palagio. 
Jo infialo fu -quella circoftanza, perc iò ella importa 
pon poco al nollro foggeito: poiché, fe l’ Olimpo 
pon folTe (lato altro che un piceo ifolato come 
quello di Teneriffa , la più gran parte degli abi- 
tanti della TelTaglia , e dell’ antica Grecia non 
avrebbono veduta l’Aurora Boreale che a dritta , o 
g finillra fuori di quello picco , fecondo. la loro, 
differente pofizione occidentale oppure orientale } e 
non ci farebbe fiato che il piccolo numero di quei 
che fi trovavano nella direzione comune dell’Olimt. 
po, e del fenomeno che avelfero avuto fondamen- 
to di fiabilir colà il congreflb degli Dei ; laddove 
eflendo tutta la parte letteotrionale' del loro oriz- 
zonte cofieggiata da un’alta catena di montagne , 
e'fopra una grande ampiezza , elfi dovettero tutti 
accordarli fu quello punto , e 1’ Olimpo fu d’ allo^ 
ra rifguardato come il fo^giomp , e ’l ritrovo or^. 
dinario degli Dei . ' 

Ma di tutti gli epiteti profufi a quèfto celo* 
bre Monte non ve ne ha uno che gli fia più prò» 
prio,nè che favorifea più la nofira idea, che quel- 
lo di Itiminofo , o piuttofio elfo non è tanto - ua 
epiteto , quanto 1’ origine ftclTa del nome che gli 
fu impollo. Concioùiachè Olimpo o tutto luminofn 
erano come finonimi nella lingua del paefe . L’e- 
timologia non è dubbia , poiché abbiamo per mal- 
levadore Arinotele . Qi ello f lofofo 'dopo avee 
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dettò ette Dipi U quale Ha fatto, e governa U 
Mondo , yi occupa il Ipogo il più enilnente , pii\ 
tranqpillq , c più puro , in una parola il Ciclo , 
il cui nome non fignifica al^o che 4/ d$ 

fopra di tutto , aggiugne anco che quel che not 
chiainiamu Qliufpoit farebbe lo fitjff (ome ehi dicefz 
fe tutto brillante di luce ; c cita a quello propo- 
fito quattro verfi, deirOdiflca, che il dotto Ru^ep 
(ruduùfe così ( De ]^undo. Cap« Ariftot» ) 

Ejfe folum Divis fubnixum femper Qlj/mpum 
fama efi , haud ventis ^remeJaStum , haud imbrit 
bus udum , 

procul a nivibus fubduElum ; nubibus illinc 
Splendida fummotis-iCanden faste expanditur athr4{ 

^ ■ (Pdiir. lib- 

Io non ignoro che i Gramatici , i quali a tutt' 
^Itro penfavanQ che all’Aurora Boreale, e che ve- 
ri fmailmente neppm^ la conofeevano , hanno fpiega- 
to l' epiteto di luminofo dato all’ Olimpo colla (bla 
(iecollanza della faa altezza , la quale permetteva 
jii raggi del Sole di n\oftrarvili fopra 1? quyole ; 
ma quanto una luce notturna accompagnata da 
quell’ arco brillante , il qual caratterizza il fépor 
meno , e quindi miracolofa agli occhi dei primi 
Greci, non dovette ella colpirli più vivamente , 
' te meritar a più giufto titolo aU’ Olimpo l’ attri» 
buto di Itfminojoy e T iofigne prerogativa d’ elfe, 
jre il foggiorno ordinario di Giove , e di tutti gli 
Dei’? Ora non fi può dubitare cqnfiderando la po? 
(ìzione dell’Olimpo, che non yi fia fiato un lemn 
po forfè aflai lontano , in cui una fimile luce fia 
comparfa fu quefta montagna ; dico forfè affai lon- 
tano , perchè Omero fu quello fogetto non ci ri* 
ferifee cho una . tradizione Fama efl 1 t quel che 
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Merita pariinemi <)ùàlche lUentiofie il è ^ che i 
rerinini di cui fi ferve parlando di queAa luce 
dell’ OliMpo , fecondo la fama ^ efprimono. affai 
meglio l’apparizione d’una Aurora Boreale che fi 
mofira in tempo di notte , di quello fia quella 
dei raggi del Sole che illumina le fommità d’una 
montagna di giorno chiaro : poiché egli dice alla 
lettera una lft£e hiancA olfia biaocaflra > che fi fpan-. 
de, offia che carré ./opra quefla femmitÀ. ^ 

Ma nulla favorifce di più la mia idea fulla 
ilice dell’ Olimpo, e fulla tradizione del paefe al 
mio propofite, quanto ciòcche 'IHIfTe dice a Tele* 
maco nel ip. libro dell’ Odiffea . Sconofciuto nei 
fuo proprio palazzo flava egli meditando la fua 
^ vendetta contro i feduttori di Penelope » il fùd 
oggetto era d’ occultar le arme che ivi irovaVan* 
fi , per fervìrfene egli fleffo in quel gran giorno , 
é per impedir che i Tuoi nemici non ricorreffero 
ad effe : era di notte i e bifognava aver lume 
fenza fare ilrepito , e fenza che coloro fe ne po> 
teffero accorgere^ Allora Minerva fattafl invifibi-^ 
le , cammina innanzi ad Ulifle ed a Telemaco 
con una lampada „ d’ oro che fpandeva da ogni 
V, pane una luce, flraordinaria » Telemaco forprefo 
ìt dice, ad Uliffe : Mio padre, ecco un miracolo 
y, forprendente che ferifee i miei occhi : le mura 
„ di quello palazzo, le fedie , il fo£cto , le co* 
lonnc brillano , con una r luce sì viva che fem* 
brano tutte di fuoco * certamente qualche Dio 
„ immortale è con noi , ed onora quello palazzo 
della fua prefenza i Olferva filenzio , o mio fi* 
•„ gito, rifpofe Uliffe , frena la tua curiofiià , e 
• non invcfligare i fegreti del Cielo . è il 

privikgia degli Pei che AbitAue l'Olimpo di ma- 
•.jy nifefiarjl, *gli namini in mex,x.tt d' Hné hrilUntt 
ina togli fndt fefiejfi ai hpQ »* . 
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Le favole verifimilmente non furono altro 
nella loro origine che la Fifica dei tempi favololi 
tanto preflb i Greci che preflb gli altri popoli ; 
Fillca fempre fubordinata alla loro Teologia , ed 
alle loro tradizioni . In quella guifa fpiegavano 
ein la Natura i le meteore , ed i fenomeni i più 
ordinar) y come ancora i meno comnni eh’ efli rif» 
guardavano come prodigi : ma per quanto coteùe 
favole ci fembrino llravaganti , e fianlo anco in 
effetto , elTe avevano fempre qualche fondamento 
nelle circoftanze locali , o Aoriche , di cui i tem- 
pi, ed i Poeti ci hanno involata la cognizione , 
« mafeherata la realità . 

Se noi volemmo (pinger pii\ innanzi quella 
teoria mitologica, noi troveremmo forfè , che le 
favole di Pindo > d’ Elicona , e del Parnalfo abi- 
tati da Apollo , da Bacco , e dalie Mqfe , fenza 
pregiudizio dell’ Olimpo che era pur abitato da 
queAi Dei , e dalle Mufe medeAme , non hanno 
appunto altra origine che qnella dell’Olimpo Aef> 
fo : ma io non pretendo d’ inllAere fopra Amili 
■congetture . Un folo efempio di queAe apparizio- 
ni , e delle viAoni che vi A faranno applicate , 
avrà baAato a generarne cento altre : ciafeuna con- 
trada avrà voluto aver il fuo Olimpo , o un equi- 
valente ; r amor proprio , o la vanità nazionale 
lo richiedevano, c le menome apparenze ne avran- 
no procurato qn fondamento baAevole. Gli uomi- 
ni non abbifognano di molto per eAendere > e ge- 
neralizzar le loro chimere . 

Quel che vi è qui di più forprendente A è 
che i Greci tanto giuAamente prevenuti a favor 
della loro patria , abbiano acconfentito di metter 
e la dimora Aabilc di Giove e il confeflb degli 
Dei altrove, piuttoAochè preffo di loro, cioè full’ 
Olimpo nei conAni della TeAagUa , e della Ma- 
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cedònià» eh’ è quanto à dire pretto popoli barbai 
ri , poiché in tal guifà nominavano ei& i tutto ciò 
eh’ èra fuot-i della Grècia propriamente detta , c 
non cingiarono linguaggio fé nòn dopo che Filip^ 
po fe’ loro fentire chfc un Macedone il quale aveà 
faputo ft^giogarli, e proteggere le Scienze , e le 
arti 4 èra tutt’ altro che un^ barbaro . l^i fognava 
dùnque che il fenomeno dell’ Olimpo avelie fatto 
fopra i Greci un’ imprèlTiooe aitai viva »> e folTé 
àccòmpagnatd da circolldnze molto favorevoli < 
determinar qùel popolo à dargli la prèfeféhzà fii 
tutte le apparizioni di quella fpezie che potèvano' 
èftere accadute nel loro proprio paefe • Ma bafiaci 
di fapere da quel che già dà noi fu detto dell^ 
Olimpo y e della catena di montagne ^ che lo 
tompongòno , che la fua pollzione pid fettentrio^ ^ 
itale d’ uno ò due gradi gli dava (in . ciò i pid ^ 
grandi vantàggi ; poiché à mifurà clie* li và avvi- 
cinandoli ai limiti di là dai quali 1’ Aurora Bor 
ieàle più noti apparifee , uno o due gradi di lati- 
tudine di pid O di meno poflono produrre unà 
differenza infìnicameme tenùbile rappòrto allo Iplen- 
dore y ed alla frequenza del fenonicno • 

, Ècc6 tutto ciò ch’io meditava allorché prò» 
poli fuccintamente la mia idea folla favolà dell’ 
Olinìpo; io non afpettava di trovarla glùffifìcaia 
tori pietre antiche , medaglie y è baffi -rilievi 
Pure lo è, come l’appreli da quelle perfone_ che 
mi vóllcro impegnar a fcrivefe quella Memoria 
Appàrtiene ò loro per cui 1’ antichità non hà 
Velo, il porre In tutto il fuo lume quello fatto’ 
filmo curiofo. Io mi reUfingérò qui alla dèfcriZio-= 
tic d’ una di quelle pietre y la fola che ha venùtà 
a niià cognizione , e che anche non conofeo fe 
non pel difegno ch’io ne vidi nell’ eccellente libro 
di M, Mariettc fulle pietre incife. 
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Qucft’ è una gran’CoTBioia del gabinettò del 
ke , perfettamente circolare ', e d’un pollice e dieci 
linee incirca di diaHictrò', dove T Olirapò è indi- 
fcatò da uri Giove che rrioftrali iti profpettci è' fc- 
duto fui fuo trono avendo fotte i fuoi piedi uri 
grand’arco fchiàcciatò e feriiìbilmente ellittico^ la 
crii làrghfczza è dappertutto- rinifòrhie, comè lo è 
(j^uail ferriprè quella del lembo dell’ Auròra Boreale i 
Il Dio tiene la folgore nella ulano Uriillra, ed 
tìn’afta o Iringd fcettro nèlla dritta. Ài fuói lati 
Hanno in piedi Marte , c Mercririo , è, nel Cori- 
torno della pietra v’è ùnd zona) odiai coróna 
Concentrica che porta i li Tegni del Zodiaco ; 
i-, Sebbene qui QÒn 11 veggano tutti gli Dei riuni- 
„ tii dice il dòtto aurore di quello librò, cdTa 
ì, però noti ceda d’ edere uria rapprefentaiione 
« dell’Olimpo fecondo l’ idea che fe n* erano focj 
matà gli antichi . C o th’ io prendo in gètte-i 
ràlc per un arcò , e che non cì moHrd iri effèt- 
to, che rina fafcia curVa , c dai ógni dove della 
ìriédeHmd larghezza a' guifà d’un roftro i poteva ef^ 
fere ftattf ria velò gondò dal vento nell* inteniiò- 
tìS deli’ iricifore , e fecondo là fpiegazidnè di M. 
Mafiette ; non vi farebbe però nicrife di ftràordi^ 
narict nel vedere il fenoirieno dell’ Olimpo così 
Capprèfentàto dietro à qriàlche monumento bene o' 
iriale” intero V e' fopra una cònfufa fràdizió’ne Ma 
Ctuefto non bada: il velo; o rarco qualunque dri- 
ft vicn tenrito nelle duC eftrerfiità dà Nettunò, il 
qrialè dall’ rina all’' altra cftremliàt {Ieri dè le' bràccia,- 
tieir rina ‘dèlie quali tiene àncòrà il fuo tridente ; 
égli ha’ quell’ arcò imniediatamCritè fopra il lìio' 
capo. Quefto Diò non è dipinto fe non fino fot- 
to il petto’, fupponéndòd tutto il fèdo dèf' corpo 
IMI hurire da cui fpunta, C le Onde dCl quale fono 
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ottimamente indicate . Seguitiamo ora T analogia 
dalla realità alla finzione. 

L’ Aurora Boreale dovette comparire il pià 
delle volte falla cima delle montagne nell’ interno 
deir antica Grecia , che n‘ era tutta ripiena , ma 
non può elTervi dubbio che non fìa fiata veduta 
pur anche talora alle parti rivolte verfo il Nord , 
e *1 N(»:d-oveft, fqpra 1’ orizzonte del mare dagli 
abitanti delle contrade marittime del continente . 
£ cofa avranno allora penfato quelli Greci coi 
medeilmi pregiudizi dei vicini all’ Olimpo , alla 
villa d’ nn fenomeno tanto imponente ì Non farà 
{lato anche per elU il segno non equivoco della 
prefenza di qualche Divinità ■, di Nettuno , o d’ 
Anfìtrite che ufeiva dal feno delle onde i Non 
v’ è dunque niente di più efatto dell’ induzione 
che dobbiam trarre dalla corniola che abbiam ve- 
duta , Giove è falla più alta parte dell* Olimpo , e 
r arco luminofo del fónomeno , imaginato fe lì vo- 
glia come un velo brillante v' è dipinto fono ai 
fuoi piedi ; Nettuno s* alza dal fondo delle acque 
alla fuperfìcie del mare , e lo flelTo arco s’ eflende 
fopra il capo del medeflmo Dio . Potevafì meglio 
rapprefentar la mia idea; 

Termino finalmente quefte ricerche con un 
nuovo efèmpio delle tradizioni favolofe , di cut 
l’Aurora Boreale ci fornifee lo fcioglimento , e che 
fi può metter in parallelo con quella dell’Olimpo. 

Il Monte Ida della Troade nell’ antico paefe 
d' Ilio è a un di prefTo al medefimo grado di la- 
titudine dell’ Olimpo eh’ è foltanto un po’ più me- 
ridionale . £gii è, come l’Olimpo , un ammaffo 
di montagne le più alte del paefe , e la ciU ca- 
tena s* eflende da una eftremità all* altra della 
Troade dal Sud*ovsfl vetfo il Nord -eli . L’ Ida 

è dun- 
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è dunque nelle ftcffe cìrcoftanze dell' Olimpo rap- 
porto al fenomeno dell’ Aurora Boreale per tut- 
te le contrade limitrofe fituate vcrfo il raezzd^ 
giorno . Egli non è meno 'celebre dell’ Olimpo 
fteffo per le finzioni poetiche , e per la prefeuza 
degli Dei che l’ abitavano « o che fi trafportavano 
coli . Gibele madre degli Dei vi faceva il fuo or» 
dinario foggiorno, ed è in quel luogo ch’effa in- 
fegnò ai Dattili Idei a lavorar il ferro . Su quello 
monte Paride giudicò le tre Dee , e fulla fua piti 
alta fommità ■> detta il Gargaro i Omero collocava 
Giove per fargli offervar i combattimenti dei Gre- 
ci, c dei Trojani . Finalmente fu quella fommità 
Giunone implacabile nemica dei Trojani venne a 
trovar Giove col* cinto di Venere per piegarlo a 
favorir i Greci. Ecco, oflervo, quel che la favola 
ed i PtKti , ci raccontano del monte Ida; ma ecco 
pure ciò ^e c* infogna un famofo Storico dell’An- 
tichità, dico Diodoro di Sicilia, nel principio del 
X 7 .">» libro della fua Biblioteca Storica . 

„ Accade , die’ egli , una cofa fìngolariflìmà 
,, fu quella montagna : diccfi ^ che al levar della 
„ canicola la tranquillità dell’ aria è perfetta in- 
„ torno alla fua cima , llccome quella è molto al 
„ di fopra della regione dei venti . Ma vi lì ve- 
,, de il Sole anco di notte , non però a dir vero 
„ QUtl ci apparifee il giorno , ma gettante come 
„ dei raggi fcparati. gli uni d.agli altri , e che 
„ fembrano prodotti da fuochi accefi fuU’orizzon- 
„ te della terra . A poco a poco tutti quelli fuo- 
„ chi fi nun.fcono in un folo , il qual forma 
„ un eltenfione di tre campi. Finalmente clTendo 
„ giunta 1 ora del giorno, quello fenomeno fi ri- 
„ ouce alla grandezza maturale , ed ordinaria del 
” m!®’ continua e termina il fuo corfo come 

Tomo VI. p -K' 
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£T egli {)oflibiié di noti ricoaoicere 1’ Aurot'St 
Boreale dalla riunione di quelli tratti l da cotefta 
luce notturna che prendeli per il Sole piu pàllido 
di quello del giorno { da cocefii raggi fepara^ti da 
cotelli fuochi che fertibrano Iparli full’ Orizzonte « 

0 fui ciglion delle montagne , e che per dirlo di 
palTaggiot potrebbero aver avuto qualche partendo 
le fucine dei Dattili Idei f dalla riunione di tutti 
quelli fuochi , e dal loro fplendore in una luce con- 
tinua ed uniforme come fuccede nell’Àurora Borea< 
le > allor quando ella è o perfettamente formata , 
ovvero fta per terminare ì e finalmente da cotellà 
ampiezza orizzontale cht viene attribuita à tutto 
quell’ ammalTo' di luce fotto 1’ efpreffione vagà ’ di - 
tre campi ? I nollri padri preflo i quali 1’ Aurora 
Boreale era infioitamente più efprelfa di quel eh’ 
alla dovette elfere qui , cioè fotto il quaraUteGmo 
grado di latitudine , fono ben lungi dall’ avercela 
Circoferitta con così precifi caratteri. 

1 popoli Gtuati verfo il Sud del monte ida vi 
hanno dunque veduto al di fopra 1’ Aurora Borea^' 
le > e da tutto ciò che noi abbiamo detto , elTi 
hanno dovuto vederla nel medetlmo tempo t e a 
un di {^elTo fotto il nledeGmo afpettò > nel quàle 

1 Telfali , ed i Greci la vedevano foprà 1’ Olirà-* 
po . lo non decido fe da d’ allora v’ abbiano at-< 
taccate le raedeGme idee , fe n’abbiano conclufa 
egualmente la prefenza degli Dei i delle tre Dee * 
di Ci bete , e di Giove ; ma è da prefumere che 
abbiano penfato come i Greci in Gmili cirCollanàe i 
e in coerenza ai medeGrai pregitidiz) < La Teolo- 
gia di tutte quelle contende dalli, parte occidenta- 
le dell’ AGa minore , dell’ Ellefp'omo } della Troa- 
de, della Ionia dove nacque Omero' i e dove al- 
meno egli viffe , era verifimilmente la fteCTi che 
quella deir antica Grecia > e di Omero < Ma <]hal 

era 
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ferà allora la Cagione di qucfttì levar della CanicoJ 
la 1 in Cui ftabiliVàóio 1’ apparizione del. meravl^ 
jgliófo fenóitièno, è di Cui 'lo Storico.) noti iftdivH 
dua la data ? Quella dircoftanza non avrebbe': pch 
tutó eliere òmelTa dfl ndi ; poiché iti genèralovi’ 
Aurora Boreale tiòn H' tnoUra in^paéli cotanto ra%f 
ridionali fe Oon allora ch’ella è grande e frOquenf 
te in *qiìèi di inedia làtitudine i Egli è per quello 
che la gràndìflVma" , è Farrtofiflima Aurora Boreaio 
del Gaflend<> che apparve nel mefe* di !SéttettibK 
i52t , fu veduta fino ‘ih Àleppo heila Siria .verfo 
il fine del gradò di latitudine, e che queUa-del 
inefe d’Ottobre 17 25,' di coi tanto il pàrlò in Fran*- 
eia e in tutta l’ Europa, fu-veduta a Cadice' verfo 
la tnetà del 37" gradò. Ma Tu chfe polfianio appogr 
g;ìard in lina fimil ricerca ? La ftelia dèlia cani.* 
Cola ', 0’ di Sirio ha il Tuo tuoto- comune cOtl 
■quello di tutte le altre ftelle da ÓccidentO in O.» 
ricnte . A qual cpoci di quello Inoto dovremo noi 
arrenarci i 11 Tuo levare può- elfer còfnirCo , elia- 
co, 0 àcrOnieo ; quale dei tre dobbiàm bòi Sce- 
gliere ? poiché fi fa che tutte quelle forti di leva* 
'te 'furono ih ufo preflb gli antichi , e ché fe li 
cofmico per efempio 0 l’eliaco c’ indicano la Ha- 
te ih Un certo fecolo f 1’ àcròoicó corrifpottdente 
potrà indicarci*!* ihvOrno. ContUtioCiò la queftione 
Che può da Un lato guardarfi come -difperata , non 
lo è folle da Un altro. : 

*" -io trovo hel pritìcipìò del quinto libro dell’ 
Iliade, t^t -Afinerva dolendo .dar fijalrò al valori 
di Diomtde vfersò fu lui Uni gran luce ; cheidall' 
■r/wff di Eroe é ‘dati fui ftudo itfeiva tonti.- 

tTÙamente un fuo(é JimiU ai fuothi ‘delia brillante 
fella thè levd fui finir' della flati V tht getta 
una luce piu tifplendehte e più viva dopo efftrji 
bagnata nell'Oceano. lu quello taodo Mad. Dacicr 
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ha'de{critta la snella che Othero qualifica- qui d* 
autunnale-, e che Didimo, Euftazio, e Mad. Da- 
cler ftefla non efitano di dire ch’ella Ha la llella 
del gran Canei ( Sirio ) o della Canicola nel fuo 
l^jrare, che è infatti di tutte le delle del cielo 
più brillante . Il fecolo d’ Omero non era cer> 
tamente molto lontano da quello in cui la tradi- 
zione favolofa della qual il tratta , ebbe il fuo 
safccre . Ma quando anche Io folTe di alcuni le- 
coli , e fino anche ad un migliaio d’ anni , ciò 
non apporterebbe qui una difiFerenza molto fcnfi- 
bile per caufa della lentezza del moto delle fide ; 
ienza contare che quanto più fi allontanerà l’epo- 
ca, tanto più s’avanzerà il levare della fteila ver- 
fo r autunno . Ecco dunque 11 tempo dell’ appa- 
rizione del fenomeno indicato verfo il fine del 
nofiro mefe di Settembre o in quello d’ Ottobre > 
poiché r epiteto d’ autunnale , e la parola Greca 
che fignifica incontrafiabilmente l’autunno in gene- 
rale , indicano alle volte ancora il folo entrar di 
riuella ftagione; quefto è almeno il fcnfo che gl’ in- 
terpreti d’ Omero danno a un tal vocabolo in que- 
fto luogo . Ora fecondo quel eh’ io feci veder nel 
mio Trattato in 14910, o 1539 apparizioni , e 
dal rifultato delle tavole che diedi , il mefe di Ot- 
tobre è’I tempo dell’anno, in cui l’ Aurore Borea- 
li fono comunemente e più grandi e più frequen- 
ti} dopo quefto. Settembre, Novembre, e Decem- 
bre . In tal modo qualunque tempo del fine dì 
ftate , o di tutto l’ autunno s’ alTegni pel levar 
della ftella autunnale d’ Omero, odia della canico- 
la, fi troverà Tempre un’ epoca convencvoliflima 
alla tradizione riferita da Diodoro Siculo, confor- 
me alla fplegazion ch’io ne diedi. 

I • 
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L' ILIADE D’ OMERO 

‘dAKtO DUODÈCIMO. 
ARGOMENTO. 

' * ‘ - - ,'T 

J Greci respinti finà 4i ìtn ìrincierAWéiiti fi 
firingono et difefit eUiU mterAgliA . Ettcre ftr confi- 
^lio di PolidamAnte brdtnA alle fnt genti di tafciar 
i carri , e avendole divife in cinque hattagltoni di 
fanteria condotti dai piu difiinti Capitani fi accin- 
ge a varcar il fofo. Afio che contro l'ordine volle 
pajfar il primo col carrai, e vigorofamente refpintò 
tela Polipete . Mentre i Troiani fono in tiiofa ^ ven- 
^ono [paventati dal prodigio d' fin' aquila ferita da 
età ferpente che avia tra gli artigli . Polidàmante t 
prendendolo per ttn angario fùnefit , configlia Ettore 
et ritornar addietro , Magnanima e brufca rifpofià 
Ai Ettore. La maraglià e attaccata e dij'efa con 
valore efiinato . Dopo un lungo conjlttto Sarpedoni 
crolla uno r dei merli . ed apre una breccia per là 
(quale, mentano i Licj , ma trovano uh forte intoppi 
in Aiace. Finalmente Ettore aberrata un" enorme 
pietra fpex.i,a le porte , ed entra ailà iefia dei Tro-a 
jani che vittoriofi^ refpingono t inf aliano i Greci fi»^ 
mo alle navii^ 
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Digiti^ ed by Google 




VOtOARIZ ZA MENTO 



i^o- 



LETTERALE DEL TESTO 

CANTO duodecimo. 



In tal guiAi i! forte figliuolo di Meoezio wc- 
dicava nelle tende il ferito Euripilo ; intanto gU 
Argivi e i Trojanl combattevano alla riofnra , nè 
già era pid per trattenerli la foiTa de* Danaio e la 
larga muraglia al di foprat che aveano fatta fopra 
delle navi ( o ) . Intorno poi aveano fcavato U 
foflb^ fenza offerire l’inclita ecatombe agli Dei* 
acciocché dentro tenendo difendefle loro le veloci 
navi, e la molta preda. Fatto fu elTo contro U 
voglia degli Dei immortali, e perciò nemmea 

lun> 



^ ) Il tibro ila prr offrirci un «uovo _ fpettaeolo . X 

Greci (bno riacbiuii nel loro campo , e i Trojani ne fan l' af* 
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fedio , XI noftro poeta noa perde però di villa il fuo ogget- 
to, e tutte quelle diverfe azioni non tendono che a preparar 
la catailrofc. Achille ci fu da lui rapprefcntato così furiofo e 
implacabile , che le lagrime di Patroclo non farebbero forfè 
baUevoli ad ammollirlo^ s’egii llelltxnon vedefl'e i Greci wi- 
pacciati d’ un' intera feonfitta, Rochefort., 
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C4nte l^Uffdecim : 

lungo teitipd fu faldo ( <* ) ■ Fino a tanto eh 
tore fu vivo» ed Achille irato, e la città del lV<t 
Priamo non fu diftrutta, il gran muro, degli A- 
chcì fu falde. Ma poiché quanti cren migliori in- 
fra i Trojani moriroiiOi'C molti degli Argivi al- 
tri furono domati , ed altri foprayvifTero , e nel' 
decimo anno fu diftrutta la città di Priamo, e gli 
Argivi nelle navi ritornarono alta cara patria, al- 
lora Nettuno ed Apollo deliberarono di demolire 
il muro ( ^ ) introducendovi 1’ impeto de fituni , 

quan- 



( a ) Omero in quello luogo c’ .nfegna una 
forme alle f^cre letcere , ed efprelTa in quelle parole d«! b**- 
milla;. Dominuj Kiifiaverit domunt , in vnnum 

runt qui dedificMnt eant . Pope- . ^ 

I lettori meno prevenuti del Pope offerveranrto piutto 
la infinita diftanM che pafl'a tra le divine parole non mwa 
memorabili per la vivacità ed energia parabolica, che .. 

per h maflimi che in fe racchiudono e il prefente paflo , u 
quale prefo come fi deve alla lettera , e applicato alla 
flanza non ha nulla che lo raccomandi dalla parte ddlo » 

e moftra, folo la venalità e il ridicolo degli Dei Omerici . 
Quanto m^lio quadrano a quello luogo e altri fiutili i enti- 
fhenti d’un Greco Filofofo altre volte citato . , v 

„ Gli Dei. nell’ alio intorno d Giove ajjlfi ( giacche par- 
„ landò di lóro conviene Ufare magnificenza di ffilc ) Hanno' 
, a ca^br chino guardando in gid e girano da ogni 
lo fguordo , c sbirciano , e (piano fe pure venga J*r fatto 
-, di veder in qualche luogo un bel foco accefo, e un ampi® 
„ globo di fumo che fi avvoltoli Bell' aria impregnato d uir 
„ odor d’ arrÓfiò che 'gli confoli Che fe alcuno fo Imo un 
j, facrifizio , tutti banchettano , ilandofi a nafo fpalancato per 
„ attrarre il fumo, e fucchiando il fangue fparfo intorno agli 
j, altari a guifa di mofche ; ma quando cenano a cala eo * 
„ loro fpefe , nqn fi pafeono che d ambrofia e di nettare . . . 
„ CoftofO>, a quel che fi feorge, non fanno mai nulla fenra 
„ mercede , ma vendono le grazie agli uomini, e tal fi com- 
,, pera da loro la fiinità con una vacca , tal altro ricchezze 
,, con quattro buoi , altri anche il regnò con una mtew 
„ tombe i £ fe alcuno vwol hwbm Wvo da Ilio a Pilo, ci 

ai Y«- 
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vogTIono cento buoi ; ma Te Ì 2 Aulire dee sbarcarii a tlfoy 
non ei vuol meno che ’l fangue d’ una donzella regale . 
a* Pure non baflaruno alla povera Ecuba dodici buoi , e per 
s> giunta uh peplo a Minerva, a ottener che non folle p re fa e 
faccheggiaca la fua città . Del réftò ì verilimile che molte • 
», cofe di nfiinor conto liano da loro véndute al minuto prez- 
>, zo d’ un gallo, o d'uha ghirlanda , o talora anche d* ua 
>, po’ d'incenfo . Luciano. ^ 

( b )1 tlomeutaiori hanno olTérTatò che queRe mtirà del 
t;ampo Greco non avendo mai elìRito fuorché nell* imagina> 
«ione d’ Omero j égli ebbe cura con qiieRa fpczie di predi- 
zione inferita in quello luogo di prevenir i runproveri che 
jiotevano venirgli fatti dai contemporanei , vale à dir che que* 
ile mura non folo non elidevano allora, nia rion fé ne vedea 
tiemineno veruit veRigio . Sia che i Comcnàtori abbiano ra- 

f ;ione, ha come parrai probabile che Omero abbia voluto de- 
crivere con tutto il meraviglìofo della Poefia la lloria della 
ilidruzione di quelle mura prodotta naturalmente da tm’ inon- 
dazione ilraordinaria , quel eh’ io v6glio far ammirar ài letto- 
re li è la maniera inimitabile colla quale il noftro Poeta fa 
incatenar le fue digrelTiohi col difedrfo principale , e condur 
iqueda fpezie di racconto profètico , che ci fa veder il delH- 
iio futuro dei ripari dei Greci. Egli è per preparare! all’af- 
ihlto generale che Ha per darli, é dar deliramente rifallo all' 
irnvefa degli Lroi, che Omero ci rapprefenta quedi ripari co- 
sì Tolidamente codrutti che non faranno foverehj tutti i fiumi 
vicini fcacenati contro quede mura da Kettuno ed Apollo * 
tovefeiarne i fondamenti . Ècco i veri fegreti dell'arte «1 me- 
ra vigliofo . Rochctort. 

Trovo an^b’ia qui due fcgìéti , l’^ao dell’ interprete per’ 
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quanti OC fcorrono liai Jnomi Idei fino al mare * c 
R.eto,'cd Uptaporo, t Carefo, e Rodio, e Graoico, 
ed Efepp, c’I divino Scamandro, e Simoenta, do- 
ve molli feudi ed elmi caddero nella polvere , c 
fchiatte d’uomini Semidei. Ora di tutti quelli in- 
fi.eme Fcbq Apollo rivolfe le bocche , e per nove 
giorni cacciò la corrente contro il muro { a ) . 
Giove poi allora pioveva continuamente , aflfinchè 
più prcfto il muro navigane nel mare. Lo fiefib 
Scotiterra poi tenendo il tridente nelle mani era il 

con'* 



far forridcre gl’ iporQndriacI, purché non abbiano l’ ipocondria 
Omerica, l’altro del Poeta per toglier 1’ interefl'e , e arreftar 
i lettori con ima digrelHon fuor di tempo , ed alla Neftorea , 
La prefence non è nè chiamata nè deliderata . Quella niuragliz 
non poteva interedarci fé non per il fuo rapporto colla bat- 
taglia prefente: che importava dunque di trattenerci colla lla- 
ria circoùanziau della Tua didruzione che doveva accadere a 
guerra finita? Bensì fi dava in curiofità di fapere fe i Troja- 
ni l’avrebbero atterrata o no, e con quella voglia in corpo lì 
era difpollo ad afcoltar con pid d’ attenzione c d’ interelTe i 
fatti di quello, adalto. Or ecco che Omero viene a toglierci 
quella inquietudine coll’ adìcurarci che ogni sforzo dei Tro-. 
jani farebbe vano , e che quella miracolo fa muraglia dovea 
morire d’ una niqrte ex mxchin» . A che ferve adunque una 
tal novella? A provar, 11 dice, la folidità inarrivabile della 
muraglia , e ad accrefeerne il meravigliofo : ma quella 
foliditd c poco verlllmìle , e il meravigliofo fenza il vc- 
riltmile è appunto una muraglia Omerica a dar rifalco 
all’ imprefa dei Trojan; } ma il rifalto doveva aver per» 
oggetto di eccitar l’ afpettazione , e quella c dillrutta. Oltre- 
che quello rifalto non giova nè all’ onor dei Trojani nè * 
quel dei Greci; non dei primi perchè non poterono atterrare 
.il muro , non dei fecondi perchè quello non impedì ch^ i 
Trojani peaetrafifero nei trincieramenti , e appiccaflèro il flfc- 
co'alle navi, Refta dunque che la lloria ferva folo a provate' 

J uella gran verità , chè il muro era forte , ma ella ne prova 
bcor meglio un’altra che gli Dei erano aflai dgbpli . Ammiriamo, 
qui la dilrrezìone di cotcftì Dei. Elfi erano' giallamente irri- 
taci coi Greci perchè avevano’ innalzato cosi gran mole fenzz 
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il preliminare dell' ecatombe . Quello era il inonienco di yen- 
dicarfene alTillendo Ettore , c ajutandolQ a rovefsiar <|aella 
fabbrica in fui capo ai fabbricatori. Pur elli la lafciano fuf., 
filiere > nè fi prevalgono della buona occafione , tuttoché A- 
pollo foITe nemico naturale dei Greci , e Nettuno ayelTc an, 
che alilo con loro per 1* invidia che portava a «juclla arcillu- 
penda muraglia che dava fcaccomatto alle mura di Tro^ , « 
a tutta la di lui feienaa manovalefca. Ma forfè la difcreiione 
degli Dei non fu tutta virtil . Diomede’ avea dato loro una 
buona lezione; elTi non volevano mifurarfi con collui, nè con 
Ajace, e perciò prudentemente rioaifero la loro vendetta a 
miglior tempo per i»oter poi farfi onore fenza pericolo . Nel- 
la Verfione Poetica non fi c voluto amareggiar l’ animo dei 
Lettori coll' annunziar loro innanzi tempo la cacallrofe di co- 
tclla fingolar muraglia , il di cui deUmo fembraya meritare 
Vna nuova Iliade. Cesarotti. ‘ 

( « ) Qualche antico fgrariaio Critico rmaprOTcrò ad 
Omero d’ aver finto che una mnr^iia innalzata dai' Greci iti 
un giorno folo refilla per nove interi giorni agli sforzi di 
tutti quelli Dei riuniti . Ma quella cenfura è fredda ed ini* 
pertinente . Omero ollèrva la pid ditta vcrifimiglianza^. L’ar- 
te mette fempre meno di tempo a far le fue opere che la 
natura non. ne mette a dillruggerlè : ci vuole anzi un miraco- 
lo, e bifogna che gli Dei vi s’ inttome etano per far che que- 
lla muraglia fabbricnta in un giorno lìa còsi ^n rovinata nel- 
lo fpazio di nove , che non ne reiU più alcun velligio . Mao, 
Pacier . 

giudichi chi ha fior di fenno fe i titoli di fredda ed im- 
ferf inente , e aggl’uigafi anche faifa t ridicela quadrino me- 
glio alla cenfura, o di^Apolcgia , CesakottI, 
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Condottieres e colk onde portò via tutti 1 fondi' 
rnenti di tronchi e faiTt , che v’ avean pói^i gli 
Achei con moka fatica ( « ) , e gli refe piani £ù- 
no al burrafcofo EUefpoDto ( i» ) ; poi di nuovo ri- 
coperfe l’ampio lido di arenai avendo demoHto il 
muroi pofcia rivolfe i fiumi perchè ritornanero al 
loro letto 1 dove pria mettevano l' acqua di-bella* 
corrente. Cosi doveano far in avvenire Nettuno 
ed Apollo! allora poi guerra ed urlo erafi accefo 
intorno al ben-fabbricato muro; ed i legni delle 
torri percoflì cigolavano. Gli Argivi domi dal Aa* 
gello di Giove teneanii chiuiì nelle concave navi t 
temendo Ettore robuflo artefice di fpavento. Frat- 
tanto egli pugnava uguale a mrbìne fìccome innan- 
zi. £ flccome quando un cinghiale i od un leone 
fiero per la fua fortezza raggira feroce fguardo 

tra 



( 4 ) Gli aatichi credevano che i terrdmou derivaflere* 
dalle icqae rin^hiufe nelle foRerranec caverne. Quindi il fo- 
ptannome d’ Snnofigi» , » Enijichthtn > cioè fettitor deUé ttrrd 
dato a NcRuno . j, Quelli che credono j dice Erodoro , che' 
t^ercuno crolli la terra, e che le fquarciature della (erra ap- 
partengano a lui, debbono confermarfi in quella opinione nel 
lAirare il monte Atoj e il pafiaggio dell’ Ellefponto permea* 
Xo. Imperciocché quella fpaccatura di monti fui mare lembra 
opera di Nettuho per meazo del terremoto , Perciò molte 
Città , e fpecialrtiente le marinimc lì mettevano, fotto la pro- 
tezione di quel Dio i e il titolo datogli qui ,da Òmero fi 
propagò fino a’ fecoli più tardi j come feorgefi fra molte iferi- 
tioni in una feoperta non ha guari in Taranto* 

NEPTUNO PATRI 

DEO MAGNO TERR« CONCUSSÓRI 
ET URBIS SERVATORi 
SENATUS POPULUSQJJE TARENTINORUM 
As. Beloraso i 

i k ) Qpal fona, qua] nlagdificeziza, i qual fracaflb ita 

que- 
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— ■•■Il • ■ Il ■ ■ " i j ■ .^ 

q’iefta piccura! Apollo che fpinge tatti i fiumi del monte Ida.' 
Neccimo, che la batte col fuo tridente cioè a dire che la 
ctolla coi tremuoti, e con delle inondazioni del mare > e Gio- 
ve che verfa contro di lei un diluvio di pioggia; Ecco l’ ima- 
ginazione la pid valla e la più nobile , e nel tempo fteflf» la 
più faggia e la più regolata che polla vederli .> Quefto! Poeta 
non fa che adomar poeticamente una verità femplicilfima e 
iiaturaliflima . Mad. Dacibr. . . 

Net dodicefimo libro lì finge che Nettuno , Dio parziale, 
de’ Greci diftrugga infieme con Apollo il riparo loro- , t che 
ciò faccia per maniera impolTibile e inverilimile , potendolo di- 
llruggere per verilimile e naturale . Imperocché dice Oreeto 
che Nettuno voltò contro quel riparo le foci di Refi», ,< Epea- 
poco > Carefo , Rodio, Cranico , Efepo, Scamandro e Si- 
moenta , tutti fiumi che difeendono dal monte Ida , potendo 
egli con un fole e due di quelli fiumi fare il medefimo effet- 
to , e non elfendo verilimile, nè poflibile voltare e rellriagere 
in un luogo folo iì angullo le foci d’otto' fiumi cosi diftanti 
e divertì l’uno dall’ altro, come non farebbe poflibile nè ve- 
rifimile il dire che ’l Diavolo avelie voltato contro le mura 
di Roma l’Arno, il Metauro, il Nera, il Tato, il Panaro, 
il Serchio , il Tebro , ed il Rubicone, tutti fiumi che difeen- 
dono dall' Apennino . Tassoni . . 
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tra cani eì uomini cacciatori j e quelli difponcndo 
fe ftelTi a guifa di torrs gli Hanno incontro , e 
folte punte lanciino dalle mani; ma il generofo 
di lui cuore non teme, nè s’ atterrifce ; e la fui 
fortezza l’uccide 5 fpeifo egli fi raggira raggiando 
le file degli uomini, e ovunque fi fpigne le fìlti 
degli uomini cedono ( 4 ) ; cosi Ettore andando 
. t>« 



( « ) ftra qu* denfa venuntum fepta coraiut 
Contr» tela furiti fejtque haud inftia mirti 
Injicit i & J'altti ftfta ■uitiabula fcrtun 

Coloro che credono che Virgilio ih quella comparazidn£ 
ira Tuperaco da Omero , fono Cricici merdiini , è indegni d’el-^ 
fer alcdkati. Omero non lo fupera che neU’abbotidanza delle 
parole; Cdfa vi fìa di lingòlare nella comparaZiorte Omericait 
non fo vederlo , bensì ce ne feorgo molte di difadacce < Con- 
tiolltachè prelTo Omero i cacciatori incalzano il leone , t così 
avrebbero i Greci dovuto dar la caccia ad Ettore , quando nel 
Poeta fteflo è tutta airoppolld ; perciocché Ettore c quello 
ehe incalza i Greci j gli racchiude dentro le navi ^ e ne sforzi 
ì triacìeramenti . In Virgilio tutto quadra; i RutuJi incalzano 
Elenore come ì.caeciacori li fiera , e non già Elenore i. Ru- 
tuli; Nel rello v’c la più efatta ralTomiglianza . Quindi prefi- 
fo Virgilio la parabola è perfetta, prell'u Omero è nulla ; Sé 
ciò avelTe conliderato Macrobioj non ivrebbe fgraziatimcntO 
feriti» : f^oi vedete che Ut parabtld Latina i riflrefta fra tali, 
Ongaft ie thè hon puh farfi nulla di più digiuno all' incintrd 
Omeri colla copia delle parole ^ e delle Cofe ràpprefenia e adt-^ 
gua la pimpa d' una vera caccia ; Jit cotanta differenza di qucr- 
fii due luoghi arrojjìrei di farne il confronto . Vorrei pur che 
vivefle cotello fguajato Cenfore j anzi Aupido j pérthè trattarci 
da me conte merita aveffi.* piutCoAo ad arrolTirc delle anguAie 
del Aio criterio ; Ma paAìamo ad altri difetti per inandar iii 
polvere li fencenza di Macrob'in ; li tratto fopra il leone >f 
fu* coraggi* V uccide è fuperAuo j anzi non < corrifponde al 
facto, come òQervò anche lo Spondano benché grande ammi- 
ratore d’ Omero , e ne aggiunge li ragione iAai ovvia , per- 
thè qui Ettore non è vittima della fua forceZza ; Che i cac*> 
(lacori poi Aiano contro la fiera pjrgedem vale a dire a fo^ 

. Èi» 
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gii di terre, è falfo , poiché anzi i cacciatóri fì appoÀano i 
guifa di coronli Quindi Virgilio con gran giudizio : 
ffpt* coronai Cedono le file degli uomini è Così 'inai penfato 
che nulla più . Poiché fe quelle cedono j la fiera perché non 
parte ? Nè ciò quadra col verfo precedente ; poiché fe il Ico- 
ne fa molti c fuccelfivi tentativi, coloro non ^ cedono 1 altri- 
Jnenti farebbe vano TalTalto della fiera i e fe ima volta ce* 
dono i il leone non continua più, ma fi ritiri da quella parte 
thè cede ; Ma i tratti Virgiliani contra tela furie ! e faltu 
fupra venabnlà fertur j e 1’ hdud inficia Morti/ fono fquilitez^ 
ze d’un tal genere che nbn furono mai peniate da Omero. 
ScÀLiotiio , LA CÈSinA . 

Le obbiezioni del la Cerdi , è delio Scaligero hanno 
l)ua e là del fofifUcu; Il leone nel Tefto fa la figura d’afiali- 
tore e i Cacciatori fono in attoidi difefa: ina il loro nùmero li 
fa forti per modo che fembrano piuttofio aflalitori che lITaliti: 
la parola cedere ijon vuoi dir fuggire , ma rinculare . Non 
può però negarli che per lo meno nort vi fia dell’ equivoco, 
e poca efattezza nell’ efpreflÌQni , e che la comparaziorie Vir* 
giliana non fia più aggiufiataj e d’una precìfione, energia, e 
nobiltà di gran lunga fuperiore all’ Omerica» Quel che par- 
mi più ofiervabile Uè, che nella comparazione d' Omero i! 
Poeti fembrl aver perduto di villa il punto principal dell’og* 
getto, vale a dire il fblìb pollo di olezzo fra i Trojatii e i 
Greci , e la , difficoltà che aveva Ettore di varcarlo . Poiché è 
tifibile che allora non fi combatteva in campagna aperta , ma 
i Trojani fi accingevano a dar l’ all'alto al muro , e i Greci 
S erano ridotti àUe loro navi , e fi tenevano tiretti di là dal 
follb , coficché Ettore in quella fituazione poteva piiitiollo mi* 
nacciare e fpaventare che olFerldere . Ora il leone Omerico 
Aon corrifponde punto a quello fiato di Cofe , Nella verfione 
Poetica fi ,è fiudiato di porre 11 Icone in una circofianza più 
àdattata al punto individuai dell’ azione . V» V. lO-' CtsA^ 
ROTtl I 
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per la turba 'lì rivolgeva animando i compagni a 
varcar la fofla: ma t di lui cavalli piedi-veloci 
non ofevano farlo, e affai fone nitrivano ffando 
ftmrà la fommità del ciglione . Imperciocché gli 
^l^tntava l’ampia foffa, nè agevole a faltarh da 
vicino, nè a paffarfì; Concioffiachè tutt’ intorno da 
una parte e «iall’ altra vi 'ftavafto dirupati precipi- 
aj : al di fopra poi v’ erano confitti acuti pali, 
che fpelli e grandi ve li piantarono i figli degli 
Achei a difefa contro gli uomini nemici : colà al 
'certo non farebbe agevolmente penetrato un caval- 
lo tirando nn volubil carro ; bensì 1 fanti defide- 
ravano ardentemente di venirne a capo . Allora 
poi Polidamante fóttofi preffo all’ audace Ettore, 
diffe : Ettore, e voi altri condottieri de’ Trojani, 
e degli auflliarj , fconfigliatamente noi tentiamo 
di cacciar entro la foffa i veloci cavalli : ella è 
affai difficile da paffarfi ; imperciocché vi ftan- 
Do in effa acuti pali , e preffo a loro il muro 
degli Achei . Colà non lice in neffun modo 
ai cavalieri di calarli, e di combattere: concioffia* 
chè il luogo è angufto, e io penfo che vi 'fareb- 
bero feriti . Imperciocché fe, Giove altitonante 
macchina mali per ifferminare ( i Greci ) , e 
vuole dare ajuto ai Trojahi (<*), (io ben vorrei 
che ciò fucccdeffe incontanente , e che gli Achei 
periffero qui lènza nome lungi da Argo ) ma fe 
a cafo poi fi rivoltaffero , e ne rifpiogeffero dal- 
le navi , e noi veniilimo ad intoppare nella pro- 
fonda foffa , ben cred’ io che non refferebbe- pur 
«no di noi che cornaffe addietro a recar le nuòve 
alla città, falvo dagli Achei rivoltatifi. Ma fu vi^ 
... - ob- 



( < ) Mal. Dacter ha riconofiiuco che il fenciinenro è 
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Tom. FI. Q X'A* 



fofpifo; elli doreva anche offervare, che quefta fofpenfione fa 
che il luogo non abbia fenfo. In cambio di ciò ella la giufit- 
bea con una ragione miferabile , Ciò eh’ ella è coftretta ad 
aggiungervi nella fua traduzione fa la cenfura del Tello: Mais 
nt faifons uen témirairement . Quello c ciò che volea dir 
Omero, ma che non difle: forfè Giove vuol favorire i Tro- 
jani , ma non dokbiamo rifofarci ciecamente fu quefla fiducia , 
non perdiamo il frutto del fuo favore colla nojlra imprudenza . 
Cesarotti . - ' 



Digitized by Google 




24ì Csnto DHoàtcimo. 

obbediamo tutti a quel ch’io dirò. I fergenti trat^ 
tengano i cavalli prelTo alla folTa: noi a piede 
colle arihi, e colia corazza tutti in folla feguitia- 
mo Ettore. Cosi gli Achei non reggeranno , s’ è 
pur vero che già toccano i Corani dello ilertiii- 
Dio { A ). 

Cosi dilTe Polidamante, é piacque ad Ettoré 
la falutar parola . Subito dai cocch) balzò in terra 
colle armi nè gli altri Trojani fi ragunarono fu i 
cavalli > ma difcendehdo fi slanciarono dappoiché 
videro il divino Ettore . Pofcia ognuno ordinò al 
Tuo cocchicro che trattencfTe i cavalli in buon or> 
dine colà preffo alla fofTa: elTi fpartiti in cinque 
di^ifìoni tennero dietro ai condottieri. Altri anda- 
rono afTieme con Ettore, e coll’ incolpato Polida- 
mante, quelli erano i piti, e i valorolìdimi ; e 
forornamente bramavano di fpezzàr il muro , e 
combattere prelTo le concave navi . Cebrione il 
terzo feguivali ; eh’ Ettore lafciò »n altro men va- 
lente di Cebrione alla guardia de’ cocchi . Altri 
poi gli guidava Paride, ed Alcatoo , ed Agenóre . l 
terzi erano condotti dà Eleno, e Deifobo di-divi- 
no-afpetto , due figliuoli di Priamo; e .per terzo 
venia con loro 1 * Eroe Allo , Alio Jrtacide , cu: 
da Arisba , dal fiume Sellecnte portarono due 
grandi e focoll cavalli ; . Dei quarti era con- 
dottiere il buon figliuola d’ Anchife Enea; e con 
eflb i due figliuoli d’ Antenore Archi loco , ed A- 
camanie fperti in ogni battaglia . Sarpedone alfi- 
ne conduce va gl' illuAri auliliar) , e féco alTun- 
fe Glauco , c ’l marziale Afleropeo ; poiché quelli 
gli fembrarono efferc diflintamente i pili valoroll 
degli altri dopo di lui; ch’egli era fopra tutti eccel- 
lente . Quelli polche tra loro fi afTettarono coi la- 
vorati bovini feudi , andarono freitolofi dirittamen- 
te contro de’ Danai ; nè penfavano che foflèro per 

fo- 
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Tal- J's' érmpnay )gp^^ fr,7f A'^jVa» 

A/j-»a. • J'oV AVtoVv®- 

A>;t<\9;ca‘ A’xa'uaf re, £ «’r.Vj . 

S HyncruT iyav.\H^, tviy.ip(^y , 

Tlpy r rKaàtéy , è' ‘ «>B( jy h'ftpivdia, • - 

Oi ^«/) ai' Hffcùio J';*x©{/'oV «Vai ^ 3 /r»< 
r^yjAyy,^ y' 

Oi <T e*ft ttAv\xs Spapìf rru-iryai (Scicm, 

B*> y l’Sw Aa^aiy ùh' r" ’s‘pa!y„ 

• - ^ ^ ^JC*' 



( rt ) Un Capitano confummato oliai eci PrM>/> J 

«tli .m n„lii^ d» gli f.,r. ,,d,gnrLrg'T lt.fc 

oche dovea farli in una cofa di tanta evidenza? Tìrraìson 
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244 Cdtifo T)uodecim$ 

foftenerli , ma doveffet© cadere nelle negre navi . 
Allora gli altri Trojani , e i da>lungi-chiamati au- 
filiarj obbedirono al configlio dell’ incolpato Poli- 
damante. Ma Afio Irtacide principe d’uomini non 
volle lafciar colà, i cavalli , e ’l fervo cocchiere , 
ma con loro accofiavafi alle celeri navi («). Stol- 
to 1 che non era egli per più ritornare efultante coi 
cavalli e coi carri indietro dalle navi ad Ilio ven- 
tofa , avendo fchivate le male forti . Impercioc- 
ché innanzi lo avviluppò intorno 1’ infaufto fato 
per l’afta d’ Idomeneo l’ illuftre Deucalide {b). 
Concioftìachè egli penetrò nella finiftra delle navi, 
per cui gli Achei ritornavano dal campo coi ca- 
valli , e coi carri: ei condufte là i cavalli , ed il 
carro j né alle porte trovò le impofte ripiegate , e 
il lungo chiaviftello; ma degli uomini le tenevano 
fpalancate , aifins di falvare qualcheduno dei com- 
pagni , che dalla battaglia fuggifle prelfo alle na- 
vi. Colà egli animofo tenne dirittamente i caval- 
li : altri inleme lo feguìano gridando con acute 
voci ; po'cìié penfavano che gli Achei non dovef- 
fero pili re fi fiere , ma foffero per cadere nelle ne- 
gre navi. Stolli ! erte ritrovarono in fa le porte 
due uomini valoroilfilmi , figliuoli coraggiofi dei 
Lapiti battaglieri: uno, il robufto Polipete figliuo- 
lo 



f « ) I tre Capi che guidavano il loro battaglione , non 
erano dunque fubordinaii gli uni agli altri , ma cUrcheduno 
comandava feparataniente , e faceva della Aia fquadta ciò che 
gli parca meglio ; altrimenti non farebbe ftato pcrraeflb ad 
Afio di reflar fui Aio carro mentre gli altri marciavano a pie- 
di, Omero non attribuifee a quelli barbari una difciplina re- 
golare , e A ferve d’ un tal difetto per dar a quefto Hpifudio 
un’ aggradevole varietà , Mad. Dacjer . 

Ma fé il calar nel follo o il faltarlo era imprefa così 
ma!.igevole c pericolola, che tutti dovettero fmontare , come 

riu- 
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SyfHffiaò' f eiA‘ tr rvuti ntKcùynaìii rtvtiSat . 

h’rò' ààoi T/>a»«‘, ‘W^f)tA»wi T tTTixspa» , 

S»Ki/ TlvXiiS'afietnof viSey<>o’ 

Ilo AV TpvaMfvf IdtK' AVi®“, iyìpSr t 

At?A« Kirày ’rviK <ri fc' it^tctoriu , 

A Aa ffiìf aùmtif <lrÌK»9tM tiftfffì iiHiti' 

N«V<©-, «J' «y x«x«« »>9 k»^« 

lVo-»i<r(>i à>'«;key i»&- , e>^' tg^r 

li 5 A“-X à^orofgoftf T/>o 9Ì rxisy gyti^èta-àitp . 

Tìfi)gii4i ya'p f<iif (*97p« jVeflJ,-v(Lia« 

E'yx*‘ ì'fofi^fgos iyKji A<I/x«X(Ì'iio , 

EiVitii» yif ,giv iV TjJ arj/j A’^«M9 i' 

1 , * Itti !v y'iffaoy» rìy ìirir»itty ^ ' 

|20 J {/ p ifvii! TI t' ip(tn S'iti Kaa in ^ tSi irvKgstt 
Eup tTiKtxXifityTts cailSai § fietxpiv op(»« • 

A a’ »ytm tir gBLixi yeti !x*y “Vip» , « ®/’ ìmtlptif 

£x vaKipis ^^lyoym (remi^aou' pi gii ria!. 

T.» p' Mi fporturr Wvm ì^*' ‘»ì S' { pi Itji'I» 

Ii5 O'iitt Xiz\gy$yijt( . i(ga»go yip «’xiV h'xeuii 
2x^^t<y^\ «V ir yguai nfKmt^mv wtiir^at ' 

ir Si WKptn Su etripai lùpyr etQpTgf y 
Ti*f óvtpiópigi AaviSatty alxptittàair , 

To'» /lir, Unspiéii uJa, xpàTtaòr TliKuroimn , 

Q J Ti» 

V 



tiafeì a coftui «li Varcarlo fenta feontio o difficoltà ? Ebbe 
dunque Alio piO deftrezaa o pitì cora^io di Ettore t Io per- 
ciò ho creduto ttecellàrio di arreftarmi alquanto fnlla linoolare 
anzi prodigiofa agilità dei cavalli di Afio , e fùlla vanita che 
àie aveva qiiel condoteiete . Coli l’ atto ha del mirabile fenza 
che apiiariCca nè Urano nè inverifimile . V. v. iip. Cesa- 
rotti . 

( h ) Non c*è cafo * Omero è nemico dichiarato dell* 
Incertezza . Potea ballare il dirci che Alio dove» perire j no , 
egli vuol anche farci fapere che morrà per le mani d’Idome- 
heo. Nella Verlione Poetica non v’ è altro «he un tenno oc- 
lulto. V, V. l}f. CfiMROTTt. 
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Canto Duodecimo : 

lo di PÌritoo 1 e l’ altro Leonteo pari a Marte omlr 
cida. Qaefti due Aavano dinanzi alle alte porte* 
ficcome querele d'-aka-cima nei monti { a ) , le 
quali ferme foflengono tutti i giorni vento e piog- 
gia, attaccate ( al fuolo ) con grandi e lungamen- 
te dUlefe radici: cosi quei due fidatili pelle mani* 
e nelle forze attetideauo il grande Alio fopravve- 
gnenie, nè già fuggivano, Coioro intanto levando 
in alto le aride cuoja di buoi andavano con gran- 
de fracalfo yerfo il ben ^ fabbricato mqro intorno 
ad Allo Re , a lameno , ad Qrefte * all’ Ilìade A- 
camante, a Jaone , e ad Enomao . Quelli dal loro 
canto {lavano eccitando 1 ben-cotqrnati Achei eh' 
erano dentro a difender le navi , Ma poiché co- 
nobbero che i Trojani venivapo ad alTalire il mu- 
ro , e deliolTi nei Danai grido è fpavento : quei 
due avventandoli fuori pugnavano dinanzi alle 
porte ; limili a porci felvaggi , i quali nei monti 
afpettano lo ftrepito vegnente d'uomini e di cani;} 
ed a traverfo avventandoli frangono intorno a lo- 
ro 



■ ' ■ * ■ ' ' I -II. I,. 

( « ) Pandarut iy» Bititis , Idtc» Alcamr* enti ^ 

Jovit edttxit luto fylvefirix Httra 
, AbjeiibHj juvenes fairiir iy* mtntibui ajuot , 

Ptrtam , qua ducii imferio ctmmijfa , recludunt 
Frcti armis , nltraque invitane maniius 
Ifji intHi dextra at lava pr» turribns afiant . . ^ 

Armati ferro, Ù" criflis capita alta ttrufei . 

QjtaUt aeria liquentia flumina circuì» 

Stve Padi ripit, Athcfin feu propttr amanunf' 
Canfur^unt gemina qusreut , inttnfaque calo 
Attollunt capita , dr fublimi vertice nutant . 

Virgilio i 

Oraci mllites Poljpetea if Leonteut Jìant px* partii , <3^ 

immabiUr Afium advenientem hafiem velut fixa ^ arborei oppe^ 
riuniiir , Haclenui Cji Grata deferiptio , Verum Virgiliana Bi-^ 
tiam ir Pandarum porta/» ultra Xfthtdere facit , obltitnr^i ho- 

. ’ , ‘ " ■ P 
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I^Q Tò/ tf f AwùcCj ffp3to\»iy^ ]<Tov A!'/mi' 

Tù (tir àpx vpVTelpitii vuKectir ù-l»K«inr 
EVafS’w , eit Sit <7* S'put; Sptm> J^-iKeiptu/ai , 

ATr' in/ior (n'pifvn 5 mtok ù/iam nivtnt , 

PV^jffir (liyiKyn S'wyfxifO'ff àpapulau . 

X**f*’^^ vtirot^ó’ns y iìS'ì jSìp^iy 
IAì(tf9» ÌTipxópieMaii (ttytiw A’«oy, ii'’ipiiSoifi9 y 
Oi y ìiùf vpòs Tap(^@' ìóPpUfiOf y (Sòttf oùeis , 
T'4aV eèfoeirpto/Lttfw» , **79/ J 

A’«9» «e//p! «VaKTK, f Itffcct's;' , 

J4P k'awinr T A'M(t*i»aty OoW <ts , Oiróftaóy ft, 
0( J"’ »to; ««f f«fV iuxjiiijtS'as A'^tuit ^ 

G’ptuo» y Ù^tf *'of>nS y eC(lJndgi VtQt filili ‘ 

Aùnip iTafii tìx®' fvtffffu[t.irii( ivónffou> 

Tpittty à<mp Aaftciv ylftio ìaxii <n pi0&‘ <jij 

I4S E* Sì m ài^caiiny rvKauf vpiSt (nsp^ìSiuf , 

A'yp^’npoin ffuifoif totìun , ra <r if iptagit 
A’fSpif »‘i'i t,ufiv Sixam MKoffupiif ìófnc , 
t’ tttffO'Of'n vtsJi ffpimti àynw vKnf y 

Q 4 



\ 



pi quod per vota quierebat , ut ctmpos caprorum peret , per 
hoc futurus in hopium ptcepate: & geminos heroas modo tur- 
res vocat , modo defcribit luce cripttrum corufcos , N'ec urbo~ 
rumy ut aie, pmilicudinem pratermipt , fed uberiui tam pul~ 
criufque defcrippt . Macrobio . ' ‘‘ 

Senza far torco alla comparazione di Virgilio , qiiefta è 
una delle più nobili cd aggiuftatc d’ Omero . Virgilio rappre- 
fenta più di propofito la taglia gigantefca,e l’afpetto de’ fuoi 
gtitrrierij Omero s’ arrefla particolaimente a far fentiic Tini- 
inobilicà, e rinconcufla rcfiftenza dei due Capuani Greci j 
pofa eh’ è da lui efprefTa con energia , e dipinta eccellente- 
mente col numero , nel quale fi lente il pefo , la forra , ^ 
la vallità. Chi ha orecchio ne giudichi: 

To men afa. propariche pylaon hypfclaon ' 

BPafan y ot Otete dryes urepn hyppeareni , • 

E t' anomin mimnup eie hyeton ornata panda y 
Kìi\tpn megaltp dienecces araryey ' ' ' 

* ■' Cesarott; . 
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2'^Ì' Cdntt Duadetimo. 

ro il bolccr ì {chiamandolo fino- dalle radici , e 
fadì folto ano flridore di denti , finché qualcuno 
colpendoli non tolga loro la vita ( 4 ) : così {Iri- 
deva il luccicante rame fu i petti di quelli dai 
colpi fcagli 3 ti loro all’incontro. Imperocché affai 
fortemente con? battevano affidali nelle pietre tón- 
éiate di fopra , e nella forza . Perciocché i Greci 
dalle ben-fabbricate torri gittavano faffi-ch’erapiea- 
no-la*mano difendendo fe> le loto tende, e le navi 
fcorri-veloci : cadevano i fjffi In terra a guifa di 
fiocchi di neve , che 1’ impetnofo vento agitando 
le ombrofe nubi riversò folli falla terra pafcitrice 
di molti ; così dalle loro mani pì'ovcano i dardi 
tanto degli Achei quanto dei Trojani { ^ 
celate intorno , e gli umbilicati feudi colpiti da 
faffi-grandi-come-macine, mandavano un rtìCo rinv- 
bombo* Allora llridendo fi batté le due anche V 
Irtacide Alio, e difdegnato proferì tali parole ; 

O Giove padre : certo ancora tu ti fei fatto 
affai del tutto amico della menzogna . Imperocché 
io non penfava che gli Eroi Acci foffero per reg- 
gere alla noftra forza , ed alle mani invitte : or 
effi flccome vefpe macchiate nel mezzo, e pecchie 
che fanno le cafe in un’afpra via, né abbandona- 
no la concava cafa, ma afpettando gli uomini 
cacciatori , combattono intorno i loro figli ( r ) , 

così 



( * ) Ognuno da quello tratto crederebbe che Polipete e 
Leonteo dovelfero rellar uccili . Pure la cofa è diverfa . Mi 
Omero non fa trovar bella una compatazionr,^ non contiene 
qualche circoftanza o inutile o difeordarite , Nella Verfioni 
Poetica ho dimenticato il cignale che torna così- Mclib in cam- 
po, c mi fono contentato delle due querele . Cemrotti . 

( b ) La neve rapprefenta bensì ottimamente la frequen- 
za dei dardi , ma aon già lo firepico , nè la percofla . Perciò 

Vir- 
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• tlfynnlf iW/iwwf, ÙTtù ti TI x^rO- »Wii»x 

150 rt'jrrinet, aVsxi v( <n ffMXiir ix a»/*aV *. 

tCt <mt tuniTM ;t«\xè( iW ril$$rpt fwriff 
Kfw P»Aì(ttfUf fitth.» yif xp»<npm( 

Al»', tir MÌóvifSt Tireiiint , »7i /Jlpptr . 

Oi t tp» iuffiém» Uri vùpymr 

155 B«*w, ùfiutifum ffpmr t* outoi, £ x\i«i«»x, ^ 

N*i»i t’ tÌKuript»»’ f,pit»s t' is vivm 
A’< T «n/ix©' li'^iac ^xtiaxM ìortfficty 

Titppmàs x«<n;( 4 («/ i»ì ir«Xu/?eriJpy • 

► £V( qir ìk •V/m»’» 

tóo ? l'x T/>»'<m • xópuStf t' àpip' cmt àCri/ff 
'QctAÓHt^ ^w\«W«i, i' iavlttt òptpgKÓiffff^ . 

Ai p* «V j<ju»§ii n i J vttKiiywa ptgpii ‘ \ 

AVi9* TpmKltgs, £ itO* «aVx * 1 

Z4; T«wp, *’ p» tu £ o-u inru^t 

t 6 5 f«<»x’ * i ytcp iyuy tpàpuit ipttM A'x,*,ii 

2x»Vwi iftinpit y* fiiV©* £ ;cè/«r iórwf' 

Oi t\ Ss T» (T^ixif, (itatt giÌKoiy *V i*ÌKifffai f 
0 /x(« To,i<r»vni it^ hi «-«TxXBiVcrjr , 

OvT ÙT»\ùru<T,r xatKit tiput, tìA* (»it»tm 
tjo Akstfcs i»p9'mp»Sy ipsvnrmt rtgjl hxmt' 

n*i 



Virgilio faggiimente nell* imitar queftb luogo cangiò là nere 
in pioggia violenta in grandine: 

Quantus *h acctfu vfttient fluvìalibus hmiit 
ycrberat imber humum , quam multa grandine nimbi 
Ift vada pracipitant , cum Jupiter ho^ridnt auflrit 
Tarquet *m hyemtm ) ir cala cava nubila rumpit , 

Quindi più fotto è meglio^ dedotto del paro che megli# 
efpreflò il rimbombo degli elmi tempeftati da’ fallì :, 

Ssrepit affida* cava tempora circum 
Tinnita galea , ,«*T faxi* folida ara fatifcunt ^ 

Cesarotti , 

( c ) Qiiefla comparazione è aflfacco fimile a quella che 
li trova nel Deuteronomio , ove fi dice che gli Amorrei p*r- 
fegaitavan* gl' J frati, si oli’ assanmens» deli* api. Non è da 

ftu- 
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45® C4nt9 Duidectmol 

tosi queftì' non vogliono» quantunque nano due ^ 
ritirati dalle porte prima di cflere uccifi' o prefi. 

Così di(T« , nfc quatte tofe parlando perfuafe 
la mente di Giove, poiché' il di lui anitìio voleva 
porger gloria ad Ettore . Altri poi corti batte vano 
intorno ad altre porte . Ma è difficile cofa éh* io 
tutte quelle cofe efponga efatramente ficcome un 
Dio (4) : concioffiachè da ogni parte levoffi intorno 
al muro di pietra un fuoco per-divin-volere arden- 
te. Gli Argivi poi quantunque dogliofi per neceffi- 
tà , recavano ajuto alle navi: e gli Dèi tutti, i 
quali in guerra parteggiavano pe’ Danai, n’ erano 
rattrillati 7 Ma i Lapiti attaccarono pugna e batta- 
glia. Quivi allora Polipete il forte figliuòlo di 
Piritoo con l’ afta colpi Damafo per la celata dal- 
lc*gtìancic-di-rame.'Nè la celata di rame rattcnne 
il colpo , nia per entro la punta di rame ruppe 1’ 
offe , ed imbrattò, di dentro tutto il cervello , e 
lui che infuriava domò . Indi uccife Pilone ed Or- 
meno . Anche Leonteo figliuolo d* Antimaco', ra*. 
mo di Marte, percofle coll’ afta Ippomaco giun- 
gendolo alla cintola . Similmente tratto fuori del 
fodero l’ acuto coltello fcagliandoft per mezzo alla 
truppa prima colpì dappreffo Antifonte; e quegli 
fupino cadde flramazzone al fuolo. Indi Menone', 
laraeno, ed Orefte tutti l’on fopra l’altro riversò, 
filila terra molti-nutrice. Mentre quelli fpogliava- 
no coftoro delle lucenti armi , frattanto i giovani 
eh’ erano molti e valorofiffimi, e che bramavano 
fommamente di fpezzar il muro, e di abbruciar 
col fuoco le navi, feguivano Poiidamante, ed Et- 



tore . ' 




ftupirlì che due popoli, a cui lavica campeftre era ugualmente 
familiare , impiegalfero nelle lor« comparazigni le Kefle ima- 
gini . Rochl;ort . 



Chi 



Digitized by Google 




M'. ayi 

tly »’* i9ÌM<n mKtltir y £ J'tlWsr*»* j 
%C(3-ffolff9lU -, WS/V )>’ »'( X(C7HXH»/I4C«'’ , »V «Xa*»« . 

s'^ar’ , ii' t ùiòf vati ppirx tomt' àyopi^ttr. ^ 
E'xwgt j'«/3 «/ 5uft9( xùJ'®' ^i'5e« . 

175 A’Aoi J'’ «ftp’ ilkim lieéx"' vvKpatf . 

A'py’t'Kw ii pi* Quòm y S*3F is y vivT ùyop£a’cu^ 
Tldt/m yàp vsQÌ ràx®" òpeipu SfrriS'nìc rùpy 
^ Aiuto»' A’pyàot ì't y { ixfòpiuiol v*py àriyxp 
N*»/ nptùforw ^ -Sea) «’x«i;^«t«79 Sufiy 
'{So , ÓO-8I Aoutuoìn nixvf twinippoSoi Sere» y . 

2uV {'’ */3it\o» AttriSai oróhtito» J'vi'a<n>ai * 
EVf aJ Tlue/Sòis vìòs , xpeiTipòi UoKurol'n/t , 

, ^g4 fiiKut Ai(i*<ro» y nunint ìuì ;^«xx»T«/)»f» * 

OuT «/)« ;^«\X09 xipy* *’*« «f'» */«. 

tSj Aixi*S ;t«K*aV />»5’ sV»!'* f’p'xiprtX©’ J'(| 

L’i’i'af «T«cf T«T«\«xw Siyuivff* Si pun 
Aùmp *<ireim TlÙKitree $ O'pftu/o» *^e»isr^t» * 

Tlò» S’ A'fvpiix^‘9 Aiovriàf y è^&’ A'pn&’y 
VoerópMXo^ 0i>'* ì *««« ^*e-ip« •rvxv’o'eif , 
ipo ASof( S’ ÌK xoKtoh ìpuacrifitrQr t^ù 

A’fH^imr pity rpim» , iVal^xt Sì ipu\i( ", 
nx*? auTofX*^'»'' ' 0 «v’ vr<B@* iifei »V<»V5» ^ 

Aùiup ìvam Nltwet , £ r«f<trài’, £ OViV*x, 

IlaV^wc iTctaravTépxs rihttft x^ert wn>M/SoT(ìpg . 

O’^p’ ol w «V ti’Tia ii»p(itùpotmp f ' 

T»ff’ »< n«M/i'«^ee»'a £ Fx»^ x»/»» ìra^'i^, 

^ or 



Chi fi farebbe «fpettato di Teder una comparazione cir* 
coftanziata e pittoreggiara intrufa nell’ efclamazione d* un uo- 
mo in furore ? Terrasson . 

( <* ) V’ è molto encufiafmo in quello tratte» Il Poeci 
feccombe fotto la moltitudine delle cofe che dee deferivere j 
egli s’interrompe , e cc ne dà una grande idea iq una paro^ 
la, Bitaois' ... 



Digitized by Google 




a 5 » C/mt» Duodecimi . 

tore . Ma qucAi Aando tuttavia preflb alla folta 
andavano anlìofamente confultando • Itnperocchc 
mentre bramavano di palTare , sopravvenne un au- 
gurio, un’aquila alto-volante che arrecava il po- 
polo alla AniAra, portante tra le unghie un dra- 
go fanguinofo fmifurato, vivo, ancora palpitante t 
,nè ancor eraA fcordato della pugna; imperocché ri- 
voltatoA indietro colpi nel petto vicino al collo colei 
che lo teneva: elTa allora rilafciatolo il fe cader 
in terra , crucciandofi pei dolori, e gittollo in mez- 
zo alla turba; e Aridendo voloflene col foAìo del 
vento ( <1 ) . Inorridirono i Trojani come videro 
il maculato ferpente giacere nel mezzo , porten» 
to deir egitenente Giove (b) . Allora Polidamante 
fattoA prelTo all’ audace Ettore cosi parlò : 

Et- 



' ( « ) Abbiamo quello luogó tradotto da Cicerone ne 

't. libro della Divinazione. 

Virgilio lo imitò Colla fua folita maeAria. 
l/t voUttf dite rdftùm eum fulvd droconem 
Fert aqM» ^ implicuitqut pedts atqne utumbut hdpt i 
' SdUtimx «t ferpeut finttofà utlumind verfat , 

A^rtitifqut harrèt , {y fibilat ort 

Arduut ihfnrgtniy Hit haud mirMt urget ei'ime» 
ròflr» , fimul nthem vertirac alis . 

• ■’ Macrobio trova la comparazione Virgiliana un corpo' fertz* 
‘ anima rirpctto alia defcrizione d’ Omero, e ciò perchè Vir- 
gilio nort fi verun cenno dell’ augurio . 11 Critico avrebbe 
^ nfparmiato quefia cenfura , fe aveire avvertito che 1’ augurio 
non entrava per nulla nell’ idee dei Poeta Latino , 'à cUi ba- 
* ftava di rapprefentar con un’ im^ine acconcia lo flato c 1’ at- 
teggiamento de’ due guerrieri . Porr . ‘ 

’ ' Se alcuno avefle domandato a Giove o ad Omero la ra- 
gioite fufiuiente di quello augurio , non credo che avrebbero 
‘ potuto àtlegarne altra che la voglia di far un contrattempo di 
più . Di fatto quefto prodigio è direttamence oppofto all’ og- 
getto di Giove . Qual era il difegna del Dio ? Quello di 
colmar di gloria Ettore^ c di' manomettere i Greci. Non do- 

vaafl 
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OI vXiirot ? «S/traj tfrew, l'i (lixiT» 

Tiix^f «Ti pffeu , ? irtirpàriu Ti/g 4 ySeer., 

OT /à’ ITI [itpt/LUQt^oy , ipifuó<nf T»p» ‘otppji , 

200 O'prit yip ff<pt> iT«\di T*pnail**fM ftt(itli£ni> f .t 

AltiBi v'.^iTfwr, iV ctQiTtpi Xofò» itpyitty , . , 

S'petxorm ipiptyy òro;i»iO'ji , , . . . 

Zotai' , ir’ 0ffvgip»rm ' S «tm X«3tig y(cip(if< . 

Ka^t )-<«/) ttòiòt ixpf’’* y vtepà S'Hppp y . 

205 l’J'raWf irlaa' i S' >ivi tòty Sxi y 

A’f^yf'aect òfuypn , xti0fieiK o'^tiKja • 

Avwf S'i TiTf» vmyar' ttripui» ’ 

Tpàit S"' tp^iynaat y oTcts IJ'ar euV\ar e'pii' 

Ktipctyoy {/ ptfo'a’otaì , Aiòt lipxt tùyió^oi» . 

210 Av lan ipxffiìr Kxmp» évi Teepteeitt • , 



▼eafi dunque innanimare il primo colla fperania della vitto- 
ria , e fpaventar i fecondi , onde refifteflero con minor for- 
aa? Or ecco che l’augurio di Giove viene a far un eifecto 
del tutto oppofto ; dando a divedere che non folo i Greci ufci- 
rebbero falvi dalle mani di Ettore, ma ch’egli fteDTo farebbe 
alfine da loro feonfìtto, e coftretto a darli alla fuga. QueAo 
c appunto il fenfo che fece nei Trojani un tale fpettacelo : 
quella è 1’ interpretazione che ne diede Polidamante , uomo 
pio ed cfperto nella dottrina degli augurj . C è di pili . II 
prefagio dovea ragionevolmente riferirfi all’ eGto di quella 
giornata: ora in tal fenfo era falGlTimo , poiché Ettore non 
folo allora , ma per pid giórni refi* realmente vincitore , e 
ridulTe i Greci in ellreme anguflie . E' vero che fu pofeia giu- 
' ftificato dall’ eGto della guerra , ma chi mai poteva fuoporre 
che il prefagio cadefle lopra una cefa lontana piuttoito che 
fopra un pericolo proflìmo e prefl'ante ? Così 1’ augurio era o 
fai fu , o inopportuno , è in ogni modo vanilTimo . Cssa- 

ROTTI . 

( i ) Nel Zendavefta il Principi® buono è rapprefentato 
portante una capra ( come Gmbolo della fecondità ) , così pu- 
re nel Manoferitto Indiano delie MetamorfoG di Vifchnou il 
Dìo beneGco che domina full’ univerfo porca in mano un ca- 
pretto . Non potrebbe efler quello il fondamento deli’ epiteto 
Omerico dato a Giove di Egioco, tdic vai propriameiue aven- 
ti una cabrai Du Pors. 
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£ttdre,tu Tempre in qualche maniera mi {gri- 
di nei parlamenti , ancorché ammoniTca ottime co- 
fe : pure certo non conviene che Un cittadino tra- 
dìTca il retto parlando nè in conùgliò né in ^uet* 
ra, per accrefcere lèmpre di piti la Tua pofTanza 
(a). Ora io dirò fìccome a me Tembra I' ottimo. 
Non H vada a combattere coi Danai per le navi: 
imperocché cosi io penfo avverrà, poiché òpportu- 
hamente venne ai Trojani quello augurio { b ) 

Inen- 



( a ) Òmer6 potea ben rirparmiate quelio preambolo che 
diTonora gratuiiamence un Eroe cosi interelTance qual era Et- 
tore . Ciò conferma quel. che. s’ è detto iiltrove (ili modo di 
anuunziàre c foftchere i caratteri V. v. 24J. Cesarotti . 

( b ) Li voce Greca vale propriamente uecelle , termine 
che poi li eliefe a qualunque fpezie d’augurio^ Da ciò h ri- 
leva che la Divinazione «tal volo degli uccelli fu la più an- 
tica j e la [liù autorevole d’ ogn’ altra . Abbiam . già parlato 
altrove dell’origine natur^kle degli aufpicj, fuperlUZioue adot- 
tata generalmente da popoli difparatiQlmi , e non menò colti 
che barbari . La univerfale ehenlìone di quello vocabolo uc- 
'etllo^ non feoza i cenni dell’ origine primitiva j viene fvilup- 
ptta con (ingoiar vivacità e grazia dal Satirico Ariliafarte nel- 
la fua Commedia intitolata Uccelli t ove appunto, un Coro 
di eHi filiega le fue benemerenze col genere untano con Up 
lungo difcorfò, che in fondo è una rpiritofai caricatura < delle 
Cofmogonie Mitologiche , e delle (uperllizioni dei Greci. 
'Noi crediamò prezzo dell’ opera di darne qui uno fqualtid 
che cade perfettamente in acconcio. ,1 , * 

Nat [apri tutti i Dei fiama ttntlchiffimi i , ; ru- .• 

. EH agni ben vien dagli tfccelli agli uamini i ,< j -. -t » 
Prima (T agni Jìagian vi diam gl’ indiì^j ^ .. .1.. ^ 

■ ' Ni fiata i a frutta i a felli ane ^ a brivida . .,1 . , .4 

yitn fen\a il nafirb tneffa e ,beneplacita i 1 i . 

J^'ai avvifiatn l’ agricoli or che feminì . i- ' 

Quando la gru vola firideHda, in Africa % . ,f . ■ 

Ed infieme il nocchier che lafci in o^ia 
/"imene e remo e al fectlaia ajfidafi . , , 

-■ Pai viene il nibbio e un altro tempo ànnitn\ia a ’ 

£ il paftat manda i fuai lanuti ^ a t Onderà , ; . . i- 

Pai vian la rondinella e grida , fpacciati 3 , 
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teff fier rmt ftoi ìriwKila'ms àytp^ir 
.■ > EV5x« fpa^ofiitff irli iìi Itti iti tMià, 

Ai (Iti io im vafii^ àytfAifiUy ÌT ùt 
Oùri -noT il v»\i(t»^ rii fi kpirQf aiiV 

àij Nui» t aJr i^ipiv j ùe (tot toxà lìiat «g/iné « < ■* 

M» ìiiiti Aiuaoìn ftà^hri^im riQÌ HSi*' - i 

Syi't yàp «xrtXfi0'3«( òttfuu , « iriói y» - - 

> T^a)nV 51'’ npuffiumoa pu(tmimi , ' 

• AA- 



j vendi il fajt f e’I fannolin ti leniperit 
Che fiùì nei Jiame a voi Profeti, Oraceli, ‘ - 
Delfe , Dedena , Atrtmen : da nei principi» * 
fja ^anto imprende l' uem , difegna , » medita p * 

Guerre t liti, e configli, e noWe , e traffichi,- 
P/ei del future in ogni cefa interpreti i' 

Tutto è uccett» per voi , che ìùcel fi nomini ' ■' ‘ 

- I - Checché Vola non pur, ma checche aggrappafi , ‘ -1 

« O guit^xa, » firifcia , o fi dimena, » bulica. i i t 
; Uccello i un fogno, uceelle un utm che fcontrafi , 

Uccello un» ftarnut» , uccello un fulmine , . ■ ■ ^ ' 

Una vote improvvifa , un metto, un philo i, ’ 

Un ferpe Uccello, Uccel , non eh' altro , un afini.'" 
iOr non fiat» nei dell' utm» i Veri Apollini ? ' ' ! 

«.Giova ora oflcrvare che fra tutti gli uccelli il coi^ 
^tcfl'o molte nazioni fu créduto aver fopéa ogn’ altro la pre- 
fcienza degli eventi futuri . Porfirio ci aflìcura che alcuBÌ fi 
lalciavaDo crafportar dalla follia- fino a mangiar il*' cuntt , t 
grirtttftim di ;<]uefti uccelli , colla fperan^ta d’ ihcorporarfi il 
loro dodo di profezia . £gli ha la preVidenxi del coivo i Un 
detto proverbiale che regna nelle montagne della Scozia , per 
indicare il più alto grado di fagacità . Préflò i Cheraqui , 
popolo deir America Settentrionale , Coiena , Vale a dir cor- 
vi) > e un titolo d’ onore che luol darli agli uomini difiintì 
per la loro fapienza i Un paflo dell’ Edda Islandefe móftra in 
qual alta eftimazione foflè tenuto quell’ uccello dai Celti del- 
la Scandinavia . Su le fpalle di Odin (, eh’ è la loro fuprema 
Divinità ) danno fempre alfifi due cbriri , e gli dicono all’ 
Orecchie tutto ciò che hanno veduto o intefo di nuovo. L’uno 
fi chiama Httgìn ( fpirito ), l’altro Munnin ( metnoria Oditi 
gii rilafcia ogni giorno, e pofcia che hanno fcorfo il mou. 
do« zicornano la leza all’ora delia cena / Egli è perciò che 

qua- 
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mentre bramavano di paiTare » dico l’ aquila alto- 
voUnte che arrecava il popolo alla liniftra, pw- 
tante tra le unghie un drago fanguinofo , fmifurà> 
to, c vivo: ma ella lo rilafciò prima di giugnere 
alla cara fua cafa, nè terminò di portarfelo per 
darlo a’ fuoi figli . Cosi noi quantunque rompelfi- 
mo con grande violenza le* porte e ’l muro- degli 
Achei, e gli Achei cadefièro, non però con onore 
ritorneremmo dalle navi per le fteffe vie: poiché 
lafciercmmo molti de’ Trojani». i quali ..verrebbero 
col rame trucidati dagli Achei , combattenti a di> 
fefa delle navi , Così ti rifpondcrebbc qualunque 
augure , il quale collo fpirito fia vero conofcitor 
de’ prodigi, e trovi fede preflb i popoli. 

A lui biecamente guardandolo rifpofe Ettore 
dallo-fvanaio-elmo : Polidamante , quefìe cofe che 
tu dì, non mi vanno punto a grado. Tu potrefii 
imaginar qualche avvifo miglior di quefto. Se 
poi daddovvero , e del miglior tuo fenno cosi 
configli, ceno gli Dei ora ti tollero la mente j 
poiché m' imponi di fcordarmi dei detti , di , Giove 
altitonante , coi quali ei mi promife , e fé cenno . 
Tu poi ci comandi di obbedire agli uccelli -dalle- 
ali-Àefe , pei quali non mi muovo, né .di cflì mi 
curo, fia che vadano a delira all’ Àurora>o ed al 
Sole , fia a finilira al tenebrofo occafo ( * ) . Noi 
obbediamo al configlio del "gran Giove,' il quale 
comanda a tutti i monali, e agl’immortali. Cora* 
battere per la patria è ibfolo.e l’ ottimo degli ati* 

gu- . 



qocfto Dio fa tante cofe , e che ehiama|ì il Dio' dei 
£' 'vifìbile che quelli due corvi fono allegorici , ma è altresì 
chiaro che quelli uccelli non lì farebbero preli per* emblemi 
dello fpirito e della memoria , fé non lì folle creduto che,,' 
pariecipalTero di quelle facoltà io grado eminente . CesaÌ 
rott; . ' ’ V 
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2 S 0 Ì7invtr>7u S'pixo}!'» ^tpvf ò>vx*^oì viXupor ^ 

Z«9r ‘ i'" tiptuKiy ‘Tttp9‘ f»X« oìxj’ aiicSiu 

Oùì’ ÌTÌKtffO '1 ^ipttf S'opittjt •Ttx.iuran’ f 97 i»'i»' * 

y ùvip ri rd\M( i' rà^^f^ A'X‘U»P ^ 
P'»^ipti9ie rfftriì fityilsu , n^a K'x<a*'i , 
jt25 Ov rapi nùpir ixd/rófiiS aumc xixéjfa. 

n«A«< yip 'Vpànr xa<7cc\ii-J.ifni ' , Si xir A.’xcutì' 
X«x»}t ìfùaiinr inurifimi vi^ nà/ . 

^yj'i X ùroxsJlriaw Swirpìr©’ , S( aàp* Sufiy 
ripiur , i' « rtiSoiai» Xaoi, 

^30 'Tir ip' vvòfpa Ifùr rparipn xopv9cù)K&‘ E'x«v/>. 
n«XvJ'a;<« , aù (iir ix ir ìiiiì p!xx raÙT iyopiJms' 
Glat* ìì ilktr fiùSir ifxiìfota liìi vtiatt , 

ET i“’ ITI»»' i'» <ww/ «T» cvmVìs àytpildf y 
E’5 ipx *»* tram Stai pptrar «Jxiffcu» twwi‘, 

0 *< xi'Xiai Zwòf (tip iepylvToi» XctUatxi 

1 àf ri (ioi (ttiovt vnV;^i4s £ xaririi^i, 

Ti/r» 1'' ciVi's'n TotrvTT«pJjwa< xìX^'m; 

’ ‘wr Ì9» (ÀtmTpiropi y it' i\iyi{r y " 
EiV’ ir! ìi>n rpot iv r ììKiS» ti» 

240 Efr’ iV «striati lolyi ro'i ^ipop lìtpitP’at ,J 
ìi'(*àf fi fityixii» Ai}< irndMjt^tdc ffpxày 
- CTi rio{ 9mmri iì i^xpinwip ipiara . 

Tomo VI. R 



* ( <« ) Quefto luogo è nenbile perchè cì fii' iiitetf^ere cid'^ 
che fofle preflb i Greu nella fcienza augurale la delira e la 
lìniUra; termini che li riferivano alle plaghe del mondo . La 
delira era l' Oriente, T Occidente la lìnillra . PrelTo i Roma- 
ni era tutto all’ oppoHo , la Cniftra a Levante , a Ponente la 
delira . Quindi laddove i Greci chiamavano itfiri gli augurj 
propizi , i Romani gli denominavano fiaiftri . Jn fondo però 
penfavano alla foggia lleiTa , e la contrarietà non era che ap- 
parente . Ella dipendeva dalla diverlìtà del (ito in cui lì coL 
locavano coloro che prendevano gli aufpici > elTcndo foliti i 
Romani ‘in un tal atto guardar al Mezzogiorno , mentre i 
Greci guardavano al Settentrione, come fappiamo da Pljnio'. 
Erneiti . 




jjg Cdnto DMtdccifffó» 

'gurj ( 4 ). Ma tu e che temi di battaglia é 

ptti 



( 4 ) Le fcatenze vogliono cffer eleganti , precifc , e 
piene d’ un gran ienfu . L’eleganza vi fparge la bellezza, la 
precilìoae v’infonde la forza , e il gran fcnfo ne forma il 
pregio. Tutte quelle tre qualità fi fcorgono riunite in qnèfta 
ientenza di Ettore , e farebbe difficile trovar nulla che folls 
ad un tempo più elegante , più precifo , e più ftfifato di co- 
itilo detto. De za Motte. ' 

Di fenfo poco diverfo e ugualmente nobile c ' felicilfimà 
è refprelfion di Cicerone fopra Dejotaro , uomo oflervantif- 
limo degli aufpicj , e che pur nelle guerre civili feguì il 
partito di Pompeo : /■'irtutit tfufficih ufum videa Dejtarttm , 
ejut vetta auguri» fpecianda duut frafietttr fidtt Cesa- 

XOTTI . ' , 

Ettore lion fi inoltra veramente uomo di valore e bttort 
Capitano fe non fe nelle cofc eh’ ei dice contro' il parer di 
Folidamante, il di cui ufirio fembra quello d’infpirar fempte 
la diSidenza , e di configliar la ritirata . ' Contttttociò Omero 
e Mad. Dacier prendono fempre il partito dell’indovino éor- 
tro l’Eroe, e condannano fempre Ettore anche hel punto in 
cui è maggiormente degno di lode . Folidamante alla villa 
d’ un’ aquila ferita da un dragone che avea tra ^li ^'dgli , e 
collretta di abbandonarlo , configlia Ettore * ritirarfi j ai 'che 
egli rifponde aliai nobilmente, ch'egli preltaVa fede alle pro- 
jneile di Giove piuttollo che al volo degli uccelli , e che il 
combattere per la patria ‘era il miglior degli aùgurj_. Evvi 
egli qui nulla che non fia conforme al buon fenfo ì- e alla 
lleil'a religion dei Pagani > Ettore confervando il rifpefto eh’ 
ei deve agli Dei , fa ottimamente a burlarli degl' indovini. Sè 
Omero eh’ è un giudice ingiullilfimo de’ prorprj fuoi pCrfo- 
naggi non lodalle fempre Folidamante a fpefe di Ettore , fi 
avrebbe nel difcorlb di quello Eroe una lezione eccellente fo- 
pra la dillinzione che dee farli fra la Religione , e IZ fupèr- 
Àizione , e nella fua condotta un efnnpio di fuperlofiti che 
molti Capitani Credi hanno aficeondaca con buon - fuccefiò . 
Terrasson . 

Mollrercbbe di mal conofeere Omero chi rir^afdafiè 
quello luogo come un tratto di forza di fpirito , col qnale U 
nollro Poeta attaccafle i pregiudiz; più accreditati della fua 
nazione. Quell’era piuttollo un tratto coiifurine alla polìtica 
Re,i quali arcTOBa iaterejTe d’indebolire il credito degli | 

Aw- 

/ 
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Àuguri e dei Saicérdoci ^ e dei iegiii equivoci di ctii qucAi fi 
' rendevano gl’ interpreti , Io parlai altrove delk) fiato dclli 
Divinazione ( Mi^m, i. foprà i coftiimi de’ lecoli ÌEroici, To- 
tano 66 Mem, dell’ Accad. della Ifcriz. EJiz. d’ Oli. ) , e K’o 
..mofirato quanto le infpiraziòni celcfti , le quali fembraltano 
eflerfe più particolarmente il partaggio dei Re, fofleró ài di 
-‘ibp'ra dei prCfagj . Egli è quello filtcma cosi capace di folle- 
■var r. anima , e tosi conforme alla lana politica > cht viene 

■ efpreiro dà Omero nel difcotfo di Ettore . Ettore è nella fi- 
^ducia che un Dio gli abbia parlato , ed egli ama meglio ubbi- 
dire a quello Dio , die a prefagj oturi e fofpetci . Con que- 
ile parole niedelìme Epaminonda ridullc al filenzio i timori 
fuperfiiziofi dei Ttbani , e infpirando loro uh nuovo coraggio 

• i/ipottò nci_ campi di Leuttra una celebre vittoria fopra gli 

Spartani • Rochi fort . , 

Se quello paflb vuol rapportarli alla foggia di peafere de’ 
noftri tempi , ami pure ai dettami della ragione , non. v’ ha 
dubbio che una tal fentehza non Ila del paro fublime e ac- 
giullata, eroica e filofofica. Ma può dubitarfi s’ eli’ abbia oli 
',fteflì caratteri tu bocca di Ettore e rapporto all’ Epoca Grec6- 

■ Trojàiia . Efamlnando fenza prevenzione tutto il contefto e 
imettendo a confronto fra loro i varj luoghi d’ Ornerò^ fi tro- 

• iverà, cred’io, più probabile che, fecondo il Poeta, il tratto 
t di Ettore debba preuderfi per una frappata per lo raeno-afiai 
, mal.fonagte d’ un tapitano die avea piò valore che divozio- 
■ne- Laidiftiòzionc fra le infpiraziòni è gli augnrj ,, accennata 
cdal, Sig. RocUefort non lu fondamenti baftevoU , Gli auguri 

erano un articolo cirenzialiflìm’o della Teologia Pagana ; efii 
qper atteftato di Cicerone erano comuai a tutti i popoli , e 

■ -coetanei alia religione 11 difprczzarii fu fempre creduto an- 
the ih fccoli più colti ^uii libertinàggio facrilego ; e fe talora 

.-il fuccdlò ne fcemò l’orrore, come accade in tutte le colpe 
felici,- ove perp l’ dito Ai sfortunato, non fi mancò d’ attri- 
buirlo ad un cali igo particolare del cielo. Ma ciò che più di 
. tutto' con/erma la mia interpretazione, fi òche realmente Gio- 
ve, con queftq fenomeno , ^vol le, piefagi re il funeflo efito della 
guerra , come appunto lo intcfe Polidamaiue , e che Omero 
.fieiro lo, chiama prodigio di Giove . Quell’ è ciò che rovin* 
la moralità della lentenza. Affipe di renderla veramente fu- 
■lime , e di conciliarla in qualche mòdo coll’ idee del fecolo , 

Ome- 
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pugna/ Quantunque noi altri foflìmo tatti nccìll 
intorno alle navi degli Argivi , tu non dei avere 
timore di perire. ConcioiTiachè tu non hai cuore af- 
pettante-il-nemico> nèbellicofo. Che fe però tu t’a« 
'ilerrai dalla pugna > o diiTuadendo colle parole 
iiornerai qualche altro dalla guerra, tofto percolo 
dalla mia lancia perderai l’ anima ( 4 ) . 

Così avendo parlato andò innanzi ; e quefti 
tutti lo feguiano con un grido divino. Giove godi- 
folgore dai monti Idei fufeitò una tempefta di ven- 
to , la quale portava la polvere diri temente alle 
navi ( I» ) ; e con ciò infiacchiva l’ animo degli 
Achei, e recava gloria ad Ettore e ai Trojani. Fi- 
dati quelli nei fegni di lui ( Giove ) , e nella for- 
za , tentavano di rompere il gran muro degli A- 
chei , e traevano a terra i merli delle torri , e ro- 
vina- 



Omero avrebbe dovuto omettere il nome di Giove, e far che 
lo fpettacolo del dragone e dell’ aquila fembraffe naturale e 
fortuito . Allora l’ interpretazione di Polidamante avrebbe po- 
tuto prenderli per un tratto di fuperftizione dettato dalla pau- 
ri, e la rifpofta di Ettore farebbe ftata come s’ ei dicefle ; e 
che? quanto lì vede farà dunque un prodigio? è forfè raro di 
vedere un'aquila alle prefe con un dragone ; e non è egli 
evidente che 1’ uno o 1’ altro di eflì dee reAar ferito ? Giove 
può inviarci un augurio, ma conviene che qualche circoilanza 
non equìvoca cel faccia conofeer tale j e fopra tutto non può 
mandarlo per contraddirli . Un tal difeorfo farebbe fiato e te- 
ligiofo e fenfato . Ma quindo il prodigio vien da Giove , Et- 
tore non ha. piò feufa . Nè vale a moftrarlo divoto il dire 
che dee predarli fede a Giove più che agli uccelli , perch’ è 
lo ftelTo come fe uno ai tempi noftri dicefle, eh’ ei crede in 
Dio, e li ride'dei dogmi de’ Teologi.. Omero dunque fu più 
filofofo di 'quel che penfava egli fteflo . Ad ogni modo la fi- 
lofofìa deè profeflarli obbligata a quello Poeta che dandoci in 
quello verfo una nobililfima fentenza , divenuta in, feguito il 
proverbio degli Eroi , agevolò forfè il progrellb della ragio- 
ne , C confluì a diftruggere un pregiudizio ridìcolo. S’ egli 

avef- 
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/• r>«T<> ^ t»l fatta j potrebbe ^irfi il Po«i pet 
«veffc Wolte pregio *^della Poefia è quello dt 

«cellenia , giact^ • ^ ^ ^ sfolgorante , fcnza di cbe 

r,'S ?" «i'“r« “»* 5r»» li °* 

*axio , '^*’^‘uS*^*a^to^btùtak ed rnefcnfsbile . Polr- 

( ‘ ^ riSretS o e autorevole , egli aVea dato po- 

damante 5« "X^r^figlio' òpporniiK. e faggiò . Q? 2 nd 

xo dianzi^ ^!S^.»,i*lio «ella fuà incerpretaiioite , «ra que- 
anche areffe P^e* i„,cciar innanzi tratto in ua 

ila una n^> Ae per dove« «c per 

anodo cosi bruto « ”5 ^ . ^ ■ _enf,jnenri 1 Ciò ferve a 
«lo palefa a <mX P" 

tooOrar ” i^oendT di rapprefentae in Ettore un 

fteffo nobiliffim* , ma^piuttofto tm guerriero 

' ' fc’fltob • ““«sii If»<“ • c- 

■ Aflervifi itole le cfrtoftanae le piò c^imi acqui- 

. ^ b^ìe^ tra le mimi d‘ nn gran Poeta . I Tro- 

«ano nobiltà * • jj vantaggio del vento , or ceco 

- in^ * '""" • '* ' 

' iltMtOt 
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vinavano i ripari, e fmovevano colle leve i pila* 
flri fporti in fuori, quelli che gli Achei aveaoo 
|a primo luogo pofti interra, perchè foflcro i foa- 
damenti delle torri. Quefti erano tratti da loro, 
ed efli fperavano di rompere il muro degli Achei. 
Non ancora però i Danai cedeanp il paflb : ma ar- 
mando i ripari colle peili bovine , da efli tiravano 
fopra 1 nemici che fi faceano fotto al muro. Am* 
bedue gli Ajaci confortando falle torri , andavano 
da ogni parte eccitando il valore degli Achei : e 
qualunque vedeflerp ceffar affatto dalla pugna, lo 
rimbrottavano qual con melate e qual con piccati* 
li parole ( <» ) . 

Q amici degli Argivi quanti qui fifte, o ec- 
cellenti , o n^ediocri , o inferiori , fendochè tutti 
gli uomini non fono fimili in guerra ( ^ ) , ora v’ 
è da oprare per tatti . Ben vel conofcete volj ftef- 
lì : niuno fi rivolti indietro alle navi badando a 
chi vi minaccia , ma andate innanzi , ed animatevi 
g vicenda; fe mai (fiovc Olimpio Balenatorc '( r) 

, - - - 

( 4 ) L' accuratezza modemx non foffritdbbe che m iól« 
verbo lì applicalfe a due cofe unto diverfe, quali fono le ca-. 
cceze ei rimproveri. Crsarotti . 

{ b ) Quale ftupidezza ! Mi dicano i difenfuti d.’ Omeni 
qual noma al mondo fiali fervico di queflo genere d’ eccita* 
nientn .~ Qual fenfo avrà il loldato , e qual coraggio prenderli 
egli fentendofi avvilire fin dal principio? O>ntro Omero pud 
addurli Omero ftefid nel L. io. ove Agamennone dà a Me- 
nelao configli del tutto oppofti. La Cerda. 

Non V* è nulla di più accorto che quella eforuziose dei 
due Ajaci mefcolata di lodi e di rimproveri , e niente è pid 
atto a rilevar il coraggio de’ più abbattuti , quanto il far lo- 
ro intendere che i deboli pofi'ono qui render fervigio quanto 
i più forcic peitiocchè mentre i più valorofi'.foftcìraono l’im- 
peto dei nemici, a colpi di mano , gli altri pofidno ccfpmger*. 
li fcagliando contro loro fallì dall’ alto delle .mura , r in tafi 
guifa coutribuir alla vittoria , Mad, DacieR . .f . 
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Il colore a dir vero c ^ezìolb , ma ad ogni modo , il 
complimento è un po’ ftrano , e ha bifogno d’ un' buon ' eo~ 
mento . 11 Sig. Rocheforc traduce in modo come fe la diffe- 
renza fi riferiffe non al valore ma alla condizione: Amts,fcl- 
dats , iy* Rois , Le parole Greche potrebbero forfè ammetter 
quella fpiegazione , ma ella è fmentita dalla fentenza che fe- 
gue , la. quale in tal calo diverrebbe non folo vana , ma ri- 
dicola , L’ Ajace del Pope è meno impolito e più accorto 
dell* Omerico : egli non lafcia verun ibfpetto di aver mea 
buona opinione degli uni che degli altri : tutti hanno ugual 
valore, ma non tutti hanno pregi della medefima fpezie. Al- 
tri più attempati diedero già prove della' loro sfortezza, altri 
più giovani anelano di fegnalarfi fon quelle le fole dideren^ 
ze che poll'ono rammemorarli in tale occafinue y eflè; accendo- 
no l’emulazione fenza umiliare o ributtar l’amor proprio. 
Fellovvs in arms, whtft dttdi are knovun to fante^ 

And yoM vvhefe ardoH» hofe an equal name , 

Since Hit alike endu'd vvith ferce or art y> 

Behold a day -vvhen rack may aff hir fart. 

Vcggafi anche la verlione Poetica v. j n.' Gesarottì « « 

( t ) Gli Slavi avevano anch’elS il loro Giove gedifit- 
gtre . Era quello detto P«r«fji*nome che lignifica fulmine * « 
teneva in mano una pietra tagliata a foggia di lampo che fet- 
peggia i Le Cxerc Stor. di Rii(f. ‘ - 1 r,.™ 

Fr'imus in erbe ]ovem feci* timor , ardua exio 
fulmina cum caderent , difcujjaque mania fiammft , v 
Cesarotti . 



'^ 5 ^ Cdnf jyttodtcMa : 

valeffc cotìcederci di feacciar da nói là battaglia * 
cd hiftguirc i nemici verlb la città . 

Così quei due gridando^innanzi eccitavano là 
pugna degli Achei . E ficcome i fiocchi di neve 
cadono fl»in io una giornaU vernale allorché le* 
vofli il configliCTo Giove a nevicar fugli uomini 
mettendo io moftra i fool dardi i c addormentati i 
venti verfa fenza fine fintantoché copra le cin^ e 
le eftreftie punte degli alti monti, cd i campi ab- 
bondanti di loto; ed i graffi lavori degli uomi» 
ni, c queiaa riverfafi fui mar canuto, fu t porti, 
c fu i lidi , r onda accoftandofi la impedifce , 
ma tutte le' altre cofc reftan di fopra cop«te 
«quando la pioggia di Giove vico loro addoffo : 
così d’ ambedue quefti volavano fpeffe le pietre » 
quelle fcagliate contro i Trojani » e quelle dai 
'Troiàni contro gli Achei Ì a ): c (a tutto- il mu- 

' ■ re) 



/ « ) Omero fa una compararìone fopra i Trojatii e i 
Greci che faceano alle faflate infieme. Lo Scaligero la fipreti- 
de. Omero dice : ficcome nel verno càfcano fpeae “* 

neve , «umJo mi$»j tfi Jnpiur mngtre h»miniìuf «A»'*»* 
,/ÌM uU. L® Scaligero quid €fi fua ttUi temftjluttm intelh- 
,#!>, Il Poera incende per Giove figuratam^nre 1 arù y le cui 
,«rme fono tutte le alterazioni fue , e pero allora moftra bert 
d’arme- Tue, cioè il. fuo potere, «piando violentemente s altera 
ber neve , o per pioggia , o p« gtagnuola , ó per vento , e 
fimilit'Per laqual co fa moli ranno l’arme fue in nevicare, u- 
gnifica venire. una gran neve . Segue lo Scaligero Sfn* nix 
vuflut *r uut grand» ^ aut imktr . Il riguardo 

principale di quella comparazione non fi ftende a tir danno 
alcuno^ ma folo à- manifeflaire la frequente caduta delle pie- 
tre, delle quali era onnai tutta ricoperta la terra a gUiU di 
mere' cadente dall’ aria e ricoprente Ù terreno . 

•funduntur fnfer maris ftrtubur <ly liitoribut , così Omero v 
Ma lo Scaligero ; in mari ver» qnjt "uidit nivemì Sane td 
water tHtdum . Non il mate, ma il porto e 1 lito e fparfo 
di neve, C^uefta acre pes acuiva è dew* qui J«v»V * 
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'onde lo Scallseró ntqxe. ìmbir rtfft . Pioggia di nere non pi- 
ie figura ftrana per la fomiglianza fóambievolt tra pioggia e 

-neve. NisiEty. . . v >. ' o.,:i; * 

Alcune altre obbiezioni non ini lembrano cosi aaciu a 
Vifolverfi . 1. Li comparazione eccede di trop^ la cola com- 
parata . Qual proporzione fra dne corpi di folditi che; fanno 
a faifi in urto fpazio riftretto , « ““» neve ftraordinaria che 
«copte le cime dei monti, e le pianure, e i ftminati , i po»‘» 
i lidi , e poco meno che l' univerfo > f’er adeguar 5^*"^ “*** 
convenir che tutta V atmosfera di Troja pioveue fam , e cna 
da città, il caihpò intermedio, le savi tutte, e gli accampa- 
menti ne foflero ricoperti , ed oppreffi. *,La /""K'* 
to cade perpendicolarmente , e per linea retta i ‘ 

falli hanno un moto affatto diverfo fcagliandofi obbliguamtn- 
tc , e formando per lo più angoli , o curve . Offetvifi che lù 
‘una til comparazione il genere del mOto e Un articolo elle - 
viale , e pirciò una diverfità troppo fenfibile diftru|Ke 1* *0* 

«i^liaaza, j. La neve fefli» ycjyp B*n »r«va opiefiiion^^n# 




C4Mto' Duodecimi : 

ro s'ag-girava Io ftrepito. Nè già in nelTun modo 
allora i Trojani e rilluftre Ettore avrieno fpezzate 
le porte c ,’l lungo randello, fc Giove configltcro 
non aveflc eccitato contro gli Argivi il fuo figli- 
uolo Sarpedone , come leone contro I buoi d’ attorte 
corna ( << }. Tofto egli teneva dinanzi lo feudo 
da per tutto eguale, bello, di rame, fatto di la« 
mine aflbttigliate , che il fabbro vi ftefe fopra , e 
di dentro poi vi cuci fpeffe pelli bovine , e ne 
contorniò tutto Torio di continuate verghe d’oro„ 
Quello tenendo egli dinanzi , e due alle fcuotendo 
fi milc a marciare ficcome leone nudrito*ne’ mon- 
ti (^)y il ^uale da lungo tempo digiuno di carni, è 



con altri «>rpi , nà <on fe lieflà. Tittt» ^IT^ppolis i làflile 
i dartli fono in un conilicta e un accozz-amento perpetuo, 
4. Ho già ofi'ervato altrove ( in Una Nota al Cantp 4 . ). 
cke le comparazioni debbono aver due fomiglianze, d’oggetto 
e d’efietco. La feconda manca. . Della prefence> come io vari,e 
altre delle comparazioni Omeriche . Cotella immenfa neve che 
cade fitta e, fenza vento , e ricopre la faccia della terra , foiv, 
ma uno fpetcacolo grande e imponente , ma non ha nulla dì 
terribile f nulla che tenga chi 'lo contempla agitato , e in tu- 
multo . All’ incontro quella battaglia di falU può decidere del; 
dellino, di Troja: fi combatte difperatainente da ambe le par- 
ti , e il lettore al par dello fpcttatore è in una perpetua fhit- 
tùazione d’ animo , fecondo le varie vicende di quella zuffa ^ 
Indarno il Nifielp rifponde che il Poeta non vuol qui rtppre- 
fentar il danno, ma la frequente caduta delie pietre. C^uefi’ è 
difender il difetto colla confelTion del difetto fieffo . La ca- 
duta delle pietre è infeparabile dal danno , c il danno ap-' 
punto e il pericolo è ciò che rende intereflànte quefto fpet- 
tacolo , che fenza quello rifpetto farebbe di pura e Ozio- 
fa curiolìrà . Sembra che Omero abbia voluto guaftar de- 
liberatamente la fua comparazione . In. luogo di far che Gio- 
ve addormentailè i venti , dovea fupporre che ne aveflè ansi 
due di contrari , che fi berfagliaflero a vicenda con una tem- 
pefta di neve , e che ricopnllei-o la terra in fertfo contrario , 
Allora la coniparazione farebbe egregiamente eractilììma ri^- 

ncn- 
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nendo le due fomiglianze d’ «tggecto e d’ effetto , laddove or 4 
manca affatto della feconda , e non (bddiafa che imperfetca- 
mente alla prima. $. La circoftaaaa del mare è oziofiflìma , 
e poiché pure Omero lì deliziava nello fpettacolo di quelU 
rievaca itrabocchevole , ella nuoce poco o molto al fuo fine. 
Nella Verf, Poet. fi ebbe cura di far fenlir meglio e la efai- 
ta raffomiglìanza> e ’l pericolo. V. v. 3z8. Gssarotti. 

( X } Il Poeta intraduce Culla fcena Sarpedone con mo]»' 
ta pompa ; colla grandezza di quella defcrizione egli coflrin- 
ge il lettore ad arreftarfi a contemplarlo , e della una grande' 
afpettaziene d' un tal perfonaggio , facendo ptefentire che net 
feguito del Poema egli farà molte illullri azioni , e fi rende^^ > 
rà degno di cader per la mano di Patroclo. Eustazio. ' ' 

{ i ) Benché in Omero vi (la un gran numero di conv 
parazioni , i foggetei da cui egli le trae fono eftremamente 
riilretti, impercioCchè la caccia da una parte , e le tempeffe 
dall' altra ne femminiffrano prelTochè tutto il fondo . Nella 
caccia io vi fo entrare il leone , il cinghiale e ’l toro fu- - 
riofo , o perfeguitato dai cacciatori ^ o che mette in fuga I 
pallori, fenza dimenticar l’aquila e 1’ avoltojo che 'fi gettano 
Culla loro preda . Sotto le tempefte io comprendo i venti ed ' 
i loro effetti , come le burrafche ed anche gl’ incendj io vi - 
unifeo le nevi ammonticchiate , i fiumi rigonf] » e ’l mare ir- 
ritato . Quelli oggetti che fono òttimi a dipingerli una o due 
volte In un gran Poema, effendo per fe fteffi affai carichi dì 
circoftanze, ed affai confufi , accrefeono talvolta in luògo ' di =" 
•feemare la noja dei combattimenti , all’ occafiotl dei quali O- 
diero ce gli prefenta. TaRRAssow. • ’ ' , » 

Rifr 




\(Si - Cdnio Dubitcxm l 

fofpintO dell’ altero cuore a tentar le pecore i e a 
cacciarfi nella munita cafa : imperocchfc quantunque 
trovi preCfo di effe uomini pallori , i quali e con 
cani c con afte fanno guardia intorno alle pecore « 
non perciò foffre di effere cacciato dalla flalla 
fenza far prova di fe ; ma fallando dentro o ne ruba 
alcuna , o egli fteffo è ferito tra’ primi con und 
Arale da man veloce . Così allora Sarpedone pari* 
a-ua-‘Dio fu dal fuo cuore fpinto a fcagliarfi con* 
tro il muro» ,ed a fpezzarc i ripari. E tofto rivol* 
fe il parlare a Glauco figliuolo d’ippoloco: 

Glauco » ond’ è che noi due principalmente ve» 
niamo in Licia onorati e di foggio ( diftinto ) ♦ 
e di carni» e di colmi bicchieri ,c tutti ci guar* 
dano comeE)ei» e coltiviamo una gran tenuta («)' 

preffo 



lR.ìr^tw alla varied che le compamibnl debbono fpìt- 
grre nel Poema » poiTono (labilirli due règole s 1’ una d’ ittipie- 
' gar le imagìni le più diiFerenti che Ha poflibile, l' altra di 
''diftribuirle nella narràziotie peè modo che non flauo troppo 
vicine , coficchè il lettore ne rcQi fauo . Kè giù ballerebbe 
che il Poeta varialfe le citcollanze delle Tue imagini » fe il 
fondo n’ è troppo limile» perchè il fondo è appuntò quello 
che ci celpifce di più . Ch’ io prefeati tròppo fpèlTo 1* imagi.» 
‘ ne del leone e delle greggi , che orà il Icòne divori le pe» 
'' core , ora i pallori lo collringano a ritirarli , eh’ egli alTedj di 
notte una ilalìa » o che in pieno giorno fparga il terróre nei 
‘ pafeolì » il lettore non mi farà tanto grato dei V.irj afpetti in 
cui gli prefento il leone è le greggi , quanto fentirà no)a di 
vedérli lempre tornar fullà feena . Si corre il med'eliino rif» 
chlo d’ annoiare culla troppo grande abbundatiza delle Compa» 
' razioni; quando, il Poeta né ufa fubriaDience , elTe difatinoja. 
no deir uniformità del ràcconto ; ma qualora fon troppo fré» 
qiienti è il racconto che ci riAora del tedio delle compara.. 
'■ Cloni: il foggetto fi perde negli ornaménti , é lo fpirito iT 
rivolta naturalmente cóntro quello difordine . Se quelle regole 
iba giudiziofe , Omero è caduto in due gran difètti . ^ii 
impiega fpeflo t incdefiuù foggect; di comparazione » e quelli 

^0 
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(ino a tre e quattro volte nella ilefla pagina ; come fé un og- 
getto avendolo una volta colpito , la Aia imaginazione non 
lapeAe prefentargliene altri . Egli ammalia parimenti troppe 
comparazioni di feguito: ve n*ha fino a cinque fui fine dei 
5 . Canto che ributtano per la lunghezza , e difunificono fpia« 
cevolmente 1’ azion del Poema . Da ia Motte . 

, Coloro, che fi annodano di veder Tempre dei leoni , do- 
vrebbero anche annojarfi di veder Tempre degli uomini , 
Pope . , > 

Qual abuTo di fpirito ! anzi pure qual meTchino fofiTma ! 
Se i leoni avellerò il loro Omero , che quelli avelTe Tcritto 
la Leonziade , e che in elTa avelTe impiegata tanto TpelTo la 
comparazione dell* uomo quanto Omero abula di quella del 
leone, i Critici ben>giubbati farebbero in dritto di annpjarfi' 
dell’uomo leonino, quanto noi del leone Omerico, ^tcochè 
l’ uomo pofl'a Tomminiftrar alla comparazione le cpminaja di 
rapporti, laddove il leone non è buono chei a rdpprefentare 
UDO sbranamento . Cesarotti . t 

^ ) La voce ufata nel Tello è tementi , tl^mine che 

in origine lignificava un terreno confacrato agli Pei . Gli ' 
Eroi benefattori della nazione ricompenfati coll’afle^amenco 
il' un podere denominato allo AelTo modo, fembravano parteci- 
par dell' Apoteolì anche in vira . £* verifimile che molti fef- 
fcro più fenfibili al nome che alla cofa. Cesarotti. 
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27 <> CakH bàodccìmo 

j>renb alle rive 4el Xanco , amena^ <31 lerrenò pian^ 
tato, e ohe>porta-grano; Perciò dunque convieni! à 
noi di mettecii «ila teda de^ Licj , e gittarii in mez- 
20 al bollore della battaglia (^), acciocché qualcunò 
de’ Licj , armati di' faida corazza dica Così : non fenzd 
metto di glòria i noiiri Principi imperahò ai Lic) « 
c mangiano grafie pecore s efceko melato vino: tnà 
fonò anche difiimi in valore, poiché fra i Licj ioti 
pure i prittù a combattere Che fe, o mio caro > 
fuggendo noi quefia> guerra dovefiimo efiere mai 
fempre fenza>veccbiezza , e fenza-morte , nemiiien 
io vorrei combattere nelle prime file, nè fprònerei 
te alla pugna decoratrice-degli-uomini . Ma poiché 
ad ogni modo ci fian^ fopra i cafi della morte a 
raigliaja^ dai quali non lice agli uomini né fug'^ 
gire , nè fchermirfi , andiamo : o noi darem gloria 
a qualcuno, o qualcuno a noi { h ). 

Così 



( < ) Nei primi tempi i Re fi rifguardavano come Capi- 
Mai d’ armata , ì quali in concambio dei rirpecti ed onori cfw 
lor fi (Ula^v'aao , erano obbligati ad efporfi i primi nei combat- 
cimenci, c dar IVeferopio alle loro truppe . Queft’è ciò fii 
che fi fonda il difcorfo di Sarpedone , eh’ è tutto pieno di ge- 
aerofiù e di grandezza. Noi fiamo , die’ egli, riiguardaci co- 
me Dei: cofa^y’.è di più ingiufto che il fofFrire d’ efler vene- 
rato cóme un Dio, quando fi è danmieno d’ tin uomo? Deefi' 
effer. faperiore in virtù quando fi Tuoi eùerlo in dignità ; 
Qual forza c qual nobiltà in quefto penfiero ! Vi fi trova la 
giullizia , la riconofeenza , e la magnanimità . Sarpedone è 
giullo perchè non vuol che fi goda di ciò che non fi merita; 
ricooofeeate, perchè vuoi che fi paghino i benefizj del popó- 
lo; e magnanimo perchè diffrezza la mòrte, c penfa foU 
*ir onore, Mad. Dacur . j . . . o ? 

Rella lezione per tuctir’sli uomini. Coftituiti in dignità/ 
Quando Omero dava quefta lezione ella poteva efler utile, 
perchè appoggiata a fentimenti di_ gìuflizìa , che la focirtà 
non avea per anco indeboliti . Lo AabiJimcnto della fociecà 
in Grecia non era aucerior di molto ad Omero , perchè po- 
tè fle 
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_ P’^a.’à M'.- tji 

Kukirf p/wXivt è’ ipépts rupopiftit} 

315 Tf yùr XP* n$m vfiémffu > 

vi'i tietUFHpit 

O’fpet mt •i'’ «Tj Amiur ru'xct Svpnx'oim/ • 

>. / Oif l*<i* tixìMHs Avfjmr xgmMipewtkffip 

, 0 ttai\its, ìhai n vhim , 

310 O’raV t’ f^iHWt', i/^htvS'U ' a»,' àp» 4 ' -1 ‘ 

£'dx«) jr«i AwLmat fct<aì T/wma-i putxtnui^ 

XI’ Ttxor , 0 /[iif 3.«p vihMfMP *<©« wj't fuyiifoùi^ 
Il . Alt» j'« f4i’A«ijuu' iygpu r' tèSa/pgam t» 

' .Exci^ » «T* xw ouTPf iVi vp»<aiirt putx*l{»** p ' 

315 OÙti X* fft FÌiioif*i ftxxur is xuS'iiimpciM’ 

Nùk J'" , ifiTiff yip xiptt I^fròaut Sou/timp 
Mwat«i «X in pwyi»» fipiìDP , «T 
. r«/»ij>, *’f Tt> èpi^eiup , 9 f 

, 1 ..^ . •-' ij " " '■ STt • 



telTc efierfi pcrefats di vifta l’antica uguaglianza delle eondiria- 
ni , <]ue4Ia uguaglianza che precedette il primo contratto che 
gli uomini fecero tra loro , col quale convennero di metrer 
iri depolito una porzione della loro proprietà e libertà per af- 
ficurarfi il tranquillo godimento del rèflo. RocHrroRT . ’ 

( fr ) La fubiime fenfatezza di quefto 'luogo ferifce , ’e 
^rfttade al primo tratto .'Ella perciò fu ihiitau a gara dagli 
Àcrictori piò illudri, quali fono Demoftene nell’Aringa per 
la Corona , Tcopompo citato da Clemente Aleflàndrino (Stre- 
mi 1. 6. ) , Cicerone Fil. io. Anche il gran Socrate fece tifo 
d’ un fifniJe argomento volendo perfuadér Critone die lo con- 
(ìgliava a' falvarfi colla fuga, elìer meglio per lui morire af- 
foggertandofi alle leggi anche ingiuUe , di quello che proro- 
gar la fua vita con un palio che area l’ apparenza di ribellio- 
ne , e di viltà d‘ animo . Del reftò tatto qùtfto difcorfo è dèi 
più degni d’ eflèr citati , e un di t quelli che fanno il più 

t rand'onoCt ad Omero per I’ aggiuEatezza , c la nobiltà. 

flb chiude còn un tratto veramente degne d’ un Eroe che 
deve elTer ugualmente apparecchiato alla vittoria o alla mor- 
te , e ugualmente tranquillo, purché muoja da fuo pari. V, 
V. CsMKeTTI, -lo 




C4HÌ0 ffuodtetm. 

Cosi diflè; nè Glauco volt<^ indietro» nir 
difobbedi: qucfii poi andavano conducendo gran 
popolo de’ Licj . Veggendo quefti Menefteo fìgliuol 
di Pcteo agghiadò, imperciocché andavano ver le 
terre di effo a portare il mate. Guardò egli intor- 
no alle terre degli Achei, fé vedeffe alcuno de* Du- 
ci, il quale a lui allontanafle il male dai compa?- 
gni: e fcorfe i due Ajacl infajfiàWli di guerra ftar 
fermi , e preffo loro Teucro ch‘ era di frefco ufci- 
to dalla tenda. Ma egli gridando non potea in 
nelTun modo eflere udito . Gonciofl[iachè ,* v’ era 
tanto, fraftnono ,.^e ne andava il grido al cielo di 
^cudi percofli, e degli elmi equi-eriniti , e delle 
porte ; itópcrciocchè G. avvicinavano a tutte , e 
ilandovi preffo tentavano di entrare fpezzando- 
le colla forza . Tofto egli fpedì Tootc ad A- 
jace : , 

Va , divino Tootc , e cwrrendo chiama i due 
Ajaci!, è meglio tutti c due: concioffiachè farebbe 
quella la miglior cola di tutte, dacché prefto qid 
fttcaederà alta occhione» imperocché qua fi rovc- 
feiano i Duci de* Lic>', i quali anco per lo innanzi 
fi moArarono impetuoll affai nelle foni zuffe . 
Che fe poi anch’cflì colà fono anguAiati da fati- 
ca e battaglia, almeno venga folo il forte Ajace 
Telamonio , e a lui tenga dietro .Teucro fperto 
maneggiatore dell’ arco . 

Cosi diffe : né difobbedi . il banditore avendo 
ciò udito ; e andò correndo oltre il moro^ degli 
Achei dalla corazza-di-rame, e Aette preffo i due 
Ajaci, e parlò: 

Ajaci, Duci degli Argivi dalla corazza-di-ra» 
me , vi ordina il caro figliuolo di Peteo allicvo- 
dt-Giove di andar colà , acciocché alquanto io 
rinfranchiate nel fuo travaglio: è meglio tolti e 
due ( concioffiachè farebbe qucAa la miglior cofa 
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fpclT ' iìi ^^eu;x®• «TiT/iairiT’ , *T 

^30 T.' J' iVJc /f^rW At/x i 4 »r fMtycc fJr®' SyoyTi . 

T«f (J'ai/ f'/j-iiw’ j/idV litTeMo MiyiaS£i * 

T» iV xKxów.-jK ^ipourtt' 

n«»T»/w «Viè iry/>^ 9 i' A\miiy, a «ao’ »7oi«j 
!eif M à/Kfi' ivHftia-ir ùptùfat ' 

? 3 S E'* J' iVoW AÌMTt fÓl 0 T»\i(in eÌKopgqu 
^ EV«(MBf, T^X^V n fin xx/ffiflSi/ /oVow 

EVj’I'V • «V «x»< 91* (99 ^ierojKu ytyttfHf 

TcVir©' ><;(> xrt»»©* 9(9, «Varf i'* ;;,«99’9 
B«A9f(ii’a9 ca%imf ri {J jVwi9x^a9 rfVfeeKeiir 
J40 «i;Xfa9 • vàfm yjp iw.fi^ctm • wi' S'i xkt ttt!w 
1 p^funi rupifia pi'^tuTts ici\ 9 ilf . 

A? 4 « ^ A’mfia vpotH xifpvxa Qo»i»y' 

©«•« , Aiiei'Tf xiht^fof',' \ 
A^ptrtpn fttf. itiMof 0 yitp x SQpr$r 'iirafiuf 

345 E|*» '•‘X* (ÙTtff òKiSpS' , 

fì 7 i yip ì 0 ^u» Auxiuf iyc\ „• gtvil» 

^*X^**^ wXe'Jwi x«w xpffnpitf óvftlnt' 

Ej li c<ptr g xù», TÌt 9 r 2 9«xe- òpmpt^f , 

Aa« 9 TV *\ 9 r r<iw TtXajuaV:®* ikxifiS^ Amt^ 

350 Km f! T£kp» Ufi,' iWiVa», «^«9 4 IJ • 7 * 9 . 

fiTf (>(rr’ • «l'* oJ xipu^ ÒTlìivt, iìx»fK{\ 

W N òiar wapj vmx 9 ' A'^rnSf * ! 

2w fi »((/»• A/wwm x»ax, Siftp fi frpw^tm^ 

^ ArstfT , Apytmf ityii^tpi y^x\x»^twf0f ^ , 

35 S H’fffyu rii<n«9 fiar^i^ 

flX99 OtÒc 

Ka/7 J^oa, TcMto (litufSiè irtp iiTtiatmf • 

A( 4 ^ Hip fpiAtr.. f yip »■ oV 



Towi» f7. 
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»/4i Canti Duodecimo > 

di tutte, aacctó prefto qui fuccederà alta ticcifiii- 
ne, imperocché qua fi rovelciano i Duci de Lic), i 
ouali anco per lo innanzi fi moftrarono irapetuofi 
nelle forti zuffe ) { a ) che fe poi anche voi 
qui fietc anguftiati da fatica, c battaglia, almeno 
venga folo il forte Ajace Telamonio, e a lui ten- 
ea dietro Teucro fperto maneggiatore dell arco . 

Così difie, nè difobbedì il grande Ajace Te- 
lamonio ; c lofio parlò con alati detti al figlio d 



O Ajace, tu, e ’l forte Licomede, vói dud 
reftando qui ftimolate i Danai a combattere for- 
tememe: io frattanto vado colà, e mi farò incon- 
tro alla guerra. Subito poi verrò di nuovo, po- 
fciachè a loro avrò recato acconcio foccorfo. 

Così avendo parlato andò il Telamonio Aja- 
ce , c con lui n’ andò Teucro il fratello , nato 
dello fteffo' padre ; e infieme con quelli Patidione 
portava i curvi archi di Teucro . Quando furono 
alia terra del magnaninio Menefleo, fi afiVettaro- 
no d’entrar dentro del muro: ma firaili ad'ofcuro 
turbine , gli animofi Duci , e principi de Lic) 
montarono fu i merli: quefti e quelli fi feontrar^ 
no a combattere , c fi follevò lo fchiamazzó . «i- 
mo Ajace Telamonio uccife un uomo, Epicle ma- 
gnanimo compagno di Sarpedone percotcndo a 
con orrendo macigno grande che giaceva dentro 
del muro, nella più alta cima preflb al merlo, 
un uomo quali fon ora i mortali non lo ^ avre « 
portato agevolmente con ambedue le roani, nan- 

meno fe foffe fiato affai giovine ( ^ ): pur qucfto 

po- 



( 4 ) La rcpetizione in quello luogo inwja 
perctó il preflante bifoguo di Peteo efigeva dal meflo ben pii» 
di celerità che d’accuratezza. Cesarotti. 
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E(V , !«■« »a’x«* <nTd^'i<tia eiiri>> ÓKtipot ‘ 

SYti )-«(• iHeA<^<u' Ayjci'àiJ' ol 

3^0 Zuxmàt <nKtiiKft xaid x/ncnfit ór/xlrxi \ . 

Ei’ ìi $ «Via'ifl Vtp S »«*9f Sfmpar'y 

*. < np *tft ìm iKKt(ios 

- ìitd «I '££jt/>os ^àfi «V*'icr5à», iB^vy £ _ * 

fliV *?c«t’ , »<r’ «9r/S*ai 

3<$5 A«*»*’ 0/>né<Twr iTfce V<npiw<m nrpKrKÙÌul^ ' 

' h’tw y V10Ì #<tV 9-U i' XptCTipÒl AvKO(*»Snt j 

EVieiVif Aowxit òrpvrfKr lift (tùxti^^tu * . ^ 

•»t. tV* invia iroKÌ(n.9ip ' ^ 

AI 4 ** ^ i\<4’a-9jK<u oo’w», IT»!' £ i'vBÌ: iTcìftunv , 
J7© fff «/;« pam' (rat «Ve/?# A*«f , 

/ KbÌ oi' T^JC/50< «#*’ «* xanj-yerot' 2 òrarptf ' 

Tfli't S"' «f“* neu/fi'ù»/ xxpivihu, lò%iy 

Ei?«* Mo^dwf tìtya^iftx viSpytn 

•xw ìónrtf , ivayopLcroin ì' ìxomt ’ , , 

ijyj Ot y iv iV«'x.|a« ìptpiyf \tu\Mri li» t 

-. r^3if«o» hvx'iar Hyiiwpis iSi piitonTti' 

2uV S’ ilSihoirio i*ix*<^P<ù ifctfnon^ ipió S' ijvi , 
AV«f Sì “ipàvii 'TiKaptanot ànSpk x«tix«A „ „ 

! ’SxpràSoii'm iriùpor , EV(x\»'« (ziyi^uptén , ^ ^ 

3 So (l<t\àn y • px rfi'xf» ìnnii 

ìiijim. ipiyxs map' tTecX^in ùvip’ra.'m y iti xé jUi» 'p%» 
.. , K»pt«'» inpotipys pip» in ùpy iSi fiik' ilSàn, 

' S a Ofti 






“( è ) La differenza che Omero mette fra gli Eròi di cui 
ìparla e gli tiomini del fao tempo è così grande , che fi è vo- 
luto rervirfene per provar che Omero vivea lunghifftmo tempo 
dopo h guerra di Troja; ma quella prova non mi par decifi- 
va. Che Omero abbia fcritto 150 o zfo anni dopo la detta 
guerra , quello fpazio è più che ballcvole per introdurre il 
cangiamento fenfibile di cui qui fi paria . Non fa mefiicr di 
tanti fecoli agli uomini per alterarli ed imbaftardirlì . la pa- 
ce, ii luffo , la mollezza fanno gran cammino in poco teijni 
po , h^D> DaU£K . , 
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^rjS Citntè DuoiccÌTH » . 

tìair alto follevandolo ne lo giitò . Rupps 1 
da quattro-coni, e di pii\ infranfc tutte le ona 
del capo ; quegli poi Umile a un palombaro cad» 
de dall’alta torre, e l’anima abbandonò le offa. 
Teucro quindi dall’ alto muro colpì il forte Glau- 
co figliuolo d’ippoloce, che affaltava , ferendolo 
di faetta là dove vide fnudato il braccio : e lo re 
ceTar dalla pugna . Glauco faltò indietro giti dal 
anuro di foppiatto, acciocché neffuno degli Achei 
lo feopriffe ferito , e lo vituperane còlle parole (a ) , 
Partito Glauco , Sarpedone come fe ne avvide fen-. 
lì dolore , non però feordofli della pugna . Ma 
giunto coir afta Alcmaonc di Teftore , lo ferì , e 
ne iraea l’afta dal petto , e il ferito feguitaado l 
afta cadde boccone, intorno a lui rifuonarono lo 
armi fvariate di rame . Sarpedone pofeia afferran-, 
do un merlo colle mani falde il tirava a fc , o 
quello tutto affatto ne venne dietro : ^perciò il 
muro al di fopra refto fnudato . e fc ftrada A 
molti. Ma Ajace c Teucro poftifi inCerae ad infc-» 
guido, Teucro con una faetta colpì intorno ai 
petto la rifplendente, coreggia dello feudo circon- 
da-corpò: (,che Giove^tet>neV<lal Jonta- 

«a ' ia Parca onde' non reftaflc domo prcìTo le eftre- 
' me navi ) .''Àiace dal fuo canto fcagUandofi fopr^ 
di lui percpftb' lo feudo i e l’afta vi fi ficcò tutta 
per entro , "ed afp 5 a,raentc fcroUò quell’ uomo che 
£ avventava conió'wa. Ritirofti egli un pocolina 
dal merlo ^ non però, aipfauo afientofli, pniche 1 
animo davagli fpcranza di riportar gloria; e yi- 
.voliofi ai Licj dei-fimiii cosi gli efortò : 

~ ' O'Ltcj, perche mai rilafciatc ora 1’ impetuo- 
fa’ fortezza? Egli è difficile a me quantunque am- 
mofo lo fpezzar da me folo il muro, ed aprir t 
Arada alle navi : ma via fecondatemi i ch e niigU» 
-pre l’opra di molti ( ^ ), CosT-- 
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P'w4*^i« M'; J77 

0'*i pvr ti<x‘ • i «T* «/>’ ù^ò9a> ifÀjistK' ildfus * 

Q\cc7fft S'i Ttrpipu\ov xvrihr , aùr y òri' «/>*$* 

3*5 Ihcyr «(itifis KtpaXtis’ « ì’ ip àptòÌTÒ2^ tuxMf f 

, KaTrio-' àp V-4.HXS TTÒpfSy Xlvi y iriet Z-jpLÌt . 
lì£xpos ii rxoùxacj xptiftpòr vbHy lV»s\o;:^«/9, 

, I ly ÌTi<ra-iipet«^r rd^in b4*^«»ì1 

,•^ iTi ’ »<Ti ^Vft/oth'rP» /ipx^Iorìt • Tjuifft ti ^ippLtt .■ 

A"4 i*’ «Ve TB^Ws ihro Kaidr y tm ftil ms h.'x’udd 

Bxvftti'sr itpùoaty 4’ fVi'fO'in , 

^‘Suprùtofm y ix*f yintoy ThauKn «VicVwfj 
AbW i’t(* r’ iròvTiv' ópiBi y ù xVSsw • 

f - A’a’ Ó5'I Ofragii'fff A'yk[tct>i>« S'issi r^xicas ^ 

|P5 Nug’, «X <f htrartr i>x« ' ® i'’ ■jriVi 4»®^ 

«y?j‘ ti o! ffpdx* rdòxjB mx!\it y^xhxZ^ 

, Sxpxtrtùir S' àp' i\ìix x*P<’i riflicp'pmr , 

I^X f » tirvt'ib vpjk hxyLittpU' aàitip Svtptcjt 
^ T(tx»f iyvjifiiSiiy ‘&t\ucrn 4i 5«xi xtKÒb$}r'.' 

4 .C'® Tw' 4’ Aicti 4' T£xpts òftxp'miroaré' y i piir' ìf^', ' 

r nXxitSr» riUrpi pxeiiif *'*' 

«(tpi^póntri ' ctAx H£s xipxs tcpiuyt " 

,, ‘ n«4of »», fti rmjnr irt épu^pirptn fxfiiix i ' ‘ 

A*«f 4’ ,«Vri4« •' 9 fi itotvpè ' 

4*5 iyX'^P ■> 4i p)^ (itftitiSTH’^ "‘ ’' >' 

Xsi'/WJ'e^ i’ ipà rutSìr tvÌK^io< , »4’ o;-j •iraftyià 
^ X«^ir’, _iT« «I iwpsV iVKTtTB xw4«f apiaSèt, ^ ' 

y àrétinnr iht^éìfitvaf AuxUtTtr’ 

fì’Àux/ai, ^ 4’ «/)’ aT4i pi5/irt ■5i«e«4à» ^Àx*f j 
4Ìo h'pyit\ìi* 4« pai iriy Yfi’/pp Vi/j ’t4a«y 
.. . MtVj» px^xfiiyft, iiaSiu vapi noti xthiihp' '^ ' '\ 

■- ’ A’*’* TXfcwy 4f wi {py$y «ùWar. ^ ^ . 




- : 1 ( ■« ) Quefta ittehiiotìe dì Glauco è rtitarale infieime 6 
Jirudénce-, Li fùa pirKrtzi bflài-vata dai Greci gli avrebbe réfi 
Ì»id. b^danzofi a rtfiftere . CésArótti . 

{ b ) Éaftava ben elle Sarpedone c'anfortafTe ?' Tubi Licj 
• feguirlo, fenra aggiungetei una fcnttftza coai ^ triviale «I 
iauUl'e . CsiAAOTTt i 



I 
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, 47* Canta DModtctmo : 

Cosi diflc: efli poi temendo an poco il rim» 
brotto del Ile, s’affollarono maggiorraenic intor» 
no al loro Duce. GU Argivi dall’altro canto rin- 
forzavano le falangi dentro del muro, e d’ ambe 
le parti riufciva dura l’ imprefa. Imperocché nè 
gli aniraofi Licj , benché aveffero rotto il muro 
de’ Danai , non potevano farfi ftrada alle ^ navi , 
né i facnatorì Danai potevano difcacciare i Licj 
dal muro dappoiché vi fi erano avvicinati : ma 
ficcome quando due uomini in un podere promi- 
fcuo difputano intorno ai confini tenendo nelle 
loro mani la mifura, e in picciol tratto contrafta- 
no per un’eguale porzione (<*), cosi quelli erano 
divifi tra loro dai merli . Sopra di efli fracaffa- 
vanfi a vicenda intorno ai petti gli feudi bovini , 
^j 2 Q.cifcoÌ 3 ri , e i brocchieri alati • AXolti anche 
venian feriti nel corpo dal crudele acciaro; c 
molti trapaffati fuor fuori o per lo feudo fteffo, P 
per la fchicna, fe rivoltandoli la lafciavano ignu-» 
da. Da per tutto le torri , ed i merli erano ba- 
gnati del fangue d’ uomini da ambe le parti dai 
Troiani e dagli Achei. Ma neppur così gli Achi- 
vi potevano effer cacciati in fuga ; ma fi teneama 
in bilancia , come una donna onefta filatrice fa 

colle ftadere o U qual tenendo il pefo e la lana 

tl« 



( M ) Queft* comparazione e ammirabile , dice » 

Dcr molti tiwli , ma fopra tutto a cagione del piccolo fpazio 
Iht diviis ì combattenti , e che ha una perfetta 
con quella picciola m.fura di terreno .‘“ago e ftretto eh e 
contrattato tra due vicini, e che forma i limiti 
Le picche di qucfti guerrieri non rail»;nig*uno P 

tica che i due vicini tengono in mano , e il ‘ ® metta 

le due armate dà T idea di qneUe groffe p'"" ^ 

vano anticameatc per termini , eh; ciafcuaj 
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vorrcbbe oltrepaffare . Aggiungerò a qucfta oflervaaione d Eu- 
fta^io che le comparazioni non fanno mai un effetto piu ag- 
«radevole che qualora fi prendono da un’arte del tutto qppo- 
L. Non V’ è nulla di più apporto alla guerra dell’ agrimen- 
fui-a , ed è appunto quella oppofizionc d’ idee che forma la 
maggior bellezza di quefto luogo. Man. DacieR . 

( i ) 'Virgilio ebbe la mira a quello luogo nell S. deli 

Eneide ‘ , ’ - - • ■* '• 

Jnde, ubi fritiut qu'ns medi» l*m ntclu abadt . . -, 

Curricula expuierat fammtm > c»m femiM primum , \ 

Chi ttlertre (olo vitxm tenuiiitte Minerva , . 

Jmpifnum einerem & fopiiot Jujaiat ignes , 
ì^aBem addens operi , famnUfc^ue ad lumina, long» 
Exetcet petrfoy cnjìitm ui JtTvare tuiiilt . . . 

CoB- 



Digilized by Google 




2$ 3 Canto Dftodécìtno. 

tira fufo nel mezzo per equilibrare onde portare 
ai figli fcarfo guadagno (a ): così equilibrata fo- 

pr» 



Couiutit t & P<‘JP‘ porvos tducert notti. . . 

la quello, come in altri luoghi dell’ Eneide fi ftorgé, 
thè , ft Virgilio reftò talvolta al di fot» del fao modello i 
•celi ha pur talora abbelliti i quadri che avea prefi da lui . 
l? elogio della callità di quella femmina , 1’ epiteto di foryti 
dato ^fuoi fanciulli accrefcorio la bellezza della comparazio- 
ne. Omero rapito dall’ abbondania c dal foco delle fue idee 
nrodufle riondirfieno una folla di quadri finiti. Virgilio mentf 
ammirabile per la perfezion dell’ mfieme j per la 
dell’invenzione, c per 1’ intcrefle del {oggetto , fcmbra elleifi 
attacca» alla perfezion dei deragli. Omero abbraccia un carn- 
eo più vallo; Virgilio più tranquillo ha piu agio di mlerva- 
re con una attenzione durevole gli oggetti che fi preftntano 
nella ftft meno eftefa carriera! l’uno ha un’ imaginazione piu 
force, quella dell’altro fembra effcr più fenfibile . Il primo 
trea, il fecondo anche imitando fa efler 

tendo bilanciar la gloria del fuo rivale nella maella dell edi- 
lìzio da lui eretto , la bilancia colla perfezione delle vane 
parti. Si fetite che Omero dee quali tutcmalla natura, 
li fa a chi Virgilio debba di più fe alla natura o _ ad Ome- 
to . Io non fpiiigerò più oltre quefto parallelo già elaurita 
da vari fcrittori . Benché fia difficile il fifl'ar precifamente 
pofti fra quelli due gran Poeti , lo Audio afliduo dell uno ce 
renderci amici dell’ altro > elfi hanno troppi lati fimili , c par- 
lano’ troppo lo fteflb linguaggio perchè fi pofl'a ragionevole 
jneme ammirar Virgilio, c filmar poco quella forgente a cui 
ncdnfe tante bellezze, 0 ammirar Omero, e non render tut- 
ta -la giullizia dovuta al più felice degl’_ interpreti , infpira» 
da fin .Genio limile . Gli amici di quelli che noi amiamo di- 
ventano facilmente anche i noftri: certamertte la Poefia ci rap- 
prefcntcrebbe Omero e Virgilio li ne’ campi Elia) uniti con 
una.ftretta amicizia. • l ■ r 

. ^Quanto alla comparazione di quella femmina laborioia , 
ella è d’una grande aggìufiatezza . Eufiazio offerva che nulla 
capprefenta meglio un perfetto equilibrio che la bilancia , e 
k>da Omero di non aver fcelto per quefto uffizio una donna di 
condizione che ha meno interefle d’elTer efatta,nè una {chia- 
va poco attenta per l’ ordinario ai beni del fuo padroni . Se- 

con- 
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condo uni tridizione ancici, rifporuu dall’ autor, della Viti 
d’ Ornerò , il ^oeta vòlle qui rapprefcncare Aia propria ma- 
dre . Se CIÒ folTe ^ quefta comparazione acquifterebbe un buo^ 
To pregio ai nuAri occhi , e rifveglierebbe in noi qualche 
leggera traccia dei . fencimenti che Omero provò nell* atto dt 
{icrirerla . Bitaube* . 

Nel mezzo degli orróri del pitì fanguinofo combattiìnèn- 
to niùno lì farebbe altercato di tróvir una comparazione la di 
bui tinca dolce e frefca è cosi poco aflbrtita all’ imagine prin- 
cipale che il Poeta vuole dipingerci ^ quelle 

comparazioni dove l’ imaginizione d* Omero fi contenta dell! 
giallezza che lì trova nei rappòrti del pOnco fondamentale ^ e 
abbracciando fehza pena le idee accefibrie non teme' di offrite 
le al lettore come un oggetto di varietà j un -riAoro necefla* 
«o fra tante Atene orribili che fenzà ciò non prefenterebberd 
a’ noAri occhi che fangue T morti . RoCHEroKT . 

Dobbiamo in fatti ringraziar Omero che abbia <al fine 
VoIùcD farci refpirare ua poco } ma forfè nimi altro. Poeta 
che lui volendo trovar un’ imagine che rapprefentaflè 1’ equi- 
librio sforzato di due eferciti che combattono furiofamentc 
per ifquilibrarfi non fi farebbe avvifacò di Andare a cercarla 
nelle bilancie d'una povera femmina che pefa la lana , Qui 
non vi è nulla di limile fuorché una bilancia reale ed efatta 
Con 'tin bilanciamento metaforico e mefattillìmo , e quella 
rappòrto principale è affogato dal cumulo dólle difcrepanze 
'accelTorie . Virgilio che imitò la pittura di queAa femmina > 
che di fatto ha qualche cofa di piacevole > fi guardò bene ( co- 
la non avvertita dal Sig. Bitaubè ) dal fervirfene per comparazio- 
ne dell’ eqùiltbrio dei combattenti, ma la collocò giudizioCa- 
tnente nel quadro d’ urta notte avanzata , perchè queAa ima- 
gine rendefl'e lo fpettacolo animato ed interelTante . Gè» 

SAROTTI. 

( « ) Il termine Greco fembra lìgnifirate Sndectni* o vi- 
te , perchè gli antichi rilguardavano come cofa vile 
fchiavo il ricevere urta ricobipehfa per la Aia fatica i Perciò, 
come ben offerVa EuAazio , gli Ateniefi avevano cangiata la 
parola mijìboì ( mercede o falario ) in un’ altra che [#efen- 
tava Un’ idea piò nobile • imperciocché in luogo di dire dar il 
faUri» j dicevano ammirare ( thaumazin ) come apparifce da 
quello pafiò d’ un poeta Gemico 
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pft i combattenti ftendeafi la pugna e la guerra» 
pria che Giove deffe gloria fuperiorc ad Ettore 
Priamide , il quale primo fall la muraglia degli 
Achei ( 4 ) . Sciamò egli chiaramente gridando 
con-voce-penetrabile ai Trcjani ; 

Su movetevi , Trojani » doma-cavalli » fpezza- 
tc il muro degli Argivi » c gittate nelle navi il 
fuoco divlno-ardente . 

Così difle iriftigandoli. Effi poi tutti udirono 
colle orecchie » e in folla s’ indirizzavano al mu- 
ro; quindi folle fcale montavano tenendo afte a- 
cute . Ettore allora ghermì un faffo , il quale flava 
dinanzi alle porte ultimo, groffo, e che di fopra 
era acuto , e ne lo portò . Ncmmen due uomini 
fortilflmi del popolo, quali ora fono i mortali, 
facilmente l’avrebbero fmoflo dal terreno in fu d 
un carro : pur egli di leggieri quantunque folo 
lo già Iqualfando, che glielo refe lieve il figliuo- 
lo di Saturno di*ricurva - mente ( ^ ) • Siccome 

quan- 



Chrì gar apothannutfit ti tnn didafcaltn 
cioè bifogna amtairar un fott il fua frteetter-t , p«r àir f*~ 
g*rgli un* qualche mercede. Io rapporto qui quetta oflerva- 
cione d’ Euiiazio perchè parmi eh’ ella ferva a far intenaere- 
quello precetto dell’ EccleCafìico : honer* meditui» frtfter »*- 
cejjitatem . V henarare in quello luogo Cgnifica pagare . Gh 
Ebrei per una delicatezza firnile a quella dei Greci foititui- 
xono r onore alla mercede . Noi abbiamo la delicatezza mede- 
-fima poiché in certe qccafìoni diciamo onoraTt» per f alario , o 
fagamento . Mad. DacizR . 

La voce Greca è Aicea . Ma non è neceflario di fpiegar- 
Ja per vile , cola che, appunto avvilirebbe 1’ iraaginc della 
.buona femmina, Aices , fecondo la fua Etimologia , vale no» 
fomigliante, di’ è quanto a dire non prcfor\>onata alla fati- 
ca , come fpello accade alle mercedi dei pover nomini , i 
quali pure fono coftretei a contentatfene e a tacere per loto 
■meglio. La voce può ottimamente tradurli tcnits , come fece 
il Clarke . Cesarotti, 
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KpotTiràotp tTt/Jaum y ««pyiém tapar typtiit , 
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( « ) Come può dirli che Ettore folTe il primo a falle 
fui muro, fe poco dianzi Tarea falico Sarpedone , anzi Tro- 
iani e Greci vi combattevano fopra da qualche tempo t In ge- 
nerale non parmi abbaftanza chiaro il modo di cotefta efpu- 
enazione del muro. Fu eflb demolito, o fpezzato', o fcalato; 
Nè tampoco s' incende come Ettore balz^ fui muro pocefle 
fpezzar la porca eh’ era di focto nel muro ftellò . E' poi vifi- 
bile che Ettore non entrò nello fteccato dei Greci per la 
breccia , ma per la porca . Perciò in qualunque fenfo voglia 
prenderli la voce efalttto del Telili , fia che s’ intenda eh’ Et- 
tore il primo fall fui mar» y o che v> y» fcagliò contro, 1’ ef- 
prellione non è nè vera , nè accurata , e genera confufio- 
ue ed ambiguità. Nella Verllone Poetica la cofa li efprefle 
in termini generali che non danno luogo all’ equivoco . V. 
V. 708. 

( 4 ) CJuefto fentimento toglie 1’ ammirazione della ga« 
gUardia di Ettore, che pur qui volevali e dovevafi" raagnilica- 
re . 11 più debole dell’ armata Trojana con un miracolo di 
Giove avrebbe portato quel gran fallo con uguale 'facilità . 
Ciò feema anche il pregio alla bella compatazione che fe- 
gue. CiSA&OTTI. 
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itanti Dfitàeetìn» ; 

quandó ùti pdftofe di leggieri porta il Vello d’ una 
pecora mafcbiat tenendolo con la manca « e poco 
è ’l pefo che Ib greva ( a ) > cdsi Ettore portava 
alzando il macigno, dirittamente contro le tavole « 
le ^uhli CuHodivano le porte denfamente , e ben 
fortemente, unite i di due Impofte Tublimi; di dea» 
tra pòi due Ganghe 1* una dopo T altra ,le sbarra*^ 
vano > ed una fola chiave era loro acconcia. ’ Fac> 
tod egli a0al preiTo fi r arredò ; ed appt^giatoli 
mifuratO ben bene il Cólpo, acciocché nOn gli 
ufdfle più debole , percolTe nei mezzo } e ruppe 
ttmbedue gli arpioni : cadde di dentro la pietra 
per la fua gravézza, e feoppiaronu le porte all’ 
intornb con gran fracalTo ( ^ ): ne le ftanghe re> 
fiAetterb, e le tavole li fcheggiarono qua e là 
per l’ impeto del macigno : allora sbalzò dentro 
Ettore iliuftre Umile nel fembiante a feura precipi- 
tofa tenàpeda, terribile-a>vederdi folgiHava il ramò 
di cui era intorno VcAitò il corpo; colle mani 
crollava due afte.' ninno fuorché gli Dei fattogliil, 
incontro non avrebbe potuto arredacìo quando. faltò 
dentro le porte ; gli occhi gli ardeano di fuoco . Rivoli 
tod allora alla truppa eOniaDdiVa àlTro)ani di fora 
mpntaté il murp; eld Qbbedjc^pb àll’idigiucr^ : e 
todo altri formoniarone il murp , ed altri d rin%, 
cacciarono per le ben fabbricate porte . Fuggirono 
i Danài verfo le concave navi} ed aliòfli ' immen-» 
fo fchiamaztOi , , 

• 7 ^ ^ ^ ^ • " • ' • • •• ■' • 

( 4 ) Quefia coiilparazìone che ì Coinéhtatori lafciarond 
Tenia elogio, mi fcinbra ntericarli» aflai pià dell' altra tabto 
cfaltaca della bilancia. Ella c tratta da un oggetto diverfo, e 
piacevole , ed iiniìce l’ aggiuilaiezza a un non fo che di vù* 
rabiie . Cisakotti v 

ì 
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( fr ) Tutta ^uefta defcriaione è fuWlime e Tparfa di y«- 
pictorefchi. Tu vedi per le orecchie le porn ipalaneaiii ' 
Brìthafynt , maga d’ amf hi fyl* mycan i '),.../? 

fpeiiatG Je tavole , . ^ i 

, . . fanides d* dfetm^gtn /tUydh Mila, \ , . 

Ettore balr.ar dentro le porte inGeme col verfo 
Ve ttn tis min arycMci antibalafda 

thaan X at‘ adulta fyltt- CbsaXOTTI < 

. '■ } 

■ • ■•, • •■■ A . J . , 

^ •• • •* V* r * ’t • * • f ‘ ' 
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SCELTA 

DELLE VARIE LEZIONI 

j>iù confiderabiii che fi trovano nell’ Edizioni 
del Sig. di Villoifoni 

• j 

G. 11. 



tESTO OMi 

V, 175. Aia/ y ec. Ariftarco , Àrifiofané è 
Zenodoto omettono qnefti fei verfi, perchè 
I. qui fi parla di molte porte , dove primi 
non fi è parlato che d’una fola. 2. perchè li 
dubitazione enfatica del come riferir tante 
morti non pare a fuo luogo. perchè è ri- 
dicolo che gli Dei fautori dei Greci fi afflig- 
gano cotanto del tentativo di Alio che dove- 
va ritornar vano ■> piuttofto che riferbar li 
loro afflizione all’ afialto di Ettore . Quefte 
obbiezioni Ibno piene di buon fenfo fe dee 
credeifi che in quefto luogo non fi parli che 
di Afio, e le rifpofte del Gramatico Pio ci- 
tate dallo Scolìalle fanno pietà . Potrebbe però 
dirli che fi parla degli altri Trojanì, ma ol- 
treché ciò farebbe ef^preffo in un modo con- 
fufo ed ambiguo > riufeirebbe affai ftrano eh’ 
Ettore , il Capitano fupremo , che avea folto 
di fe i più valorofi del campo , foffe 1’ ultimo 
a paffar il fofib -, e diverrebbe anche ridicolo 
il eonfiglio di Polidamantc , poiché in tal cafo 
il tornar addietro di Ettore non avrebbe fer- 
vilo che a falvar un folo battaglione . 

V. 435 
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387 

V. 43 J f**®^**’ leggono 

itrmKt», fttii.a conte fa, ( a cagione dell’ ugna' 
glianza ) altri aptiipM col fenfo Aeflb ? tna 
con troppa di/Tananza nel termine. V. Nota 
( < ) pag- 

450. T» *t ec. Quefto verfo è omeflo 

nell’ Edizioni d’ Arifiofane e di Zenodoto per 
la ragione da noi accennate alla Nota (, k ) 
pag. a8| 









Digitized by Google 




Digitized by Coogle 




\%9 

CANTO DUODECIMO. 



Ma mentre intento all» pietosa cupa 
Stava d* Achille il fido amie» , i Greci 
Qui con dirotta fuga, ivi con lenta 
Pur via refpinti avean già igombro io tutto 
Di Troja il campo, e nel munito vallo f 

S’ eran raccolti : e non però Tecuri 
Pofar gli lafcia il vincitor fuperbo. 

Non pago ancor fe non atterra e Ipexui 
Il riparo di Grecia, e fotto i monti 
Delle mine fue non manda a Dite i» 

Sino air ultimo Acheo fepolto e Iperfo. 

Già lungo il fofTo, e alla muraglia intorno 

Mugghia Turlo di guerra, il Tuoi rintrona; 

Tremar le porte , e traballar le torri 

Dei periglio al fragor fenti : fui capo if 

Mira pendente la fmarrita turba 

11 flagello di Giove, c nelle navi 

S’ appiatta e ftrigue ; ma ì gucrrier più forti 

Protendon l’ afte , e marzial corona 

Fanno alle mura a ripulfare accinti a» 

Il furibondo Ettór, eh’ alto fui carro 

Ai chiufì infulta. In fui ciglion del foftb 

S'alTi ei fremendo di varcarlo ardente, 

E n’cfplora ogni via, tenta, s’arrefta. 

Corre in più luoghi, e fraglia intanto ai Greci 15 
Onte e minaccie . Afpro kon qual fora 
Che pafeer vede neU’oppofta ripa 
Pingue torma d’armenti, a cui fa fchermo 

Tom. VJ. T Burr 
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Biìrron profondo, c del burron fui itlàrgo 
tic veglia a guardia di garzoni- alpefiri 3* 

Di mazze armata e di nodoiì tronchi 
Robufta frotta , egli in udendo il mugghiò 
Deir ampie fauci irritator dardeggia 
L’avido fguardo, ed al dirupo ignudo 
Cerca aggrapparli, e fpefli slanci inarca, 3$ 

Vani sì ma terribili; tremante 
Ov^ei minaccia e di piombar fa fegno 
Lo fluol s’arretra, ripida la balza 
Pur lo lefpinge, ei pur di preda ingordo 
Torna, e gira, e fi fcaglia,e guarda ruggti 49 
Tal era Ettorre,- ei d’inftigar non cefla 
Cavalli e cavalier perchè nel fondo 
Spingano i carri, o full’oppofta fponda 
Lanciandoli d’ un falto il maro odile . , 
Piombino a flagellar; ma i corfier chini i4f 
Mirando il cupo ruinofo abiflb ». 

Che lor da innanzi ai lor Signor loquace 
Volgono il guardo, c dan nitriti incerti 
Di defio , di timor , pedando irati 
Con ferrea zampa l’invarcabil orlo 
Del recinto fatale. Allor s’apprefTa 
Polidamante, e si gli parla: o Duce, 

Che mai pretendi f fconfigliata imprefa , , 

Certo tentiam : precipita , non fcendc 
La ripa al fondo; fui ciglione oppodo 
D’ acute travi fortnidabil chiodra 
Niega r accedo ai corridor: ma fingi 
Facile il varco: e che ila pofcia? anguda 
Troppo è la via che tra la foda e ’I muro 
Dentro s’aggira, ed all'equedri- forze 60 

Moto e fpazio contende ; impaccio e danno . 

Sol faremo a noi dedi . Io fpero , io credo • 

E lo bramo ancor più, che Giove oppredì 
Voglia i Greci da noi ( cosi ne fode 
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Spento ahcò il feitie in quello di } ma tutto 
Non s’ abbandoni a Giove, e i nollri palli 
kcgga un faggio valor. Dì fc colloro 
Da un qualche Nume rinfrancati e fcorti 
kiprendon forze , e che fu noi già chiuft 
Tra i lor cancelli , ed intralciati c llrctti 
Nella calca de’ carri e de’ cavalli 
Piombino con furor, qual via ci reAa 
Allo fcampo, al ritiro f eccidio certó , 

N’attende, e forfè un fol non fià che a Troja 
Torni a recarvi il dolorofo annunzio 
Della ftragge comun. Più cauto avvifo 
Prendafi adunque j ognuii difeenda , i cocchi 
Stian qui fchierati ad afpettar, noi fciolti 
Nelle noftr’arme io poderofe tnalfe 
Dietro r Ettorea Icona all’ oppoAo orlo 
Spingiamei arditi r irrcfiAibil urto 
Fia queAo ai Greci, e fe pur noAro b Giove, 
Dello Aerniinio lor, dei noArì voti 
Giunger vedrem la troppo ornai fofpefa 
Ora fatai . Piacque il configlio, a terra 85 

Balzo ciafeuno ; il Capitano efperto 
Di tutte arti di guerra al novo alfaìto 
Novo ed acconcio ordine adatta ; in cinque 
AlTcttate feutifere falangi 

Scompane i Teucri, e d’ogni fquadra a fronte po 
Vedi un rampollo del Dardanio fangue. 

Ettore il priiho , a Cai campeggia in volto 
Orgoglio di vittoria, il fegue ardente - 
Stuol de’ più forti: le guerrefche cure 
Con lui divide , e i rifpettati ufici 
Saggio agli avvlA e in efeguir non tardo 
Di Panto il figlio ( 4 J e Cebrion non reAa 

' T 2 • - Len- 



95 



( A ^ Polidatnance, 



Digilized by Google 



Z^Z ■ CAHt$ 

Lento al fao carro , Cebrion eh* 1 afta 
Vibra del par come ì corficri affrena: 

Brilla dinanzi alla feconda fchiera leo 

Il vivace Aleflandro » Alcatoo ha feco v 

Genero lllaftre del Venereo Aiichifeì , 

li’l nobile Agenór . Guida la terza» ; . 

Kegal coppia fraterna » Eleno augnilo 

Di Febo amico , e Deifóbo afpcrfo , , ,Jos 

Di celefte beltadc a lor s’aggiunge 

Del chiaro Irtaco il figlio. Alio poffente ^ , ,■ 

Signor d’Arisba, Alio fuperbo e vapo 

Che dall’audacia fua leggi fol prende. - 

Ala d’ Archiloco in mezzo c d’ Acaraante l xo 

Prole eccella d’ Antenore, s’avanza 

Duce del quarto ftuolo Enea che al volto , 

Mollra il fuo.fangue, e fui cui capo Icrabra - 
Pender tutto di Troja il fato eftremo • ; ■ 

Scelto drappello alfin d’amiche genti ii$ 

S’apprefenta animofo, a tutti. impera ^ ^ 

L’ inclito Sarpedon di fchiatta e d’ alma .. . ; « 
più che mortale , ha il nobil Glauco al fianco j 
E ’l bellicofo Afteropeo , più fama • 

Che vita apprezza , e al grand’ Ettorre iftelfo lio 
Di zelo il vanto e di valor contraila . , 

Così difpolli e fquadronati i Teucri 

Scudo a feudo accollando, e capi, e fpallt . ^ 



D’ un ferreo tetto ricoperti, il grave , . 

Scofeefo calle ad affrontar fon prellL * . l%j 

Col fermo piè, che del Pantoidc ai detti 7 

Tutti ubbidir.! Sol di feguirne i cenni i ^ ^ 

Sdgenò d’ Irtaco il figlio , e del fuo cat^o 
Scender niegò, vampo menando altero, ,, ’x 
Nè a torto già, de’fuoi deftrier che il 
Su quanti fcalda il Sol, nutrono i P^f^hi^ 

Avean nel foco, e negli slanci audaci , 

Dell’ agii piede : e ben fi parve } un falto 
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Spiccano ) o volo, e full’oppofta fponda. 

Li vedi gik; vago ftupor! qual frutto/ 

Aiìo y il faprai . Lieti acclatnaro intanto 
E dietro a Ini precipitarli Orefte , 

Toon, Jàraeno , Enoraao: egli allà mancà 
Delle navi fi volfe^ ove gli Achei 
Schiudeano i varchi a riceuar gli avanzi 
Delle lor genti fuggitive. II cocchio 
Drizza ci coiài nel fuo penfier ben certo 
Che al fuo primo apparir già vinti i Greci 
Pria che afiìiliti le difefe c 1* arme j ’ 

Avrian tofto obbliate , affai contenti 
D’ottener vita, e di feguir cattivi .. ; 

Il carfo vincitor. Folle! le porte 
Schiufe trovò j ma falde impoflc e sbarrò 
Men diffìcile ingreffo al Prence altero 
Offerto avrian , che delle porte a guarda 
Stan r alte , vafte , mufcolofe moli 
Di Polipete e Leonteo, feraenti 
Della gridata Lapitea famiglia 
Terror dell’ altra età . Quai fuHa cima 
D’aereo giogo due gemelle querce 
S’ alzan la valle a dominar con 1’ ombi«a } 

Flagel di vento, o rovinio di pioggia ^ 

Le batte indarno } ali' imo fuol confitte 
Col piè ferrigno, alle tempefte, ai nembi 
Fan colla tefta altoramafa infulto: 

In tai ferabianze i Lapiti poflenti 
Stanno i nemici ad afpettar ; fra’ Greci .< j 
Spargefi intanto uh affannofo grido 
Cielo! i Teucri , ecco i Teucri’ e chi alle navi ^ 
Corre , chi n efee » e 1 buon nel trillo ìnciatnbi 
Ma refifle inconcufla, e s’attraverfa < 
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L’eccelfa coppia, e da’ fuoi corpi ammunt 
Le fpalancatc porte, e delle braccia , . 

I duo tronchi nodofi alto protende ' 
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Il nembo ad affrontar ; dai ferrei ^ttl 
Veggonfi rimbalzar quai da feogUo ondo 
X’afte de’Troi, ma non rimbalzan qncUo 
Che la man degli Eroi libra ed infigge i 
Nei receffi vitali . Qgnor più crefee 
Però la folla, e già 1 fan dubbia luna 
Numero e poffa; palpitanti e trepidi ' ■ 

Del lor defiino corrono , s’ accalcano ; 

jGli Achei fui muro , e fopra i Troi riverfana 
Grandine dirottiflima deoliCSma 
Pi fcheggie e faffi che frangendo infrangeli 
Su corpi ed arme : al flagellar perpetuo 
Pelli brocchieri , elmi fcrellati c laceri 
Con roco alterno alto rimbombo eccheggiapa , 

Di difpetto c ftapor cruedofo al eielo 
Manda Afio un grido, e Giove, cfclama, o GiovQ 
Chi avrà più fede a te, fe ne deludi 
Con fallaci iufinghe ? ah potev’ io 
Imaginar che a’ tniei cavalli , all’ arme , 
ifcifienfi oppofti i folli AchivU ed ecco 
Come ftizzitc vefpe al buco intorno 
Pugnan pei loro^nidi, e van ronzando 
Col ritto pungiglione agli occhi , al volto 
Dell’ uora che alfin le fchiaccia , ofan coftoro 
Di farci fronte , e fon pur due , reftarfi. 

Però non fanno, fe cattura o morte 
Non han da noi , l* avran . Sorride il Padre 
Ai vani detti, che ronoc del giorno . , ^ 

Serba folo ad Ettor , Di guerra il foco . 

Già fi diffonde ad ogni porta: i Teucri 
Sboccan da tutte parti, al rifehio ellrcrao 
Sentonfi i Greci , e in lor coraggio infonde 
Difperato timor; che non per Troja ^ . 

Si pugna or più, ma per le navi,, e 1 alme * / . 

Ouindi anch’elft alle torri, al muro, affollo 
Corrono armati a proprio fcarapo: un Nume, zef 
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Un Nume fol ridir potria le facce- i 

Di tanta pugna e le vicende. In mezzo ‘ , 

Di Piriióo r invitto figlio alterna 
L’ afta e la fpada, ed altro ben che punta i 
D' irata vefpa il colpo fa che tutta 
Al contumace Damafo la fronte , 

Spezzò paffando , e ne fe fcheggc , o quello» . ^ 
Per cui Pilon fui ripercoflb Ormano 
Cadde riverfo , e ne l’ infranfe ; e fiacca. 

Non è la man di Leonteo, ne fanno. • .. 315 

Dura prova fatai Menone , Orcfte , . -, 

Ippomaco , Àntifonte : Afio , s’ hai fcampo > 
Dall’afta fua , non fuperbir« ti lèrba 
.Vittima certa a maggior delira il fato . 

Ma tcmpella piò grave, e di perigli . ai» 
Più feconda c di ftraggi urla , e minaccia , : 

Gli Achei ripari', ove il' poilente Ettorre / .;■ 
S’apre a delira la via: duoli! egli e freme ... 

Ch’ altri il prevenne , e d’ atterrar lì ftruggc 
Quanto rellfte al fuo furor, ma ii Teucri aaj 
Pur fuo mal grado in fulla proda arrelia t . 
Impenfato prodigio . In aria», apparve 
L’ augel di Giove , ha negli artigli liretta : 

Di mole enorme maculata fcrpe 
Lacera, palpitante, e nonpertanto ajo 

Non obblia l’ire o le vendette, il Tozzo - 
Collo ritorce, e un venenofo merlo . 

Vibra nel collo al fùo nemico , ei linde . - : 
D’afpro dolor, l’ unghie rallenta , e ’l moftro 
Slancia nel canapo e via fogge fu i > venti ajj 
Gelo d’orrore alle Trojane fquadre - 
Corfe per Polla in mezzo a lor mirando 
La portcntofa belva, ed* arrcliarli 
A mezzo il corfo. Ettór negletto fguardo 
Volgele e pafla , ed a feguirlo appella ■ , ^40 
Le fchiere fue , ma lo trattiene il cauto . 

T 4 ru 



Digilized by Google 



2^6 CÀntè 

Figlio di Panto « interprete fagacC 
D’ogni ambiguo portento: Ettore^ eì dite,' 
Pien di bellico arder fpelTo tu fpregi 

I più Fani coniìgli , ed il mio zelo 
Ami fchernir, non però debbo o voglio 
Alma non ferva , e cittadin verace 
DilTimular ciò che falute o danno 

Reca alla patria, a cui del par flam figli. 
Credimi , o Prence , d’ aflaiir le navi 
Ne vieta il ciel, chiaro prefagio e certo 
Pur or ne diede, l’aquila c’ infogna 

II defiin noflfo; abbiam tra l’ugne, è vero. 
La Greca ferpe , e infanguinata e guafta , 

Pur tal qual è rivolterai, e cruda 

N’ avrem piaga e mortale : è quello il fenfo 
Dell’arcano linguaggio; ognun de’ vati 
Tel ridirà ; deh fin eh’ è tempo, afcolta 
11 mio configlio : ritìriamei . Adunque , 
L’Eroe cosi ( con torvo ciglio ) è quello 
L’alto faper di cui ti gonf); e vuoi 
Che i cenni efprelli , ed i comandi interni 
Sprezzi di Giove , e i fuoi difegni apprenda 
Dagli augei , dalle ferpi , c in effe adori 
Gli oracoli del ciel f fenno da llolti , 

Frodi infane dei vati ; a dritta , a manca 
Voli a fna polla , ed all’ occafo o all’ orto 
Tutto il gregge pennuto, io non lo curo; 

Sol Giove afcolto, egli nel cor favella; 

Che voce di virtù del cielo è voce . 

Per la patria pugnar , morir s’ è d’ uopo 
Del cittadin quello è 1’ augurio , a quello 
M’ attengo , e l’ ubbidifeo i a te che cale 
Degli eventi di guerra i o di che temit 
Cura è qitella de’ forti: i fuoi perigli 
Non fon per te ; qual Ila di noi la forte , 
Salvo farai, non dubitar, che certa 




Duodecime, *9T 

Hai contro il ferro naturai difcf* 

La tua viltà. M’odi però, fe tenti . 

Co* detti tuoi, coSuoi prefagi Itifàni ' -• ite 

Sparger ne’ cori altrui di fuga indeg'n'à - 
Senll e peniler , vedi il mio brandó , in tffù 
Mira il tuo fato, è quéR’ a-oguriò i il credi, 
teen più certo de’ tuoi, tremane, e taci. 

Indomito coraggio in ogni petto 285 

iSpargon l’ eroiche voci, ognun fi fcaglia ■ 

Con fùror con clamor : la loro imprefa « ■ 

Giove aflcconda, e un ttìirbinofo vento 
Soffia dall’ Ida che di polve un -nembo < 

' Caccia al volto de’ Greci, il fegno amico 
Rinforza i Teucri , e già del muro a fronte 
Movono a tempcftarlo. Arman le delire 
Ferrate travi, o forti leve, o mazze, . < '■ 

O fconci raafli : altri ai ripari il fondd 
Scalza e difnuda, altri con cozzi alterni ■ ap5 
Pietre atterra, apre varchi, e fcheggia, e sfianca; 
Squarciate , o fefle , b fgominate , o pefte 
Son porte e sbarre ì crollano , traballano 
Puntelli c fpaldli e in ogni arte feorgi ■ a 
Breccie, o mine. Non però vieti manco; 300 
Nè incodardito al rio deftin foccombe 
L’ Achcq valor , di molli cuoja c fpeffe • • 

Arman le mura ad allentar la pofla. ■ ~ 

Delle travi cozzanti, e crolli'* danti! 

Con nove arti rifiorano, e dall’alto ' • 305 

Strali e fafli fcagliando a più d’ un Teucro 
Fiaccan le bràccia follevatc , o al piede 
Del combattuto mu^o infranti c guafti : « 

Ne rlverfano i corpi . Arabo gli Ajaci 1 

Corron di torre in torre, e aflc rampogne -310 
Le lufinghe intrecciando infiammar tutti 
Tentan del foco lor: compagni, amici. 

Voi già noti alla fama , c voi crcfcenii 

T 5 Alla 
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Alla fpem: di Grecia, o vi diftiogu* 

Grado , o fchiatta , o fortuna , è quefto il giorno 
Che tutti uguagli j anco in valor diverfo 
Tari è l’onor s’è paci il zelo. Alcuno 
Tlon ila lento o reftio, feguaci e icorte 
Siamei del paro, arte, coniglio, e poiTa 
Tutto vuoili adoprar; Giove n’oflerva, ^20 

>1’ ammiri ancora, ed in fuo cor fi penta 
D’elTerci avverfo; il valor noftro, o prodi , 

Sforzi la forte e ’l temerario Teucro 
Svergognato e mal concio in fretta lafci 
X,e mura Achive, e per le fue paventi. 325 

Cosi con doppio uguale ardor s’ innafpra 
Quinci e quindi la mirchia. In fìtto verno 
Come talor fe’l Regnator de’ nembi 
I vaporoll fuoi tefor diilerra. 

Due forti fprigionati avverli venti 330 

Per le piagge dell’ aria urtanfi in gloftra 
Con nevofa bufera, e quello a quello 
Sbuffa a rincontro , e obbliquamente avventa 
Gelidi- ftr.ali , e bianche malìe e folte 
Senza pofi nè fren -, cade e s’ ammonta 
La volante tetnpefta, e i gioghi alpini, 

1 pingui feminati, i larghi pafehi , 

E le ll-lve raraofe, e i lidi e i porti 
Copre di biancheggiante immenfa velie 
Che tutto imgombra i coll’ erranti belve 
V’alfonda il cacciator, difparve il mondo; 

Terra, aria, citi, tutto è già neve, e geme 
Sotto incarco nevofo il fuolo oppreffo: 

Tal da’ Greci c da’ Troi doppia terapella 
Prcpipitofa , fragorofa, orrenda 
Piove qui d’afte, ivi di falli, e quanto 
Di guerra il campo ampio li ftende inonda 
Di ferreo t lapidofo op'pofto nembo , 

Che fule e feende , e fi rintoppa e sbalza 

Colpi 
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Colpi mcfcendo, e fra ruine cd ariae JSO 

Schiacciati capi c tronche membra involve . 

Del muro al vacillar , d’ Ettore ai fatti 
■ Non cedea ancor l’ onore Acheo « fé Giove 
Non accendea di generofa fiamma 
La magnanima fua prole verace 351 

L’ inclito Sarpedonte . A lunghi palli 
S’avanza il Duce maeftofoi e ftendfe^ 

L’ampio feudo leggiadro, a cui full orla 

Delle brunite lamine ferpeggia 

Fafcia di f ulgid’ oro : acute e lunghe jfiei 

La forte man crolla due lande > e dove 

Più’l romor crefee c più minaccia, c meno 

Vede arrifehiarfi del periglio a fronte 

De*Troi la turba-) ivi s’addrizza. In viua 

Par nobil fera» in cui frequente il grido 

De’ cacciatori e l’ ulular de* veltri 

L’ira rinforza; ella a difchlufi artigli 

E fpalancate fauci a fpiedi a dardi 

Si fraglia incontro, a preda agogna o morte. 

Ma di fe degna . Ei tale agli atti , all alma 37® 
Move il gran muro ad atterrar , ma pria 
Voltoli al fido amico, in regj fenfi 
Così favella: O nobil Glauco, e donde 
Credi effer mai che tutta Licia adori^ 

I nomi noftri, e ne confolti e offervi 37J 

Prefia al comando, e d’ampio fuoljridcnie 

Di biade e viti c popolati pafehi 

II fior ci ferbi , e de’ primarj feggi , 

D’elette carni, e coronate tazze 

L’ indelibato onor ? no forte o fango® _ 3*® 

Tanto non merta, ingioili omaggi c Iloltì, 
Pubblici furti , o mal rapiti acquifti , 

Se d’ eccelfa virtù , di zelo eftremo 
Premj quelli non fono . A noi s’ afpetta 
Giullificarli , e compenfar con 1’ opre. 3^5 

T * « _ 
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L’attc fpcraze e l’onorata fede 
Che in noi pofe'la patria, onde, al mirarci 
Primi ne’ rifchj è non di fangue avari 
Gridi ciafcimv dritto egli è ben fé culto 
Prcftafi ai Re, che ài popol Aio fon Numi i 9 *> 
Pronti a falvarli : or dunque andiam , A tenti ^ 
Qualche imptefa fublimc , e non ci turbi 
PcnAer di morte. 'Ah fe vivendo, amico», 

Fuor dé’ cimenti n’àttcndeffe in terrà 

Perpetua vita e giovinezza, anch’ iò 39 Ì 

A’ perigli di Marte è . alle vicende 
Vorrei fottrarmi, ma poiché la Parca 
Il vile c’I forte al comun varco attende. 

Perchè temer f s’ offra alla patria In donò i ; 
Ciò che deffi a natura; il,deftin noftrO 400 

Gloria governi • e qual eh’ «i fra , Aa bello é 

Glauco avvampa c s’ avvia, le Licic fqnadrè 
Seguono i Duci lor. Mira dall’ alto 
AppreffarA l’ Eroe 'MeneAeo il chiaro 
D’ Atene condottier, trema, che fcarfe „ 40$ 

Son le fue genti , e diAlatO appunto 
Venir lo feorge alla fua torre: ei fguarda , 

Se alcun vi Aa che lo foAenga, offerva , . . 

Gli Ajaci e Teucro, c grida a lor, ma vano 
E* il grido fuo, che ’l rimbombar cònfufo 410 
D’elmi e di feudi, e Io fcrolciar di porte , 

La voce affoga. Or qua Topie, efclaroa, ; 

Vedi che gonfia fopra noi A verfà - ' 

La corrente de’Licj, ajuti,e forze 
Cercar convien , tofto gli Ajaci appella , 4*5 
Vengano a me » vengano entrambi , o almeno 
Il Tclamdnio, e -Teucro feco . Ei corre; ,, . ; /, ; 
Odelo Ajace, e a quel.d’ Oiléo rivolto, . 

Tu reAa, diffe , e Licomede , a voi — ■o . 

La pugna affido’ e 1’- onor.no Aro , >iu 4 *'® 

L’Attico a francheggiar, fgqmbco il periglio 
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Torno ì’ opra a compir . Parte » e con elio 
Teucro il fratello, c Pandion che a Teucro 
Porta il gtand’ arco frecciator : bramato 
Giunfe il foccorfo, che alla torre in cima 425 
Rapido come turbine che invefte 
Colle fue fpire alpina vetta afeefo 
Era co’fuoi l’Eroe di Licia» e’I muro 
Coti kaldanzofo piè calpefta » e a cerchio 
Gira il guardo» indi 1’ afta» e fere» e caccia 
Gli Achei fnaarriti » ognun fug^a: coftanza, 

Ajace è qui» ben lo palefa il primo 
De’ colpi fuoi . Gtoffo macigno afferra 
Pondo fol di fua mano» e folla tefta 
Del fido Epiclc» che dall’orlo eftrcmo 
Sporge del muro ove falla» dall’alto 
Cader lo lafcia » elmo sfracella ed offa 
t’ immenfo colpo » egli sformato e pefto 
Capovolto precipita» c fui piano 
Spoffate corpo li fprofonda e fchiaccia 
Con doppia morte. Alta prodezza onora 
L’ arco di Teucro » il nobil Glauco al muro 
Stendeva il braccio mufcolofo» ignudo . 

Quelli l’adocchia, c d’uno ftralc il coglie: 

Ne fente il cruccio il buon gucrricr, ma preme 

Nel cor là doglia» che gl’ infiliti e Tonte 

Del nemico paventa , e colto il tempo 

Pian pian s’afconde e fi ritrae. Ch’ei manca , 

Ben però feorge Sarpedon» ma folo 

Non paventa però» nè men diffonde 4 $® 

Terrore e morte . Ad Aimaon nei collo 

Pianta T acciaro, a Toc nel ventre, e fatto, 

Già largo fpazio intorno a fc con quanta 
Nel braccib ha poffa un vallo merlo afferra 
Che ’l muro afforza e lo corona» inietto 455 
Lo tira c fcrolla» ei fi dirocca e fquarcia 
Con forte ferefeio» e feco trae cadendo 

Pol- 
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Polvcrofa mina; ignudo, inerme 
Nc refta il muro, e fgorainato c feffb ' 

Per più d’un varco alla couquifta invita.' ^ 6 o 

Freme Ajace ed accorre, ed arti c forze 

Col fratello congiunte ambi , lafciando 

Trojani e Licj , Ibi queft'uom poffentc 

Volgonfi. ad efpugnar: freccia di morte 

Teucro gli addrizza, ma ne ftorna il corlb 4^S 

Cura di Giove , c folo il cuojo offende • 

Che Io feudo fofticn . Coll’ enorme afta • ' 

Gjlpillo Ajace a un tempo fteffb , il ferro 

Tutto s’infigge entro la targa , al corpo 

Non giunfè no, ma in tutto il corpo al duce 470 

N’ andò sì forte di rimbalzo un crollo 

Che fu prelfo al cader . Scoftofft alquanta 

Non sì però che fi difvelga c lafci 

L* imprefa fua , che d’ atterrar confida 

Gli abborriti ripari, ci cerca, e chiama 

1 Licj fuoi, che l’appreffar d’ Ajace ' 

Gli avea difperfi: olà, compagni, ci grida. 

Correte a me, l’cfempio mio v’accenda. 

Compite l’opra, ampio fentier v’aperfi. 

Seguitelo, afforzatemi: pofs’^iò 

Solo con doppiò e tal affedio intorno ' ■ 

Sino alle navi penetrar ? Da zelo 

Commofil c da vergogna i Licj intorno 

Gli fi ftringono in folla , e in 'falda mafia 

Affrontano gli Achei, v’oppongon quefti 48 J 

Strette falangi e foUi feudi , uguale 

Faffì il conflitto, vincitore o vinto • • 

Qual fia non fai, ma di vittoria «legni 
Moftranfi a gara, nè alle Greche navi - • 

Ponno i Licj far 'via, nè ponno i Greci 4pa 
Dal muro i Licj difcacciarj da ferro 
Ferro rimbalza ,-e piè con piè s’appunta. 

Tal fc per uomo di mefehin retaggio 
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D»(>detima. ^ }oli| 

Di dae poderi in fui confine angufio 
Due vicini oAinati in man tenendo . 4^5 

L’accertata mifura acerbo piato , . , 

Fanno tra lor , grida ciafcnno c pefta > , 

£ col piè fegna e colla mano U breve 
Contraftato terreo, ma un, palmo, un pqnto 
Però non cede, e lì fta fitto e bolle: , 

Tal con ben altra e calda lite e cruda . .. 

Su’due confin dell’ interpofto muro ^ 

Greci e Licj contraAano,. comuni 
Son danni e morti, un mareggiare alterno 
Avvicenda la forte, e torri e merli 
Lido fangue.ed Acheo confuto inonda. ^ 

Non breve fpazio in lance ugual fofpefà 



Stava la raifchia , ma 1* iAante è giunto 
Ch’ Ettór coroni, e airAchce navi, in &no 
D* ogni riparo efpugnator fcl porti . ^ flf 

Giove lo fpinge, ei viene, ei vien: Trojan! . 
Grida, oh vergogna! e tanto anco ritarda, , . , 

Sì frale intoppo il valor ooAro ? andiamo ,, , j 

A diroccare, a fmantellar dal fondo , 

L’ afilo ^el timor, qua qua fcale , arme, 

E ferri , è faci , Ettòc vi guida . Un foco 



Faffi ciafcun , chi fai,, chi balza, a un tempo 
Di mille colpi un martellar confutò 
Nelle petrofe vifcere s’ interna , 

E sfonda e fquarcia. Il grande Ettorre alletta 510 
Flova imprefa e maggior; flava dinanzi .. , , 

La regia porta delle navi nn maflb 
Grande, e negro, e puntuto, c grave, fcabto 
Mole di carro , e tal che due de’ forti . , , 
Dell’ invecchiata noflra etade a ftento '5*S 

Smoflb avrianlo dal tuoi , 1’ Eroe l’ abbranca 
Colla man poderofa , e leve leve 
Cosi fel porta qual paftor foftiene 
Colla finiftra di tonduta agnelli 

' Can-! 
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Candida ^pogHa; il gran macigno inalzi 530 
GoOtro la porta , cui di travi ed affi 
Groffe pareti e raddoppiate sbarre ^ 

Salda rendean più Ohe di bronzo ; a qoefià 
Piantai incontro, obbliquàmente alquanto 
Allarga il piè , fquaffia la mole, il braccio 53$ 
Contorce, e fcaglia: inenarrabìt colpo! 

Cardini rgangherarii, affi sbalzanti 

Qua là fquarciaril in mille fcheggie , e fpranghe 

Spezzarli e ferri è folo un punto ; a Dite 

Giunto farla l’ immenfo (tendo: a mezzo 54» 

Scoppian le porte sfracellate , e ’l fondo 

Moftra nel chiufo e 'navi , e tende , e turbe 

Ululatiti , fuggenti . £ttór trabocca 

Torrente vincitori notte di morte 1 

Gl’ infoici il ciglio, ardono gli occhi, e l’afta 

Folgore par nel cielo accefo , un .Nume 

Scefo lo credi in fuo furore, e a ftento 

Porria un Nume arccftarlo. Ho vinto, ei gridili 

Correte , o Troi : tutti s’ accalca e sbocca 

Pel varco fpalancato in bollenti onde 

TrOja, e gli Achei caccia e sbaraglia: ignuda 

Fogge Grecia di fpeme ,' Orror l’ invefte , 

Larva di Giove, e le firidifee a tergo. 
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J)ne guerritrì dinam.i <* ports purAgonati 
a ‘due querele. ' ' . * 

Om. V. 13 1 . Volg. Poet. v. 154. Lett. p. 24^. 
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T» “P* vftvufnU TwX«»i» '■ 

Es-«a-w , «< » 7 t 9» »P««P v-liKu/vrof 

A» ■r ctt*(i»r (imritn *> wiwf 

Vt(^inr i'iSMxfiffO-’ <tpKpti<u . 
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Sur pedane che ditrt^lu il merla d,' una torre 

Om. V. 3 97. Volg. Poet. v. 45 4 * Lett. p. ,27^* 

\ 

"Sopreìur «X®»’ Z'/*" ^ 

Lxx’j * *^*'*’P *’**®^* • • ' 



Ettore che [peur.* le porte 



Om. V. 459. Volg. Poet. V. 535. Lett. p. 184. 

P»|» !'’*(«■’ eptpoetpitt isÀpat ‘ 'ne* i'« Xi 5 «« ho» 
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